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ಇಡ ಎಂತಹ... ಜಸತ ಜರ ಯಾಹಿ. ಎ, ಡು pe ಹವಾ 
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ಮುನ್ನುಡಿ 
ಇ೦ಥಿಂಸೆ೦೦-- 
ಮಾನವನ ಜ್ಞಾನಾರ್ಜನೆಗೆ ಚಿತ್ತಶುದ್ದಿ' ಆವಶ್ಯಕ. ಚಿತ್ರೈಕಾಗ್ರ ತೆಯಿಂದ 
ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿಯೊದಗುವುದು. ಪುರಾಣಶ್ರವಣ, ಸ್ತೋತ್ರಸಕನ, ಡೇವತಾದರ್ಶನ, 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ, ಇವು ಚಿತ್ರೈಕಾಗ್ರತೆಗೆ ಸಾಧನಗಳಾಗುವುವು. ಸಂಸಾರಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಾನಾರೀತಿ ಹರಿಸಿ, ಪತೀಪುತ್ರಾದಿಗಳ ಮೋಹ 
ದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ನರಳುವ ಜನರಿಗೆ ಚಿತ್ತವು ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲು ಅಸಾಧ್ಯವೇ ಸರಿ. 


' ಇದನ್ನರಿತೇ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನರು ವಿಜನವಾಗಿ, ವಿಶಾಲವಾಗಿ, ಯಾವ ಈತಿಬಾಧೆ 


ಗಳಿಗೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಂತಹ. ಕೆಲವು ನದ್ದೀತೀರ, ಸಮುದ್ರಶೀರ, ಅರಣ್ಯಪ್ರ ದೇಶ, 
ಸರ್ವತಾಗ್ರ, ಮುಂತಾದ ಸ್ಥಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವತಾಪ್ತ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾದಿಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿ ಅದನ್ನು 
ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿದರು. ದೇವರು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದಾನೆ; ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಧ್ಯಾನಿಸಿದರೆ ನಿಂತಲ್ಲಿಯೇ ದೇವರು ಮೈದೋರುವನು ಎಂಬ ಭಾವನೆಯುಳ್ಳ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದನಂತಹ ಪರಮಭಕ್ತರಿಗೆ ಯಾವ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರವೂ ಬೇಕೆಲ್ಲ: ಎಲ್ಲರೂ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದಾದಿಗಳಂತಹ ಭಕ್ತರಾಗಿ ಜನಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ವರ್ಷವೆಲ್ಲಾ ರಾಗದ್ವೇಷಾ 
ದಿಗಳಿಂದ ತೊಳಲುವ ಮಾನವರು ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, ಹಲವು: ಕ್ಷಣಗಳ 
ಲ್ಲಾಗಲಿ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಥಿರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಆಮುಷ್ಮಿಕೆಸುಖವನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೆಂಬುದೇ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರ ನಿರ್ಮಾಪಕರ ದೂರದೃಷ್ಟಿ. 


: ಶಿವರಹಸ್ಯದ ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ, : “ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಕೈಲಕ್ಷೇತ್ರ ದ 
ಮಹಿಮೆ ನಿಶೇಷೆವಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದು. ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ | 
ಲೆಲ್ಲಾ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡಿ ಮುಕ್ತಿಗಳಿಸಿದ ಸ ಮಹಾತ್ಮನ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ, 
ಅವನಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಸ್ತೋತ್ರ ಇವುಗಳನ್ನು ತಪ್ಪಣೆ ” ಹೇಳುವುದು ಈ ಗ್ರಂಥದ 
ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ೈ. ಪುಷ್ಪದಂತ ವಿರಚಿತನಾದ ಜ್‌ ಜ್‌ ಈ ಭಾಗದ ಹದಿಮೂರ 


"ನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ಈ ಸ್ತೋತ್ರವು ಇನ್ನೂ ಆನೇಕ ಪ್ರಾಚೀನಗ್ರಂಥ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಅದ್ವಿ ಕ್ರತನೇದಾಂತದಲ್ಲಿ ಮೂರ್ಥನ್ಯರಾದ ಮಧುಸೂದನ 
ಸರಸ್ವತಿಗಳು ಇದೇ ಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕೆ ಹರಿ, ಹರೈ ವಿತದುಭಯಪರವಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


_ ಮಾಡಿರುವರು. ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಹರಪರವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ತಾತ್ಪರ್ಯ 


ರೂಪವಾಗಿ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಶಿವಾರಾಧನೆಗೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಯಾರು? ಅನಧಿಕಾರಿಗಳ 
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ಲಕ್ಷಣವೇನು ? ಎಂಬುದನ್ನೂ ಈ ಗ್ರಂಥಭಾಗದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಶಿವ 
ಧರ್ಮಪ್ರ ಜೋದಕಗಳಾದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ: ಈ ತಿವರಹಸ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ 
ಗ್ರಂಥ ಇನ್ನೊಂದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. 

ಶಿವರಹಸ್ಯದ ಈ ಏಳನೆಯ ಅಂಶವು ಪೂರ್ವಾರ್ಥ ಮತ್ತು ಉತ್ತರಾರ್ಧ 
ಗಳೆಂದು ಎರಡು ಭಾಗಗಳಾಗಿ, ಹದಿನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. 
ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಈ ಅಂಶವು ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ವಿನಯದಿಂದಲೇ ತುಂಬಿಹೋಗಿರು 
ವುದು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ. ಶಿವಸ್ತುತಿಗಳು ಬಂದಿವೆ. ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೇ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ “ ಫಾಲೇಕ್ಷಣಾಯ ಭಗನಂತ್ಸತತಂ ನಮಸ್ತೇ? 
ಎಂಬ ಅಂತ್ಯಪಾದದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಇಪ್ಪತ್ತು ಶ್ಲೋಕಗಳು ಶತರ್ಚನ ಕೃತಗಳೆಂದು 
ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಶಬ್ದಸೌಷ್ಯವ, ಸುಲಭಶೈಲಿ, ಅರ್ಥ 
ಗಾಂಭೀರ್ಯ ಇವು ಎಂತಹವರ ಮನಸ್ಸನ್ನಾ ದರೂ ಆಕರ್ಷಿಸಜಿ ಬಿಡದು. ಪ್ರಕೃತಿ 
ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ. ತುಂಬಿತುಳುಕುವ ಶ್ರೀಶೈಲವೇ ಮುಂತಾದ ದಿವ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಾಂಸಾರಿಕವಾದ ' ಸಕಲ , ಮೋಹದಿಗಳನ್ನೂ : :ತೊಕೆದು ಲೋಕೇಶ್ವರನಾದ 
ಸರಮಾತ್ಮನ ಗುಣಗಣಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ, . ಹೈದಯಂಗಮವಾದೆ ಇಂತಹ 
ದಿವ್ಯಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ಅರ್ಥವತ್ತಾಗಿ ಪಠಿಸುತ್ತಾ ಆನಂದಪಡುವವನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯತೇಜಸ್ಸು ಪ್ರತಿಫಲಿಸುವುಜಿಂಬುದರಲ್ಲಿ"' ಅನುಮಾನವೇನಿಜಿ? 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸೊಬಗು “ಮಾಢವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪರಿಪಾಕಗೊಳಿಸುವಂತೆ, ಪ್ರಾಚೀನರ 
ಒಂದೊಂದು ನುಡಿಯಾ - ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಓಡುವ. ಚಂಚಲಮನಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿಜಿಳೆದು 
ಸನ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ ತಿದ್ದುವುದು. ಈ ವಿಧವಾದ ಆರ್ಕೋಕ್ತಿಗಳು ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ಹೇರಳವಾಗಿ ಬರುವುವು. ಒಂದುವೇಳೆ ಈ ತಿನರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪುನರುಕ್ತಿಗಳಿಂದ 
ವಾಚಕರು ಜುಗುಪ್ಸೆ ಪಡಬಹುದು. ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, ಪುನರುಕ್ತಿ ಇದ್ದರೂ ಭಾಷಾಶೈಲಿ 


ಯಲ್ಲಿ ನವೀನತೆ ಕಂಡುಬರುವುದು. ಸಂಸ್ಕ ೪ತಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯಸರಿಚಯ ' 
ಪಡೆದವನಿಗೂ ಅರ್ಥವಾಗುವ ಶೈಲಿಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಬಳಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ, ಶಿವಧರ್ಮವನ್ನು 
ಆ 


ವಿಶದಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೊರಬರುವ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷೆಯ ಏಳಿಗೆಗೂ 
ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದರೆ ಅದು ಅತ್ಯುಕ್ತಿಯಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕ ; 
ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿವೆ. 'ನವೀನಗ್ರಂಥಗಳಲಿಯೂ 
ಇದರ ಹಲವಾರು ಶ್ಲೋಕಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಉದಾಹೃತಗಳಾಗಿವೆ. Phe 
ಈ ಗ್ರಂಥದ ಕಾಲವನ್ನು ಸ್ಥಿರಪಡಿಸುವುದು ಅಷ್ಟು ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. 
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¥° 
ಹೀಗೆ ಧರ್ಮಬೋಧಕಗಳಾದ ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ತಂದು 
ಜನಕೆಗೆ ಮಹೋಪಕಾರನೆಸಗಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನಾಳುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜ 
ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಜಿ.ಸಿ.ಬಿ.,ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ. 
ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರಿಗೂ ಅನರ ಕುಟುಂಬವರ್ಗಕ್ಟೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ಆಯು 
ರಾರೋಗ್ಯಸತ್ಸಂತಾನಾದಿ ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕರುಣಿಸಲೆಂದು ಈ ಗ್ರಂಥಾಭಿ 
ಮಾನಿದೇನತೆಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಅನನ್ಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಶ್ರೀ ನಿರೋಧಿ ಸಂವತ್ಸರದ ಸಜ್ಜ ನನಿಧೇಯ, 
ಭಾದ್ರಪದ ಕೃಷ್ಣ ದ್ವಿತೀಯ 
ತಾ| 9-9-1949. ಆಸ್ಚಾ ನವಿದ್ವಾನ್‌, ಮೈಸೂರು. 


DONATED BY 


M. ೫೯, SIDDAPPA BROTHERS 
Merchants, Manufacrurers & Bankers, 


THYABGARAJA ROAD, MYSORE-4. 
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ತ್ರೀತಿನರಹಸ್ಯದ ಏಳನೆಯ ಅಂಶದ 
ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕಾ : 


| | ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨-೧೫ 


ಇ. ದಾರ ಗಾ ಗರಟ ನಗಲ... ಎ3 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸೇದಾರೇಶ್ವರ, ಲೋಲಾರ್ಕೆಶ್ಚರ, ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರ, 'ದುರ್ಗಾಡೇವೀ, ಕಾಮಾಕ್ಷೀಡೀವಿ, 
ಆದಿಧುಂಡೀಶ್ವರ, ಕಾಲೇಶ್ಚರ, ಗೋಕರ್ಣೇಶ್ವರ, ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಶಿವ 
ಲಿಂಗಗಳ ಪೂಜಾಫಲ್ಕ ಮತ್ತು ಆಯಾ ಶಿವಲಿಂಗಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಕುಂಡಗಳ ತೀರ್ಥಸ್ಥಾನದ ಫಲ-ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹಯಾತ್ರಾಫಲ, 
| ಪಂಚಕ್ರೋಶಯಾತ್ರಾಫಲ, , ಶಿವನಿಂಜಿಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ, ಗಂಗೋತ್ಸತ್ತಿ, 
ಧುಂಡಿರಾಜಾಸ್ಟೋಸ್ತರ ಶತನಾಮಾವಳಿಗಳು ಇವುಗಳ ವಿವರಣೆ. 
| , ಪುಟ ೧-೯೯ 
ಹದಿನೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


1 ಮುನಿಗಳು ಕಾಶೀ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಶ್ಲಾಫಿಸಿದುದು. ಕಣ್ವಮಹಾಮುನಿಯು ಕಶ್ಯಪ 
| ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ದೇವೋತ್ತಮನು ಯಾಕೆಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವುದು. 
| ಕಶ್ಯಪನು ಶಿವನೊಬ್ಬನೇ ಜಗತ್ಸೂಜ್ಯನೆಂದು ಹೇಳುವುದು. ವಿಷ್ಣುವು ಶಿವ 
| ಪೂಜಾವಿಮುಖನಾದ್ದರಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರಿದುದು. , 
| ಮತ್ತೆ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಪ್ರಾಹ್ತಿಗಾಗಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಮಥಿಸಿದುದು. ಕಾರ್ತಿಕ 
| ಸೋಮವಾರದ ದಿನ ನಕ್ತಭೋಜನಮಾಡುವುದರ ಫಲ. ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ಉಪವಾಸಮಾಡುವುದರ ಅವಶ್ಯಕತೆ. ಪುಷ್ಪದಂತ ವಿರಚಿತ ಶಿವಮಹಿಮ್ಮ 

ಸ್ತುತಿ, ಶಿವದ್ವೇಷಿಗಳವರ್ಣ ರೆ, ರುದ್ರಾ ಕ್ಷಧಾರಣನಿಧಿ, ದೇವೀಸ್ತೋತ್ರ, ಶಿವಾ 

ಕ ನ್ಟೋತ್ತರ ಶತನಾಮಗಳು. ಹ ಪುಟ ೧೦೦-೨೫೦ 
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viii 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶ್ರೀಶೈಲದಲ್ಲಿ ತನಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸೃಂದಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನೋಡಿಬರಲು ಮಹೇಶ್ವ 
ರನು ನಂದೀಶ್ವರನನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಫಂದ ಮತ್ತು ನಂದೀಶ್ವರ 


ಇವರ ಸಂವಾದ. ಶ್ರೀಶೈಲಮಹಿಮಾವರ್ಣನೆ. ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಗೆ ಚಂದ್ರನು 


ಪುತ್ರಕಾಗುವ ವರಪ್ರದಾನ. ಶಿವನು ಸರ್ವ ಜೀವಸಾಮಾನ್ಯನೆಂದು ಒಬ್ಬ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳುವನು. ಅದನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲು ಅನೇಕ ಶ್ರುತಿವಾಕೃಗಳ 
ನಿದರ್ಶನ. ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ಭಂಗ ಕಾಮನನಾಶ್ಕ ಶ್ರೀಶೈಲಪ್ರ ದಕ್ಷಿಣವರ್ಣನೆ-- 
ಕಾಶಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಷಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಯು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವುದು. 


ಪುಟ ೨೫೧-೩೮೪ 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಶಿವಪೂಜಾ ಸಾಧನಗಳು, ಶಿವಪೂಜೆಗೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು, ಇಪುಗಳ ವಿವರಣೆ. ಕಾಶೀ 
ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಲಿಂಗದ ಮಹಿಮಾನರ್ಣನೆ.. ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣಾಷ್ಟಮೀ ಮಹಿಮೆ. 


ಪುಟಿ ೩೮೫-೪೮೮ 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
॥ ತಿ ಶ್ರೀತಿವಾಯ ನಮಃ || 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸೆ ಸ್ಯ 
ಉಗ್ರಾಖ್ಯೇ 

ಸಪ್ತಮಾಂಶೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಥೇ 

ದ್ವಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶ್ರೀ ಶಿನ ಉನಾಚ ॥ 
ಕಾಶ್ಯಾಮನ್ಯನ್ಮಹತ್ಸಾ ನಂ ಕೇಡಾರಾಭಿಧಮುತ್ತಮಂ । 
ತತ್ರಾಪಿ ಲಿಂಗಮಸ್ತ್ರ್ಯೈಕೆಂ ಕೇದಾರೇಶ್ವರನಾಮಕಂ nol 
ಕುಂಡಮಸ್ಟ್ರ್ಯೇಕೆಮುನುಲಂ ತತ್ರೈವ ವಿಮುಲೋದಕಂ | 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ವಿಧಾನೇನ ಕೇವಾರೇಶಂ ಸಮರ್ಚ್ಜಯೇತ್‌ ॥೨॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ಮುನಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕೃತ್ವಾ ಮಲ್ಲಿಂಗಸೂಜನಂ । 
ತಿಷ್ಕಂತಿ ಕೋಟಿಶಃ ಶುದ್ಧಾಸ್ತಪೋಧ್ಯಾನಸರಾಯೆಣಾಃ ॥೩॥ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 

ದೇವಿ, ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೇದಾರನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಇನ್ನೊಂದು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಕ್ಷೇತ್ರವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕೇದಾರೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಒಂದು ಶಿನಲಿಂಗ 
ವಿರುವುದು. ಎಂದು ಶಂಕರನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಮತ್ತೂ ಕಾಶೀ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ನಿವರಿಸತೊಡಗಿದನು. ॥೧॥ 

ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜಲದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಒಂದು ಕೊಳವಿರುವುದು. 
ಅಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತನಿಧಿಯಿಂದ ಸ್ವಾ ನವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಕೇದಾರೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕು. 1॥ 

ಅಲ್ಲಿಯೂ ಪರಿಶುದ್ಧರ್ಕೂ ತಪಸ್ಸು, ಶಿವಧ್ಯಾನ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರೂ 
ಆಗಿರುವ ಅನೇಕಮಂದಿ ಮುನಿಗಳು ಶಿನಲಿಂಗವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ' 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿರುವರು. ॥೩॥ 
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4 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಸೇ 


ತತ್ಕುಂಡಸ್ನಾನಮನಿಶೆಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಪ್ರೀತಿಸೊರ್ವಕೆಂ । 
ಶಿಲೈಸ್ತು ಪಿತರೋ ನಿತ್ಯಂ ತರ್ಪಣೇಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೪॥ 


ತತ್ಯುಂಡಕುಹರಾನ್ನಿತ್ಯಂ ಸೋತ್ಸಾಹಂ ನಾಗಕನ್ಯಕಾಃ । 
ಮತ್ಪೂಜಾರ್ಥಂ ಸಮಾಯಾಂತಿ ನಾನಾಭರಣ ಭೂಷಿತಾಃ nn 


ಸಹಸ್ರ ಜಿಹ್ವಃ ಶೇಷೋಪಿ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಭೆಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ । 
ಸ ಬಂಧುಸ್ತೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಸಮಾಯಾತಿ ಮದರ್ಚಕಃ Well 


ಕರ್ಕೋಟಿಕೊಣಸಿ ತೇನೈವ ಮಾರ್ಗೇಣಾಯಾತಿ ಸಾಡರಂ । 
ಅನೈಣಪಿ ಬಹವೋ ನಾಗಾಃ ಸಮಾಯಾಂತ್ಯನಿಶಂ ಮುದಾ ॥೭॥ 


ತತ್ಕುಂಡಡ್ವಾರಿ ಸತತಂ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಶೂಲಾಸಿಪಾಣಂಯಃ । 
ಸಾರ್ಧಾಸ್ಟಕೋಟಿಗಣಪಾಸ್ತಿಷ್ಠಂತಿ ಕ್ರೂರನಿಕ್ರೆಮಾಃ ॥೮॥ 


ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಆ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧೆಗಳಿಂದ ಸ್ನಾನವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಪಿತೃ 
ಗಳಿಗೆ ತಿಲತರ್ನ್ಪಣವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. ॥೪॥ 


ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನಾಗಕನ್ಸಿಕೆಯರು ನಾನಾಬಗೆಯ ಒಡವೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತರಾಗಿ 
ಆ ಕುಂಡದಲ್ಲಿರುವ ಬಿಲದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಫರ ಬರುವರು. ॥೫॥ 


ಸಹಸ್ರ ನಾಲಿಗೆಗಳುಳ್ಳ ಆದಿಶೇಷನೂ ಸಹ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತನ್ನ ಬಂಧು 
ಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಆ ಬಿಲದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನು ॥೬॥ 


ಕರ್ಕೋಟಕನೂ ಅದೇ ಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ ನನ್ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಲು ಬರುವನು. 


ಅಲ್ಲದೇ ಇನ್ನಿತರ ಅನೇಕ ಸರ್ಪಗಳು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದ - 


ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಆ ಕುಹರದಿಂದ ಹೊರಬೀಳುವರು. ॥:॥ 


ಆ ಕುಂಡದ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಶೂಲ ಮತ್ತು ಕತ್ತಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಉಗ್ರರೂಪಿಗಳಾದ ಎಂಟೂವರೆ ಕೋಟ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು ನಿಂತು ಹಗಲಿರುಳೂ 
ಆ ಕುಂಡವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವುವು, ॥೮॥ 
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| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ನಿತಿ ತಿ 
ತಾನಗ್ರೇ ಪೂಜಯಿತ್ವೈವ ಪ್ರಸಾದ್ಯ ತಡನಂತರೆಂ । 
ನಾಗಲೋಕಾತ್ಸ ಮಾಯಾಂತಿ ಸರ್ವೇ ಶೇಷಾದಯಃ ಸದಾ uel 


ಮಾಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರ 0 ಕೃತ್ವಾ ಶ_ಚಾಂತರ್ಗ್ಯಹಾದಿಕಂ । 
ಕುರ್ವಂತಿ ಕಾಲನಾಫಸ್ಯ ಸ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕ ॥೧೦॥ 
ನೃತ್ಯಂತಿ ನಾಟ್ಯನಿಪುಣಾಸ್ಸರ್ನಾಸ್ತಾ ನಾಗಳನ್ಯಕಾಃ । 

ಕುರ್ವಂತಿ ಗಾನಮುಮಲಂ ಗಾನಶಾಸ್ತ್ರಾನುರೋಧತಃ ॥೧೧॥ 
ನಾಗಚಂಸಕಪುನ್ನಾಗರತ್ನಬಿಲ್ವಾದಿಸಾಧನೈಃ । 

ಮಾಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಪುನರ್ಯಾಂಶಿ ಪುನರಾಯಾಂತಿ ಯಾಂತಿ ಚ ॥೧೨॥ 
ತಸ್ಯ ಕೇದಾರನಾಥಸ್ಯ ಶ್ರಾನಣೇ ಸೋಮವಾಸರೇ । 

ಪೂಜಾ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಶೇಷೇಣ ಸಾಧನೈರ್ನಿನಿಧೈಃ ಶುಭೈಃ. ॥೧೩॥ 


ಆದಿಶೇಷನೇ ಮುಂತಾದವರು ಆ ಬಿಲದ ಬಳಿಯಿರುವ ಆ ಪ್ರಮಥಗಣ 
ಗಳನ್ನು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಪೂಜಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿ ಬಳಿಕ ನಾಗಲೋಕ 
ದಿಂದ ಕುಂಡದ ಬಳಿಗೆ ಬರುವರು. ೯॥ 


ಬಳಿಕ ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಕ್ರಮವರಿತು ಅರ್ಚಿಸಿ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹಯಾಕ್ರಿಯನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿ ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧೆಗಳಿಂದ ಕಾಲಭೈರವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು. 1೧೦॥ 


ನಾಟ್ಯಕಲಾವಿಶಾರದರಾದ ಆ ನಾಗಕನ್ನಿಕೆಯರೆಲ್ಲರೂ ಕೇದಾರೇಶ್ವರನ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯವನ್ನಭಿನಯಿಸುವೆರು. ತರುವಾಯ ಗಾನಶಾಸ್ತ್ರದ ನಿಯಮಗಳ 


_ನ್ನನುಸರಿಸಿ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡುವರು. nol 


ಅವರು ನಾಗಸಂಪಿಗೆ ಪುನ್ಲಾಗ್ಯ ರತ್ಸಖಚಿತವಾದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಮುಂತಾದ 
ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ತಮ್ಮ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. ನ 
ಆಗಾಗ ಬರುವರು ಮತ್ತೆ ಹಿಂತಿರುಗುವರು. ॥೧೨॥ 


ಶ್ರಾವಣ ಮಾಸದ ಪ್ರತಿ ಸೋಮನಾರದಲ್ಲಿಯೂ ನಾನಾಬಗೆಯ ಪೂಜಾ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಕೇದಾರೇಶ್ವರನನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೧೩॥ 
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ಳ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಸೋಮವಾರವ್ರತೆಂ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ಶಕ್ಷೇನೋಪೋಷಣಂ ಕಾರ್ಯನಮನ್ಯಥಾ ನಿಶಿ ಭೋಜನಂ ॥೧೪॥ 


ತಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣದಿಗ್ಸಾಗೇ ತಿಸ್ಮತ್ಯರ್ಕೆನಿನಾಯಕಃ । 
ತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ದಿನೇ ಸೋಸಿ ಸೂಜನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೧೫॥ 


ಸರ್ವವಿಘ್ನನಿವೃತ್ತ್ಯರ್ಥಂ ಪೂರ್ವಮರ್ಶೇಣ ಸಾದರಂ | 
ತಪಸ್ತಪ್ರಂ ಮಹಜ್ಭೋರಮೇಕೆಸಾದೇನ ಸಾದರಂ NOE 


ಅರ್ಕೇಣೈನ ಕೃತಂ ಕುಂಡಮೇಶಂ ತಿಷ್ಠತಿ ನಿರ್ಮಲಂ । 
ತತ್ತು ರತ್ನಾ ಘರಚಿತಂ ಪುರಾ ತೇನೈನ ಧೀಮತಾ ॥೧೭॥ 


ತತ್ಪಾಂತೇ ಸಂತಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಸರ್ನಾಭೀಷ್ಟ ಪ್ರದಾನಿ ಚ। 
ತೇಷಾಮಪಿ ಯಥಾಯೋಗ್ಯಂ ಪೂಜಾ ಕಾರ್ಯಾ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೧೮॥ 
ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ರಮವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ತಪ್ಪಜೇ ಸೋಮವಾರ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಜೇಕು. 
ಶಕ್ತರಾದವರು ಆದಿನ ಉಪವಾಸದಿಂದಿರಬೇಕು. ಅಶಕ್ತರು ರಾತ್ರಿ ಭೋಜನವನ್ನು 
ಆಚರಿಸಬಹುದು. ॥೧೪! 


ಕೇದಾರೇಶ್ವರನ ಆಲಯದ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ ಅರ್ಕವಿನಾಯಕನು ಇರುವನು. 
ಶ್ರಾವಣ ಸೋಮವಾರದ ದಿನ ಅವನನ್ನು ತಪ್ಪದೇ ಸರ್ವದಾ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೧೫! 

ಹಿಂಜಿ ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ  ಸೂರ್ಯಡೀವನು ತನಗೆ 
ಸಂಭವಿಸಿದ ಸಕಲ ವಿಘ್ನ ಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಗಣೇಶನ 
ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಕಾಲಿನಿಂದ ನಿಂತು ಭಯಂಕರವಾದ ತಸಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. 
॥೧೬॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯದೇವತೆಯಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಒಂದಾ 
ನೊಂದು ಕೊಳವಿರುವುದು. ಚತುರನಾದ ಅವನು ರತ್ನರಾಶಿಗಳಿಂದಲೇ ಆ ಕುಂಡ 


ವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನು. ॥೧೭॥ 


ಆ ಕುಂಡದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ನೆರನೇರಿಸುವಂತಹ 
ಅನೇಕ ಶಿನಲಿಂಗಗಳಿರುವುವು. ಅವುಗಳನ್ನೂ ಸಹ: ಭಕ್ತಿಶ್ರ ದೈಗಳಿಂದ ಯಥಾ 
ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೧೮॥ ಸ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ.೧೨ ೫ 


ಲೋಕಾರ್ಕೆಶಾಭಿಧಂ ಲಿಂಗಂ ತತ್ರಾಸ್ತಿ 1127150 I 
ತತ್ಸೂಜಾ ವಿಧಿವತ್ಕಾರ್ಯಾ 'ಭಾನುಸಷ್ಮಿದಿನೇ ಶುಭೇ ॥೧೯॥ 


ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಾಭಿಧಂ ಲಿಂಗಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ತಿಷ್ಠತಿ ಕಾಮದಂ । 
ತತ್ರ ಪೂಜಾ ನಿಧಾನೇನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಇಜನೈಃ ॥೨೦॥ 


ತತ್ರೈವ ದುರ್ಗಾ ವಿಮಲಾ ತಿಷ್ಕತ್ಯಮಲಲೋಚನಾ I 
ಸರ್ವದುಃಖಹರಾ ನಿಕ್ಕಂ ಸ್ವಭಕ್ತೆವರದಾಯನೀ ° uso 


ತತ್ರಾಶ್ವಿನೀ ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಷಪ್ರತಿಸದ್ಯವಧಿ ಪ್ರಿಯೇ । 
ನನಮಾದಿನಪರ್ಯಂತಂ ಪೂಜಾ ಕಾರ್ಯಾ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೨೨॥ 


ಅಲ್ಲಿ ರೋಕಾರ್ಕೇಶವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಒಂದು ಶಿವಲಿಂಗವಿರುವುದು. ಅದು 
ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು. ಡೇವಿ, ಷಹ್ಕೀತಿಥಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಭಾನುವಾರದ ದಿನ ತಪ್ಪದೇ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಕ್ರಮವರಿತು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೧೯॥ 


ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದೆ ಶ್ವ ರವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಇನ್ನೊಂದು 
ಲಿಂಗವಿರುವುದು. ಅದೂ ಸಹ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದಾಗಿರುತ್ತ ದಿ. 
ಜನರು ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ತಪ್ಪ ಸೃದೇ ಶಾಸೊ ್ರ್ರೀಕ್ತ ಕ್ಷವಿಧಾನದಿಂದ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕು. ॥1೨೦॥ 


ಅಲ್ಲಿಯೇ, ಪವಿಶ್ರವೂ ಸುಂದರವೂ ಆದ ದುರ್ಗಿಯ ವಿಗ್ರಹವಿರುವುದು. 
ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೀಡುವ ಮತ್ತು ಅವರ ಸಕಲ ದುಃಖಗಳನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥಳಾದ ದುರ್ಗಿಯು ನೆಲಸಿರುವಳು. ॥1೨೧॥ 


ಎಲೌ ಪ್ರೇಯಸಿಯೇ, ಅಲ್ಲಿ ಆಶ್ವಯುಜ ಶುದ್ಧ ಪಾಡ್ಯದಿಂದ ಮೊದಲು 
ಗೊಂಡು ನವಮಿಯ ವರೆಗೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
॥೨೨॥ 


1. ಭಾನುವಾರವೂ ಮತ್ತು ಷಷ್ಮೀತಿಧಿಯೂ ಇವೆರಡೂ ಒಂದೇ ದಿವಸ ಚಂ 
ಆ ದಿನಕ್ಕೆ * ಭಾನುಷಷ್ಠಿ 7 ಎಂದೆನ್ನು ನರು. 
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ಕೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಸಾ ಸರ್ವಾರ್ತಿಹರಾ ದೇನಿ ನಿತ್ಯಂ ಕಾಶೀನಿವಾಸಿನಾಂ | 
ಪೂಜಿತಾ ಭೆಕ್ತೆವರವಾ ಭೆವತ್ಕೇವ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೩॥ 


ತತ್ರ್ಯೈನಾನ್ಬುತಕುಂಡಾಖ್ಯಂ ತೀರ್ಥಮಸ್ತ್ಯೇಕೆಮುತ್ತಮಂ । 
ತತ್ರ ಸ್ನಾನೇನ ದುಃಖಾನಿ ನ ಭನಿಸ್ಯಂತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೨೪॥ 


ಕಾಮಾಕ್ಷೀಸ್ಥಾನಮನಘಮೇಶಮಸ್ತಿ ವರಾನನೇ । 
: ತತ್ರಕುಂಡಮಭೂದ್ಡಿವ್ಯಂ ತಜ್ಜಲಂ ಚಾನ್ಳುತೋಪಮಂ ॥೨೫॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ಶ್ರಾನಣೇ ಮಾಸಿ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ನಿಧಿವಜ್ಮನೈಃ | 
ಪೂಜಾ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಢಾನೇನ ಸರ್ವಥಾ ಭೌಮವಾಸರೇ ॥೨೬1॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ಶಿನಲಿಂಗಾನಿ ಸಂತಿ ಕೋಟ್ಯವಧಿ ಪ್ರಿಯೇ । 
ಕುಂಡಾನ್ಯಸಿ ಮನೋಜ್ಹಾ ನಿ ನಿರ್ಮಲಾನಿ ಚ ಸಂತಿ ಹಿ 1೨೭1 


ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಅವಳು ಅನವರತವೂ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ 
ಜನರ ಸಕಲ ಮನಃಸ್ಸಂತಾಪವನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಳು. ಅವಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ 
ಭಕ್ತರ ಸಕಲ ಇಸ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪೂರೈಸುವಳು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಪಡಬೇಕಾ 
ದುದಿಲ್ಲ. 1೨೩॥ 

ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಮೃತಕುಂಡವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಒಂದಾನೊಂದು ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥ 
ವಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ನವನ್ಫಾ ಚರಿಸುವುದರಿಂದ ಯಾವ ದುಃಖವೂ ಸಂಭವಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. ॥೨೪॥ 


ಎಲೌ ಸುಮುಖಿಯೇ, ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಕಾಮಾಕ್ಷಿಯು ನೆಲಸಿರುವ 
ಇನ್ನೊಂದು ಪವಿಶ್ರವಾದ ಸ್ಥಳವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಕೊಳವಿರುವುದು. 
ಅದರ ಉದಕವು ಅಮೃತಸ ಸದ್ಭಶವಾಗಿರುವುದು. ॥೨೫॥ 


ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಶ್ರಾವಣಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತಪ್ಪದೆ ಕಾಮಾಕ್ಷಿಯನ್ನು 
ಪೊಜಿಸಜೇಕು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಮಂಗಳವಾರದ ದಿನ ವಿಶೇಷನಾಗಿ ದೇವಿಯನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. ॥೨೬॥ 

ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಶಿವಲಿಂಗಗಳೂ, ಸುಂದರವಾದ ಮತ್ತು ನಿರ್ಮಲ 
ವಾದ ಅನೇಕ ಕುಂಡಗಳೂ ಇರುವುವು. ॥೨೭॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ೬ 
ತಾನೈಪಿ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ನಿತ್ಯಂ ಪೂಜನೀಯಾನಿ ಯತ್ನತಃ 1 
ನಿರ್ಮಲೇಷು ಚ ಕುಂಡೇಷು ಸ್ನಾನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಯಥಾವಿಧಿ ॥೨೮॥ 


ಆದಿಧುಂಡೀಶ್ವರೋ ನಾಮ ಗಣೇಶಸ್ತಿಷ್ಠತಿ ಪ್ರಿಯೋ 1 
ಸರ್ವವಿಘ್ನ ಹರೋ ನಿತ್ಯೆಂ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಪ್ರದಾಯಕೆಃ ॥೨೯॥ 


ಪ್ರತಿಶುಕ್ಸೆಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ತು ಸ ಮೂರ್ವಾಲಡ್ಡ್ಜುಕಾದಿಭಿಃ । 
ಸೂಜನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕಾಶೀವಾಸೇಪ್ಪು ಭಿರ್ನಕೈಃ ॥೩೦॥ 
ಕಾಲೇಶ್ವರಾಭಿಧಂ ಲಿಂಗಮೇಕೆಮುಸ್ತಿ ವರಾನನೇ । 

ತತ್ಸೂಜಾ ಸರ್ವಥಾ ಕಾರ್ಯಾ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ವಿಧಿವಜ್ಜನೈಃ ॥೩೧॥ 


ಗೋಕರ್ಣಾಭಿಧಮಸ್ತ್ಕೇಕೆಂ ಲಿಂಗಂ ಸಾಸೌಘನಾಶಕಂ । 
ತತ್ರಾಪಿ ಕೆಂಡಮಸ್ತ್ರ್ಯ್ಯೇಕೆಂ ತತ್ರ ಸ್ನಾನನುಘಾಪಹೆಂ 1೩ ೨॥ 


ಅವುಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ತಪ್ಪದೇ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
ಅಲ್ಲದೇ, ನಿರ್ಮಲವಾದ ಆ ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಸ್ಪಾನವನ್ನಾ ಚರಿಸಜೇಕು. 
॥೨೮!॥ 

ಎಲೌ ಪ್ರಿಯೆಯೇ, ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಆದಿಧುಂಡೀಶ್ವರನೆಂಬ ಗಣನಾಯಕನು 
ಇರುವನು. ಅವನು ಸಕಲ ವಿಫ್ನೆಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನೂ, ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸುವವನೂ ಆಗಿರುವನು. ॥1೨೯॥ 

ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಜನರು ಪ್ರತಿ ತಿಂಗಳ ಶುಕ್ಲ 
ಪಕ್ಷದ ಚತುರ್ಥಿಯಲ್ಲಿ ಆದಿಧುಂಡಿಯನ್ನು ದೂರ್ವಾಂಕುರ ಮೊದಲಾದ ಪೂಜಾ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಲಡ್ಡುಕನೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ನಿವೇದಿಸಬೇಕು. 
lls.oll 3 

ಎಲೌ ಸುಮುಖಿಯೇ, ಕಾಲೇಶ್ವರವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಇನ್ನೊಂದು ಶಿವಲಿಂಗ 
ವಿರುವುದು. ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಜನರು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತಪ್ಪದೇ 
ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೩೧॥ 

ಗೋಕರ್ಣವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಮತ್ತೊಂದು ತಿನಲಿಂಗನಿರುವುದು. ಆದು ಸಕಲ 
ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳದ್ದು. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೊಳವಿರುವುದು. 


' ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನಾ ಚರಿಸುವುದರಿಂದ ಸಕಲಪಾಪಗಳೂ ಕ್ಷಯಿಸುವುವು. 1೩೨॥ 
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೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಶಿವರಾತ್ರಿದಿನೇ ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಕಾರ್ಯೆಂ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ I 


ತಲ್ಲಿಂಗೆಪೊಜನಂ ಚಾಪಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತದ್ದಿನೇ ಶುಭೇ ॥೩೩॥ 


ದಿವ್ಯಲಿಂಗಾನ್ಯನೇಕಾನಿ,ಕಾಶ್ಯಾಂ ತಿಷ್ಕೆಂತಿ ಸರ್ವಥಾ । 
ತೇಷಾಂ ಪ್ರಭಾವಃ ಕೇನಾಪಿ ವಕ್ತುಮೇವ ನ ಶಕ್ಕತೇ ॥೩೪॥ 


ಅಗ್ರೇ*ಸಿ ಬುಸಿಭಿರ್ದಿನ್ಯೈರ್ಭೌಮೈಶ್ಚ ಕನುಲಾನನೇ । 
ಸ್ಥಾಪನೀಯಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಕಾಶ್ಯಾಮನ್ಯ್ಯೈರಪಿ ಧ್ರುವಂ ॥೩೫! 


ಕುಂಡಾನ್ಯಪಿ ಚ ಕಾರ್ಯಾಣಿ ಶೈರೇನ ಯಸಿಸತ್ತಮೈಃ । 
ತಸಶ್ಚರ್ಯಾಂ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ತ ಏವಾತ್ರ ಸವಾ ಶಿವೇ ॥೩೬॥ 


ಇತಃ ಶೆತೋತ್ತರೇ ಕಲ್ಪೇ ಕನ್ಯಾ ಹಿಮನತಃ ಶುಭೇ । 
ಭನಿಷ್ಯತ್ಯಮಲಾ ಸಾಧ್ವೀ ರೂಪಲಾವಣ್ಯಶೋಭಿತಾ EEN 


—— 


ದೇವಿ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಆ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನಾ 
ಚರಿಸಿ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಶ್ರದ್ಧೆಗಳಿಂದ ಪೊಜಿಸಜೀಕು. ॥8೩॥ 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ 


ಅಗಣಿತ ಶಿನಲಿಂಗಗಳಿರುವುವು. ಅವುಗಳ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಯಾರಿಗೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ॥೩೪॥ 


ಇನ್ನುಮುಂದೆಯೂ ಸಹ ಖಷಿಗಳು, ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಭೂಲೋಕ 
ವಾಸಿಗಳಾದ ಜನರು ೪ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾನಿಸಲಿರು 


ವರು. ಆ ಖುಷಿಗಳೇ ಕುಂಡಗಳನ್ನೂ ಸಹ ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಕನಸನ್ನ ಚರಿಸು 
ವರು. [೩೫-೩೬ 


ದೇವಿ, ಈ ಕಲ್ಪದಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಇನ್ನು ನೂರು ಕಲ್ಪಗಳು ಕಳೆದ 
ಬಳಿಕ ದ ಕಲ ದಲ್ಲಿ ಹಿಮವಂತನಿಗೆ ಪತಿವ್ರ ತೆಯೂ, ಸುತೀಲೆಯೂ 


ಸುಂದರಿಯೂ ಆದ ಓರ್ವ ಕನ್ಯೈಯು ಜನಿಸುವಳು, ॥೩೩॥ 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ | 


ಶಿವಸತ್ಲೀ ಭವಾಮೀತಿ ಮಾಮುದ್ಧಿಕ್ಕೈವ ಸಾ ಶುಭಾ । 


ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯಸಂನಿಷ್ಟಾ ತಪಸಶ್ಚರ್ಯಾಂ ಕೆರಿಸ್ಯತಿ ॥೩೮॥ 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶತ್ಯಲ್ಪಸರ್ಯಂತಂ ತಪಃ ಕೈತ್ವಾತಿದಾರುಣಂ | 
ವಹ್ನಿಮಧ್ಯಗತಾ ಸಾಧ್ವೀ ಜಲೇ ಕೈತ್ವಾ ತಸಃ ಪುನಃ ॥೩೯॥ 


ತೆತಃ ಕದಾಚಿದ್ಯಕ್ನೇನ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಗಮಿಷ್ಯತಿ I 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋಪಿ ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯಂತ್ಯೇನ ನೋಹಿತಾಃ von 


ತತಸ್ತೇಭ್ಕೋಇತಿನಿಮಲಾ ಶಾಪಂ ದಾಸ್ಯತಿ ದಾರುಣಂ । 
ಶಿನಸಾಯುಜ್ಯರೂಪೋ ನೋ ನೋಸಶ್ಟೋ ಮಾಸ್ತಿತಿ ಸಾ ಪ್ರಿಯೇ ॥೪೧॥ 


ಮದೀಯರೂಪಮಮಲಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮೋಹಕಾರಣಂ । 
ತೈಕ್ಟ್ಯಾಮ್ಯೋತದಿತಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಜಲರೂಪಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೪೨॥ 

ಅವಳು ಶಿವನನ್ನೇ ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ವರಿಸಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ಸಂಚಾಗ್ದಿಗಳ 
ನಡುವೆ ನಿಂತು ನನ್ನನ್ನೇ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುವಳು. ೩೮1 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಸಾಧ್ವಿಯು ಮೂವತ್ತೆರಡು ಕಲ್ಪಗಳು ಕಳೆಯುವವಕೆಗೂ 
ಪಂಚಾಗ್ದಿಗಳ ನಡುವೆಯೇ ನಿಂತು ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ಬಳಿಕ ಜಲದಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ, ತರುವಾಯ ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವಳು ತನ್ನ ತಪಃ 
ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವಳು. ಆಗೆ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಮೋಹಿಸುವರು. vol 


ಆಗ ಸುಶೀಲೆಯಾದ ಅವಳು « ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವಕೆಗಳಿಗೆ'' ನಿಮಗೆ ಶಿವಸಾ 
ಖಜ್ಯರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಷವು ಸಿದ್ಧಿಸದೇ ಹೋಗಲಿ ಎಂದು ಭಯಂಕರವಾದ 
ಶಾಪವನ್ನೀಯುವಳು.' voll 


ಬಳಿಕ ಅವಳು « ನನ್ನ ಈ ರೂಪವು ಸಕಲರಿಗೂ ಮೋಹವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಈ ರೂಪದಿಂದ ಇರುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. 
ಇನ್ನಾದರೂ ಈ ಶರೀರವನ್ನು ತೃಜಿಸುವೆನು* ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ಆ ಕೂಡಲೇ : 
ಜಲರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸುವಳು. ॥೪೨॥ 
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೧೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತತಸ್ತ್ರಜ್ಜಲಮಾಲೋಕ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿಸ್ಮಯಸಂಯುತಃ | 
ವಾರುಣೈರ್ಬಹುಭಿಃ ಪಾಶೈರ್ನಿರೋಧಂ ಜೆ ಕೆರಿಷ್ಕತಿ ೫೪೩॥ 


ತತಃ ಪೂರ್ವಕೃತಾನಲ್ಪತಪಸಾ ಮದನುಗ್ರಹಾತ್‌ । 
ಜಲರೂಪೈವ ಸಾ ಭವ್ಯಾ ಕಾಶೀಮಾಯಾಸ್ಕತಿ ಪ್ರಿಯೇ ॥೪೪॥ 


ಸ್ವತಃ ಪ್ರಚಲಿತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯಃ ಸುರಾಃ । 
ಗಂಗಾ ಗೆಂಗೇತಿ ಸರ್ವೇಆಪಿ ಪ್ರವದಿಷ್ಯಂತಿ ತಾಂ ಶುಭಾಂ 1೪೫ 


ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ 1ಗಂಗೇತಿ ನಾಮ ತಸ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಪಾನಯಿಷ್ಕತಿ ಸಾ ಲೋಕಾನ್ಮ್ಯೃತಾಪೈಘನಿನಾಶಿನೀ ॥೪೬॥ 


ಬಳಿಕ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ನೀರನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಅತ್ಯಂತ ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡು ವಾರುಣಪಾಶಗಳಿಂದ ಅದನ್ನು ಬಂಧಿಸುವನು. ॥೪೩॥ 


ಪ್ರಿಯೇ, ತರುವಾಯ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಆಚರಿಸಿದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ: 


ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾಗಿ ಜಲರೂಪದಿಂದಲೇ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬರುವಳು. 
ವರುಣಪಾಶವು ಅಕೆಗೆ ತಪ್ಪುವುದು. ॥೪೪॥ 
ಜಲರೂಪಧಾರಿಯಾದ ಅವಳು ವಾರುಣಪಾಶದ ಬಂಧವನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸದೇ 
ತನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದಲೇ ದೇವಲೋಕದಿಂದ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸಿದುದನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳು ದುಃಖಿತರಾಗಿ “ಗಂಗ್ಯಾ ಗಂಗಾ'' ಎಂದು 
ಆರ್ತಧ್ವನಿಗೊಳ್ಳುವರು. 1೪೫ 


ಅಂದಿನಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಅವಳು ಗಂಗಾ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
. ಯನ್ನು ಹೊಂದುವಳು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಸಾಧ್ವಿಯು ತನ್ನ ಪೂರ್ವಕರೀರವನ್ನು 


ತ್ಯಜಿಸಿದರೂ ಸಹ ಜನರ ಪಾಸಗಳನ್ನು: ನಾಶಸಡಿಸುತ್ತಾ ಅವರನ್ನು ಪವಿಶ್ರೀಕರಿಸು 
ವಳು. ॥೪೬॥ 


ರಾಗಾ ಸರಾ ನಾ ದ 


1, ಟಿ. ಗಾಂ, ಭೂಲೋಕಂ ಗಚ್ನತೀತ್ಕಿ ಗಂಗಾ ಎಂಬ ಜ.೫. 
ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಳು ಎ 3 ಅಥ ರ 

ಕ್ಯ ಕ ೦ಬ ಅರ್ಥವು ಲಭಿಸುವುದು. ಇವಳು ಬ್ರಹ್ಮನ ವಾರುಣಪಾಶ 
ವನ್ನು ಕಡಿದು, ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದುದರಿಂದ ಅದನ್ನನುಸರಿಸಿ, ಗಂಗಾ ಎಂದು ದೇನತೆಗಳು 
ಸಂಬೋಧಿಸಿದರು. ಆಂದಿಸಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಆನಳಿಗೆ, ಗಂಗಾ ಎಂಬ ಅನ್ನರ್ಥಸಂ 
ಜ್ಞೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು, ಸ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ೧೧ 


ಸಾಪಿ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸ್ವನಾನ್ನನ ಲಿಂಗಂ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಸಾದರಂ । 
ಜ್ಞಾನನಾಪೀತಟೀ ರಮ್ಯೋ ತಪಶ್ಚರ್ಯಾಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ 1೪೭! ; 


ಕಾಶೀಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ನಿಮುಲಾಮನೆರ್ಫ್ಯಾಂ ಶಿವರೂಪಿಣೇಂ । 
ತಪಶ್ಚರ್ಯಾಂ ವಿನಾ ಲೋಕೇ ಕಃ ಸ್ಥಾಸ್ಯತಿ ವರಾನನೇ ॥೪೮॥ 


ತತ್ಯಾಶೀಶ್ಷೇತ್ರಮಾಲೋಕ್ಕ್ಯ ಬಾಲಕೆಸ್ಕಾಪಿ ಸರ್ವಥಾ । 
ತಪಶ್ಚರ್ಯಾರತಿಃ ಶುದ್ಧಾ ಭವತ್ಯೇನ ನ ಸಂಶಯಃ 19೯ 


ಕಾಶ್ಯಾಂ ತು ಬಹವೋ ವಿಘ್ನಾಃ ಕಾಶೀವಾಸನಿಯೋಗಕಾಃ । 
ತಚ್ಛಾಂತ್ಯರ್ಥಂ ಧುಂಡಿರಾಜಃ ಪೊಜನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೫೦॥ 


॥ ಧುಂಡಿರಾಜಾಷ್ಟೋತ್ತರಶತನಾಮಾನಿ ॥ 


ಅಷ್ಟೋತ್ತರಶತೈರ್ದಿನ್ಯೈರ್ಗಣೇಶಸ್ಯೈನ ನಾಮಭಿಃ । ಎ 
ಕರ್ತವ್ಯಮತಿಯತ್ನೇನ ನೆನದೂರ್ವಾಂಕುರಾರ್ಸ್ಪಣಂ Ison 


ಬಳಿಕ ಅವಳು ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಮನೋಹರವಾದ ಜ್ಞಾನವಾಪೀ ಎಂಬ ಕುಂಡದ ತೀರದಲ್ಲಿ ತೆಸಸ್ಸನ್ನಾ 
ಚರಿಸುವಳು. 1೪೭! 


"ದೇವಿ ಶಿವಲಿಂಗಾಕಾರವಾಗಿಯೂ, ಪವಿಶ್ರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ವನ್ನು ಸೇರಿ ಯಾವನು ತಾನೇ ತಪೋನುಸ್ಕಾನವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳಲಾರನು? ಗ 


ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಚಿಕ್ಕ ಬಾಲಕನೂ ಸಹ ಅಲ್ಲಿ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಲು ಇಚ್ಛೆಸುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೪೯॥ 


ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವವರಿಗೆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವಾಸವನ್ನು ತನ್ಪಿಸುವ 
ಅನೇಕ ವಿಘ್ನಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಫಿವಾರಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತಪ್ಪದೇ ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧೆಗಳಿಂದ ಧುಂಡಿರಾಜನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. soll 
ಗಣಪತಿಯ ದಿವ್ಯವಾದ ಅಷ್ಟೋತ್ತರಶತನಾಮಗಳಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧಾ 
ಪೂರ್ವಕ ದೂರ್ವಾಂಕುರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಬೇಕು. ಮೊದಲು ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ 
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೧೨ ಶ್ರೀತಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಹಿರಣ್ಮಯತನುಂ ಶುದ್ಧಂ ಸರ್ವಾರ್ತಿಹರಮನ್ಯಯಂ | 
ವರದಂ ಗಣಪಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಪೂಜಾ ಕಾರ್ಯಾ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೫೨॥ 


1 ಯಹಿರ್ವಿಫ್ನೇಶ ಇತ್ಯಾದಿನಾನ್ನಾಂ ಸರ್ಮೇಶ್ವರಃ ಶಿವಃ । 
ದೇವತಾ ವಿಫ್ನರಾಜೋತ್ರ ಛಂದೊಇನುಷ್ಟುಸ್ಪುಭಪ್ರದಃ ॥೫೩॥ 


ಸರ್ವಪ್ರತ್ಕೂಹಶಮನಂ ಫಲಂ ಶಕ್ತಿಃ ಸುಧಾತ್ಮಿಕಾ । 
ಕೀಲಕೆಂ ಗಣನಾಥಸ್ಯ ಪೂಜಾಕಾರ್ಯೇತಿ ಕಾಮವಾ ॥೫೪॥ 


ಓಂ ವಿಷ್ಲೇಶೋ ವಿಶ್ವವದನೋ ನಿಶ್ವಚಶ್ಚುರ್ಜಗತ್ಪತಿಃ । 
ಹಿರಣ್ಯರೂಪಃ ಸರ್ನಾತ್ಮಾ ಜ್ಞಾನರೊಪೋ ಜಗನ್ಮಯಃ 1೫೫॥ 


ಊರ್ಧ್ವರೇತಾ ಮಹಾಬಾಹುರವ್ಯಯೋ*ಮಿತವಿಕ್ರೆಮಃ । 

ವೇದನೇಮ್ಮೋ ಮಹಾಕಾಯೋ ವಿದ್ಯಾನಿಧಿರನಾಮಯಃ ॥೫೬॥ 
ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ, ಪವಿಶ್ರನೂ, ಸಕಲ ವನಿಫ್ಲೆಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನೂ 
ಆದ ಗಣೇಶನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಬಳಿಕ ಧುಂಡಿರಾಜನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೫೧-೫.೨॥ 


ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಧ್ಯಾನ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ «« ವಿಫ್ಟೇಶ'” ವಿಶ್ವ 
ವದನ '' ಮುಂತಾದ ಗಣೇಶನಾಮಗಳಿಗೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಶಿವನೇ ಖುಸಿಯು, 
ವಿಫ್ನೇಶನೇ: ದೇವತೆಯು, ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಛಂದಸ್ಸು. ೫೩! 


ಗಣೇಶಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಸಕಲ ವಿಫ್ಟನಿವಾರಣೆಯೇ ಫಲ. ಸುಧಾಕ್ಮಿಕಾ ಎಂಬುದು 
ಶಕ್ತಿ. « ಗಣನಾಥಸ್ಯ ಪೂಜಾ ಕಾರ್ಯಾ'' ಎಂಬುದೇ ಕೇಲಕವು. ॥೫೪॥ 


ಮಹಾಗಣಪತಿಯು ಸರ್ವನಿಫ್ಲೆನಾಶಕನು, ಪ್ರಪಂಚವೇ ವದನವಾಗಿ 
ಉಳ್ಳವನು, ಲೋಕವನ್ನೇ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನು ಜಗಡೊಡಿ 
' ಯನು, ಸುವರ್ಣರೂಪನ್ನು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯ್ಕು ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನು, ಜಗ 
ದ್ರಾಾಪಯು, ಊರ್ಧ್ವಭಾಗಕ್ಕೆ ಪ್ರಸರಿಸುವ ರೇತಸ್ಸುಳ್ಳವನು, ಬಾಹುಬಲಿಷ್ಯನು, 


1. ಮೇಲ್ಯಂಡ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗಣೇಶನ ಧ್ಯಾನಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಉಪಯುಕ್ತ ವಾದ ಯಸಿ, 
ದೇವತಾ, ಛಂದಸ್ಸು, ಕೀಲಕ, ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವರು. ಖುಷಿ ದೇವತೆ ಛಂದಸ್ಸು 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಪಠಿಸದಿದ್ದರೆ ಧ್ಯಾನವು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೯೧ 


ದುದರಿ ನ 
ಆ ೦ದ ಸಾಂಗಣಾದ ಧ್ಯಾನಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಸಡಿಸುವರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧3 6ಿಕ್ಕಿ 


ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವಗಃ ಶಾಂತೋ ಗೆಜಾಸ್ಕೋ ವಿಗತಜ್ವರಃ । 
ವಿಶ್ವಮೂರ್ತಿರಮೇಯಾತ್ಮಾ ವಿಶ್ವಾಧಾರಃ ಸನಾತನಃ ॥೫೭॥ 


ಸಾಮಗಾನಪ್ರಿಯೋ ಮಂತ್ರೀ ಸತ್ವಾಧಾರಃ ಸುರಾಧಿಸಃ । 
1 ಸಮಸ್ತ ಸಾಕ್ಷೀ ನಿರ್ದ್ವ್ನಂದ್ತೋ ನಿರ್ಶಿಪ್ರೋಟಮೋಘವಿಕ್ರ ಮಃ॥೫೮॥ 


ನಿಯಶೋ ನಿರ್ಮಲಃ ಪುಣ್ಯಃ ಕಾಮದಃ ಕಾಂತಿಪಃ ಕವಿಃ । 
ಕಾನುರೂಪೀ ಕಾಮನೇಷೋ ಕನುಲಾಕ್ಷಃ ಕೆಲಾಧರಃ ॥೫೯॥ 


ಸುಮುಖಃ ಸರ್ವದಃ ಶುದ್ಧೋ ಮೂಪಕಾಧಿಸವಾಹನಃ । 
ದೀರ್ಫ್ಥತುಂಡಧರಃ ಶ್ರೀಮಾನನಂಶೋ ಮೋಹವರ್ಜಿತಃ 1೬೦॥ 


ನಾಶರಹಿತನು, ಹೆಚ್ಚು ಪರಾಕ್ರಮಿಯು, ವೇದದಿಂದ ಕಿಳಿಯಲ್ಪಡುವವನ್ನು 
ದೊಡ್ಡ ಜೀಹವುಳ್ಳವನು, ನಿದ್ಯಾನಿಧಿಯ್ಕು ಕೋಗಾದಿಗಳಿಲ್ಲದವನು. 91-೫೬1 


ಸರ್ವವನ್ನೂ ಅರಿತವನು, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯು, ಶಾಂತೆನು ಗಜಮುಖನು, 
ಜ್ವರಾದಿರೋಗರಹಿತನು, ವಿಶ್ವಮೂರ್ತಿಯು, ಅಪರಿಚ್ಛಿನ್ನರೂಪನು, ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಆಧಾರನಾಗಿರುವವನು, ಅನಾದಿಪುರುಷನು, ಸಾಮಗಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನು, 
ಮಂತ್ರಜ್ಞನು, ಸತ್ತೈಗುಣಾಶ್ರಯನು, ದೇವದೇವನು, ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ನೋಡುವವನು, ಏಕಾತ್ಮನು, ಪಾಪಲೇಸವಿಲ್ಲದವನು, ಅತಿಶಯವಾದ ಪರಾಕ್ರಮ 
ವುಳ್ಳವನು. ॥೫೭-೫೮! 


ನಿಯಮಬದ್ಧನು, ಶುದ್ಧನು ಪುಣ್ಯರೂಪಿಯು, ಇಷ್ಟಾರ್ಥಪ್ರದನು, 
ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವನು, ಕವಿಯ್ಕು ಇಷ್ಟಬಂದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸುವವನು, 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಆಕಾರ ತಾಳುವವನು, ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳನನು, ಚಂದ್ರಕಲೆಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿದವನು, ಪ್ರಸನ್ನಮುಖನು, ಸರ್ವವನ್ನೂ ದಯಸಾಲಿಸುವವನ್ಕು 
ಶುದ್ಧಸ್ವರೂಪನು, ಇಲಿಯೇ ವಾಹನವಾಗುಳ್ಳವನು, ನೀಳವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನು 
ಸಂಪದ್ಯುಕ್ಷನು, ಅಂತನಿಲ್ಲದನನು, ಮೋಹಾದಿವಿವರ್ಜಿತನು. 1೫೯-೬೦॥ 


ತ ದಂ ಇ “ಉಂದು ಚಾ ಫಾಸವ್ವಶ ಇಇಾ. ಜಾಲಾ ಕಾಕಾ ಇ ತಾರಾ. 


1 ಓಟ. ಇವು ಗಣೇಶನ ನಾಮಗಳಿಂದೊಳಗೊಂಡ ಧ್ಯಾನಶ್ಲೋಕವು. ಗಣೇಶನನ್ನು 
ಧ್ಯಾಸಿಸುವಾಗ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಖುಷಿದೇನತಾ ಛಂದಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಬಳಿಕ ಈ ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕು. 
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6೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಸೇ 
ವಕ್ರತುಂಡಃ ಶೂರ್ಹಕರ್ಣಃ ಪವನಃ ಪಾವನೋ ವರಃ । 
ಯೋಗೀಶೋ ಯೋಗಿವಂಡ್ಕ್ಯಾ ಂಘ್ರ್ರಿರುಮಾಸೂನುರಘಾಸಹಃ॥೬೧॥ 


ಏಕದೆಂತೋ ಮಹಾಗ್ರೀವಃ ಶರಣ್ಯಃ ಸಿದ್ಧಸೇವಿತಃ | 
ಸಿದ್ಧಿದಃ ಕರುಣಾಸಿಂಧುರ್ಭಗನಾನೃವ್ಯನಿಗ್ರಹಃ ॥೬೨॥ 


ನಿಕಟಃ ಕಪಿಲೋ ಢುಂಢಿರುಗ್ರೋ ಭೀಮೋಡರಃ ತುಭಃ । 
ಗುಣಾಧ್ಯ ಕ್ಲೋ ಗುಣಾರಾಧ್ಯೋ ಗಣೇಶೋ ಗಣನಾಯಕ ॥೬೩॥ 


ಜ್ವೋತಿಃಸ್ಟರೂಪೋ ಭೂತಾತ್ಮಾ ಧೂಮುಕೇತುರನಾಕಂಲಃ । 
ಫುಮಾರಗುರುರಾನಂಡೋ ಹೇರಂಜೋ ವೇದಸಂಸ್ತುತಃ ೬೪ 


ನಾಗೋಪನೀತೀ ದುರ್ಧರ್ಶೋ ಬಾಲದೂರ್ವಾಂಕಾುರಪ್ರಿಯಃ । 
ಫಾಲಚಂದ್ರೋ ನಿಶ್ವಧಾಮಾ ಶಿವಪುತ್ರೋ ನಿನಾಯಕಃ ॥೬೫॥ 


22 ಸಾಕಾ ಕಸಾಗಘ:ೌೂ/;ಸೂಾರಾರಾಗಾಗಗಗಗ:)ಗ/ಗ;ಗಸಸರರಜಾಕಾ 


ವಕ್ರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವನು, ಮೊರದಂತೆ ಶಿವಿಯುಳ್ಳವನ, ವಾಯು 
ರೂಪಿಯ್ಕು ಪರಿಶುದ್ಧರೂಪಿಯ್ಕು, ಶ್ರೇಷ್ಠನು, ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ 'ಒಡೆಯನು, 
ಯೋಗಿಗಳಿಂದ 'ನಮಸ್ಕ ಫತೆನಾದವನು, ಪಾರ್ವತೀಪುತ್ರನು,  ಪಾಸನಾಶಕನು, 
ಒಂದೇ ದಂತವುಳ್ಳವನು, ದೊಡ್ಡ ಕತ್ತುಳ್ಳವನು, ರಕ್ಷಕನು, ಸಿದ್ಧ ಪುರುಷರಿಂದ 
ಪೂಜಿತನಾದವನ್ನು ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಕೊಡುವವಳು, ದಯಾಸಮುದ್ರನು, » ಹೈಶ್ವಥ್ಯ 
ಸಂಪನ್ನನು, ಸುಂದರ ದೇಹಿಯು. ॥೬೧-೬೨॥ 


ವಿಕಾರರೂಪುಳ್ಳವನು, ಕಪಿಲವರ್ಣದವನು, ಧುಂಡಿರಾಜನು, ಭಯಂಕರನು, 
ದೊಡ್ಡ  ಹೊಟ್ಟಿಯುಳ್ಳವನು, ಮಂಗಳಕರನು, . ಗುಣಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನು, 
ಗುಣವುಳ್ಳವರಿಂದ ಪೂಜಿತನಾದವನು, ಗಣನಾಯಕನು, ಗಣಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನು, 
ತೇಜೋರೂನನು ಸಂಚಭೂತಾತ್ಮಕನ್ನು ಧೂಮ್ರವರ್ಣದ ಧ್ವಜವುಳ್ಳವನು, 
ವ್ಯಾಕುಲವಿಲ್ಲದವನು, ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಗೂ ಗುರುವಾದವನು, ಆನಂದಾತ್ಮಕನು, 
ಪಾರ್ವತೀಪ್ರಿಯಸುತನು, ವೇದದಿಂದ ಸ್ತುತ್ಯನಾದವನು. ॥೬೩-೬೪॥ 


| ಸರ್ಷವನ್ನೇ ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನಾ ಗಿ ಉಳ್ಳವನು, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಎಳೆಯುವವನ್ನು ಎಳೆಗರುಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನು, ಹಣೆಯಲ್ಲಿ 


ಚಂದ ದ್ರನನ್ನುಳ್ಳ ವನ್ನು ಪ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವಿತ್ತಿರುವವನ್ನು ಶಂಕರನ ಪಿ ಸ್ರಿಯಸುತನು, 
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MS a ಮನವ ಯು ವ ತ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. 13 ೧೫ 
ಲೀಲಾವಲಂಬಿತವಪುಃ ಪೂರ್ಣಃ ಪರಮಸುಂದರಃ | 
ನಿಘ್ನಾಂಧಕಾರಮಾರ್ತಂಡೋ ನಿಘ್ನಾರಣ್ಯದನಾನಲಃ ॥೬೬॥ 
ಸಿಂದೂರವದಡನೋ ನಿತ್ಯೋ ವಿಭುಃ ಪ್ರಮಥಪೂಜಿತಃ । 
ಶರಣ್ಯದಿವ್ಯಸಾದಾಜ್ದೋ ಭಕ್ತೆ ಮುಂದಾರಭೂರುಹಃ ॥೬೭॥ 


ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನಾಸೀನೋ ಮಣಿಶಕುಂಡಲಮಂಡಿತಃ । 
ಭಕ್ತಕಲ್ಯಾಣದೋಮೇಯಃ ಕೆಲ್ಕಾಣಗುಣಸಂಶ್ರಯಃ ॥೬೮॥ 
ಏತಾನಿ ದಿನ್ಕನಾಮೂಥಿ ಗಣೇಶಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 

ಪಠನೀಯಾನಿ ಯತ್ನೇನ ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವದೇಹಿಭಿಃ ॥೬೯॥ 
ನಾಮ್ನಾ ಮೇಶೈಕಮೇತೇಷಾಂ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಾಯಕಂ | 
ಸರ್ವವಿಫ್ನ್ನೇಶನಾಮ್ನಾಂ ತು ಫಲಂ ವಕ್ತುಂ ನ ಶಕ್ಯತೇ lle ೦॥ 


ದೇವಸೇನಾನಾಯಕನು, ಲೀಲಾರ್ಥವಾಗಿ ನೇತಾಡುವ ದೇಹೆವುಳ್ಳವನು ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ರೂಪನು, ಸುಂದರಪುರುಷನು, ವಿಫ್ಟುಗಳೆಂಬ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾಡುಕಿಚ್ಚಿ ನಂತಿರುವವನು. 
೬೫-೬೬! 


ಸಿಂದೂರವರ್ಣದಿಂದ ರಂಜಿಸುವ ಮುಖವುಳ್ಳನನು, ನಿತ್ಯಸ್ವರೂಸನು,. 
ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯು, ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಂದ ಪೊಜಿತನಾದನನು, ಸರ್ವರಿಗೂ ಅಶ್ರಯೃ್ಧ 
ಕೊಡುವ ಪಾದಗಳುಳ್ಳವನು, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ ಫಲಕೊಡುವವನು, 
ರತ್ತ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿರುವನು, ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಕುಂಡಲಗಳುಳ್ಳವನು, 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಮಂಗಳವನ್ನು ಕೊಡುವವನು, ಅಳತೆಗೆ ಸಿಕ್ಕದವನು, 
ಕಲ್ಯಾಣಪ್ರದವಾದ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನಿತ್ತವನು, ಈ ಅರ್ಥಕೊಡುವ ಮಹಾ 
ಗಣಪತಿಯ ನಾಮಾವಳಿಗಳನ್ನು ತಸ್ಪಜಿ ಮಾನವರು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಪಠನೆಮಾಡು 
ತ್ರಿರಜೇಕು. ಇದರಿಂದ ಮಹಾಗಣಪತಿಯ ಅನುಗ್ರಹವು ಸುಲಭವಾಗಿ ಲಭಿಸುವುದು. 
॥೬೭- ೬೮-೬೯[॥| 


ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ನಾಮವೂ ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡು 
ವುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಸಕಲ ನಾಮಗಳ ಫಲವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ॥೩೦॥ 
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೧೬ 


ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇೇ 
ಏಿಕೈಕೆಮೇನ ತನ್ನಾಮದಿನ್ಯಂ ಜಸ್ತ್ಯಾ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ಪ್ರತ್ಯೂಹಮಾತ್ರರಹಿತಾಸ್ತಿಷ್ಠಂತಿ ಶಿವಪೂಜಕಾಃ ॥೭೧॥ 


ಮೂರ್ವಾಯುಗ್ಮಾನಿ ಸಂಗೃಹ್ಯ ನೂತನಾನ್ಯತಿಯತ್ನ ತಃ । 
ಪೂಜನೀಯೋ ಗಣಾಧ್ಯ ನ್ಲೋ ನಾನ್ನಾಮೇಕೈಕೆಸಂಖ್ಯಯಾ ॥೭೨॥ 


ನಭಸ್ಯಶುಕ್ಲ್‌ ಪನ್ಷಸ್ಯ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕೆಂ । 
ವಕ್ರಕುಂಡೇಶಕುಂಡೇ ತು ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೭೩॥ 


ವಕ್ರಿಕುಂಡೇಶಮಾರಾಧ್ಯಂ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಪ್ರದಾಯಕಂ । 
ಧ್ಯಾಯೇದಘಹರಂ ಶುದ್ಧಂ ಕಾಂಚನಾಭಮನಾಮಯಂ ॥೭೪॥ 


ತತಃ ಪೂಜಾಂ ಯಶಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಕೃತ್ವಾ ದೂರ್ವಾಂಕುರೈರ್ನವೈಃ । 
ಪೂಜಾ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಶೇಷೇಣ ನಾನೋಚ್ಚಾರಣಪೊರ್ವಳೆಂ 1೭೫॥ 


ಮುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠರು ಈ ನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ನಾಮವನ್ನೇ ಜಪಿಸಿ, 


ಯಾವ ತೊಂದರೆಗೂ ಗುರಿಯಾಗದೇ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ, ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವರು. ॥೬೧॥ 


ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ನೂತನವಾದ ದೂರ್ವೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ಒಂದೊಂದು 


ನಾಮವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಒಂದೊಂದು ದೂರ್ವಾಂಕುರದಿಂದ ಗಣಪತಿಯನ್ನು 


ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೭೨॥ ' 


ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಭಾದ್ರಪದಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ. ಚತುರ್ಥಿಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ 


ವಕ್ರತುಂಡೇಶಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾ ನವನ್ನಾ ಚರಿಸ್ಕಿ ಪೂಜ್ಯನೂ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ದಯಸಾಲಿಸುವವನೂ, ಪಾಸಹರನೂ, ಪವಿಶ್ರನ್ಕೂ ಹಿರಣ್ಮಯನೂ ಆದ ಗಣೇಶ 
ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ॥೭೩-೭೪॥ | 


ಬಳಿಕ ನೂತನವಾದ ದೂರ್ವಾಂಕುರಗಳಿಂದ ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ 


ಅಸ್ಟೋತ್ತರಶತನಾಮಗಳಿಂದೆ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 1೬೫॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ.೧೨ ' ೧೭ 
ತತಶ್ಚ ನೋದಕೈರ್ದಿನ್ಯೈಃ ಸುಗಂಧಫೃೃತಸಾಚಿತೈಃ । 
ನೈವೇದ್ಯಂ ಕೆಲ್ಸಯೇದ್ದಿವ್ಯಂ ಗಣೇಶಾಯ ಶುಭಾನಹೆಂ ॥೭೬॥ 
ಅನ್ನೈಶ್ಚ ಪರಮಾನ್ನಾ ದ್ಶೈರ್ಭೆಸ್ಟೈ ರ್ಭೋಜ್ಯೈರ್ಮನೋಹಕೈಃ 
ತೋಷಣೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ವಕ್ರೆಕುಂಜೋ ವಿನಾಯಕೆಃ ॥೭೭॥ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣನಮಸ್ಕಾರೈರ್ದಿವ್ಯತನ್ನಾಮಸಂಖ್ಯಯಾ I 
ಕರ್ತವ್ಯಂ ನಿಯತಂ ಶುದ್ಧೈರ್ಮೌನವ್ರತಪರಾಯಣೈಃ ॥೭೮॥ 


ತತಃ ಸಂತರ್ಸ್ಯ ನಿಧಿನಚ್ಛೈನಾನ್ಬಾ)ಹ್ಮಣಸತ್ತಮಾನ್‌ । 
ಪುನರಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ನಿಶ್ಚೇಶಮಿನುಂ ಮಂತ್ರಮುದೀರಯೇತ್‌ ॥೭೯॥ 


॥ ಅಫ ಮಂತ್ರ 


ವಕ್ರತುಂಡ ಸುರಾರಾಧ್ಯ ಸೂರ್ಯಕೋಟಿಸಮಪ್ರಭ । 
ನಿರ್ನಿಫ್ನೇನೈನ ಸತತಂ ಕಾಶೀವಾಸಂ ಪ್ರಯಚ್ಛ ನೇ ॥೮೦॥ 


ಫಾ ಅಾರಾಾೂ)ೂ ;/]್ಥಘ)್ವಾಘ)ಗ೯೫7;ೃಜಅಾಳಾಾಕಾಗಘಾೂಘ/)ೌಗಸಾಸಾಕಾಗಾಗಾಗಾಘ)ಘ ಗಾ ಸಾಶಾತಾಕಾಘಾ/:ೌೂ /ೌ ಗ।ಾ ದಾ ಕಾಕಾ ಕಾ ದ ರ 


ಬಳಿಕ ಪರಿಮಳಯುಕ್ತವಾದ ಫೈತದಿಂದ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ ಕಡುಬುಗಳನ್ನು 
ಗಣೇಶನಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಜೀಕು. ॥೭೬॥ 


ಮತ್ತು ರುಚಿಕರವಾದ ಅನ್ನ, ಪರಮಾನ್ಹ, ಭಕ್ಷ್ಯ, ಭೋಜ್ಯ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಗಣೇಶನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸಬೇಕು. ॥೭೭॥ 


ದಿವ್ಯವಾದ ಗಣೇಶನ ನಾಮಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾ, ಮೌನವಪ್ರತವನ್ನು 
ಕೈಗೊಂಡು ಅಷ್ಟೋತ್ತರ ಶತನಮಸ್ಪಾರಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಜೀಕು. ॥೭೮॥ 


ಅದಾದ ಬಳಿಕ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್ರೀಷ್ಮರನ್ನು ಅನ್ನ ವಸ್ತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ 
ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಪೂಜಿಸಿ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕು. [2೯1 


ಇದು ಪ್ರಾರ್ಥನಾಮಂತ್ರದ ಮಂತ್ರಾರ್ಥ-- ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನೂ, 
ಕೋಟಸೂರ್ಯರಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಗಣೇಶನೇ, ನನ್ನ 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವಾಸವು ಫಿರ್ನಿಫ್ಸೆ ವಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. soll 
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೧೪ "  ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಕೇ | 
ಇತಿ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥ್ಯ ನಿಧಿವತ್ಪೂಜಾಂ ಕೈತ್ವಾ ಪುನರ್ಮುದಾ। 


ನಮಸ್ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಸಾದ್ಯೈನಂ ಗಚ್ಛೇದ್ಧೂಂಡಿನಿನಾಯಕೆಂ 1೮೧॥ 


ಧುಂಡಿರಾಜಾರ್ಚನಂ ಸಮ್ಮಕ್ಕರ್ತವ್ಯಂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಳೆಂ । 
ತಕ್ರೈವಾರ್ಜ್ಚ್ಯಾನಿಶೇಷೇಣ ಪೂಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ತತಃ ಪರಂ ॥೮೨॥ 


ಪೂಜನೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸರ್ನದಾ ನೋಪಕೆಪ್ರಿಯಾಃ । 
ಶಿನಪ್ರೀತಿಕರಾ ನಿತ್ಯಂ ಶುದ್ಧಾಃ ಪೆಂಚೆನಿನಾಯೊಕಾಃ ॥೮೩॥ 


ಸಿಸ್ರಸಿದ್ಧಿಕರಂ ಸ್ಲಿಪ್ರಗಣೇಶಂ ಸುರವಂದಿತಂ । 

ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪೂರ್ವವತ್ಸಮ್ಯಗ್ಗ ಚ್ಛೇದಾಶಾವಿನಾಯಕಂ ॥೮೪॥ 
ಆಶಾನಿನಾಯಕಂ ಸಮ್ಮಕ್ಳೊಜಯಿತ್ವಾ ತತಃ ಹರಂ । 
ಅರ್ಕನಿಫ್ನೇಶ್ವರಃ ಸಮ್ಯಳ್ಳೂ ಜನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೮೫॥ 
ಪೂರ್ವವತ್ಸೂ ಜಯಿತ್ವಾ ತಂ ತತ್ರ ಸಿದ್ಧಿನಿನಾಯಕಂ । 
ಪೂಜನೀಯಸ್ತತಃ ಸಮ್ಯಕ್ಹಿಂತಾಮಣಿನಿನಾಯಕಃ ॥೮೬॥ 


ಧುಂಡಿರಾಜನನ್ನು ಹೀಗೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ತೆರಳಬೇಕು. ೧ 


ಧುಂಡಿರಾಜಗಣಪನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಿಧಾನದಿಂದ ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧಾಸಮ 
ನ್ವಿತನಾಗಿ, ತಪ್ಪದೇ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಷ್ಟೋತ್ತರನಾಮ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. ಅದಾದ ಬಳಿಕ ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಪಂಚವಿನಾ 
ಯಕರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಮೋದಕವೇ ಮೊದಲಾದ ರುಚಿಕರವಾದ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳಿಂದ ಅವ 
ರನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಜೇಕು. ಪಂಚವಿನಾಯಕರ ಪೂಜಾಕ್ರಮ ಹೀಗಿದೆ. ॥೮೨-೮೩॥ 


ಕ್ಷಿಪ್ರವಾಗಿ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಕ್ಲಿಪ್ರಗಣೇಶನನ್ನು ಕ್ರಮವರಿತು 
ಪೂಜಿಸಿ ಆಶಾವಿನಾಯಕನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ತೆರಳಬೇಕು. 1೮೪॥ 
ಆಶಾನಿನಾಯಕನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಬಳಿಕ ಅರ್ಕಗಣಪತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಸಿದ್ಧಿ ವಿನಾಯಕನನ್ನು ಹಿಂದಿನಂತೆ ಪೂಜಿಸಿ, ಅವನನ್ನೇ 
ಹ 
ಚಿಂತಾಮಣಿ ವಿನಾಯಕನೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು, ॥೮೫-೮೬॥ 
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ಸೇನಾನಿನಾಯಕೋಷ್ಯೇವ ಸಂಪೊಜ್ಯಸ್ತದನಂತರಂ । 
ಮರ್ಗಾವಿನಾಯಕೆಸ್ಕಾಫಿ ಪೊಜಾ ಕಾರ್ಯಾ ತತಃ ಪರಂ ॥೮೭॥ 
ಏವಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿನದ್ಭ ಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧಾಸಮಸ್ವಿತೈಃ । 

ಶೈವಾಃ ಶೆಂಳೆರತತ್ತ್ಯಜ್ಞಾಃ ಪೂಜನೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೮೮॥ 
ಏನಂ ಸಂಪೂಜಿತಾಃ ಸಮ್ಯತ್ಸ್ರ್ರೀತಾಸ್ತೇ ಗಣನಾಯಕಾಃ । 
ಕಾಶೀನಾಸೆಂ ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ನಿರ್ನಿಘ್ಟೇನೈನ ಸಾದರಂ ॥ರ್ಳ॥ 
ಆಜ್ಯೇನ ಕಾಸಿಲೇನೈನ ಸಾರ್ಥಲಕ್ಷತ್ರಯೋಹುತೀಃ। 

ಹುತ್ತೈ ತನ್ನಾಮಭಿಃ ಸಮ್ಮಶ್ಸೆರ್ಪನಿದ್ಯಾಧಿಸೋ ಭವೇತ್‌ Iron 
ಏತಾನಿ ವಿನ್ಯನಾಮಾನಿ ಪ್ರತಿನಾಸರಮಾಷರಾತ್‌ I 


ಪಠಿತ್ವಾ ಗಣನಾಥಸ್ಯ ಪೂಜಾ ಕಾರ್ಯಾ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೯೧॥ 


ಯಸ್ಯ ಕಸ್ಕಾಪಿ ಸಂತುಷ್ಟೋ ಗಣಪಃ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿದಃ । 
ಅತ ಏವ ಸದಾ ಪೂಜ್ಯೋ ಗಣನಾಥೋ ವಿಚಕ್ಷಣಃ ॥೯೨॥ 


ಇದೇರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸೇನಾವಿನಾಯಕನನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಜೇಕು. ಅದಾದ ಬಳಿಕ 
ದುರ್ಗಾವಿನಾಯಕನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಚೀಕು. ॥೮೭॥ 

ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪಂಚಗಣಾಧಿಸರನ್ನು ಭಕ್ತಿಶ್ರಡ್ನೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ 
ತರುವಾಯ ಶಿನರಹಸ್ಯವನ್ನು ಅರಿತ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. ॥೮೮॥ 

ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಗಣಾಧಿಸರು ಸುಪ್ರೀತೆರಾಗಿ 
ನಿರ್ನಿಫ್ಲೆವಾಗಿ ಕಾಶೀಕ್ಷೇಶ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವಂತೆ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವರು. 
॥೮೯॥ 

ಧುಂಡಿರಾಜನ ಅಷ್ಟೋತ್ತರಶತನಾಮಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 
ಕಪಿಲಗೋವಿನ ಆಜ್ಯದಿಂದ ಒಂದೂವರೆ ಲಕ್ಷ್ಮ ಆಹುತಿಗಳನ್ಸ್ನಿತ್ವಕೆ ಆಗ ಆತನು 
ಸಕಲವಿದೈಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾಗುವನು. ॥೯೦॥ 

ಥುಂಡಿರಾಜಕ ದಿವ್ಯವಾದ ಈ ನಾಮಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪಠಿಸಿ ಗಣೇಶನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. rll 


ಗಣಪನು ಯಾರಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟೆನಾಗುವನೋ ಅವರಿಗೆ ಸಕಲ ಸಿದ್ದಿಗಳನ್ನೂ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೨೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಥೇ 
ಗಣೇಶಾದಸರೋ ಲೋಕೇ ವಿಘ್ನುಹರ್ತಾ ನ ವಿದ್ಯತೇ । 
ತಸ್ಮಾದನ್ವಹಮಾರಾಧ್ಯೋ ಗಣೇಶಃ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿದಃ 1೯೩॥ 


ಕಾಶೀನಿವಾಸಸಿದ್ಧರ್ಥಂ ನಿಷ್ಣುನಾ ಪೂಜಿತಃ ಪುರಾ। 
ಪುರಾ ವಿಘ್ನೇಶ್ವರಃ ಸಮ್ಯಕ್ಪೊಜೆತೋ ದಂಡೆಪಾಣಿನಾ ॥೯೪॥ 


ಕರ್ಕೋಜಟಿಕೇನ ನಾಗೇನ ಗಣೇಶಃ ಪೂಜಿತಃ ಪುರಾ । 
ಶೇಷೇಣ ಪೂಜಿತಃ ಪೂರ್ವಂ ಗಣೇಶಃ ಸಿದ್ದಿದಾಯಕಃ ॥೯೫॥ 


ಕಾಶೀಯಾತ್ರಾರ್ಥಮುದ್ಯುಕ್ತೋ ವಿಧಿರ್ನಿಫ್ನಕುಲಾಕುಲ॥ । 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ವಿಫ್ನೇಶಂ ವಿಧಿನದ್ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ ॥೯೬॥ 


ಸೂರ್ಯೇಣಾಭ್ಯರ್ಜಿತಃ ಪೂರ್ವಂ ಚಂದ್ರೇಣೇಂದ್ರೇಣ ಚ ಪ್ರಿಯೇ । 
ಜೇವೈರನ್ಯೈಶ್ನ ನಿಧಿನತ್ಟೂಜಿತೋ ಗಣನಾಯಕಃ Fa 


ದಯಪಾಲಿಸುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಚತುರರಾದ ಮನುಜರು ಗಣನಾಥನನ್ನು 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೯೨॥ 

ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಘ್ನಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಗಣೇಶನಿಗಿಂತಲೂ ಸಮರ್ಥ 
ನಾದ ಇನ್ನೊ ಬ್ಬನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪೂರಯಿಸುವ 
ಅವನನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತಪ್ಪಜೀ ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. ॥೯೩॥ 


ಹಿಂಜಿ ವಿಷ್ಣುವು ತನಗೆ ಸ್ಥಿರವಾದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವಾಸವು ಲಭಿಸುವುದ 


ಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಗಣೇಶನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲದೆ ದಂಡಸಾಣಿಯೂ ಒಂದಾನೊಂದು 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ್ದನು. ॥೯೪॥ 

ಕರ್ಕೋಟಕನೆಂಬ ಸರ್ಪನೂ ಮತ್ತು ಅದಿಶೇಷನೂ ಇಷ್ಟಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಪೂರ್ವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಿನಿನಾಯಕನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ್ದರು. ॥೯೫॥ 

ಹಿಂದೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಾಶೀಯಾತ್ರೆಗೋಸ್ಟರ 
ಹೊರಡಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. ಅವನಿಗೆ ಅನೇಕ ನಿಫ್ಲೆಗಳು ಸಂಭವಿಸಿದುವು. ಆಗ 
ಅವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿನಾಯಕನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದನು. ॥೯೬॥ 


ಪ್ರಿಯೇ, ಇದಲ್ಲದೇ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಇಂದ್ರಾದಿಜೀವತೆಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ಗಣೇಶನನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿರುವರು. ॥೯೭॥' 
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ಮರ್ತ್ಯಾನಾಮಮರಾಣಾಂ ಚ ಮುನೀನಾಂ ಚ ವರಾನನೇ । 
ನ ಸಿದ್ಧಂತ್ಯೇವ ಕಾರ್ಯಾಣಿ ಗಣೇಶಾಭ್ಯರ್ಚನಂ ವಿನಾ 1೯೮॥ 


ಕಾಶೀಯಾತ್ರಾವಿಧಿಂ ವಕ್ಷ್ಯೇ ಶೃಣು ಸಾದರಮಂಬಿಕೇ । 
ನಿಯಮಾ ಬಹವಃ ಸಂತಿ ಕಾಶೀಯಾತ್ರಾರತಾತ್ಮನಾಂ ॥ರ೯॥ 


ಹ್ಮಕ್ಷತ್ರಿಯನಿಹ್‌ಶೂಪದ್ರೈಃ ಸ್ವಸ್ವವೃತ್ತ್ಯಾ ಯಥೋಜಿತಂ ।. 
ರ ಧನಂ ಸಮ್ಯಗಾರ್ಜನೀಯಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೧೦೦॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಶುಕ್ಲೆವೃತ್ತ್ಯ್ಯೈನ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಧನಸಂಗ್ರಹಃ । 
ಶೂದ್ರದ್ರವ್ಯಂ ನ ಗೃಹ್ಮೀಯಾದ್ರಾಜದ್ರವ್ಯಂ ಚೆ ವಿಡ್ಠನಂ ॥೧೦೦॥ 


ಅಯಾಚ್ನಯೈವನ ನಿಶ್ರೈತ್ವ ಯಾಂಚ್ಮಯಾ ಜೀವಿಭಿರ್ದ್ವಿಜೈಃ | 
ದತ್ತಮಲ್ಪಮನಲ್ಪಂ ಚ ಗ್ರಾಹ್ಯಂ ವಿತ್ತಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮೈಃ ॥೧೦೨॥ 

ಗೌ ಸುಮುಖಿಯೇ, ಮನುಷ್ಯರಿಗಾಗಲಿ, ದೇವಶೆಗಳಿಗಾಗಲಿ, : ಮುನಿಗಳಿ 
ಗಾಗಲಿ, ಸಿದ್ಧಿನಿನಾಯಕನನ್ನು ಪೂಜಿಸದೇ ಯಾವ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದಿಲ್ಲ. 
೯೮॥. 


ದೇವಿ ಕಾಶೀಯಾತ್ರೆಯ ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, ಕಾಶೀ 
ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗಬಯಸುವವರಿಗೆ ಅನೇಕ ನಿಯಮಗಳು ವಿಹಿತವಾಗಿರುವುವು.1೯೯॥ 


ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಯಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ ಮತ್ತು 
ಶೂದ್ರ ಈ ಚತುರ್ವರ್ಣದವರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಹಿತವಾದ ವೃತ್ತಿಯನ್ನವ 
ಲಂಬಿಸಿ ನ್ಯಾಯಮಾರ್ಗದಿಂದ ಧನವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ॥೧೦೦॥ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಭಿಕ್ಲಾಟಿನೆಯಿಂದಲೇ ಧನವನ್ನು ಸಂಗ್ರ ಹಿಸ ಸಜೀಕು. ಅವನು 
ಇತರ ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರರೆಂಬ ಶ್ರಿವರ್ಗದವರಿಂದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸ 
ಬಾರದು. ॥೧೦೧॥ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಭಿಕ್ಲಾಟಿನೆಯಿಂದ ಜೀವಿಸದಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು - 
ಭಿಕ್ಲಾಟಿನೆಯಿಂದ ಜೀವಿಸುವ ತನ್ನಂತಹ ಇತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದಲೂ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ಧನವನ್ನು ಅಲ್ಬವಾಗಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿರಲಿ ಅದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬಹುದು. ॥೧೦೨॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೨೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ತಕ್ರ್ರಿಧಾ ಕೃತ್ವಾ ಭಾಗೇನೈಕೇನ ಸಾದರಂ | 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ತತೋ ಮುಂಡನಪೊರ್ವಕಂ॥೧೦೩॥ 


ಕಾಲಭೈರವಮುದ್ದಿ ಶ್ಯ ತಡನ್ಯೇದ್ಯುರ್ದಿ ಜೋತ್ತಮಾಃ । 
ಭೋಜನೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಶೈವಾ ಏನ ಶಿವಪ್ರಿಯಾಃ ॥೧೦೪॥ 


ಭೋಜನೀಯಾಃ ಪ್ರಯಶ್ನೇನ ಮದರ್ಥಮನಿ ಶಾಂಕೆರಾಃ । 
ತಕೋ ಗಣೇಶಮಂದ್ಧಿಶ್ಯ ಭೋಜನೀಯಾಃ ಶಿವದ್ವಿಜಾಃ ॥೧೦೫॥ 


ತತಶ್ಚ ದುರ್ಗಾಂ ಸಂಪೊಜ್ಯ ಸರ್ವದುರ್ಗವಿನಾಶಿನೀಂ । 
ಪುನರ್ಮಲ್ಲಿಂಗಮನುಲಂ ಪೂಜನೀಯಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೧೦೬॥ 


ದ್ವಿಜೇಭ್ಯೋ ಬಂಧುನರ್ಣೇಭೈಃ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯಾಶಿಸಸ್ತತಃ I 


ಶಿಸ್ಟಂ ಧನಂ ಗೃಹೀತ್ವೈವನ ದ್ವಿಜಃ ಸಂತುಷ್ಟ್ರಮಾನಸಃ ॥೧೦೭॥ | 


ಪೂರ್ಣಕುಂಭದ್ಹಯಂ ಲಿಂಗಂ ಪೂಜಿತಂ ಕೆನ್ಯಕಾದ್ವಯಂ । 

ದಧಿಕ್ಷೀರಫಲಾನ್ನಾದಿ ಕೈತ್ವಾಗ್ರೇ ಯತ್ನಪೂರ್ನಳಂ ॥೧೦೮॥ 

ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿವರ್ಗಸ್ಥರಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಆ ಧನವನ್ನು ಮೂರು 
ಪಾಲಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾಗದಿಂದ ಮುಂಡನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡುಪಿತೃಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಮಾರನೆಯ ದಿವಸ ಕಾಲ 


ಭೈರವನ ಪ್ರೀತೃರ್ಥವಾಗಿ ಈಶ್ವರಪ್ರಿಯರಾದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ವಿರ್ನಡಿಸ 


ಬೇಕು. ॥೧೦೩-೧೦೪॥ 


ನನ್ನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಉಣಬಡಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಗಣೇಶ್ಯ ದುರ್ಗಿ ಇವರನ್ನು ದ್ಹೇಶಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಂತರ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. ತರುವಾಯ ಪವಿತ್ರವಾದ ನನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕು. ॥೧೦೫-೧೦೬॥ '` 


ಅನಂತರ ಬಂಧುಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದಲೂ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ಗಳನ್ನು ಸಡೆದು ಉಳಿದ ಹಣವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕಾಶೀ 
ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರಡಬೇಕು. ಹೊರಡುವಾಗ ಯಾತ್ರಿಕನು ತನ್ನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 
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ಸಪ್ತ್ರಮಾಂಶಃ ಆ, ೧೨ ೨ 
ತತಸ್ತ್ವ್ಯಯಂ ಸಮುಚ್ಚಾರ್ಯೋ ಮಂತ್ರಃ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾಧಕೆಃ । 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ನಿಶೇಷೇಣ ಲಿಂಗರೂಪಿಣಮಿಾಶ್ವರಂ ॥೧೦೯॥ 

॥ ಶಿನಪ್ರಾರ್ಥನಾ ಮಂತ್ರಃ ॥ 
ಶಿವ ಗೌರೀಪತೇ ಶ್ರೀಮನ್ಸಕ್ತೆನತ್ಸಲ ಶಂಕೆರ । 
ಕಾಶೀಯಾತ್ರಾಂ ಕೆರಿಷ್ಕೇಃಹಂ ನಿರ್ನಿಫ್ಣುಂ ಕುರು ಸರ್ವದಾ ॥೧೧೦॥ 
' ॥ ಅಥ ಗಣೇಶ ಪ್ರಾರ್ಥನಾ ಮಂತ್ರಃ ॥ 


ನಿಫ್ನೇಶ ಭಕ್ತವರದ ವಿಘ್ನರಾಜ ಗಣಾಧಿನ । 
ಕಾಶೀಯಾತ್ರಾಂ ಕೆರಿಷ್ಟೇಃಹಂ ನಿರ್ನಿಷ್ಹುಂ ಕುರು ಸರ್ವದಾ ॥೧೧೧॥ 


ಎರಡು ಪೂರ್ಣ ಕುಂಭಗಳನ್ನೂ ಒಂದು ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಇಬ್ಬರು ಕನ್ನಿಕೆ 
ಯರನ್ನೂ ಹೊಂದಿರಚೀಕು. ಅಲ್ಲದೇ ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಮೊಸರು, ಹಾಲು, ತುಪ್ಪ, 
ಅನ್ನ, ವಿವಿಧವಾದ ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಗಳು, ಹಣ್ಣುಹಂಪಲುಗಳು ಇವನ್ನು ಹೊರಿಸಿ 
ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಯಾತ್ರಿಕನು ಲಿಂಗರೂಹಿಯಾದ ಶಿವನನ್ನು ಸೋಡಶೋಪ 
ಚಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ತನ್ನ ಯಾತ್ರೆಯು ನಿರ್ನಿಫ್ಲೆದಿಂದ ನೆರವೇರುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. ॥೧೦೭-೧೦೮-೧೦೯॥ 


ಶಿನನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ ಮಂತ್ರವು 


(ಮಂತ್ರಾರ್ಥ)--ಓ ಶಿವನೇ, ಗಿರಿಜಾಪತಿಯೇ, ಸಂಪದ್ಭರಿತನೇ, ಭಕ್ತವತ್ಸ 
ಲನೇ, `ನಾನು ಕಾಶೀಯಾಕ್ರಿಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವೆನು. ನನಗೆ ನಿರ್ವಿಘ್ನ ವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡು. ॥೧೧೦॥ 


ಗಣೇಶನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ ಮಂತ್ರ 


ವಿಫ್ನೇಶ್ವರನೇ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ವರವನ್ನು ನೀಡುವವನೇ, ಪ್ರಮಥಗಣಾಧೀಶನೇ, 
ಈಗ ನಾನು ಕಾಶೀಯಾತ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತೀನೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ವಿಫ್ಲುಬರದಂತೆ 
ಕರುಣಿಸು. ॥೧೧೧॥ 
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ತ 


೨೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
॥ ಅಥ ಭೈರವ ಪ್ರಾರ್ಥನಾ ಮಂತ್ರಃ ॥ 
ಕಾಲಭೈರನ ಸರ್ವಾತ್ಮ ಲನಾಥ ಜಗತ್ಸ್ಪ್ರಭೋ । 
ಕಾಶೀಯಾತ್ರಾಂ ಕರಿಸ್ಕೇಹಂ ನಿರ್ನಿಘ್ನಂ ಕುರು ಸರ್ವದಾ ॥೧೧೨॥ 
॥ ಅಥ ದುರ್ಗಾ ಪ್ರಾರ್ಥನಾ ಮಂತ್ರಃ ॥ 


ಜಯ ದುರ್ಗೇ ಜಗದ್ವಂದ್ಯೇ ಜಯ ದುರ್ಗೇ ಶಿನಪ್ರಿಯೇ । 
ಕಾಶೀಯಾತ್ರಾಂ ಕರಿಷ್ಕೇಹಂ ನಿರ್ನಿಘ್ನಂ ಕುರು ಸರ್ವದಾ ॥೧೧೩॥ 


ತತೋ ಮಾಂ ವೃಷಭಾರೂಢಂ ದಿವ್ಯಮಂಗಲನಿಗ್ರಹಂ । 
ಮುಕ್ತಾದಾಮಪರೀತಾಂಗಂ ಮಂಗಲಪ್ರದಮುತ್ತಮಂ ॥೧೧೪॥ 


ಗೌರೀಭೂಷಿತವಾಮಾಂಗಮಭೆಯಪ್ರದಮುತ್ತಮಂ | ' 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸಮ್ಯಕ್ತೆತೋ ಗಚ್ಛೇದನ್ಯಗ್ರಾಮಂ ಶುಭೇ ದಿನೇ ॥೧೧೫॥ 


ಭೈರನನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ ಮಂತ್ರ 


ಸೆರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೂ ಕಾಲನಾಥನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಜಗಜೊಡೆಯನೇ, ಈಗ 
ನಾನು ಮಾಡುವ ಕಾಶೀಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸು. ॥೧೧೨॥ 


ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ ಮಂತ್ರ 


ಜಗತ್ಪೂಜ್ಯಳೂ, ಶಿನಾನಂದದಾಯಕಳೂ ಆದ ದುರ್ಗಾಜೀವಿಯ್ಯೇ, ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ಈಗ ನಾನು ಮಾಡಲಿರುವ ಕಾಶೀಯಾತ್ರೆಗೆ ಯಾವ ಅಡಿ 
ಟಿ 

ಆತಂಕಗಳೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ವರವನ್ನು ಕರುಣಿಸು. ॥೧೧೩॥ 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಆಯಾ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಆಯಾ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸ 


ಬೇಕು. ಬಳಿಕ ವೃಷಭಾರೂಢನೂ, ಮಂಗಲಮೂರ್ತಿಯೂ, ಮುಕ್ತಾಮಾಲೆಗಳಿಂದ' 


ಆಲಂಕೃತನೂ, ಕಲ್ಯಾಣಕರನೂ ವಾಮಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯತಮೆಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯನ್ನು 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನನೂ, ಅಭಯಪ್ರದನೂ ಅದ ನನ್ನನ್ನು ಢ್ಯಾನಿಸಿ ಶುಭವಾದ 


ದಿವಸದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಬೇರೆಯ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಬೇಕು. 
॥೧೧೪-೧೧೫॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೨ ೨೫ 


ನಿರಾಹಾರೇಣ ನಿರ್ಗಚ್ಛೇನ್ಮೌನವ್ರತಪರಾಯಣಃ । 
ಅಗೃಹೀತ್ವೋಪಾನಹಾದೀನ್ಕೀಟಾನಸ್ಪೃೃಶ್ಯ ಭೂಗೆತಾನ್‌  ॥೧೧೬॥ 


ಶಿವಗೌರೀಪಶೇ ಶ್ರೀಮುನ್ವಿಶ್ವನಾಫ ಸದಾಶಿವ । 
ಕೆಲ್ಯಾಣದೇತಿ ಸತತಂ ಸ್ಮರನ್ಮಂತ್ರಮಿಮಂ ಜಪನ್‌ ॥೧೧೭॥ 


ಅದೂರಗ್ರಾಮಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಪ್ರಥಮೇ ದಿವಸೇ ಶುಚಿಃ । 
ಪುನಃ ಶೈವವರಾನ್ಸಮ್ಯಗ್ಳೋಜಯಿತ್ವಾ ಯಥಾವಿಧಿ ॥೧೧೮॥ 


ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ನಿಯಮೇನೈವ ಸ್ವೇನ ಶಿಷ್ಟಂ ತತಃ ಪರಂ । 
ಸಾಯಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ವಿಧಿನಾ ಶಿನಂ ಸಂಧ್ಯಾದಿಪೂರ್ವಕಂ ॥೧೧೯॥ 


ಯಾನುಮಾತ್ರಂ ಶಿನಧ್ಯಾನಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ನಿಧಿಪೂರ್ವಕೆಂ । 
ತೆತೋನಿದ್ರಾಂ ಯಥಾಯೋಗ್ಯಂ ಕರ್ತವ್ಯಾ ನಿಧಿಪೂರ್ನಕಾಂ॥೧೨೦॥ 


ಸ್ವಗೃಹೆದಿಂದ ಹೊರಡುವಾಗ ನಿರಾಹಾರವ್ರ ತನನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ಮೌನದಿಂ 
ದಿರಜೀಕು. ಪಾದರಕ್ಷೆಯನ್ನಾ ಗಲಿ, ಅಶ್ವಾದಿ ವಾಹೆನಗಳನ್ನಾ ಗಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೇ, 
ಕಾಲ್ಪಡಗೆಯಿಂದಲೇ ಹೋಗಬೇಕು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಾಗ ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಿಗಳಿಗೆ 
ಯಾವ ವಿಧವಾದ ನೋವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡಬಾರದು. ಗೌರೀಪತ್ತೇೆ ಶ್ರೀಮನ್‌ 
ವಿಶ್ವನಾಥ, ಸದಾಶಿವ, ಕಲ್ಯಾಣಪ್ರದ ಎಂದು ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನು ನಿರಂತರವೂ 
ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಶಿವಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಮುಂಜೆರಳಜೀಕು. ॥೧೧೬-೧೧೭॥ 


ಮೊದಲನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ, ಸ್ವಗೃಹಕ್ಕೆ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಒಂದಾನೊಂದು ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಅವರು ಊಟಮಾಡಿ ಉಳಿದ ಭಾಗವನ್ನು ತಾನು 
ನಿಯಮದಿಂದ ಭುಂಜಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲವು ಬರಲು ಶಿವನನ್ನು 
ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆರಾಧಿಸಿ, ಮುಂಜಿ ಹೇಳುವ ನಿಯಮವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ನಿದ್ಜೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. ॥೧೧೮-೧೧೯-೧೨೦॥ 
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೨೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಸಂಪ್ರೋಕ್ಷ್ಯ ಭುವನುತ್ಯಲ್ಪಾನ್ಯುಶಾಸಾಸ್ತೀರ್ಯ ಸಾದರಂ । 
ಏಿಕಾಕಿನೈವ ನಿಯಮಾನ್ನಿದ್ರಾ ಕಾರ್ಯಾ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ ॥೧೨೧॥ 


ತತಶ್ಚ ಪಶ್ಚಿಮೇ ಯಾಮೇ ನಿದ್ರಾಂ ತೃಕ್ತ್ವಾ ತತಃ ಪರಂ । 
ಕೃತ್ವಾ ಶೌಚಾದಿಕಂ ಸಮ್ಮಗ್ಗ್ಯ್ಯಾತ್ವಾ ಮಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರಂ 1೧೨೨॥ 


ಸ್ನಾನಾದಿಕೆಂ ತತಃ ಕಾರ್ಯಂ ಲಿಂಗಂ ಪೊಜ್ಯ ನಿಶೇಷತಃ । 
ನಿಘ್ನೇಶಂ ಭೈರನಂ ಮರ್ಗಾಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತದನಂತರಂ `: ॥೧೨೩॥ 


ಶೈವಾನ್ಸಂಪೊಜ್ಯ ನಿಧಿವತ್ತತೋ ಗಚ್ಛೇದ್ಯಥಾವಿಧಿ । 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಹೃದಿ ಶಿವಂ ಸಮ್ಯಗ್ಗಸನ್ಸಂಚಾಕ್ಸರಂ ಶುಭಂ ॥೧೨೪॥ 


ಕಾಶೀಮಾರ್ಗಗೆತೈರ್ಮರ್ಶ್ಯೈರ್ನ ಗ್ರಾಹ್ಮಂ ಯಾನಪಾದುಕೇ । 
ಯಾತ್ರಾಫಲಚತುರ್ಥಾಂಶೋ ನಷ್ಟಃ ಸ್ಯಾತ್ಪಾದುಕೈರ್ಯತಃ॥೧೨೫॥ 


i 


ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸಂಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿ ಸ್ವಲ್ಪ ದರ್ಭೆಗಳನ್ನು ಹಾಸಿ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ | 
ದರ್ಭಶಯ್ಯೆಯ ಮೇಲೆ ನಿದ್ರಿಸಜೇಕು. ॥೧೨೧॥ 


ಬಳಿಕ ಅಂತ್ಯಯಾಮದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಜೆಯಿಂದಿಚ್ಚೆತ್ತು ಶೌಚಾದಿಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ, | 
ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ, ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 'ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸ | 
ಬೇಕು. ಅದಾದ ಬಳಿಕ ವಿಘ್ನೇಶ, ಭೈರವ, ದುರ್ಗಿ ಇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಈಶ್ವರ _ 
ಭಕ್ತರಾದ ಜನರನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಆರಾಧಿಸಿ, ಶಿವನನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿ ನೆನೆಯುತ್ತಾ, | 
ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರಿಯನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆರಳಬೇಕು. ॥೧೨೨-೧೨೩- | 
೧೨೪1 | 


ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೊರಟ ಜನರು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕುದುಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿನಗಾಡಿ, | 
ಮೇನಾ ಮುಂತಾದ ವಾಹನಗಳನ್ನೇರಿ ಮಾರ್ಗವನ್ನ ತಿಕ್ರಮಿಸಬಾರದು. ಪಾದುಕಿ | 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬಾರದು. ಪಾದುಕೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮಾರ್ಗವನ್ನ ತಿಕ್ರಮಿಸಿದರೆ 
, ಯಾತ್ರೆಯಿಂದ ಸಂಭವಿಸಬಹುದಾದ ಫಲದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದು ಅಂಶವು ನಷ್ಟ 
ವಾಗುವುದು. ॥೧೨೫1 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೨ ೨೭ 
ಅರ್ಧಂ ನಶ್ಯತ್ಯಶ್ವಯಾನಾದ್ಯಾತ್ರಾಫಲಮನುತ್ತಮಂ | 
ಕಾಷ್ಮ ಖಟ್ಟಾಧಿಯಾನೈಸ್ತು ಸರ್ವಂ ನಶ್ಯತಿ ತತ್ಸಲಂ ॥೧೨೬॥ 


ಮಾರ್ಗೇ ನಿಲೋಕ್ಕೆ ಕೀಬಾದೀನ್ನೆಂತನ್ಯಂ ಪಥಿ ಯತ್ನತಃ । 

ನೋ ಚೇದ್ಯಾತ್ರಾಫಲಂ ನ್ಯೂನಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೨೭॥ 
ಯಾತ್ರಾಕಾಲೇ ವಿಶೇಷೇಣ ಯಸ್ಯ ಕೆಸ್ಕಾಪಿ ದೇಹಿನಃ । ಬ 

ನ ದೇಯಾನ್ಯೇನ ದುಃಖಾನಿ ವಿಚಾರ್ಯ ವಿಧಿಮಾದರಾತ್‌ ॥೧೨೮॥ 


ಮೌನಮೇವ ಸದಾ ಕಾರ್ಯಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶಿವಚಿಂತನಂ । 
ಅನ್ಫತಂ ನೈವ ವಕ್ತವ್ಯಂ ಕೆದಾಚಿದಪಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೨೯॥ 
ನಿಂದಾನ್ಯಸ್ಯ ನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ನ ಶ್ರೋತವ್ಯಾ ಚ ಸರ್ವಥಾ । 
ನಗ್ನಾಂ ಸ್ತ್ರಿಯಂ ನ ವಿಶ್ಲೇತ ಸ್ತೀಯಾಮಪಿ ಕದಾಚನ ॥೧೩೦॥ 


ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ ಹೋಗುವುದರಿಂದ ಯಾತ್ರಾಫಲದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಫಲವು 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು. ಮೇನಾ, ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೇರಿ ನಡೆದರೆ ಯಾಕ್ರಿ 
ಯಿಂದ ಸಂಭವಿಸಬಹುದಾದ ಸಂಪೂರ್ಣಫಲವೂ ನಷ್ಟವಾಗುವುದು. ॥೧೨೬॥ 


ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಾದಿಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಬಾಥೆಯೂ 
ಉಂಟಾಗದಂತೆ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಮಾರ್ಗವನ್ನೃತಿಕ್ರಮಿಸಬೇಕು. ಹಾಗಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದಕಿ ಯಾತ್ರಾಫಲವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಲಭಿಸಲಾರದು. ॥೧೨೭॥ 

ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಯಾತ್ರಿಕರು ಯಾತ್ರಾವಿಧಿಯನ್ನು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಗಮನಿಸಿ 
ಯಾತ್ರಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ನೋಯಿಸದಂತೆ ಮುಂಜಾಗ್ರತೆ 
ಯಿಂದಿರಬೇಕು. ॥೧೨೮॥ 


ನಿರಂತರವೂ ಮೌನದಿಂದಿದ್ದು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಧ್ಯಾಸಿಸುತ್ತಿರಜೇಕು. ಯಾವ 
ವಿಧದಿಂದಲೂ ಸುಳ್ಳನೆಂದಿಗೂ ನುಡಿಯಬಾರದು. ॥೧೨೯॥ 

ಪರರನ್ನು ನಿಂದಿಸಬಾರದು, ಪರಸಿಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳಲೂ ಬಾರದು, ನಗ್ನ 
(ಜಿತ್ತಲೆಯಾಗಿರುವ ಪ್ರೀ) ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ನೋಡಬಾರದು. ನಗ್ನಳಾದ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸತ್ಲಿಯನ್ನೂ ಸಹ ನೋಡಬಾರದು. ॥೧೩೦॥ 
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೨೮ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಕೀ 


ಯೆತುಕಾಲೇಂಪಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸ್ವಸ್ತ್ರಿಯಾ ಸಹ ಸರ್ವಥಾ ! 
ನೈಕತ್ರ ಶಯನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತಂ ಚರೇತ್‌ ॥೧೩೧॥ 


ಪ್ರತಿಗ್ರಹೋ ನ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಯಾತ್ರಾಕಾಲೇಷು ಸರ್ವಥಾ । 
ನಾಶೈನೈರಭಿಭಾಷೇತ ಪ್ರಮಾದೇನಾಪಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೩೨॥ 


ಅಕೈನಪತಿತವ್ರಾತ್ಯಚಂಡಾಲನ್ಲೇಂಛಪುಲ್ಕಸೈಃ | 
ಕೆದಾಚಿದನಿ ಯಾತ್ರಾಯಾಂ ನಾಭಿಭಾಷೇತ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೩೩॥ 


ಕದಾಚಿಚ್ಛೇತ್ಸ್ರಿನಾದೇನ ಯದಿ ದೃಷ್ಟಾ ನರಾಧಮಾಃ । 
ತದಾ ಶಿವ ಶಿವೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಭಾನುಂ ಪಶ್ಯೇದ್ಯಥಾವಿಧಿ ॥೧೩೪॥ 


ಪ್ರಮಾಜೀನ ಕಡಾಜಿತ್ರ್ಯೈಃ ಸ್ಪೃಷ್ಟತ್ಚೇದ್ವಸನಾಸ್ವಿತಂ । 


ಸ್ನಾನಂ ಕಾರ್ಯಂ ವಿಧಾನೇನ ಮೃತ್ತಿಕಾಸ್ನಾನಪೊರ್ವಕೆಂ ॥೧೩೫॥ 


ಸ ಖತುಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹೆ ಶ್ರ್ರೀಸಂಗವನ್ನು ಬೆಳೆಸಬಾರದು, ಒಂದು ಕಡೆ 
ಮಲಗಬಾರದು. ಇಬ್ಬರೂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದಲೇ ಇರಬೇಕು. ॥೧೩೧॥ 

ಯಾತ್ರಾಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಧದಿಂದಲೂ ಏನನ್ನೂ ಪ್ರತಿಗ್ರ ಹಿಸಬಾರದು. 
`ಶಿವದ್ಬೇಷಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿಯಾದರೂ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡ 
ಬಾರದು. ॥೧೩.೨॥ 

ಯಾತ್ರಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿನದ್ವೇಷಿಗಳೂ, ಪತಿತರೂ, ಅನಾಚಾರಿಗಳೂ, ಚಂಡಾ 
ಲರೂ, ಮ್ಲೇಂಛರೂ, ವ್ಯಾಧರೂ, ಕಟುಕರು ಇವರೊಂದಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಸಂಭಾಷಿಸ 
ಬಾರದು. ॥೧೩೩॥ 

ಒಂದು ವೇಳೆ ಅಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಮ್ಲೇಂಛಕೇ ಮುಂತಾದ ಹೀನ 
ಜಾತಿಯ ಮನುಷ್ಯರು ದೃಷ್ಟಿಗೋಚರರಾದರೆ ಆಗ ಶಿವ ಶಿವ ಎಂದು ಶಿವನನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. ॥೧೩೪॥ 

ಒಂದು ವೇಳೆ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಅವರ ಅಂಗಸ್ಪರ್ಶ  ಉಂಬಾದಕಿ ಆಗ 


ರಾಣಾ ಅಂ ಚ 
1 ಸ್ತ್ರೀಯ ಖುತುವಾದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿನದಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಹದಿನಾರು ದಿನಗಳ 
ವರೆಗೆ ಇರುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಖುತುಕಾಲವೆಂದು ವ್ಯವರಿಸಲ್ಪಡುವುದು. ಆ ದಿನದಲ್ಲಿ, ಪುರುಸನು 


ಸ್ತ್ರೀಸಂಗನನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ವಿಧಿಯಿರುವುದು 
ಸ್ರ ». ಆದರೆ ಯಾತಿ,ಳರು ಮಾತ 
ನಿಯಮವನ್ನು ಸರ್ವಥಾ ವರ್ಜಿಸಬೇಕು. ಸೆ ಪು 
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SSS UTS ಮಟ್ಟು ಎಂ ಪ 


ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ೨೯ 
ರುಡ್ರಾಧ್ಯಾಯೆಸ್ಯ ಚಾವೃತ್ತಿಃ ಕರ್ತವ್ಯಾ ನಿಧಿಪೂರ್ವಕೆಂ । 
ತಕೋ ರುದ್ರಾಕ್ಷಭಸ್ಮಾದಿ ಧೃತ್ವಾ ಗಚ್ಛೇದ್ಯಥಾ ಸುಖಂ ॥೧೩೬॥ 


ಏವಂ ಪ್ರಯತ್ನ ತೋ ನಿತ್ಯಂ ಗಂತವ್ಯಂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕೆಂ । 
ಯಾತ್ರಾಫಲೇಪ್ಪ್ಸುಭಿರ್ಮರ್ಶೈಃ ಶೈನೈಃ ಶಿವಸರಾಯಹೈಃ ॥೧೩೭॥ 


ಕಾಲತ್ರಯೇಇಸಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶಿನಲಿಂಗಸ್ಯ ಪೂಜನಂ । 
ಮಧ್ಯಾಹ್ಮೇ ಶಿವತುಷ್ಟ್ಯರ್ಥಂ ಭೋಜನೀಯಾಃ ಶಿವಾರ್ಚಕಾಃ ॥೧೩೮॥ 


ತತಃ ಶಿವಕೆಥಾಃ ಶ್ರಾವ್ಯಾಃ ಶ್ರೋತೆವ್ಯಾಃ ಪಾಸನಾಶಕಾಃ । 
ಆಸಾಯಮತಿಯತ್ನೇನ ತತಃ ಸಂಧ್ಯಾ ಶಿವಾರ್ಚನಂ ' ॥೧೩೯॥ 


ಏವಂ ಯಾತ್ರಾರತೈಃ ಶೈವೈರ್ಮದ್ಧ್ಭಕ್ತೈಸ್ತು ಪದೇ ಪದೇ । 


ಅಶ್ವಮೇಧೆಫಲಂ ಪೊರ್ಣಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೧೪೦॥ 


ಕೂಡಲೇ ಮೃತ್ತಿಕಾಸ್ಲಾನವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಬಳಿಕ ಸಜೇಲ (ಬಟ್ಟೆಗಳ ಸಹಿತ) ಸ್ನಾನವ 
ನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು. ॥೧೩೫! 

ತರುವಾಯ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಆವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಪಠಿಸ 
ಬೇಕು. ಬಳಿಕ ರುದ್ರಾಕ್ಷ, ಭಸ್ಮ ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂಡೆರಳಬೇಕು. 
॥೧೩೬॥ 

ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಶೀಯಾತ್ರೆಯ ಫಲವನ್ನ ಸೇಕ್ಷಿಸುವ ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತರು 
ಕ್ರಮವರಿತು ಆಯಾ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಯೇ ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರಡಜೇಕು. 
॥೧೩೭॥ , 

ತ್ರಿಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಈಶ್ವರನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಈಶ್ವರಾರಾಧಕರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಭೋಜನದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಬೇಕು. ॥೧೩೮॥ 

ಬಳಿಕ ಸಾಯಂಕಾಲವು ಬರುವನಕೆಗೂ, ಕರ್ಣಮಧುರವೂ ಪಾಪನಾಶಕವೂ 
ಆದ ಶಿವಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು. ಸಾಯಂಕಾಲವು ಸಮಾಪಿಸಿದೊಡನೆಯೇ 
ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಜೀಕು. ॥೧೩೯॥ 

ಹಿಂಜೆ ಹೇಳಿದ ನಿಯಮಗಳನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಭಕ್ತರು ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ಕೈಗೊಂಡರೆ ಅವರಿಗೆ ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಾಗದ ಅನುಷ್ಠಾನದಿಂದ ಉಂಟಾಗಬಹುದಾದ 
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ತಥಾ ಯಾತ್ರಾಪರಂ ಶೈವಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತೆಶ್ಸಿತರಃ ಶಿನೇ । 


ಅತ್ಯಂತಂ ಮೋದಮಾನಾಸ್ತೇ ನೃತ್ಯಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯತ್ನತಃ 1೧೪೧॥. 


ನರಕೇ ಪತಿತಾನಸ್ಮಾನುದ್ಧರಿಷ್ಕತ್ಯಯಂ ಸುತಃ । 
ಕಾಶ್ಯಾಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ವಿಕೇಷೇಣ ಕರಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೪೨॥ 


ಜ್ಞಾನವಾಪೀಜಲಂ ರಮ್ಯಂ ಧಿಕ್ಕೈತಾಮೃತಮುತ್ತಮಂ | 
ದಾಸ್ಯತ್ಯಸ್ಮಭ್ಯೆ ಮಮಲಮಯಂ ನಾಸ್ತ್ಯತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೧೪೩॥ 


ಜ್ಞಾನವಾಪೀತಟೇ ರನ್ಯೇ ಸೋಯಮಸ್ಮಭ್ಯಮಾದರಾತ್‌ । 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ಪಿಂಡಡಾನಂ ಕೆರಿಷ್ಯತಿ ॥೧೪೪॥ 


ಮಣಿಕರ್ಣಿೀಜಲೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಧಾನತಃ । 
ಫಿಂಡವಾನಮುಯೆಂ ಸಮ್ಯಕ್ಯರಿಷ್ಕತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥1೧೪೫॥ 


ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಸಪಡಜೇಕಾದು 
ದಿಲ್ಲ. ॥೧೪೦॥ 


ದೇವಿ, ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾತ್ರಾಸಕ್ತನಾದ ನನ್ನ ಆ ಭಕ್ತನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅವನ ಹಿತೃಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ನ ತ್ಯವನ್ನಭಿನಯಿಸುವರು. ॥೧೪೧॥ 


ಆಗ ಅವರು ಹೀಗೆನ್ನುನರು. ನಮ್ಮ ಈ ಪುತ್ರನು ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಲಿರುವನು. ಅವನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನಾ ಚರಿ 
ಸುವನು, ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿರುವ್ರದಿಲ್ಲ. ॥೧೪೨॥ 


ಈತನು ಮುನೋಹರವೂ, ರುಚಿಯಲ್ಲಿ ಅಮೃತವನ್ನು ಮಾರಿಸುವುದೂ ಆದ 
'ಜ್ಞಾನವಾಪಿಯ ಜಲವನ್ನು ನಮಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವನು. ॥೧೪೩॥ 


ಈತನು ಮನೋಹರವಾದ ಜ್ಞಾನವಾಫಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಪಿಶೃತ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಿ ನಮಗೆ ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ ಪಿಂಡದಾನ ಮಾಡುವನು. ॥೧೪೪॥ 


ಮಣಿಕರ್ಣಿಯ ಜಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನನನ್ನಾಚರಿಸ್ಸಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧ 
ನನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಶ್ರದೈಯಿಂದ ನಮಗೆ ಪಿಂಡದಾನನನ್ನು ಮಾಡುವನು. ॥೧೪೫॥ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ತಿಸಿ 
ನೀರೇಶಕುಂಡೇ ವಿಮಲೇ ಯಾತನಾಭೆಯೆನಾಶಕೇ । 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೆರಿಸ್ಕತಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತರ್ಪಣಂ ಚ ಕರಿಷ್ಕತಿ 1೧೪೬ ॥ 
ಶ್ರೀಮುತ್ಸಶುಪತೀಶಸ್ಯ ಕುಂಡೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಯಥಾನಿಧಿ । 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ಪಿಂಡದಾನಂ ಕರಿಷ್ಕತಿ ॥೧೪೭ 
ಸ್ನಾತ್ವಾಯಂ ಶಿನಗೆಂಗಾಯಾಂ ನಂಶೋಷಡ್ಸಾರಕೆರಃ ಸುತಃ । 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ಪಿಂಡವಾನಂ ಕೆರಿಸ್ಕತಿ ಸಃ ॥೧೪೮॥ 
ಅಯಂ ಕೆರ್ಕೋಟಕೇ ಕುಂಡೇ ವಿಷಮಃಖವಿನಾಶಕೇ | 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪಿಂಡದಾನಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ . 1೧೪೯1 


ಶ್ರೀನುಡೋಂಕಾರಳುಂಡೇಪಿ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸ್ನಾನಂ ಕರಿಷ್ಕತಿ | 
ಪಿಂಡೆದಾನಮುಯಂ ಕೈಷ್ಣತಿಲೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಕರಿಷ್ಕತಿ 1೧೫೦೧ 


ಭೈರವನ ಯಾತನೆಯ ಭಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 
ವೀರೇಶಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತರ್ಪಣವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು 
ವನು. ॥೧೪೬॥ 


ಪಶುಪತೀಶನ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಶ್ರಾದ್ಧಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪಿಂಡದಾನವನ್ನು ಮೂಡುವನು. ॥೧೪೭॥ 


ತನ್ನ ವಂಶವನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸುವ ಈತನೂ ಶಿವಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ಶ್ರಾದ್ಧಕರ್ಮವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿಂಡದಾನವನ್ನು 
ಮಾಡುವನು. ॥೧೪೮॥ 


ಈತನು. ನಿಷಬಾಥೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಕರ್ಕೊೋಟಕ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪಾನವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಶ್ರಾದ್ವಕರ್ಮವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಪಿಂಡದಾನವನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸು 
ವನು. ॥೧೪೯॥ 


ಓಂಕಾರಕುಂಡದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಕೃಷ್ಣತಿಲಗಳೊಂದಿಗೆ (ಕರಿಯ 
ಎಳ್ಳು) ನಿಂಡದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವನು. ೧೫೦॥ 
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ಕೇದಾರಕುಂಡೇ ನಿಮಲೇ ಪಿಂಡದಾನಂ ಕರಿಸ್ಯತಿ । 
ಜಲಂ ಕೃಷ್ಣತಿಲೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಬಹುದಾಸ್ಯತ್ಯಸಂಶಯಂ ॥೧೫೧॥ 


ಪದ್ಭ್ಯಾಂ ನಾಯಜ್ಜಲಂ ಸ್ಫೃಷ್ಣ್ಯಾ ಕಾಶೀಸ್ಕಮಘನಾಶಕಂ । 
ದಾಸ್ಯತ್ಯಕ್ಷಯ್ಯಮನಲಂ ದುಃಖಂ ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ತತಃ ಪರಂ ॥೧೫೨॥ 


ಕಾಶ್ಕಾಂ ತು ಲೀಲಯಾ ವಾಯಂ ಮೃತ್ಟಿಂಡಂ ಚ ಕದಾಚನ । 
ದಾಸ್ಕತ್ಕೇವ ನ ಸಂದೇಹಃ ನಿತ್ಚನುದ್ದಿಶ್ಯ ದುಃಖಹಂ ॥೧೫೩॥ 


ಅಸ್ಮದ್ಧೋತ್ರಸಮುತ್ಪನ್ನಃ ಕಾಶೀಂ ಯಾಸ್ಯತ್ಯೆಯಂ ಮುದಾ । 
ಅಸ್ಮಾಭಿಃ ಸಾನಧಾನೇನ ರಕ್ಷಣೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೧೫೪॥ 


ಏತಸ್ಯ ಕಂಟಿಕಾದಿಭ್ಯೂೋ ಯಥಾ ದುಃಖಂ ನ ಜಾಯತೇ । 
ತಥಾ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ ಸಮ್ಯಗ್ರಕ್ಷಣೀಯೋ*ಯಮಾದರಾತ್‌ ॥೧೫೫॥ 


ಅತ್ಯಲ್ಪ ಕೇನ ದಿನಸೈೆರಘೋರನರಕಾದಯಂ । 


ಉದ್ಧರಿಷ್ಕತಿ ದತ್ತ್ವಾಸ್ಮಾನ್‌ ಕಾಶೀಸ್ಥಂ ಜಲಮೇವ ನಾ ಉ೧೫೬॥ 


ಕೇದಾರೇಶ್ವರನ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ನಿಂಡದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವನು. ತಿಲಗಳೊಂ 
ದಗೆ ಜಲವನ್ನು ಕೊಡುವನು. ॥೧೫೧॥ 

ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಪಾಪನಾಶಕವಾದ ಜಲವನ್ನು ತನ್ನ ಪಾದಗಳಿಂದ 
ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿದರೂ ಅದರಿಂದ ನಮಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು. ಬಳಿಕ ನಮ್ಮ 
ದುಃಖವು ದೂರವಾಗುವುದು. ॥೧೫.೨॥ 

ಇವನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಮೃತ್ರಿಂಡವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವನು. 
ಆದರಿಂದ ನಮ್ಮ ದುಃಖವು ಕ್ಷಯಿಸುವುದು. ॥೧೫೩॥ 

ನಮ್ಮ ಗೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಈತನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕಾಶೀಯಾತ್ರಿಗೆ 
ತೆರಳುವನು. ನಾವು ಈತನನ್ನು ಬಹು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಜೀಕು. ॥೧೫೪! 


ಇವನಿಗೆ ಕಲ್ಲು, ಮುಳ್ಳುಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಯಾವ ದುಃಖವೂ ಸಂಭವಿಸದಂತೆ. 


ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಈತನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿರುವುದು.॥೧೫೫॥ 
ಇವನು ಕೆಲವೇ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಜಲವನ್ನು 
ಅರ್ಥಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ನರಕದಿಂದ ಉದ್ಭರಿಸಲಿರುವನು. ॥೧೫೬॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧3 ತಿ 
ಕ್ವ ಘೋರಯಾತನಾಭೀತಿರಯಮಸ್ಮ; ತ್ತು ಿಲೋಪ್ಸ ವಃ । 
ಕಾಶೀಂ ಗಚ್ಛ ತ್ರಿ ತತ್ರಾ ಯಂ ಸಮ್ಯಕ್ಥಾ ಜ್‌ 0 ಕಂಷ್ಯ ತಿ 10೫೭ 


ನಾಸ್ಮನ್ಮಾರ್ಗೇ ಸಮಾಯಾಂತು ಯಮದೂಶಕಾ ಭಯಾನಕಾಃ । 
ಅಯಂ ಗಚ್ಛತಿ ಮದ್ವಂಶ್ಯಃ ಕಾಶೀಂ ಪ್ರತಿ ಶಿವಾರ್ಚಕೆಃ ॥೧೫೮॥ 


ಮಾ ಯಾಂತು ಸರ್ವಘಾಸ್ಕಾಕೆಂ ನಿಕಜೀ ಯಮಕಿಂಕರಾಃ । 
ಅಯನುಸ್ಮತ್ಯುಲೋದ್ಭ್ಛೂತಃ ಕಾಶೀಂ ಪ್ರತಿ ಗಮಿಷ್ಕತಿ ॥೧೫೯॥ 
ಕಸ್ಯಚಿತ್ಬಿತರಃ ಪೂರ್ನಂ ನರಕೇ ಪತಿತಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ । | 
ಘೋರಾಣ್ಯನಂತಪಾಷಾನಿ ತೈಃ ಕೈತಾನಿ ಪುರಾ ಬಲಾತ್‌ ॥೧೬೦॥ 
ಫೇನಚಿದ್ಲೋಸಹಸ್ರಾಣಿ ನಿಹತಾನಿ ದಿನೇ ದಿನೇ । 
ಗೋಮಾಂಸಮೇವ ಬಹುಧಾ ಭಕ್ಷಿತಂ ಕೇನ ಸಾದರಂ ॥೧೬೧॥ 


ನಮ್ಮ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಈ ಸುಪುತ್ರನು ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸಿಶೃಶ್ರಾದ್ಧ 
ವನ್ನಾ ಚರಿಸುವನು. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ನಮಗೆ ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕದ ಯಾತನೆಯು 
ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಸಂಭನಿಸೀತು? ॥೧೫೭॥ 


ನಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಈತನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನಾದುದರಿಂದ 
ಕ್ರೂರರಾದ ಯಮಕಿಂಕರರು `ನಮ್ಮ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಡೆಯದಿರಲಿ. ॥೧೫೮॥ 


ನಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸನ್ನನಾದ ಈತನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ಕೈ ಹೋಗಲಿರುವನು. ` 
ಆದುದರಿಂದ ಯಮದೂತರು ಎಂದಿಗೂ ನಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಬರದಿರಲಿ, ॥೧೫೯॥ 


ಹಂದೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಓರ್ವ ಮನುಜನ ಪಿತ್ತ ಕೈಗಳು ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು ದಾರುಣವಾದ ಯಾತನೆಯನ್ನ ಸ್ಟ ನುಭವಿಸಿದ್ದರು. ಅವರು ಹಿಂದಿನಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅನೇಕ ಘೋರವಾ ದಪಾಸಕರ್ಮಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿದ್ದರು. ॥೧೬೦॥ 


ಅದರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸಾವಿರಾರು ಗೋವುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ಅನೇಕವೇಳೆ ಗೋಮಾಂಸವನ್ನೇ ಭಕ್ಷಿಸಿದ್ದನು. ॥೧೬೧॥ 
8 * 
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4೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಸಹಸ್ರಾಣಿ ಗೋಹತ್ಯಾನಿ ಶತಾನಿ ಚ । 
ಅಶ್ವಹತ್ಕಾಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪುರಾ ತೇನ ಕೃತಾನಿ ಹಿ ॥೧೬೨॥ 


ಯಾನಜ್ಜೀವಂ ಕೆದಾಚಿದ್ವಾ ತೇನೈವ ಹಿ ದುರಾತ್ಮನಾ । 
ವಿಪ್ರಜನ್ಮಾಪಿ ಸಂಸ್ರಾ ಷ್ಯೈನಸ್ಥಾತಂ ಅ ॥೧೬೩॥ 


ಸಂಧ್ಯಾ ನ ನಂದಿತಾ ತೇನ ಸರ್ವಪಾಷಾಸನೋದಿನೀ । 
ನ ಜಸ್ತೈನ ಹಿ ಗಾಯತ್ರೀ ನಿರ್ಮಲಾ ಸಾ ಶಿವಾತ್ಮಿಕಾ ॥೧೬೪॥ 


ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಶುದ್ಧಂ ಭಸಿತಂ ಸಿತಮುತ್ತಮಂ । 
ನ ಧೃತಂ ವಿಧಿನತ್ತೇನ ಶಿನಮಂತ್ರಾಭಿಮಂತ್ರಿತಂ ॥೧೬೫॥ 


ಕ್ಷಣೇ ಕ್ಷಣೇಪಿ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಃ ಪೂತಾಃ ಪಾಪನಿನಾಶಕಾಃ । 
ತೇನ ಪಾಪಾತ್ಮನಾ ಶುದ್ಧಾಃ ಲೀಲಯಾಸಿ ನ ಶೇ ಧೃತಾಃ 1೧೬೬॥ 


ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಬ್ರಹ್ಮಹಕ್ಯೆಗಳನ್ನೂ 
ನೂರಾರು ಗೋಹತ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಾವಿರಾರು ಅಶ್ವಹಕ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದ್ದನು.॥೧೬೨! 


ಈರೀತಿ ದುರುಳನಾದ ಅನನು ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೈವಯೋಗ 
ದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಜನ್ಮವನ್ನು ತಾಳಿದನು. ಆದರೂ ಅವನು ಯಾವ ತೀರ್ಥಜಲ 
ದಿಂದಲೂ ಸ್ಥಾನವನ್ನಾಚರಿಸಲಿಲ್ಲ. 1೧೬೩॥ 


ಅವನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಸಂಧ್ಯೆಯನ್ನು ಒಂದು 
ಬಾರಿಯಾದರೂ ವಂದಿಸಲಿಲ್ಲ. ಪನಿತ್ರವೂ ಶಿವಸ್ವರೂಪವೂ ಆದ ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಜಪಿಸಲಿಲ್ಲ. ॥೧೬೪॥ 


ಒಂದುಬಾರಿಯಾದರೂ ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರನನ್ನು ಜಪಿಸಿ ಅದರಿಂದ ಪವಿತ್ರವೂ 
ಶುದ್ಧವೂ ಆದ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು. ಧರಿಸಲಿಲ್ಲ. ೬೫ 


ಪಾಏಿಯಾದ ಅನನು ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು 
ಸಮರ್ಥಗಳಾದ ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನು ವಿನೋದಕ್ಟೋಸ್ಟರವಾದರೂ ಧರಿಸಲಿಲ್ಲ. ॥೧೬೬॥ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ 4೫ 
ಸರ್ವಾರ್ಥದಾಯಕಂ ನಿತ್ಯಂ ನಿಹಿತಂ ಲಿಂಗಪೊಜನಂ । 
ಸರ್ವಾಘಶಾಮಕಂ ತೇನ ನ ಕ ತೆಂ ಚ ಕೆದಾಚನ ॥೧೬೭1 


ಬಿಲ್ಬೈರ್ಮುನೋಹಕೈಃ ತುದ್ಧೈಃ ಕೋಮಲೈಃ ಶಿವಸಂನುತೈಃ । 

ನ ಕೃತಂ ಪೂಜನಂ ಶಂಭೋಸ್ತೇನೈವ ಹಿ ಕದಾಚನ ॥೧೬೮॥ 
ಧೂಪದೀಸಾದಿಭಿಃ ಸಮ್ಯಕ್ತೇನ ನಾಭ್ಯರ್ಚಿತಃ ಶಿವಃ । 

ಅರ್ಚಿತಂ ಶಿನಲಿಂಗಂ ಚ ತೇನೈನ ನ ನಿರೀಕ್ಷಿತಂ ॥೧೬೯॥ 


ಪ್ರಣಾಮೋ ದಂಡವದ್ಳೂಮೌ ಏಕೋ ವಾ ಪಾಪೆನಾಶಕಃ । 
ಶಿವಾರ್ಥಂ ನ ಕೃತಸ್ತೇನ ಕೆದಾಚಿದಪಿ ಸಾದರಂ 1೧೭೦॥ 
ನೃತ್ಯ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾದ್ಯೈತ್ಸ ಸರ್ವಪಾಪವಿನಾಶಕೈಃ । 

ನಾರಾಧಿತೋ ಮಹಾದೇನಸ್ತೇನೈವ ಹಿ ದುರಾತ್ಮನಾ ॥೧೭೧॥ 


ನೇಜೋಪನಾತನುಮಲಂ ಮೋಕ್ಷಪ್ರವಮನುತ್ತಮಂ | 
ಶಿವನಾಮ ಶಿನಾಕಾರಂ ನ ಜಪ್ತಂ ತೇನ ಸರ್ವಥಾ 1೧೭೨॥ 


ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಲು ಶಕ್ತವೂ ನೇದವಿಹಿತವೂ, 
ಪಾಪನಾಶಕವೂ ಆದ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು ಎಂದೂ ಆಚರಿಸಲಿಲ್ಲ. ॥೧೬೭॥ 

ಅವನು ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವ್ಯ, ಕೋಮಲವೂ ಆದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಿಗಳಿಂದ 
ಶಿವನನ್ನು ಹೇಗೂ ಪೂಜಿಸಲಿಲ್ಲ. 1೧೬೮॥ ' 

ಒಂದುಸಾರಿಯೂ ಧೂಪದೀಪಾದಿಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಲಿಲ್ಲ. ಶಿವ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ॥೧೬೯॥ 

, ಅವನು ತಿವನಿಗೋಸ್ಕರ ಪಾಸನಾಶಕನಾದ ಒಂದೇ ಒಂದು ದಂಡಪ್ರಣಾ 

ಮವಸ್ನಾದರೂ ಕೈಗೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ॥೧೭೦॥ 

ದುರಾತ್ಮನಾದ ಅವನು ನೃತ್ಯ, ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನು. ಸಂತೋ 
'ಷಗೊಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ॥೧೭೧॥ 

ವೇದಗೋಚರವೂ, ಮುಕ್ತಿಪ್ರದವೂ, ತ್ರೇನ್ಠವೂ ಶಿವರೂಪವೂ ಆದ ತಿನ 
ನಾಮಗಳನ್ನು ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಜಪಿಸಲಿಲ್ಲ. ॥೧೭೨॥ 
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4೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಸೃಹೃತ್ಸಿಂಹಾಸನಾರೂಢಂ ಕೃತ್ವಾ ದೇಪೋತ್ತಮಂ ಶಿವಂ । 
ಧ್ಯಾನಂಚನ ಕೃತಂ ತೇನ ಕದಾಚಿದಪಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೭೩॥ 


ದಿವ್ಯಾಃ ಶಿವಕೆಥಾಃ ಶ್ರಾವ್ಯಾಃ ಸರ್ವಹಾಪನಿನೋದಕಾಃ । 
ತೇನೈನ ಪಾಸರೂಸೇಣ ಕದಾಚಿದಸಿ ನ ಶ್ರುತಾಃ ॥೧೭೪॥ 


ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚಕೈಃ ಶುದ್ಧೈಃ ಶೈವೈಃ ಶಿನಸರಾಯಣೈ 8। 
ಪ್ರೀತಿಶ್ವ ನ ಕೃತಾ ತೇನ ವಾ Sp NE ಪುರಾ ॥೧೭೫॥ 


ಶಿನತೀರ್ಥಾಟನಂ ಶುದ್ಧ ಸ ಮಘಹಂ ಚ ಕ್ಷಣೇ ಕ್ಷಣೇ । 
ಫೆದಾಚಿದಫಿ ತೇನೈನ ನ ಕೃತಂ ಪಾಪಕಾರಿಣಾ '॥೧೭೬॥ 


ಶಿನಾಲಯಸ್ಕ ನಿರ್ಮಾಣಂ ಸ್ವರ್ಗಾದಿಫಲಸಾಧನಂ । 
ನ ಕೈತಂ ತೇನ ಮಷ್ಟೇನ ಧನಿನಾಪಿ ಕದಾಚನ ॥೧೭೭॥ 


ಈದೃಶಾ ಬಹವೋ ನಷ್ಟಾಸ್ತಸ್ಕೈವ ಪಿತರಃ ಸ್ಥಿತಾಃ । 
ಶೇಷಾಮುಘೋರನರಕೇ ನಾಸಃ ಶ್ಷಣಮಧೂತ್ಬುರಾ ॥೧೭೮॥ 


ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಶಿವನನ್ನು ತನ್ನ ಹೃದಯನೆಂಬ ಸಿಂಹಾಸನ 
ದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಢ್ಯಾನಿಸಲಿಲ್ಲ. ॥೧೭೩॥ 

ಪಾಪಿಯಾದ ಅವನು ದಿವ್ಯವೂ ಸುಶ್ರಾವ್ಯವೂ. ಆದ ಶಿವಕಥೆಗಳನ್ನು 
ಎಂದೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. 1೧೭೪॥ 


ಈಶ್ವರಲಿಂಗಾರಾಧಕರೂ, ಶುದ್ಧರೂ, ಶಿವಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತರೂ ಆದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರ 


ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲಿಲ್ಲ. ಈಶ್ವರನ ಭಕ್ತರನ್ನು ಎಂದೂ ಪೂಜಿಸಲಿಲ್ಲ.॥೧೭೫! ಸ 


ಪಾಪಿಯಾದ ಅವನು ಇರು ಶುದ್ಧವೂ ಆದ ಶಿವತೀರ್ಥಗಳಿಗೆ 
ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ॥೧೭೬॥ 
ಆ ದುಷ್ಟನು ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾದ ದ್ರವ್ಯವಿದ್ದರೂ ಸಹ 


ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾದ ಶಿನಡೇನಾಲಯದ ನಿರ್ಮಾಣವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. 
॥೧೭೭॥ 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವನಂತೆಯೇ ಅನೇಕ ಪಾಸಕರ್ಮಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಆನೇಕ. 


ಮಂದಿ ಅನನ ಪಿತೃಗಳು ನರಕವನ್ನು ಸೇರಿ ಕಷ ಸೈ ಪರಂಸರೆಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾದರು. 
॥೧೭೮1 
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ಆಚೆಂದ್ರಾರ್ಕೆಮುಘೋರೇಷು ನರಕೇಷು ಸದಾ ಸ್ಥಿತಿಃ । 
ವಿತಡೇಕೈ ಕೆಸಾಸೇನ ಯುಕ್ತಾ ಭವತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೭೯॥ 


ತೆತ್ಕೃ ತಾನೇಕೆಸಾಪಾನಾಂ ನಿಷ್ಕೃತಿಃ ಶಾಸ್ತ್ರಮಾರ್ಗತಃ | 
ಅನೇಕಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪೈರ್ವಾ ನ ಭನಿಷ್ಯತಿ ಸರ್ನಥಾ noon 


ಬಹುಕಾಲಮುನೇಕೇಷು ನರಕೇಷ್ಟೇವ ಸರ್ವಥಾ । 
ವಸಕಿಃ ಸಂಮತಾ ತೇಸಾಮಶೈವಾನಾಂ ದುರಾತ್ಮನಾಂ !೧೮೧॥ 


ತತಸ್ತ್ರದ್ವಂಶಜಃ ಶುದ್ಧಃ ಶೈವಃ ಶಿವಪರಾಯಣಃ । 
ಅಯಾಚಿತವ್ರಶೇನೈವ ನಸನ್ನಿಯಮಪೂರ್ವಕೆಂ  ॥೧೮೨॥ 


ನ್ಯಾಯೇನಾಲ್ಬಂ ಧನಂ ಶುದ್ಧಂ ಸಂಪಾಡ್ಯ ತದನಂತರಂ । 
ಕಾಶೀಂ ಗೆಂತುಂ ಸಮುದ್ಯುಕ್ತೋ ಪ್ರತೀ ನಿಯಮಮಾಸ್ಕಿ ತಃ॥೧೮೩॥ 


ಕಾಶೀಮುದ್ದಿಶ್ಯ ನಿಯಮಾತ್ಕೊ_ೀಶಾರ್ಥೆಂ ಸಮುಪಾಗತಃ । 
ತದಾ ತಶ್ಪಿತರಃ ಸರ್ವೇ ನರಕೇಭ್ಯೋ ವಿನಿರ್ಗತಾಃ ॥೧೮೪॥ 


ಅವರು ಆಚರಿಸಿದ ಒಂದೊಂದು ಪಾಪಕ್ಕೆ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕವೂ ನರಕವಾಸವೇ 

ಉಚಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. ॥೧೭೯॥ 

ಅವರು ಆಚರಿಸಿದ ಅಗಣಿಶವಾದ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ರಮದಂತೆ 
ಅಗಣಿತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪಗಳು ಕಳೆದರೂ ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೮೦॥ 

ದುಷ್ಟರೂ, ಈಶ್ವರದ್ವೇಷಿಗಳೂ ಆದ ಅವರಿಗೆ ಬಹುಕಾಲದ ವಕ್ಕೆಗೆ ನಾನಾ 
ವಿಧನಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸವು ಉಚಿತನೆನಿಸಿದ್ದಿತು. ॥೧೮೧॥ 

ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಓರ್ವ 
ಸುಪುತ್ರನು ಜನಿಸಿದನು. ಅವನು ಶಿವನ ಏಕಾಂತಭಕ್ತನೂ ಸದಾ ಶಿವಢ್ಯಾನಾ 
ಸಕ್ತನೂ, ಶುದ್ಧನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಅನನು ನಿಯಮದಿಂದ ವಾಸವಾಗಿರುತ್ತಾ ನ್ಯಾಯ 
ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಣವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ನಿಯಮಬದ್ಧನಾಗಿ ಕಾಶೀಶ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಲುದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿ ತನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಳದಿಂದ ಅರ್ಥ ಹರಿದಾರಿ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
` ಅತಿಕ್ರಮಿಸಲು, ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ಅವನ ಪಿತೃಗಳು ನರಕದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೊರಟರು, 
॥೧೮:೨-೧೮೩-೧೮೪॥ 
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ತೇನ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಜ್ಞಾನನಾಸ್ಯಾಂ ಪಿಂಡದಾನಂ ಕೃತಂ ತತಃ । 
. ತೇನ ತಕ್ಸಿತರಃ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಯಯುರ್ಮುದಾ ॥೧೮೫॥ 


ಅಸ್ಮಾಭಿಃ ಸ್ಮರ್ಯತೇ ತತ್ತು ಭವತಾಂ ಕಿಂ ನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಃ । 
ಚಿಂತಯಂತು ನ ಸಂಸ್ಕಾರೋ ಲುಪ್ತಃ ಸ ಭವತಾಂ ಧ್ರುವಂ ॥೧೮೬॥ 


ಯದ್ಯಸ್ಮನ್ನಿ ಕಟೇ ಯೂಯಮಾಯಾಸ್ಕಂತಿ ತದಾ ಯಮಃ । 
ಭವತಾಂ ರಕ್ಷಣಂ ಶಾಸ್ತಾ ನ ಕರಿಷ್ಕತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೮೭॥ 


ಯಾಂತು ದೂರಂ ಯಮಭಜಾಃ ಸಶಸ್ತ್ರಾಃ ಕ್ರೂರನಿಗ್ರಹಾಃ । 
ಕಾಶೀಂ ಗಚ್ಛತಿ ತೀನ್ರೇಣ ಮದ್ವಂಶ್ಯಃ ಪುರುಷರ್ಷಭಃ ॥೧೮೮॥ 


ಮಾಯಾಂತು ನಿಕೆಟೀಯೂಯಮಸ್ಮಾಕೆಂ ಯಮಕಿಂಕೆರಾಃ 1 
ತದ್ವಿಚಾರೈೈನ ಬಹುಧಾ ದೂರಂ ಯಾಂತ್ಹತಿಶೀಘ ತಃ ॥೧೮೯॥ 


' ಅವನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಳೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವಾಪಿಯೆಂಬ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ 
ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಪಿಂಡವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದನು. ಅದರಿಂದ ಅನನ ಸಕಲ ಪಿಶ್ಚಗಳೂ 
ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದರು. ॥೧೮೫॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಯಮಕಿಂಕರರೇ, ಅದನ್ನು ನಾವು ಇನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿರುವೆವು. 
ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ನೀವು ಅದನ್ನೇಕೆ ಸ್ಮರಿಸಲಾರಿರಿ. ನೀವು ಇನ್ನೊಂದು ಬಾರಿ 
ಯೋಚಿಸಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಆ ಸಂಸ್ಕಾರವು ಇನ್ನೂ ನಾಶವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೮೬॥ 


ನೀವು ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂಸೆಗೊಳಿಸಲು ನಮ್ಮ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದಶ್ಚೇ ಅದರೆ 
ಆಗ ದುಷ್ಪಶಿಕ್ಷಕನಾದ ಯಮನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ರಕ್ಷಿಸಲಾರನು. ॥೧೮೭೩॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಯಮಭಟಕೇ ಶಸ್ತ್ರಧಾರಿಗಳ, ಕ್ರೂರರೂ ಆದ ನೀವು ಇಲ್ಲಿಂದ 
ದೂರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿರಿ. ನಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ನಮ್ಮ ಸುಪುತ್ರನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಕಾಶೀಕ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ ತೆರಳುತ್ತಿರುವನು. ॥೧೮೮॥ 


ಯಮದೂತಕರೆ, ನೀವು ನಮ್ಮ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೇ ಬರಬೇಡಿ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವ 
ನ್ನರಿತು ಬಹುದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ಮಾತಾಡಿರಿ. ॥೧೮೯॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ೩೯ 


ಮಾ ದರ್ಶಯಂತು ಶಸ್ತ್ರಾಣಿ ತೂಸ್ಲೀಂ ತಿಷ್ಕಂತು ದೂರತಃ । 
ಅಯಂ ಮದ್ವಂಶಜೋ ಧನ್ಯಃ ಕಾಶೀಂ ಪ್ರತಿ ಗಮಿಷ್ಯತಿ 1೧೯೦॥ 


ವಕ್ತೆವ್ಯೋದ್ಯ ಯಮೋಜಸ್ಕಾಭಿರ್ಮದ್ವಂತ್ಯಃ ಶೈನಪುಂಗವಃ । 
ಕಾಶೀಂ ಗಚ್ಛತಿ ತೀವ್ರೇಣೇತ್ಯತೋ ಯಾಂತು ಶಿವಪ್ರಿಯಾಃ ॥೧೯೧॥ 


ಯನೋಪ್ಯಸ್ಮದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭೀತಿಂ ಯಾಸ್ಯತ್ಕಸಂಶಯಂ । 
ಭವಂತೋ ದೂರಕೋ ಯಾಂತು ಪ್ರಾಣೇಚ್ಛಾ ಯದಿ ನಸ್ತವಾ॥೧೯೨ 


ಇಡಾನೀಮೇವ ಶಮನಃ ಸಮಾಯಾಸ್ಕತಿ ಸಾದರೆಂ । 
ಪೂಜಾಮಸ್ಮಭ್ಯಮಮಲಃ ಕರಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ, ॥ ೧೯೩8 


ಶೈವೋ ಮದ್ವಂಶಜಃ ಸಮ್ಮಕ್ಕಾಶೀಂ ಗಚ್ಛತಿ ಸಾದರಂ | 
ಪೂರ್ವಮಸ್ಮತ್ಥೃತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ದಗ್ಭಾಃ ಪಾತಕಕೋಟಿಯಃ ॥೧೯೪॥ 


ನಿಮ್ಮ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ಕೋರ್ಪಡಿಸದೇ ದೂರದಲ್ಲಿರಿ. ನಮ್ಮ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಒಬ್ಬನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ತೆರಳುತ್ತಿರುವನು. ॥೧೯೦॥ 


ನಮ್ಮ ವಂಶಜನಾದ ಓರ್ವ ಈಶ್ವರಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನು ನಮ್ಮನ್ನು ಈ ನರಕ 
ದಿಂದ ಉದ್ಭರಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಫರ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿರುವನು, 
ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಯಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಯಮ 
ಕಿಂಕರರಾದ ನೀವು ಇಲ್ಲಿಂದ ತೆರಳಿರಿ. ॥೧೯೧॥ 


ನಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಮನೂ ಸಹ ಭಯಭ್ರಾಂತನಾಗುವನು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ನಿಮಗೆ ಪ್ರಾಣಗಳ ಮೇಲೆ ಆಸೆಯಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ದೂರಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿರಿ. ॥೧೯೨॥ 


ಇದೀಗಲೇ ಯಮನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಈ ವಿಸಯವನ್ನರಿಶು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಪೊಜಿಸುವನು. ಇದು ನಿಜ. ral 


ನಮ್ಮ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿರುವನು. 
ಈ ಹಿಂದೆ ನಾವು ಆಚರಿಸಿದ ಪಾಸರಾಶಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇದೀಗಲೇ ದಹಿಸಿದುವು. ॥೧೯೪॥ 
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ಇತಿ ತತ್ಸಿತರಃ ಸರ್ವೇ ವದಂತಃ ಸಾದರೆಂ ಮುಹುಃ । 
ನೃತ್ಯಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಸತತಂ ಪ್ರಸ್ತುವಂತಿ ಚೆ ಸಾದರಂ 1೧೯೫॥ 


ನವಂ ನಿಯಮಮಾಸಾದ್ಯ ಕಾಶೀಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಾದರಂ । 
ಕಾಶೀಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ನಿಧಿವತ್ಕುರ್ಯಾತ್ರದನು ಮುಂಡನಂ ॥೧೯೬॥ 


ದಂಡಪಾಣಿಪ್ರಸಾಜೇನ ತಸ್ಮಿನ್ನೇನ ದಿನೇ ಶುಭೇ । 
ಸ್ನಾನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಜ್ಞಾನವಾಪೀತಟೇ ಶುಭೇ ॥೧೯೭॥ 


ಆಮದ್ರನ್ಯೇಣ ವಿಧಿನಚ್ಛ್ರ್ರಾದ್ಧಂ ಕೆರ್ತನವ್ಯಮಾದರಾತ್‌ | 
ಹಿರಣ್ಯೇನಾಫನಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೆರ್ಯಾತ್ತದ್ದಿನ ಏನ ಹಿ ॥೧೯೮॥ 


ಹವ್ಯಶ್ಯಾಮಾಕೆನೀವಾರಯನಚೂರ್ಣಾದಿಭಿಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 
ಪಿಂಡದಾನಂ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ನಿಯಮೇನ ಹಿ. ॥೧೯೯॥ 


ಪಿತುಃ ಪಿಂಡತ್ರಯಂ ದೇಯಂ ಮಾತುರಸ್ಕಾ ದರಾತ್ರಥಾ । 
ಅನ್ಮೇಷಾಂ ತು ಯಥಾಯೋಗ [ಮೇಕೈಕಂ ; ಸ್ಯಾದ್ಯಥಾಕ್ರಮಂ ॥೨೦೦॥ 


— ಕಾನಾ ರಾನಾ ರಾನಾ ಮಾರಾ ಮಾಜಾ ಜಾಮಾ 


ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಅವನ ವಿತೃಗಳೆಲ್ಲರೂ pS ಭಿನಯಿಸಿ 
ಸ್ತುತಿಸುವರು. ॥೧೯೫॥ 


ಈರೀಕಿಯಲ್ಲಿ ನಿಯಮಬದ್ಧ ರಾಗಿ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಅಲ್ಲಿ ನಿಧಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಮುಂಡನವನ್ನು ಸಾರ ಬೇಕು. ॥೧೯೬॥ 


ಅದೇ ದಿನ ದಂಡಪಾಣಿಯ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ತಪ ನದೇ ಜ್ಞಾನವಾಪಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ಲಾನನನ್ನಾಚರಿಸಜೀಕು. 1೧೯೭॥ 2 


ಮತ್ತು ಅಡೇ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವಾಪಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಅಮದ ದ್ರವ್ಯದಿಂದಾಗಲಿ 


ಅಥವಾ ಹಿರಣ್ಯದಿಂದಾಗಲಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಏಿಶೃಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನಾ ಚರಿಸಜೀಕು. 
॥೧೯೮॥ 


ನವಣೆ, ಠೀವಾರ, ಯವಢಧಾನ್ಯ ಇವುಗಳ ಹಿಟ ಸಿನಿಂದ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ನಿಂಡದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ॥೧೯೯1॥ 


ಸಿತ್ಫವರ್ಗಕ್ಕೆ ಮೂರುಸಿಂಡಗಳನ್ನೂ, ಮಾತೃವರ್ಗಕ್ಕೆ. ಮೂರು ಹಿಂಡ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೨ ೪೧ 
ತತಃ ಕೃಷ್ಣತಿಲೈಃ ಶುದ್ಧೈಃ ಕೃತ್ವಾ ತು ತಿಲತರ್ಪಣಂ । 
ಜ್ಞಾನನಾಪೀಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಜ್ಞಾನೇಶಂ ತು ಸಮರ್ಚಯೇತ್‌ ॥೨೦೧॥ 


ವಿನಾಯೆಕಾನ್‌ ಧುಂಡಿರಾಜಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಜ್ಯ ತತಃ ಪರಂ । 
ಮುಕ್ತಿಮಂಡಪಮಾಸಾದ್ಯ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಮಾಮಜಮವ್ಯಯಂ ॥೨೦೨॥ 


ನಂದಿಕೇಶಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ದ್ವಾರಸಾಲಾನಪಿ ಕ್ರಮಾತ್‌ । 
ತತೋ ಮಕ್ಟೂಜನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸ್ವಶಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಯಥಾವಿಧಿ ॥೨೦೩॥ 


ತಕೋ ನೀರೇಶಕುಂಡಾದಾ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾಕ್ರಮಂ । 

ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನಾದಿ ಕೆರ್ತೆನ್ಯಂ ವಿಧಿಪೂರ್ನಕಂ ॥೨೦೪॥ 
ಶ್ರಾದ್ಧಾವಶಿಷ್ಟದ್ವಿತ್ರಾನ್ವಾ ಭಕ್ಷಯಿತ್ವಾ ತಿಲಾಂಸ್ತ್ರತಃ । 
ಕುರ್ಯಾಜ್ಞಾಗರಣಂ ಸಮ್ಯ ಜಕ್ಕಿರಾಹಾರೇಣ ಸಾದರಂ ॥೨೦೫॥ 


ಗಳನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಇನ್ನು ಳಿದವರಿಗೆ ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಒಂದೊಂದು 
ನಿಂಡವನ್ನು ಕೊಡಜೇಕು. ॥೨೦೦॥ 


ಬಳಿಕ ಕೃಷ್ಣತಿಲಗಳಿಂದ ಪಿತೃತರ್ನಣವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಜ್ಞಾನವಾನಿಯನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ಜ್ಞಾನೇಶನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. ॥೨0೦೧॥ 


ಬಳಿಕ ಪಂಚವಿನಾಯಕರನ್ನೂ, ಧುಂಡಿರಾಜನನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿ, ಮುಕ್ತಿ 
ಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಅಜನ್ಕೂ ನಾಶರಹಿತನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ 
ನಂದಿಕೇಶನನ್ನೂ ಮತ್ತು ದ್ವಾರಪಾಲಕರನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗೆ ಅನುಗುಣ 
ವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೨೦೩॥ 
ಬಳಿಕ ವೀರೇಶಕುಂಡನೇ ಮೊದಲಾದ ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವರಿತು ಸ್ನಾನವ 
ನ್ಲಾಚರಿಸಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧಕರ್ಮವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಪಿಂಡಪ್ರದಾನವನ್ನೂ 
ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. ॥೨೦೪॥ 


ಶ್ರಾದ್ಧಕರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಅವಶಿಷ್ಟವಾದ ಎರಡು ಮೂರು ಎಳ್ಳಿನ 
ಕಾಳುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಭಕ್ಷಿಸಿ, ಬಳಿಕ ರಾತ್ರಿ ನಿರಾಹಾರದಿಂದಿದ್ದು, ಜಾಗರಣವನ್ನಾ 
ಚರಿಸಬೇಕು. 1೨೦೫! 
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ಭ್ಯ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತತಸ್ತು ಪಶ್ಚಿಮೇ ಯಾನೇ ಪಂಚಕ್ರೋಶಾದ್ಭಹಿರ್ವ್ರಜೇತ್‌ । 
ಕೃತ್ವಾ ಶೌಚಾಧಿಕಂ ತತ್ರ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಮನುಕ್ರೆಮಾತ್‌ ॥೨೦೬॥ 
ತತಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸಮಾಗಮ್ಮ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತೀರ್ಥೋದಳೇ ಶುಭೇ । 
ಸಂಧ್ಯಾದಿನಿತ್ಯಯಾತ್ರಾಂತಂ ಕರ್ಮ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾಕ್ರೆಮಂ ॥೨೦೭॥ 


ಶೈವಾನ್ಸಿಜವರಾನ್‌ ಶ್ರೇಷ್ಠಾನಾಹೂಯ ಶಿವವಿಗ್ರ ಹಾನ್‌ । 
ತೇಷಾಮಾಮಂತ್ರಣಂ ದೇಯಂ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಯಥಾಕ್ರಮಂ॥೨೦೮॥ 
ತತಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ಸ್ವಾದ್ವನ್ನೈಃ ಶಿವಭಕ್ತಾಸ್ತೇ ಭೋಜನೀಯಾ ಯಥಾವಿಧಿ ॥೨೦೯॥ 
ಶೈವಂ ಭೋಕ್ತಾರಮುತ್ವೃಷ್ಟಂ ನಿಕಟಿಸ್ಥಮನುತ್ತಮಂ । 

ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಯಃ ಕುರುತೇ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ತದ್ವ್ಯರ್ಥಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೨೧೦॥ 
ಅಸ್ಚದಿಶ್ಚ್ಯಸ್ಟ ತೀರ್ಥಾನಿ ಜ್ಞಾನವಾಸ್ಕಾಂ ವಸಂತಿ ಚ । 

ತೇಷು ಸ್ನಾನಂ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಕರ್ತನ್ಯಂ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಳೆಂ ॥೨೧೧॥ 


ಬಳಿಕ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಯಾಮದಲ್ಲಿ ಸಂಚಕ್ರೋಶವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ 
ಹೋಗಿ ಶೌಚಾದಿಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲವಾದ 
ತೀರ್ಥ ಜಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ, ಸಂಢ್ಯಾನಂದನೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ನಿತ್ಯಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿ, ದ್ವಿಜತ್ರೇಷ್ಠರ್ಕೂ ಈಶ್ವರಸ್ವರೂಪಿಗಳೂ ಆದ 
ಭಕ್ತರನ್ನು ಕರೆದು ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಆಮಂತ್ರಿಸಬೇಕು. ॥೨೦೭--೨೦೮॥ 

ತರುವಾಯ ಸ್ಥಾ ಫವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ತಪ್ಪಜೀ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ಮವನ್ನು ನೆರವೇಂಸ 
ಬೇಕು. ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ರುಚಿಕರವಾದ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳಿಂದ 
ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಬೇಕು. ॥೨೦೯॥ 2 \ 

ಯಾವನು ತನ್ನ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರಭಕ್ಷನಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅವನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸುವನೋ ಅವನ ಆ ಕರ್ಮವು ನಾಟಿ 
ವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೨೧೦॥ 


ನವಾಹಿಯ ಎ 
ಜ್‌ ಗ ps ವಟ ರಿಕಾ 
ಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿತ್ರದೈಗಳಿಂದ ಸ್ಥಾನವನ್ನಾ ಚರಿಸಜೀಕು, ॥೨೧೧॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ೪೩ 
ಅಸ್ಪದಿಕ್ಚ್ವಸಿ ಕರ್ತವ್ಯಮೇಸೈಕತ್ರ ಯಥಾಕ್ರಮಂ । 
ಪಂಚಧಾ ಶ್ರಾದ್ಧಮನಫೈ ರತ್ಶೈಶ್ವಾನಿ ಯಥಾನಿಧಿ ॥೨೧೨॥ 
ಪೂರ್ವದಿಗ್ಭಾ ಗಮಾರಭ್ಯ ಸನ್ಮೇನೈನ ಯಥಾಕ್ರಮಂ । 
ಸ್ನಾನಂ ಶ್ರಾದ್ಧಾದಿ ಕರ್ತನ್ಯಮಪ್ರಮಾದೇನ ಸರ್ವಥಾ ॥೨೧೩ 


ವೇದಗೌರೀಜ್ಞಾನಧರ್ಮಮನೋಕ್ಷಪುಣ್ಯಕೆರಾಣಿ ಚ । 
ಸಿತೃವಾರುಣತೀರ್ಥಾನಿ ಜ್ಞೇಯಾನ್ಯಷ್ಟೌ ಶುಭಾನನೇ ॥೨೧೪॥ 


ಚತ್ವಾರಿಂಶದ್ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಜ್ಞಾನನಾಸೀತಹೇ ಶುಭೇ I 


ಶ್ರಾದ್ಧಾನಿ ನಿಯಮೇನೈವ ಕರ್ತವ್ಯಾನಿ ನ ಸಂಶಯಃ 1೨೧೫ 
ಏತೇಷು ಚ ಸಮಾಪ್ರೇಷು ತದನಂತರಮಾದರಾಶ್‌ । 
ಪಂಚತ್ರಾದ್ಧಾನಿ ಕಾರ್ಯಾಣಿ ವಿಧಿವನ್ಮುಕ್ತಿಮಂಡಪೇ ॥೨೧೬॥ 


ಏಕೈಕಶ್ರಾದ್ಧಮೇಸಕೈಕದಿನೇ ಕಾರ್ಯಂ ಯಥಾಕ್ರಮಂ । 
ನೈಕೆಸ್ಮಿನ್ಸಿನಸೇನೇಕೆಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕರ್ಮ ನಿಧೀಯತೇ ॥೨೧೭॥ 


ಆ ಎಂಟು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಪರಿಶುದ್ಧರಾಗಿ 
ಐಡ್ಛೆದು ಬಾರಿ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ತಗಳಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನಾ ಚರಿಸಜೀಕು. ॥೨೧೨॥ 
ಪೂರ್ವದಿಕ್ಸಿನಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಕ್ರಮದಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದಿಕ್ಕಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ತಪ್ಪದೇ ಸ್ಲಾನವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಪಿತೃಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು.॥೨೧೩॥! 
_. ಎಲೌ ಸುಮುಖಿಯೇ, ವೇದತೀರ್ಥ, ಗೌರೀತೀರ್ಥ, ಜ್ಞಾನಕೀರ್ಥ, ಧರ್ಮತೀರ್ಥ, 
ಮೋಕ್ಷತೀರ್ಥ, ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥ, ಏಿತೃತೀರ್ಥ ಮತ್ತು ವಾರುಣತೀರ್ಥವೆಂಬ ಈ ಎಂಟು | 
ತೀರ್ಥಗಳೇ ಆಸ್ಪತೀರ್ಥಗಳೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ॥೨೧೪॥ 
ಜ್ಞಾನವಾಪಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತರೀತಿಯಂತೆ ನಲವತ್ತು ಶ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ನು 
ಆಚರಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. ಅವು ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಮುಕ್ತಿಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಐದು 
ಶ್ರಾದ್ವಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. ॥೨೧೫-೨೧೬!॥ 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನೂ ಒಂದೊಂದು ದಿನದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸ 
ಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಒಂದೇ ದಿನದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ನು ನೆರನೇರಿಸುವುದು 
ಅಶಾಸ್ತ್ರೀಯನಾಗಿರುವುದು. ॥೨೧೭॥ 
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೪೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಶ್ರಾದ್ಧಾನ್ಯೇನಂ ನಿಧಾಯ್ಕೆನ ಜ್ಞಾನನಾಪೀತಟೀ ಶುಭೇ । 
ಮಣಿಕರ್ಣೀತಟೀ ಕುರ್ಯಾತ್ತತಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಯಥಾವಿಧಿ ॥೨೧೮॥ 


ನೀರೇಶಕುಂಡನಿಕಟೀ ತತಃ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ತತಃ ಸಶುಪತೀಶಸ್ಯ ಕುಂಡಪ್ರಾಂಶೇ ಮನೋಹರೇ ' ॥೨೦೯॥ 


ಕಾಲಕುಂಡತಟೀ ಕಾರ್ಯಂ ತದನಂತರಮಾದರಾತ್‌ | 
ಶಿನಗೆಂಗಾತಟೀ ಕಾರ್ಯಂ ತತಃ ಸಮ್ಯಗ್ಯ ಥಾವಿಧಿ ॥೨೨೦॥ 


ತತಃ ಕರ್ಕೋಟಿಕೆಸ್ಕಾಪಿ ಕುಂಡಪ್ರಾಂತೇ ಮನೋಹರೇ । 
ತತಃ ಸಿಶಾಚತೀರ್ಥೇಃಸಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ವಿಧಿಸೂರ್ವಳಂ ॥೨೨೧॥ 


ಓಂಕಾರಕುಂಡಪ್ರಾಂಶೇಸಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತದನಂತರಂ । 
ತತಃ ಸಿಲಿಸ್ಸಿ ಲಾಕುಂಡೇ ಕರ್ತವ್ಯಂ ವಿಧಿಪೊರ್ವಕಂ ॥೨೨೨॥ 


ಹಂಸತೀರ್ಥತಟೀ ಕಾರ್ಯಂ ತದನಂಶರಮಾದರಾತ್‌ | 
ವಕ್ರತುಂಡೇಶಕುಂಡೇಪಿ ತತ್ರ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ ॥೨೨೩,॥ 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆಯಾ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವರಿತು ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ನೆರನೇರಿಸಿ ಬಳಿಕ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕುಂಡಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅದರ ದಡದಲ್ಲಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ 
ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನಾ ಚರಿಸಜೇಕು. 1೨೧೮1 


| ಬಳಿಕ ವೀರೇಶಕುಂಡೆದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಪಾಶುಪತ 
ಕುಂಡದ ಬಳಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. ಅದಾದ ಮೇಲೆ ಕಾಲಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ 
ವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಶಿನಗಂಗೆಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು.॥೨೧೯- ೨೨೦॥ 
ತರುವಾಯ ಕರ್ಕೋಟಕಕುಂಡದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಪಿಶಾಚ 
ತೀರ್ಥದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರಾದ್ಮಕರ್ಮವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. ॥೨೨೧॥ 
ಅನಂತರ ಓಂಕಾರಕುಂಡದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅದಾದ ಬಳಿಕ ಫಿಲಿಪಿಲಾ 
ಕುಂಡದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಯಥಾಕ್ರಮವಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನಾ ಚರಿಸಜೇಕು. 1೨೨೨ 


ಬಳಿಕ ಹಂಸತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ, ವಕ್ರತುಂಡೇಶಕುಂಡದಲ್ಲಿಯೂ, ಕೇದಾರೇಶ 


ಕುಂಡೆದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಅರ್ಕಕುಂಡದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಚಂದ್ರಕೂಸದಲ್ಲಿಯೂ, ಸಿಡ್ಲೀಶಕುಂಡ 
ಣಿ a) 
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EN ESR 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ - ಐಟ್ಛ - 
ತತಃ ಕೇದಾರಕುಂಡೇಪಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ । 
ಅರ್ಕೆಕುಂಡೇ ತತಃ ಕಾರ್ಯಂ ಚೆಂದ್ರಕೊಸೇ ತತಃ ಪರಂ ॥೨೨೪॥ 


ತತಃ ಸಿದ್ದೇಶಕುಂಡೆಳಪಿ ಮರ್ಗಾಕುಂಡೇ ತತಃ ಪರಂ । 
ಕಾಮಾಕ್ಷೀಕುಂಡನಿಕಟೇ ತತಃ ಕರ್ತವೈಮಾದರಾತ್‌ ॥೨೨೫॥ 


ಸಾರ್ಧಾಷ್ಟಕೋಟಿಲಿಂಗಾನಿ ಕುಂಡಾನ್ಯಪಿ ವರಾನನೇ । 
ಶ್ರೀಮದಂತರ್ಗೃಹೇ ರಮ್ಯೇ ಸಂತಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಭೂರಿಶಃ ॥೨೨೬॥ 
ಅಂತೆರ್ಗ್ಗಹಬಹಿರ್ಡೇನಿ ಲಿಂಗಸಂಖ್ಯಾ ನ ವಿದ್ಯತೇ । 
ಕುಂಡಾನಾಮಹಿ ದಿನ್ಯಾನಾಂ ಸಂಖ್ಯಾ ನಾಸ್ತ್ಯೇವ ಸರ್ವಥಾ ॥೨೨೭॥ 
ತೇಷು ಸರ್ವತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಯದ್ಯಪಿ ಸರ್ವಥಾ । 

ತಥಾಪಿ ಶಕ್ತಿಹೀನೈಸ್ತು ಶ್ರಾದ್ಧ 0 ಕಾರ್ಯಂ ಕ್ವಚಿತ್ಯ್ವಚಿತ್‌ ॥೨೨೮॥ 


ಉಕ್ತಸ್ಥ ಸಲೇಷು ಕರ್ತವ್ಯ ಮನಶ್ಯಂ ಪಿತೃತತ್ಪರೈ $1 
ಕ್ರಾದ್ಮಮನ್ನೇನ ವಿಮಲೆ ೈರ್ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಯಥಾಕ್ರಮಂ ॥೨೨೯॥ 


ಕಾಕಾ ರಾದಾ 


ಎರಾ 


ದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಕಾಮಾಕ್ಷಿಕುಂಡದಲ್ಲಿಯೂ ಯಥಾಪುಕಾರವಾಗಿ ಶ್ರಾ ಶ್ರಾಡ್ಜಗಳನ್ನಾ 
ಚರಿಸಬೇಕು. ॥೨೨೩-೨೨೪-.೨೨೫॥ 


ಎಲೌ ಸುಮುಖಿಯೇ, ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹದಲ್ಲಿ ಸನಿತ್ರವಾದ 
ಎಂಟೂವರೆ ಕೋಟ ಶಿವಲಿಂಗಗಳಿರುವುವು. ॥೨೨೬॥ 


ದೇವಿ, ಅಂತರ್ಗ್ಯಹದ ಬಹಿರ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಶಿನಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಮತ್ತು 
ಕುಂಡಗಳನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 1೨೨೭! 


ಆ ಸಕಲ ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. ಆದರೂ 
ಶಕ್ತಿಹೀನರಾದವರು ಕೆಲವೆಡೆಯಲ್ಲಾದರೂ ಅದನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. ॥೨೨೦॥ 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಆ ಸಕಲ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಿತೃಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರು ಅವಶ್ಯ 
ವಾಗಿ ಶಾಸ್ರೋಕ್ಷನಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ಕ್ರಮವರಿತು ಅನ್ನ ಶ್ರಾದ್ಧಕರ್ಮವನ್ನು 
ಆಚರಿಸಬೇಕು. ॥1೨೨೯॥ 
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೪೬ -  ಶ್ರೀಶಿನರಪಸ್ಯೇ 
ಉಕ್ತಸ್ಮಲೇಷು ಸರ್ವತ್ರ ಪಂಚವಾರಂ ಯಥಾಕ್ರಮಂ । 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ೆರ್ತವ್ಯಮನ್ನೇನ ಸರ್ವಫೈನಾಪ್ರಮಾದತೆಃ ॥೨೩೦॥ 


ಅಶಕ್ತೈಸ್ತು ತ್ರಿವಾರಂ ವಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕರ್ತವ್ಯಮಾದರಾಶ್‌ । 
ದ್ವಿನಾರಮಧಮೇನಾಖೆ ಕರ್ತವ್ಯಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೨೩೧॥ 


ತಾದ್ಧಾನ್ಶೇವಂ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಕೃತ್ವಾ ತದನುಸಾದರಂ | 
ಸ್ವಶಕ್ತ್ಯಾ ಶೈವನರ್ಯಾಣಾಂ ಪೊಜಾ ಕಾರ್ಯಾ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೨೩೨॥ 


ಶೈವಸ್ಷೇತ್ರಮಿತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಕಾಶೀಂ ಶೈವಜನಾಶ್ರಯಾಂ । 
ಶೈವಾನುರಾಗಃ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಧನಧಾನ್ಯಾದಿಭಿಃ ಶುಭೈಃ 1೨೩೩ 


ತುಷ್ಟೋ ಭನಾಮ್ಯಹಂ ನಿತ್ಯಂ ಶೈವಾನಾಮೇವ ಪೂಜಯ । 
ತಸ್ಮಾನ್ಮದರ್ಥಂ ಶೈವಾನಾಂ ಪೂಜಾ ಕಾರ್ಯಾ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೨೩೪॥ 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಎಲ್ಲಾ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರಮವರಿತು ಐದ್ಛೈದು ಬಾರಿ 
ತಪ್ಪದೇ ಅನ್ನದಿಂದ ಸಿತೃಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. ॥೨೩೦॥ 


ಅಶಕ್ತರಾದನರು ಮೂರು ಬಾರಿಯಾದರೂ ಶ್ರಾದ್ಧ ನನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. 
ಅತ್ಯಂತ ದರಿದ್ರರು ಎರಡು ಬಾರಿಯಾದರೂ ಅದನ್ನಾ ಚರಿಸಲೇಬೇಕು. ॥೨೩೧॥ 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ನು ನೆರವೇ 
ರಿಸ್ಕಿ ಬಳಿಕ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಈಶ್ವರಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರರನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. ॥.೨೩.೨॥ 


| ಈಶ್ವರಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರರು ನೆಲಸಿರುವ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಶೈವಕ್ಸೇತ್ರವೆಂದೇ 
ಭಾವಿಸಿ, ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಧನಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿ 
ಸಜೇಕು. ॥೨೩೩॥ 


ನನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನು "ಪೂಜಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಾನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗುವೆನು. 


ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸುವುಡಕ್ಟೋಸ್ಟರ ನನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನು ಭಕ್ತಿಶ್ರಥ್ಗೆ 
ಗಳಿಂದ ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. ॥೨೩೮॥ : ಸ 
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ರ ET 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧3 ಭಃ 


ಕಾಶ್ಯಾಂ ಶೈವೋತ್ತಮೇ ದತ್ತಮೇಕೆಂ ವಾ ಗ್ರಾಸಮುತ್ತಮಂ | 

ಅನಂತೆಪುಣ್ಯಫಲದಂ ಭನತ್ಯೇವ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೩೫! 

ಮರ್ಲಭೇಯಂ ಯಥಾ ಕಾಶೀ ತಥಾ ಶೈವೋಪಿ ದುರ್ಲಭಃ । 

ಅನೇಕಜನ್ಮತಪಸಾ ಶೈವೋ ಭವತಿ ಮಾನವಃ ॥೨೩೬॥ 

ಯಥಾ ಸದಾಶಿನಾದನ್ಯೋ ನಾಸ್ತಿ ದೇವೋತ್ತಮಃ ಶಿನೇ । 

ತಥಾ ಶೈವದ್ವಿಜಾದನ್ಯೋ ನಾಸ್ತಿ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮೋ ಭುವಿ ॥೨೩೭॥ 
- ಯಥಾ ಕಾಶೀಸಮಂ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ನಾಸ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗೋಲಕೇ । 

ತಥಾ ಶೈನಸಮೋ ನಿಪ್ರೋ ನಾಸ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗೋಲಕೇ ॥೨೩೮॥ 


ಚರಲಿಂಗಾಯ ಶೈನಾಯ ಯಃ ಪೂಜಾಂ ನ ಸರಿಸ್ಕೃತಿ । 

ಸ ಏನ ಯಾತನಾಭೋಕ್ತಾ ಸ ಏವಾಘಕುಲಾಶ್ರಯಃ8'  1೨೩೯॥ 

ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರಭಕ್ಷಾಗ್ರೀಸರನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಒಂದೇ ಒಂದು 
ಗ್ರಾಸವೂ ಸಹ ಅಗಣಿತವಾದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವುದು. ॥೨೩೫॥ 


ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವೇ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದು. ಅದರಂತೆಯೇ ಈಶ್ವರಭಕ್ತನೂ 
ಸಹ ದುರ್ಲಭನು. ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತಸಸ್ಸನ್ನಾ 
ಚರಿಸಿ, ಬಳಿಕ:ಛ ತನಸ್ಸುಗಳ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾಗುವನು. 1೨೩೬॥ 


ದೇವಿ, ಶೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿವನಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ದೇವತೆಯು 
ಹೇಗೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದರಂತೆಯೇ ಶಈಶ್ವರಭಕ್ತನಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿರುವುದಿಲ್ಲ. 1೨೩೭! 

ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ತ್ರಕ್ಕೆ ಸ ಸದ್ಯ ಶವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಷೇತ್ರವು ಹೇಗೆ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅದರಂತೆ ಈಶ್ವರಭಕ್ತ ಗೆ ಸ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ॥1೨೩೮॥ 

ಈಶ್ವರಢ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಸದಾ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಭಕ್ತನೇ ಚರ 
ಲಿಂಗವು. ಅವನನ್ನು ಯಾವನು ಪೂಜಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅನನು ಘೋರವಾದ 
ಯಾತನೆಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವನಲ್ಲದೇ ಪಾಪರಾಶಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. 1೨೩೯॥ 
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ಭಂ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ 


ತಸ್ಮಾತ್ಯಾಶ್ಕಾಂ ನಿಶೇಷೇಣ ಶೈನಾಃ ಶಿವಸರಾಯಣಾಃ । 


ಪೂಜನೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಶಿವಪ್ರೀತೃರ್ಥಮಾದರಾತ್‌ ॥೨೪೦॥ 


ಪುರಾ ಕೆಶ್ಲಿದ್ದಿ ಜನರೋ ನಿಶುದ್ಧಃ ಶೈವಪುಂಗನಃ । 
ಶಿವೈಕೆಶರಣೋ ನಿತ್ಯಂ ಲಿಂಗಪೊಜಾಸರಾಯಣಃ ॥೨೪೧॥ 


ದೀರ್ಫ್ಥಪಿಂಗಜಹಾಧಾರೀ ಸದಾ ರುದ್ರಾಕ್ಷಭೂಷಣಃ । 
ಭಸಿಕೋ ಧೂಲಿತವಪುಸ್ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಂಕಿತನಸ್ತಸಃ ॥೨೪೨॥ 


ಶೈವಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥತತ್ತ ಜ್ಞಃ ಶಿವತತ್ವೈಕಚಿಂತಕಃ । 


ಇದರೆ ಬ್ಲೂ 
ನಿರ್ಮಮೋ ನಿರ್ಮಲಃ ಶಾಂತೋ ನೀತರಾಗೋ ವಿಚಕ್ಷಣಃ ॥೨೪೩॥ 


ಮಲಯಾಚಲದೇಶೇಷು ನಿವಸನ್ನ ಕದಾಚನ । 
ಕ್ವ ಸ್ಥಾತವ್ಯಂ ಮಯಾ ನಿತ್ಯನಿತಿಚಿಂತಾಸಕೊಆಭನತ್‌ ॥೨೪೪॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಶಿನನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗುವುದಕ್ಟೋಸ್ಫರ ಈಶ್ವರಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರ 
ರಾದ ದ್ವಿಜಕ್ರೀಸ್ಕರನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತಪ್ಪದೇ ಭಕ್ತಿಶ್ರ ದೈಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
॥೨೪೦॥ | 


ಹಿಂದೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಲಯಪರ್ವತದಲ್ಲಿ' ಓರ್ವ ಈಶ್ವರ 
ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನೂ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನೂ ಆದ ದ್ವಿಜಶ್ರೀಷ್ಠನಿದ್ದನು. 
ಅವನು ದೀರ್ಫೆವೂ ಹೊಂಬಣ್ಣದಿಂದ ಯುಕ್ತವೂ ಆದ ಜಟಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ, 


ಅನನರತವೂ ಭಸ್ಮ ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಇವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನೂ, ತ್ರಿ ಪುಂಡ್ರಧಾರಿಯೂ ' 


ಆಗಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ಅವನು ಶೈವಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಶಾರದನೂ, ಶಿವಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತನೂ 
ನಿರಹೆಂಕಾರಿಯೂ, ಶುದ್ಧ ಚಿತ್ತನೂ, ಶಾಂತನೂ, ರಾಗದ್ವೇಷಗಳಿಂದ ರಹಿತನೂ 
ಆಗಿದ್ದನು. ೨೪೧-೨೪೨-೨೪೩1 


ಮಲಯಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ಅನನು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಈಶ್ವರ 
ಭಕ್ತನಾದ ತನಗೆ ವಾಸಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪ್ರಜೀಶವು ಅದಾವುದಿರುವುಣಿಂದು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಬಹುಕಾಲದನಕೆಗೆ ಚಂತಾಕ್ರಾಂತೆನಾದನು. ॥೨೪೪॥ 
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| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ೪೯ 


ಸ್ಹ ವಾಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ಕ್ವ ವಾ ಸರ್ನಾರ್ಥಸಾಧಕಂ | 
A ಸರ್ವವೇದನೇದಾಂತನೇಡ್ಯಮಾದ್ಯಂತನರ್ಜಿತೆಂ ॥೨೪೫॥ 


ಕ್ವ ವಾ ಬಹೂನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಸಂತಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಸರ್ವದಾ । 

` ಕ್ಟ ನಾ ತೀರ್ಥೋದಕಂ ರಮ್ಯಂ ಸ್ನಾನಯೋಗಮಘಾಪಹಂ ॥೨೪೬॥ 
ಶ್ವ ವಾ ಶಿನಸರಾಃ ಶೈವಾಃ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಪ್ರಿಯಾಃ । 
ವಾ ಕಳಾ ಶ್ರಾನ್ಯಾಃ ಪಾಸನಿನಾಶಕಾಃ ॥೨೪೭॥ 


ಕ್ವ ವಾ ಶಿವಶಿನೇತ್ಯೇನಂ ಧ್ವನಿಃ ಸಂಶ್ರೂಯತೇ ಸದಾ । 
ಕ್ವ ವಾ ಬಿಲ್ವವನಂ ರಮ್ಯಂ ಶಿವಪ್ರಿಯಕರಂ ಶುಭಂ -॥೨೪೮॥ 


ಕ್ವ ವಾ ರಮ್ಯಂ ಶಿವಸ್ಥಾನಂ ನೇತ್ರೋತ್ಸವಕೆರಂ ಪರಂ | 


ಕ್ವ ವಾ ಶಿನೇಶ ಶರ್ವೇತಿ ವದಂತಃ ಸಂತಿ ಸಾಧವಃ ॥೨೪೯॥ 


ಆಗ ಅವನು ಹೀಗೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿದನು--ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವ 
ಕ್ಷೇತ್ರವು ಯಾವುದಿರುವುದು? ಸಕಲ ವೇಡಗಳಿಗೂ: ಮತ್ತು ವೇದಾಂತಗಳಿಗೂ 
ಗೋಚರನೂ ಉತ್ಪತ್ತಿ ನಾಶರಹಿತನೂ ಆದ ಶಿನನು ಯಾವ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರು 
ವನು? ॥೨೪೫॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಕತಮವಾದ ಶಿವಲಿಂಗಗಳು ನೆಲಸಿರುವ ಪ್ರದೇಶವಾವುದಿರಬಹುದು? 
ಸ್ನಾನೆಯೋಗ್ಯವೂ, ಪಾಪಹರವೂ ಆದ ದಿವ್ಯವಾದ ತೀರ್ಥವು ಇರುವ ಸ್ಥಳವಾವು 
ದಿರಬಹುದು ? ॥೨೪೬॥ 


ಈಶ್ವರಥ್ಯಾನಾಸಕ್ಟರೂ, ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವವರೂ ಆದ ಜನರು 
ವಾಸಿಸುವ ಕ್ಷೇತ್ರವಾವುದಿರಬಹುದು? ಯಾನ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಾ ಶ್ರಾವ್ಯವಾದ ಶಿವ 
ಕಥೆಗಳು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರಬಹುದು? ಯಾವ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿನ ಶಿವ ಎಂಬ ಶಿವ 


` ನಾಮದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಬಹುದು. ಸುಂದರವೂ ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವೂ ಆದ 


ಬಿಲ್ವವನವು ಇರುವ ಸ್ಥಳವು ಅದಾವುದಿರಬಹುದು. 1೨೪೭-೨೪೮1 


ನೇತ್ರಾನಂದಕರವೂ, ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವೂ, ರಮ್ಯವೂ ಆದ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಯಾವು 
ದಿರಬಹುದು: ಯಾವ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸತ್ಪುರುಷರು “ ಶಿವ್ಯ ಈಶ ಶರ್ವ” ಎಂದು 
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8೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಕ್ವ ನಾ ಪಾಶುಪತಾಃ ಶುದ್ಧಾಃ ಶಿನೈಕಪರದೇವತಾಃ | 


ಕನಾ ಕರ್ಣಫಲಭ್ರಾಜದ್ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣಾಃ ಶುಭಾಃ ॥೨೫೦॥ 
ಫ್ಹ ವಾ ಭಸ್ಮಲಸದ್ಭಾಲಾಃ ಫಾಲಲೋಚನಸಪೂಜಕಾಃ 
ಕ್ವ ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ದೇವಾ ಪೂಜಯಂತಿ ಸದಾಶಿವಂ ॥೨೫೧॥ 


ನಾ ಗಂಧರ್ವಯಕ್ಸಾದ್ಯಾಃ ಪೂಜಯಂತಿ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ವಾ ವಸಂತಿ ಸರ್ನೆಆಪಿ ವಾಮುದೇವಾದಯೋ ದ್ವಿಜಾಃ ॥೨೫೨॥ 


ವಾ ತಿಷ್ಮತಿ ಶೈನೇಂದ್ರಃ ಕೆಪಿಲಃ ಸಿದ್ಧಸೇನಿತಃ । 
ನಾ ಘೋರಂ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ವಿಷ್ಣುನಾ ಸಾರ್ವಸಿದ್ಧಿದಂ ॥೨೫೩॥ 


ವಾ ಪೂರ್ನಂ ತಪೆಸ್ತಪ್ತಂ ಸರ್ವೈರಪಿ ಮುಮುಕ್ಸುಭಿಃ । 
ನಾ ಸಂಚಾಕ್ಸರೋ ಮಂಶ್ರೋ ಮಹೇಶೇನೋಪದಿಶ್ಯತೇ॥೨೫೪॥ 


ಸಬ ಟ್ಟು 


ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವರು. ಪಾಶುಸತರೂ, ಶಿವಸರಾಯಣರೂ ಆದ 
ಭಕ್ತರು ನೆಲಸಿರುವ ಪ್ರದೇಶವು ಅದಾವುದಿರಬಹುದು. ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತ 
ರಾದ ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತರು ವಾಸಿಸುವ ಪ್ರದೇಶವಾವುದು? ॥೨೪೯-೨೫೦॥ 
ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಈಶ್ವರನ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಭಕ್ತರು ವಾಸ 
ವಾಗಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಯಾವುದಿರಬಹುದು? ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಜೀವತೆಗಳು 
ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವರು ? ॥೨೫೧॥ 
ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವರೂ ಮತ್ತು ಯಕ್ಷರೂ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು? 
ವಾಮದೇವನೇ ಮೊದಲಾದ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಮರು ವಾಸವಾಗಿರುವ ಪ್ರಜೇಶವಾವುದು? 
ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತಾಗ್ರಣಿಗಳಾದ ಸಿದ್ಧರಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವವನೂ ಆದ ಕಪಿಲಮಹರ್ಹಿಯ 
ಇನ 
ವಾಸಸ್ಥಳವು ಯಾವುದಿರಬಹುದು ? ವಿಷ್ಣುವು ಯಾವ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 


೨೫೩. 


ಈ ಹಿಂದೆ ಯಾವ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಮಕ್ಸುಗಳು ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿರಬಹುದು? 
ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಂಚಾಕ್ಷರೀನುಂತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವನು. 
॥೨೫೪॥ ಕ್ಡ 
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ಗಳನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿಸುವ ಭಯಂಕರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿದ್ದನು? ॥೨೫೨- 
ಲ 


ಸೆಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ೫6 
ಕ್ವ ನಾ ಮರಣಮಾತ್ರೀಣ ಮುಕ್ತಿಃ ಶೈವೈರವಾಸ್ಯತೇ । 
ಕ್ವ ವಾ ಲೀಲಾಂ ಮಹಾದೇವಃ ಕರೋತಿ ಶಿನಯಾ ಸಹ ॥೨೫೫॥ 


ಕ್ವ ನಾ ಶ್ರೀನಂದಿಕೇಶಾದಿಗಣನಾಥಾಃ ಶಿವಪ್ರಿಯಾಃ । 
ಕ್ವ ನಾ ಧರ್ಮರತಾಃ ಶುದ್ಧಾಃ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನಪ್ರಿಯಾಃ ॥೨೫೬॥ 


ಉಕ್ತಸರ್ನಗುಣೋಹೇತಮನ್ಯಶ್ಚ್ಸೇತ್ರಂ ನ ಸರ್ವಥಾ । 
ಉಕ್ತಸರ್ನಗುಣೋಪೇತಾ ಕಾಶೀ ತಿಷ್ಠತಿ ಸಾ ಧ್ರುವಂ ॥೨೫೭॥ 


ಶೀರ್ಣಂ ಶರೀರಮೇತನ್ಮೇ ಪಾಡೇ ನಾಸ್ತಿ ಬಲಂ ಮನು । 

ಮಯಾ ದೂರಸ್ಥಿತಾ ಕಾಶೀ ಪ್ರಾಪ್ತೆವ್ಯಾ ಕೆಥನಮುತ್ತಮಾ 1೨೫೮॥ 
ಅದೂರಸ್ಥ ಮಸಿ ಸ್ಪಷ್ಟಂ ವಸ್ತು ನೈನ ಹಿ ದೃಶ್ಯತೇ । 
ನಿಕಟೋಚ್ಚರಿಕೋಪೀಷ್ಟಃ ಶಜ್ದೋ ನ ಶ್ರೂಯತೇ ತಥಾ ॥೨೫೯॥ 
ಭುಜ್ಯಂಶೇ ಸ್ವಲ್ಪಮಪ್ಕನ್ನಂ ತನ್ನ ಜೀರ್ಯತಿ ಸರ್ವಥಾ । 
ಮಯಾ ದೂರಸ್ಥಿತಾ ಕಾಶೀ ಸಪ್ರಾಪ್ತವ್ಯಾ ಕೆಫಮುತ್ತಮಂ ॥೨೬೦॥ 


ಯಾವ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದ ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತಾಗ್ರಣಿಗಳು 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು? ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ತನ್ನ ಪ್ರೇಯಸಿಯಾದ 
ಗಿರಿಜೆಯೊಂದಿಗೆ ಕ್ರೀಡಿಸುವನು? ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯೆರಾದ ನಂದಿಕೇಶನೇ ಮೊದಲಾದ 
ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು ನೆಲಸಿರುವ ಪ್ರಜೇಶವಾವುದು? ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ 
ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರೂ, ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರೂ ಆದ ಜನರು 
ವಾಸವಾಗಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಅದಾವುದಾಗಿರಬಹುದು? ॥೨೫೫-೨೫೬॥ 

ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವೊಂದಲ್ಲದೆ ಹಿಂಡೆ ಹೇಳಿದ ಸಕಲ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ಇನ್ನಾವ ಕ್ಷೇತ್ರವೂ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 1೨೫೭॥ 

ನನ್ನ ಈ ಶರೀರವು ಜರ್ಜರಿತವಾಗಿರುವುದು. ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಬಲವಿಲ್ಲ. 
ದೂರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಕಾಶೀಕ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ ನಾನು ಹೋಗುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ॥೨೫೮॥ 

ಅತ್ಯಂತ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತುವೂ ಸಹ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚರಿಸಿದ ಶಬ್ದವೂ ಸಹ ಕೇಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ೨೫೯1 

ಸ್ವಲ್ಪವಾದ ಅನ್ನನನ್ನುಮಾತ್ರ ತಿನ್ನುಕ್ತಿರುವೆನು. ಆದರೂ ಅದು ಜೀರ್ಣಿಸ 
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is ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ವಕ್ತುಂ ವಾಕ್ಯಾನಿ ನಾಯಾಂತಿ ಮಾರ್ಗಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಮಾಶು ಮೇ । 


ವಿತ್ತಂ ನಾಸ್ತ್ಮೇನ ಭೆಕ್ಸಾರ್ಥಂ ನ ಪೂರ್ವಂ ಧನಮಾರ್ಜಿತಂ ॥೨೬೧॥ ' 


ಮಯಾ ದೂರಸ್ಥಿತಾ ಕಾಶೀ ಪ್ರಾಪ್ರವ್ಯಾ ಕಥಮುತ್ತಮಾ | 
ಕಾಶೀಯಾತ್ರಾರ್ಥನುಜ್ಕೋಗೋ ಯೌನನೇ ನ ಕೃತೋ ಮಯಾ ॥೨೬೨॥ 
ಅತಃ ಪರಂ ಕಥಂ ಪ್ರಾಸ್ಯಾ ಕಾಶೀ ನೋಕ್ಷಪ್ರದಾ ಶುಭಾ | 
ಕಾಶೀಪ್ರಭಾವೋ ನ ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಜ್ಞಾತಃ ಕಥಂಚನ ॥೨೬೩॥ 
ಇದಾನೀಂ ಜೀರ್ಣದೇಹೇನ ಕಾಶೀ ಪ್ರಾಸ್ಯಾ ಕಥಂ ಮಯಾ। 
ಯಾವದಂಫಿ್ರಿಬಲಂ ಯಾನಚ್ಛ್ರೋತ್ರನೇತ್ರಬಲಂ ಪರಂ ॥೨೬೪॥ 
ಯಾವದ್ಭಾಹುಬಲಂ ತಾವತ್ಕಾಶೀ ಪ್ರಾಪ್ಕಾ ನರೋತ್ತಮೈಃ । 
ಯಾನನ್ನಾಶೋ ನ ದೇಹಸ್ಯ ಯಾವನ್ನ್ಯಾಯಾರ್ಜಿತಂ ಧನಂ ॥೨೬೫॥ 


ಕಾವಾ: 


ಲಾರದು. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ನಾನು ದೂರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ॥೨೬೦॥ 


ಕಾಶೀಶ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗವು ಯಾವುದೆಂದು ಪಥಿಕರನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ಅದರಿಂದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿಳಿದು, ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗೋಣನೆಂದಕಿ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಕೇಳಲು ಬಾಯಿಯಿಂದ ಮಾತುಗಳ ಹೊರಡಲಾರವು. ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆಹಾರ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಕಷ್ಟು ದ್ರವ್ಯವೂ ನನ್ನ ಬಳಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೨೬೧॥ 

ದೂರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರನನ್ನು ನಾನು ಸೇರುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 
ಯೌವ್ವನಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಾಶೀಯಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ॥೨೬೨॥ 


ಹೀಗಿರುವಾಗ ಈ ವಾರ್ಥಕ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಕಾಶೀಕ್ಲೇತ್ರನನ್ನು ಸೇರಲು 
ಸಾಧ್ಯವೇ? ಇದಕ್ಕೆ ಮುಂಜಿ ನಾನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನಾ ದರೂ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ॥೨೬೩॥ 


ಈಗ ಜರ್ಜರಿತವಾದ ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ನಾನು ಕಾತಿಗೆ 
ತೆರಳುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಕಾಲುಗಳ್ಳು ಕಿನ ಕಣ್ಣು, ಬಾಹುಗಳು ಇವು ಬಲವಾಗಿರುವ 
ನಿಗೆ ಮನುಸ್ಯರು ಶಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಹುದು. ಮತ್ತು ಶರೀರವು ದೃಢವಾಗಿ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ಜಸ್ಸಿ 
ತಾನದೇನ ನರೈಃ ಕಾಶೀ ಪ್ರಾಸ್ತವ್ಯಾ ಮುಕ್ತಿದಾಯಿನೀ ॥೨೬೬॥ 


ಯಾವನತ್ಸುಷ್ಟಿಃ ಶರೀರಸ್ಯ ಯಾನನ್ನ ವ್ಯಾಧಿಸೀಡನಂ । 
ಯಾವದತ್ಯಂತಸಂತೋಷೆಸ್ತಾನತ್ಕಾಶೀ ಸಮಾಶ್ರೆಯೇತ್‌ ॥೨೬೭॥ 


ಯೇನ ನಾಲೋಕಿತಾ ಕಾಶೀ ಸ ನರೋ ನ ನರಃ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಕಿಂತುನಿಡ ತೈತ್ಷಣ ಸ್ರೀತಃ ಸಾರಮೇಯೋ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೬೮॥ 


ಯೇನ ನಾಭ್ಯರ್ಚಿತಂ ಲಿಂಗಂ ಶ್ರೀಮದ್ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾಭಿಧಂ । 
ಸ ಕುಲೀನೋಸಿ ತಜ್ಜನ್ಮ ವ್ಯರ್ಥಂ ನಾಸ್ತ್ಯತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1೨೬೯॥ 


ಏಕೋ ವಾ ಯದಿ ಯದ್ವಂಶೇ ಕಾಶೀಂ ಪ್ರತಿ ನ ಗಚ್ಛತಿ । ಕ 
ತೆತ್ಯುಲಂ ಪುಲ್ಕಸಕುಲಂ ಭವತ್ಯೇವ ನ ಸಂಶಯಃ 1೨೭೦0 


ಯೇನ ನಾಲೋಕಿತಾ ಕಾಶೀ ಯೇನ ನಾಭೈರ್ಚಿತಃ ಶಿವಃ । 
ಸೋಪಿ ಕಿಂ ಮನುಜಃ ಕಂತು ಕ್ರಿಮಿರ್ವಿಷ್ಟಾಗತೋ ಯೆಥಾ ॥೨೭೧॥ 


ಗಾಗಾ ಗಾ LL. 


ರುವವರೆಗೂ, ನ್ಯಾಯಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ದ್ರವ್ಯವು ತನ್ನ ಬಳಿ ಇರುವ 
ವರೆಗೂ ಕಾಶೀಕ್ಲ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ತೆರಳುವುದು ಸಾಧ್ಯ. ॥೨೬೪-೨೬೩1॥ 

ಎಲ್ಲಿನವರೆಗೆ ಶರೀರಸೌಷ್ಕನವು ಇರುವುದೋ ಮತ್ತು ಎದುವರೆಗೆ 
ಮನಸ್ಸಂತೋಷವೂ ದೀರ್ಫೆವಾದ ಆರೋಗ್ಯವೂ ಇರುವುದೋ, ಅದುವರೆಗೆ ಕಾಶೀ 
ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ತೆರಳಬಹುದು. ॥೬೬-೨೬೭॥ 

ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನೋಡದಿರುವವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ, ಮನುಷ್ಯನಾಗಿರಜೆ 
ಅವನು ಅಮೇಧ್ಯಭಕ್ಷಣದಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡಿರುವ ನಾಯಿಯೇ ಆಗಿರುವನು 
ಇದು ನಿಜ. ॥1೨೬೮॥ i 

ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಆರಾಧಿಸದಿರುವನೆನು ಸತ್ಪುಲಪ್ರಸೂತನಾಗಿದ್ದರೂ 
ಸಹ ಅವನ ಜನ್ಮವು ವ್ಯರ್ಥವೇ ಸರಿ. ॥೨೬೯॥ 

ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದರೂ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವು 
ದಿಲ್ಲವೋ ಅವನ ವಂಶವು ಚಂಡಾಲನ ವಂಶವೇ ಆಗಿರುವುದು. ಇದುನಿಜ: 1೨೭೦॥ 

ಯಾವ ಮನುಜನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇಶ್ರವನ್ನು ನೋಡಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಮತ್ತು 
ಯಾರು ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ಮನುಷ್ಯನೆಂದಿಸಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
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W ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಸರ್ವರಾಷ್ಟ್ರಾ ಅಧಿಪೋ ರಾಜಾ ಜಿತಕಕ್ರೋಇಪಿ ಸರ್ವಥಾ । 


ನ ಕಾಶೀದೇಶಕೀಟೀನ ಸದೃಶಃ ಸತ್ಯಮುಚ್ಯತೇ ॥೨೭೨॥ 


ಅಧೀತವೇದಶಾಸ್ರೋತಪಿ ಕಾಶೀದರ್ಶನವರ್ಜಿತಃ । 
ನ ಕಾಶೀದೇಶಕೀಟೇನ ಸದೃಶಂ ಸತ್ಯಮುಚ್ಯತೇ ॥೨೭೩॥ 


ಅನೇಕಥನದೋ ನಿತ್ಯಂ ಮಹಾದಾನಪ್ರದೋಃಿ ವಾ । 
ನ ಕಾಶೀಶ್ಲೇತ್ರಕೀಟೇನ ಸದೃಶಃ ಸತ್ಯಮುಚ್ಛತೇ ॥೨೭೪॥ 


ವರಂ ಛಿಕ್ಲಾಟಿನಂ ಕಾಶ್ಕಾಂ ನಾತ್ರ ರಾಷ್ಟ್ರೋಶತಾ ವರಾ । 
ನ ಕಾಶೀದೇಶಕೀಟೀನ ಸದೃಶಃ ಸತ್ಯಮುಚ್ಯತೇ 1೨೭೫॥ 


ಬಲ್ಲನೇ? ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ಮಕ್ತೇನೆಂದರೆ ಅವನು ನಿರಂತರವೂ ಮಲಮೂತ್ರ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಒದ್ದಾಡುವ ಕ್ರಿಮಿಕೇಟಗಳಂತೆ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನೂ ಸಾಧಿಸ 
ಲಾರನು. 1೨೭೧॥ 


ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಸಹ ಜಯಿಸಿ, ಸಕಲ ರಾಜ್ಯಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾದ 
ರಾಜನೂ ಕೂಡ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನೊಂದನ್ನು ನೋಡದಿದ್ದರೆ ಅವನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ 
ಲ್ಲಿರುವ ಒಂದಾನೊಂದು ಕೀಟಕ್ಕೂ ಸಮಾನನೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ॥೨೬೨/ 


ವೇದವೇದಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತನಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಯಾವನು ಕಾಶೀ 
. ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕೀಟಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ತುಚ್ಛನಾಗಿರುವನು. ॥೨೭೩. 


ನಾನಾಬಗೆಯ ಧನಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವನನಾಗಿಯೂ ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಮಹಾದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನೋಡ 
ದಿರುವವನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕೀಟಕ್ಕಿಂತಲೂ ಲಾಘವವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
॥೨೭೪॥ ಎ | 


ದೇಶಾಂತರದಲ್ಲಿ ರಾಜನಾಗಿರುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕಾಶೀಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಸಾಟನೆ 
ಯಿಂದ ಜೀವಿಸುವುದೇ ಲೇಸು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಯಾವನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 


ತೆರಳುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ಕಾಶೀಕ್ಲೇಶ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದಾನೊಂದು ಕೀಟಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ತುಚ್ಛನು. ॥೨೭೫/ 
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RES STS TOS 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ ೧೨. ೫೫ 


ವರಂ ಶಾಕಾಶನಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ನಾತ್ರ ಶಾಲ್ಯಶನಂ ವರಂ | 
ಜಲಪಾನಂ ವರಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸರ್ವಾಘೌಘವನಿನಾಶನಂ ॥೨೭೬॥ 


ನರಂ ನಾತ್ರಾಮೃತಸ್ಯಾಪಿ ಸಾನಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಆತ್ರ ಪುಸ್ಟಿಕರಂ ಭೈಕ್ಷಂ ನನರಂ ಫುತಪಾಚಿತೆಂ 1೨೭೭॥ 


ದೇಹಶುದ್ಧಿಕರಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಜೀರ್ಣಸರ್ಣಾಶನಂ ವರಂ । | 
ಮಾಂ ನಯಾಖಿಲಡೇವೇಶ ಕಾಶೀಂ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ಪ್ರಭೋ ॥೨೩೮॥ 


ದೀನಾಸಾಥೈಕೆಶರಣ ಕೆರುಣಾಕೆರ ಶಂಕರ | 
ಹರ ಧೀರಾಮರಾಧಾರ ಮಾಮನಾಧಾರಮುದ್ಧರ ॥೨೭೯॥ 


ಅಸಾರಘೋರಸಂಸಾರಪಾರಾವಾರಾದತಿತ್ವರಂ । 

ನೋಪೇಕ್ಸಾ ಮಯಿ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಸರ್ನಥಾ ಸರ್ವಥಾ ಪ್ರಭೋ॥೨೮೦॥ 

ಇಲ್ಲಿ ರುಚಿಕರವಾದ ಪಕ್ವಾನ್ನವನ್ನು ತಿರಿದು ಜೀವಿಸುವುಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಕಾಯಿಪಲ್ಯಗಳನ್ನು ಕಿಂದು ಜೀವಿಸುವುದೇ ಲೇಸು. 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿದ್ದು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೊ ನಾಶಮಾಡುವ ತೀರ್ಥಜಲವನ್ನು ಪಾನ 
ಮಾಡಿ ಜೀವಿಸುವುದು ಮತ್ತೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಟರವಾಗಿರುವುದು. ॥೨೭೬॥ 

ಇಲ್ಲಿ ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ಜೀವಿಸಿರುವುದೂ ಸಹ ಶ್ರೀಯಸ್ಕರವಲ್ಲ. 
ಇಲ್ಲಿ ಫೈತದಿಂದ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ ಪುಷ್ಚಿಕರವಾದ ಪಕ್ವಾನ್ನ ಕ್ವಿಂತಲ್ಕೂ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಸಾಟನೆಯಿಂದ ಜೀವಿಸುವುದೇ ಮೇಲು. ॥18೨೭೭॥ 

ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಈ ದೇಹವನ್ನು ಪವಿಶ್ರೀಕರಿಸುವ ಜೀರ್ಣವಾದ ತರಗೆಲೆ 
ಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಜೀವಿಸುವುದೇ ಲೇಸು. ಓ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನೇ, ದೇವೇಶನೇ, ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಳೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. 1೨೭೮1 

ಓ ದೀನದಯಾಲುವೇ, ಅನಾಥರಕ್ಷಕನೇ, ಕರುಣಾಕರನ ಶಂಕರ, ಹರ, 
ದೇವೇಶನೇ, ನಿರಾಧಾರನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದರಿಸು. ॥೨೭೯॥ 

ಓ ಪ್ರಭುವೇ, ಅಪಾರವೂ, ಭಯಂಕರವೂ ಆದ ಈ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಿಂದ 


. ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸು. ನನ್ನನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯಬೇಡ. 1೨೮೦! 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೫೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಕಾಶೀಂ ಸಪ್ರಾಪಯ ಮಾಮಿತಾಶೆ ಶೆರಣಾಗತವತ್ಸಲ I 
ಕೆದಾ ಕಾಶೀಂ ಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ಪ್ರಶ್ನೇ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಂ ಪ್ರಭುಂ ॥೨೮೧॥ 


ಕದಾ ಧನ್ಯೋ ಭನಿಸ್ಕಾನಿ ಕದಾ ಶಂಭುಃ ಪ್ರಸೀದತಿ । 
ಕದಾ ವಾಶೇಷಪಾಪೌಘವಿನಾಶಕರಮುತ್ತಮಂ ॥೨೮೨॥ 


ಶ್ರೀ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ಲಿಂಗಸ್ಯ ಪಾಸ್ಕೇ ನಿರ್ಣೇ ಜನೋದಕಂ । 
ದಂಡಪಾಣಿಪ್ರಸಾದೇನ ಜ್ಞಾನವಾಸ್ಯಾಂ ಕೆದಾ ಮುದಾ  ॥೨೮೩॥ 


ನಿಕಂ ವಾ ಮಜ್ಜನಂ ಸಮ್ಮಕ್ಕೆರಿಷ್ಕಾಮ್ಮ ಘಶಾಂತಯೇ । 
ಕದಾವಧೀರಿತಸುಧೈರ್ಜ್ಜಾನವಾಸೀಜಲೈರಹಂ ॥೨೮೪॥ 


ಪಿತೃಮುಕ್ತಿಪ್ರದೈಃ ಶುದ್ಧೈಃ ಕರಿಷ್ಕೇ ತರ್ಸಣಂ ಮುದಾ । 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣತ್ರಯಂ ವಾಸಿ ಕೃತ್ವಾ ಸಮ್ಯಗೃಥಾನಿಧಿ ॥೨ ೮೫॥ 


ಓ ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲನೇ, ಜಗದೀಶನ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಶೀಶ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ - 


ಫಿ ಕೊಂಡೊಯ್ದುಬಿಡು. ಅಶಕ್ತನಾದ ನಾನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗ ಹೋಗುವೆನು? 
ಮತ್ತು ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡುವ ಸಮಯವಾವುದು? ॥೨೮೧॥ 
ನಾನು ಯಾವಾಗ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗುವೆನು! ನನಗೆ ಶಂಭುವು ಪ್ರಸನ್ನನಾ 
ಗುವ ಸಮೆಯವು ಅದಾವುದು? ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ 
` ಲಿಂಗವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವ ಸಮಯವಾವುದು? ॥೨೮೨॥ 
ವಿಶ್ಚೇಶ್ವರಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸ್ವಾ ನಮಾಡಿಸಿದ ಉದಕವನ್ನು ಯಾವಾಗ ಹೊಂದು 
«ವೆನು? ದಂಡಪಾಣಿಯ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಪಾಪನಾಶಕ್ಟೋಸ್ಕರ 


ಜ್ಞಾನವಾಪಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಾರಿಯಾದರೂ ಮುಳುಗಿ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದುವ 
ಕಾಲವಾದರೂ ಅದಾವುದು? ॥೨೮೩॥ 


ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು `ಟುಮಾಡುವುದೂ, ಪವಿತ್ರವೂ, ರುಚಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಮೃತವನ್ನು ಮಾರಿಸುವುದೂ ಆದ ಜ್ಞಾನವಾಹಿಯ ನೀರಿನಿಂದ 'ತರ್ನಣವನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಸಮಯವಾದರೂ ಯಾವುದು ? ॥೨೮೪॥ 

ವಿಶ್ವನಾಥನಿಗೆ ಮೂರೇ ಮೂರು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನಾದರೂ ನೆರವೇರಿಸಿ ವಿಶ್ವನಾ 
: ಥನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವ ಸಮಯವಾವುದು? ॥೨೮೫॥ 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ . ೫೭ 


ಕದಾವಾ ವಿಶ ಶೈ ನಾಥಸ್ಯ ಪ್ರಣಾನುಂ ಕೆರವಾಣ್ಕಹಂ । 
ಕೆದಾ ಶಿನಪ್ರಸಾದೇನ ಜಯ ಕ ॥೨೮೬॥ 


ಮುಕ್ತಿಮಂಡಪಮಾಸಾದ್ಯ ವಸಾಮಿ ಕ್ಷಣಮಾದರಾತ್‌ । 
ಕದಾ ಧುಂಡೀತೆಮಮಲಮುಮಾಪುತ್ರಮಘಾಪಹಂ ॥೨೮೭॥ 


ನನದೂರ್ವಾಂಕುರೈಃ ಶುದ್ಧಃ ಪೂಜಯಾಮಿ ಮಹೇಶ್ವರಂ 1 
ಶ್ರೀಮದ್ವಿಶ್ವೇಶ್ವರೇ ಲಿಂಗೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ವಾದಿಪೂಜಿತೇ ॥೩೮೮॥ 
ಕೆದಾ ಪೂಜಾಂ ಕರಿಷ್ಕಾಮಿ ಬಹುಬಿಲ್ವದಲೈಃ ಶುಭೈಃ । 
ನೀರೇಶ್ವರಾಭಿಥಂ ಲಿಂಗಂ ಕೆದಾ ದ್ರಶ್ತ್ಯೇ ಮನೋಹರಂ ॥೨೮೯॥ 
ಕೆದಾ ಪಶುಪತೀಶಂ ಚ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಸಕೆಲಾರ್ಥೆದಂ । 

ಶ್ರೀ ಕಾಲಭೈರವಂ ದೇವಂ ಡೇವಾನಾಮಪಿ ಶಾಸಕಂ ॥೨೯೦॥ 


ಕೆದಾ ಪಾಪೌಘಶಾಂತ್ಯರ್ಥಂ ದ್ರಶ್ಲ್ಯೇ ಯಕ್ಷಾದಿಸೇನಿತಂ । 
ವಿಘ್ನಾಂಧಕಾರಮಾರ್ತಾಂಡಮಂಡಲೋಪಮಮುತ್ತಮಂ ॥೨೯೧॥ 


ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ ರತ್ನ ಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಮುಕ್ತಿ 
ಮಂಟಪವನ್ನು ಸೇರಿ ಕ್ಷಣಕಾಲವಾದರೂ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಸಮಯವು 


"ಯಾವುದು? ॥೨೮೬॥ 


ಉಮಾಪುತ್ರನೂ ಪರಿಶುದ್ಧನೂ ಆದ ಧುಂಡಿರಾಜನನ್ನು ಯಾವಾಗ ನೂತನ 
ವಾದ ದೂರ್ವಾಂಕುರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವೆನು? ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದ ಜೀವತೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ವಸತ್ರಿಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನು 
ಅರ್ಚಿಸುವ ಕಾಲವಾವುದು? ॥೨೮೭-೨೮೮॥ 

ಸುಂದರವಾದ ವೀರೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಯಾವಾಗ ನೋಡುವೆನು? ಪಶುಪತಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡುವ ಕಾಲವಾವುದು? ಯಾವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷಾದಿಗಳಿಂದ 
ಸೇವಿತನೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಶಿಕ್ಷಕನೂ ಆದ ಕಾಲಭೈರವನನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ 
ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡೇನು? ॥1೨೮೯-೨೯೦॥ 

ಸೂರ್ಯನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ವಿಫ್ಲನೆಂಬ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು 
ವನನೂ, ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯನೂ ಆದ ವಕ್ರತುಂಡೇಶನನ್ನು ಅದಾನಾಗ ಸಂದರ್ಶಿ. 
ಸುವೆನು? ೨೯೧ 
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೫೮ ' ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 

ವಕ್ರತುಂಡೇಶನುನಘಂ ಕದಾ ಪ್ರಶ್ನೇ ಶಿವಪ್ರಿ ಯಂ । 
ಶಿವಗಂಗಾಜಲೇ'ರಮ್ಕೇ ಸನ್ಮಂಗಲಕರೇ ಶುಭೇ ॥೨೯೨॥ 
ಕೆದಾ ಸ್ನಾನಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ತರ್ಪಣಂ ಚ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ಅಶೇಷನಿಸಶಾಂತ್ಯರ್ಥಂ ಜನ್ಮರೋಗೌಷಧೇ ಪರೇ nora 
ಕೆದಾ ಕರ್ಕೋಟಿಕೇ ತೀರ್ಥೇ ಕರಿಸ್ಕೇ ಸ್ಲಾನಮಾಡರಾತ್‌ । 
ಶ್ರೀಮದೋಂಕಾರನಾಥಂ ಚ ಕದಾ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಸಾದರಂ ॥೨೯೪॥ 


ಓಂಕಾರತೀರ್ಥೇ ಚ ಕದಾ ಕರಿಸ್ಕೇ ಸ್ನಾನಮಾದರಾಶ್‌ । 
ಕದಾ ಪಿಲಿಪ್ಪಿಲಾಕುಂಡೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಂತರ್ಶ್ಯ ಪೂರ್ನಜಾನ್‌ ॥೨೯೫॥ 


ತ್ರಿರೋಚನೇಶಮಾರಾಧ್ಯಂ ಕೆದಾ ದ್ರಶ್ತ್ಯೇ ಮನೋಹರಂ | 
ಕದಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಹಂಸತೀರ್ಥೆ ಸೃತ್ತಿನಾಸೇಶ್ವರಂ ಪ್ರಭುಂ ॥೨೯೬॥ 


ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ವಿಧಾನೇನ ಧೃಸ್ತಸಾಪೋ ಭವಾಮ್ಯಹಂ । 
ಕದಾ ಕೇದಾರಕುಂಡೇಫಿ ಸ್ನಾತ್ಮಾಭ್ಯರ್ಜ್ಯ ಪಿತ್ಕನ್ಮುದಾ 1೨೯೭॥ 


ರಮ್ಯವೂ ಮಂಗಳಕರವೂ "ಆದ ಶಿವಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಾನವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಪಿತೃ 
ತರ್ನಣವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವ ಕಾಲವಾವುದು? ॥5೯೨॥ 


ನಿಷದೋಷವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಜನ್ಮವೆಂಬ 
ರೋಗವನ್ನು ಕಳೆದೋಡಿಸುವ ಕರ್ಕೋಟಕತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಾಲದಲಿ 
ಸ್ನಾನವನ್ನಾಚರಿಸುವೆನು. ॥೨೯೩॥ 

ಯಾನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಓಂಕಾಕೇಶ್ಲ ಶರನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುನೆನು? ಮತ್ತು 
ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿ ಗೆ ಓಂಕಾರತೀರ್ಥ ದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುನೆನು. ॥0೯೪॥ 


ಫಿಲಿಫಿ ುಲಾಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ನಿಶ್ಶತರ್ನಣಗಳನ್ನು -ನೆರವೇರಿಸಿ 
' ಪೂಜ್ಯನಾದ ತ್ರಿಲೋಚನೇಶ್ನ ಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡುವ ಕಾಲವಾವುದು? ॥೨೯೫॥ 


ಯಾವಾಗ ಹಂಸತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾನವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಕ ೈತ್ತಿವಾಸೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಪಟ ಪಾಪಗಳಿಂದ ನಿನಿರ್ಮಕ್ತನಾಗುನೆನು? 15೯೬1 K 


' ಕೇದಾರೇಶ್ವರಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ 
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13 ಹದಿ ತಹ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ ೧೨ ೫೯ 


ಕೇದಾರೇಶ್ವರಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ತುಪ್ಪಚಿತ್ತೋ ಭೆವಾಮ್ಯಹಂ । 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ಲೋಲಾರ್ಕೆಕುಂಡೇಪಿ ಲೋಲಾರ್ಕೇಶಂ ಪ್ರಜಮ್ಯ ಚ ॥೨೯೮॥ 
ಕೆದಾ ಪುಣ್ಯ ಪ್ರಭಾನೇಣ ದ್ರಕ್ಷಾನ್ಯುರ್ಕೆನಿನಾಯಕೆಂ । 


- ನತ್ವಾ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಂ ಸಮ್ಯಗ್ಡುರ್ಗಾಕುಂಡೇ ಮನೋಹರೇ ॥೨೯೯॥ 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ದುರ್ಗಾಂ ಜಗದ್ವಂದ್ಯಾಂ ಕದಾ ದ್ರಶ್ಲ್ಯೇ ಶಿನಪ್ರಿಯಾಂ । 
ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಪ್ರದೈಃ ಶುದ್ಧೈಃ ಕಾಮಾಕ್ಷೀತೀರ್ಥವಾರಿಭಿಃ ॥೩00॥ 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ತತ್ರ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಕದಾ ತರ್ಸ್ಪಣಮಾದರಾತ್‌ | 
ನನಬಿಲ್ವದಲೈ ಃ ಶುದ್ಧೈಃ ಕಾಮಾಸ್ಷೀಂ ಸಾದರಂ ಮುದಾ ॥೩೦೧॥ 


ಫೆದಾ ಸಮರ್ಜ್ಚೆಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಪ್ರದಾಯಿನೀಂ | 

ಅನ್ನ ಸೂರ್ಣಾಮನನ್ನಾ ನಾಮನ್ನ ದಾಶ್ರೀಂ ಭಯಾಪಹಾಂ ॥೩೦೨॥ 
ಬಳಿಕ ಕೇದಾರೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಮನಃಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಕಾಲವು 
ಅದಾವುಡು? sell 


ಲೋಲಾರ್ಕಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾ ನವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ, ಲೋಲಾರ್ಕೇಶನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಅರ್ಕವಿನಾಯಕನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವ ಕಾಲವಾವುದು? ॥1೨೯೮॥ 


ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ರಮ್ಯವಾದ ದುರ್ಗಾಕುಂಡ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಜಗದ್ವಂದ್ಯಳಾದ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವೆನು? 
॥೨೯೯॥ 


ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನೂ ಪೂರಯಿಸುವುದೂ, ಶುದ್ಧವೂ ಆದ ಕಾಮಾಸ್ಟೀತೀರ್ಥದ 
ಜಲದಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಅದಾವಾಗ ಪಿತೃತರ್ಸಣವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವೆನು? 
lla.ooll 


ನಿರ್ಗತಿಕರಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು ನೀಡುವವಳೂ, ಸಂಸಾರಭಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾ 
ಡಿಸುವವಳೂ ಆದ ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆಯನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವ ಕಾಲವು ಯಾವಾಗ 
ಸಂಭವಿಸಲಿರುವುದು ? 1೩೦೨॥ 
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೬೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ 
ಕದಾ ದ್ರಕ್ಟ್ಯಾನಿ ಸುಭಗಾಂ'ವರದಾನವಿಚೆಕ್ಷಣಾಂ । 
ಕದಾ ತಪಃ ಕರಿಷ್ಕಾಮಿ ಜ್ಞಾನವಾಪೀತಟೇ ಶುಭೇ ॥೩೦೩॥ 


ಶಿವಭಾವಂ ಪ್ರಪದ್ಯಾನಿ ಶಂಕೆರಾನುಗ್ರಹಾತ್ವದಾ । 
ಕೆದಾ ಶಿವ ಮಹೇಶಾನ ಪಾರ್ವತೀರಮಣ ಪ್ರಭೋ ॥೩೦೪॥ 


ಮಹಾದೇವೇತಿ ವಿಲಸನ್ಯಾಶ್ಕಾಂ ತ್ಯಕ್ಷ್ಯೇ ತನುಂ ಮುದಾ | 
ನವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಕ್ಸದ್ವಾಪಿ ಕೃತ್ವಾ ಶಂಕೆರಪೂಜನಂ ॥೩೦೫॥ 


ಶನೈಃ ಶತನೈರಾಜಗಾನು ಕಾಶೀಂ ಪ್ರತಿ ಶಿನಾರ್ಜೆಕೆಃ । 
ಕಾಶೀಮಾಗತ್ಯ ಸ ತತೋ ದಂಡಸಾಣಿಪ್ರಸಾದತಃ ॥೩೦೬॥ 


ಜ್ಞಾನವಾಪೀಜಲೇ ಶುದ್ಧೇ ಚಳಾರ ಸ್ನಾಸಮಾದರಾತ್‌ I 
ತತಶ್ಚಕಾರ ವಿನುಲಃ ಶ್ರಾದ್ಭಮನ್ನೇನ: ಸಾದರಂ ॥೩೦೭॥ 


ಪಿಂಡದಾನಂ ಚೆ ಪಿಷ್ಟೇನ ಚಕಾರ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕೆಂ । 
ತದಾ ತತ್ಪಿತರಃ ಪೂರ್ವನುಘೋರೇ ನರಕೇ ಸ್ಥಿತಾಃ ॥೩೦೮॥ 


ಯಾವಾಗ ಜ್ಞಾನನಾಪಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸ್ಕಿ - ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ಶಿವಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವೆನು. ॥೩0೩॥ ಕ 


ಶಿವ, ಮಹೇಶ ಪಾರ್ವತೀರಮಣ್ಯ ಜಗತ್ರ ಭೋ ಮಹಾದೇವ ಎಂದು 


ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನ್ಲೀ ನಿರಂತರವೂ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಅದಾವಾಗ ಪವಿತ್ರವಾದ ಕಾಶೀ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವೆನು? 1೩೦೪॥ 

ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಒಂದು ಬಾರಿ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, 
ಬಳಿಕ ತಾನಿದ್ದ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ನಡಿತಂದನು. 1೩0೫1 

ಬಳಿಕ ಅವನು!ದಂಡಸಾಣಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ 
ಜ್ಞಾನವಾನಿಯ ಜಲದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ಲಾನವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಅನ್ನಶ್ರಾದ್ದನನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಿದನು. ೩೦೬-೩೦೭1 f 

ಅಲ್ಲದೇ, ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಹಿಟ್ಟಿನಿಂದ ನಿಂಡದಾನವನ್ನೂ ಸಹ ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 
ಆಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ದಾರುಣವಾದ ಯಾತನೆಯನ್ನು, 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದೂವರೆ ಅರ್ಬುದ ಸಂಖ್ಯಾಕರಾದ ಅನನ ನಿಶ್ಚಗಳು ೮ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧3 ೬4 
: ನೆರಕಾದುತ್ಸಿ ತಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಾರ್ಧಾರ್ಬುದಮಿತಾಸ್ತದಾ | 
ತತೋ ಯಮಭಟಾಃ ಸರ್ವೇ ಯಮಮೂಚುರ್ಭಯಾನತಾಃ ॥೩೦೯॥ ' 
॥ ಯಮಭಟಾ ಊಚುಃ ॥ 
ವಿನೈವ ಕಾರಣಂ ಕೇಚಿನ್ನರಕಾಮತ್ತಿತಾ ಇತಿ । 
ತತೋ ವಿಲೋಕ್ಯ ಶಾನ್ಸರ್ವಾನ್ನರಕಾಡುತ್ಥಿತಾಸ್ಫಿತ್ವ್ಶನ್‌ ॥೩೧೦॥ 
ಯಮಃ ಪ್ರೋವಾಚ ವಚನಂ ಶೈತಾಂಜಲಿಪುಟಿಸ್ತಥಾ । 
ಕಂ ಭವದ್ವಂಶಜೈಃ ಶೈವೈಃ ಪುಣ್ಯಂ ಕೃತನುಘಾಪಹಂ ॥೩೧೧॥ 
ಕಥಮುದ್ಧರಣಂ ಜಾತಂ ಭವತಾಮಪಿ ಸಾದರಂ 140೨ 
॥ ಪಿತರ ಊಚುಃ ॥ 
ಶೈವೇನಾಸ್ಮದ್ವಂಶಜೇನ ಕಾಶೀಂ ಪ್ರತಿ ಸಮಾಗತಂ । 


ಜ್ಞಾನನಾಸ್ಯಾಂ ಕೃತಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಯಥಾಕ್ರಮಂ ॥೩೧೩॥ 


ನರಕದಿಂದ ಹೊರಡೆಲುದ್ಯುಕ್ತ ರಾದರು. ಆಗ ಯಮದೂತರು ಯಮನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿ ಹೀಗೆಂದರು. ॥80೦೮-೩೦೯॥ 


“ಶ್ಚ ಕೃತಾಂತನೇ, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನಿಷ್ಠಾರಣವಾಗಿ ನರಕದಿಂದ ಹೊರಡು 
ಕ್ರಿರುವರು. ಯಮದೂತರು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಬಳಿಕ ಯಮನು ನರಕದಿಂದ ಮೇಲ 
ಕೈದ್ದ ಆ ಪಿತೃಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿ ಹೀಗೆಂದನು. “ ನಿಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪುಣ್ಯ 
ಶಾಲಿಗಳು ಜನಿಸಿ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಾಗಿ ಪಾಪನಾಶಕವಾದ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿ 
ಸಿರುವರು? ನೀವು ಈ ನರಕದಿಂದ ಹೊರಬೀಳುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು.” 
ಯಮನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಿತೃಗಳು, ॥೩೧೦-೩೧೧-೩೧೨1॥॥ 


“ ಎಲೈ ಅಂತಕನ ನಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಓರ್ವ ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತನು 
ಕಾಶೀಕ್ಲೇಶ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವಾನಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ವಾದ 


ರೀತಿಯಿಂದ ಕ್ರಮವರಿತು ಪಿತೃಶ್ರಾದ್ಧ ನನ್ನು. ನೆರವೇರಿಸಿ ಸಬ] wal A 
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೬3 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಶೈವೋತ್ತಮೇನ ಶೈನೇನ ವಯಂ ಪಾಪಕುಲಾಶ್ರಯಾಃ । 
ಉದ್ಭೃತಾ ಯಮ ಸರ್ವಜ್ಞ ಯಾಸ್ಯಾನೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪದಂ ॥೩೧೪॥ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯಮಃ ಸಂತುಷ್ಟ್ರಮಾನಸಃ I 
ಪೂಜಾಂ ಚಕಾರ ಸರ್ವಜ್ಞೋ ಯಥಾಕ್ರಮಮುತಂದ್ರಿತೆಃ ॥೩೧೫॥ 
ತಕೋ ರತ್ನನಿಮಾನಾನಿ ದತ್ತ್ವಾ ತೇಭ್ಯೋ ಯನಮಃಃ ಸ್ವಯಂ । 
ದೇನೇಂದ್ರಲೋಕಪರ್ಯಂತಂ ತೈಃ ಸಹೈವ ಜಗಾಮ ಸಃ ॥೩೧೬॥ 
ತದಾ ಕೋಲಾಹಲೋ ಭೂಯಾನಭೂದತ್ಯದ್ಭುತಸ್ತತೆಃ | 
ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿರಭೂಡ್ಡಿನ್ಯಾ ದಿವ್ಯಗಂಧಸಮನ್ವಿತಾ ॥೩೧೭॥ 
ತತಸ್ತಾನಮಲಾನ್ಹೃಷ್ಟ್ಟಾ ದೇವೇಂದ್ರಃ ಪ್ರೀತಮಾನಸಃ । 
ರತ್ನಾಸನೇಷೂಪವಿಶ್ಯ ಚಕ್ರೇ ಪೂಜಾಂ ಯಥಾಕ್ರಮಂ 1೩೧೮॥ 


ಹೋ ಹಾ ದಾ 


ಈಶ್ವರಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನಾದ ಅವನಿಂದ ಸರಮಪಾಪಿಗಳಾದ ನಾವು ಈ ನರಕ 
ವಾಸದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಇದೀಗ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವೆವು? 
ಎಂದು ನುಡಿದರು. ॥೩೧೪॥ 


ಅವರ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಯಮನು ಆನಂದಭರಿತನಾಗಿ 
ಅವರನ್ನು ಕ್ರಮವರಿತು ಪೂಜಿಸಿದರು. ॥೩೧೫॥ 


ಬಳಿಕ ಯಮನು ತಾನಾಗಿಯೇ ಅವರಿಗೆ ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ವಿಮಾನಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಅವರೊಂದಿಗೆ ದೇವೇಂದ್ರಲೋಕದ ವಕೆಗೂ ಹೋದನು. 1೩೧೬॥ 


ಆಗ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಲಕಲಥ್ವನಿಯುಂಟಾಯಿತು. ದಿವ್ಯವಾದ 
ಪುಷ್ಪ ವೃಷ್ಟಿಯುಂಟಾಯಿತು. ॥೩೧೭॥ 


ಬಳಿಕ ಪರಿಶುದ್ಧರಾದ ಆ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಜೀವೇಂದ್ರನು ಸುಪ್ರೀತೆ 
ನಾಗಿ ಅವರನ್ನು ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಪೀಠಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಕ್ರಮವರಿತು ಪೂಜಿಸಿದನು. 
॥೩೧೮॥ ಕ್ಯ 
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ತತಸ್ತೇ ಪೂಜಿತಾಸ್ತೇನ ದೇವೇಂದ್ರೇಣಾಸಿ ಸಾದರೆಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಯಯುಃ ಪ್ರೀತಾ ದೇವೇಂದ್ರೇಣಾಪಿ ಸಂಯುತಾಃ॥೩೧೯॥ 
ಪಿತ್ವನ್ನೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಿಮಾಸಸ್ಥಾನ್ಸ ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರತ್ಕುಜ್ಜಗಾಮ ತಾನ್‌ । 
ತತೋಇತಿಶ್ರದ್ಧಯಾ ಯುಕ್ತೋ ನನಾನು ವಿಧಿವತ್ಯ ಮಾತ್‌ ॥೩೨೦॥ 
ರಶ್ನಾಸನೇಷೂಪವೇಶ್ಯ ಪೂಜಾದ್ರನ್ಯೇಣ ಸಾದರಂ । | 
ಚಕಾರ ನಿಧಿನತ್ಪೂಜಾಂ ವಿಧಿಜ್ಞೋ ನಿಧಿವತ್ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥೩೨೧॥ 


ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಸಭಾಸದ್ಭಿರತಿನಿಸ್ಮಯಪೂರ್ವಕೆಂ I 
ಏತೇ ಕೇ ಇತಿ ಸಂಪೃಷ್ಟೋ ಜಗಾದ ವಚನಂ ಮುಡಾ ॥೩೨೨॥ 


ಅತಿಘೋರತಪೋಲಭ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ ಇತಿ ಪ್ರಥಾ। 
ಪೂರ್ವಮಾಸೀನ್ಹ ಸೇವಾನೀಂ ಕಂ ವಕ್ತೆವ್ಯಮುತಃ ಪರಂ ॥೩೨೩,॥ 

ತರುವಾಯ ದೇವೇಂದ್ರಸಿಂದ. ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧ ಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅವರು ಇಂದ್ರನೊಂದಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ॥೩೧೯॥ 

ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆ .ಪಿಶ್ಚಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವರನ್ನು 
ತನ್ನ ನಾರ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ನಮಸ್ಸರಿಸಿದನು. ॥೩೨೦॥ 

ಅನಂತರ ಅವರನ್ನು ರತ್ಪಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಪೂಜಾನಿಧಿಯನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಾಸ್ರ್ರೋಕ್ತರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವರಿತು ಅವರನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದನು. ॥೩೨೧॥ 

ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು 
« ಇವರಾರು ' ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆಂದನು. 1೩.೨೨! 

ಎಲ್ಫೆ ಸಭಾಸದರ, ಈ ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವು ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿಣವಾದ 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಲಭಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದುದೆಂಬ ಒಂದಾನೊಂದು ನಾಣ್ಣುಡಿಯಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ಅದು ಈಗ ಅಸತ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚನ್ನು ಇನ್ನೇನು 
ಹೇಳಲಿ. 1೩೨೩ ' ' 
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೬೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ನನಸರ್ಣಕುಟೀವಾಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೋ ಮುದಾಶ್ರಯೆಃ । 
ಸುಲಭೋಭೂನ್ಮನುಷ್ಯಾಣಾಮಹಿ ಪಾತೆಕಿನಾಮಫಿ ॥೩೨೪॥ 


ಏತತ್ಸಾತಕೆಸಂಘಾನಾಮಿಯತ್ತಾ ನಾಸ್ತಿ ಸರ್ವಥಾ। 
ತಾದೃಶಾನ್ಯತಿಘೋರಾಣಿ ಕೃತಾನಿ ಬಹುಲಾನಿ ಹಿ ॥೩೨೫॥ 
ಸಿಕೃತಾನರ್ಷಧಾರಾಣಾಂ ತಾರಕಾಣಾಂ ಕೆದಾಚನ। 

ಶಕ್ಕತೇ ಗಣನಾಕರ್ತುಮೇಶೇಷಾಂ ಪಾತಕಸ್ಯ ತು ॥೩೨೬॥ 
ಆಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪಸರ್ಯಂತಂ ನರಕೇ ಯದಿ ಸಂಸ್ಥಿತಿಃ । 

ತಥಾಪಿ ನೈತತ್ಸಾಸಾನಾಂ ನಾಶೋ ಭವತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೩೨೭॥ 


ಈದ್ಭೃಶಾನಾಂ ತು ನರಕೇ ಶ್ಷಣಮಾತ್ರಮನಿ ಸ್ಥಿತಿಃ । 
ಅಕಿದುಃಖಕರಾ ಘೋರಾ ನ ಜಾತೈವ ಕದಾಚನ ॥೩೨೮॥ 


ಅಸಾರವಾದ ಆನಂದವನ್ನು ನೀಡುವ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವು, ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿರುವ 
ಪರ್ಣಕುಟೀರದಂತೆ ಪಾಹಿಗಳಾದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು.॥೩.೨೪॥ 


ಇವರು ಆಚರಿಸಿರುವ ಪಾಸಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಪರಿಮಿತಿಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಂತಹ ಭಯಂಕರವಾದ ಅನೇಕ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಇವರು ನಡೆಸಿರುವರು. 
1೩,೨811 ಸ 


ಢಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಮೇಲಿನಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುವ ಮರಳಿನ ಕಣಗಳನ್ನಾ ದರೂ 
ಪರಿಗಣಿಸಬಹುದು. ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಲೆಕ್ಕಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ 
ಇವರು ಆಚರಿಸಿದ ಪಾತಕಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ॥೩೨೬॥ 


ಒಂದು ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪವು ಮುಗಿಯುವವರೆಗೆ ನರಕದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಸಹ ಇವರು ಆಚರಿಸಿದ ಪಾತಕಗಳು ಎಂದಿಗೂ ಕ್ಷಯಿಸಲಾರವು. ॥೩೨೭॥ 


ಭಯಂಕರವಾದ ಪಾತಕಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಇವರು ಒಂದು 
ಶ್ಷಣಕಾಲವಾದರೂ ನರಕಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು, ದಾರುಣವಾದ ನರಕಲೋಕದ 
ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲಿಲ್ಲ. ॥೩೨೮॥ 
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- 
EBLE PE ES EEN SINS EERE RSE PICS SEE SSS ಸಾಸು ಹೂ I 0ಜಿ 


ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ೬೫ 


ನಿತೇಷಾಂ ಭೂರಿಭಾಗ್ಯೇನ ಕಶ್ಚಿಚ್ಛೈ ವೋಂಭವತ್ಯುಲೇ [ಸೌ 
ತೇನ ವಿಧ್ಯುಕ್ತ ಮಾರ್ಗೇಣ ಕಾಶೀಯಾತ್ರಾ ಕೈತಾ ಶುಭಾ ॥೩೨೯॥ 


ಜ್ಞಾನೆವಾಪ್ಯಾಂ ನಿಶೇಷೇಣ ಪಿತ್ವೆನುದ್ದಿಶ್ಯ ಶಂಕರಃ । 
ಚಕಾರ ವಿಧಿವಚ್ಛಾ ಅದ್ಧಂ ಪಿಂಡದಾನಂ ಚ ಸಾದರಂ ॥೩೩೦॥ 


ತಿರಸ್ಕೃ ತಾಮೃತೈರ್ದಿನ್ಯೈ ರ್ಚ್ಚಾನವಾಪೀಜಲೈಃ ಶುಭ್ಛೈಃ । 
ಚಕಾರ ತರ್ಪಣಂ ಶೈವಃ ಶುದ್ಧಕೃಷ್ಣ ತಿಲಾಸ್ವಿತೈಃ ॥೩೩೧॥ 


ತೇನೈನ ಪುಣ್ಕಲೇಶೇನ ತಸ್ಕೈತೇ ಪಿತರಸ್ತತಃ । 
ಅಫಘೋರನರಕೆಂ ತೀರ್ತ್ತಾ ಮಲ್ಲೋಕಂ ಸಮುಷಾಗತಾಃ ॥೩೩೨॥ 


ಕಾಶ್ಕಾಂ ಶೈವಕೃತಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಜ್ಞಾನವಾಹ್ಯಾಂ ವಿಶೇಷತಃ । 

ಸಿತೃಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ನೂನಂ ಸತ್ಯಮೇವೋಚ್ಕತೇ ಮಯಾ। 1॥೩೩೩॥ 

ಇವರು. ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಿದ ಒಂದಾನೊಂದು ಮಹತ್ತರವಾದ 
ಪುಣ್ಯಕರ್ಮದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಇವರ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಓರ್ವ ಈಶ್ವರಭಕ್ತನು 
ಜನಿಸಿದನು. ಅವನು ಶಾಸ್ರ್ರೋಕ್ತವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ಕಾಶೀಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ಕೊನೆಗಾಣಿಸಿದನು. ॥1೩೨೯॥ 

ಈಶ್ವರಭಕ್ತನಾದ ಅವನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಜ್ಞಾನವಾಪಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ 
ಪಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ನೇರವೇರಿಸಿ ಹಿಂಡಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದನು. 
॥8.೩.೦॥ 

ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತನಾದ ಆತನು, ಸವಿಯಲ್ಲಿ ಅಮೃತವನ್ನು ಮಿಸಾರಿಸಿರುವ ಜ್ಞಾನ 
ನಾಪಿಯ ಉದಕದಿಂದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತಿಲತರ್ನಣವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. |೩೩೧॥ 

ಆ ಪುಣ್ಯಲೇಶದಿಂದಲೇ ಅವನ ನಿತೃಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಘೋರನೆಂಬ ನರಕವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವರು. ॥೩೩೨॥ | 

ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರಭಕ್ತನಾದನನು ಆಚರಿಸಿದ ಪಿತೈಶ್ರಾದ್ಧವು ತಪ್ಪದೇ 
ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ: ನಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಜ್ಞಾನವಾಪಿಯೆಂಬ ಕುಂಡದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ಮವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದರೆ 
ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಪಿತೃಗಳು ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. ಇದು ನಿಜ. 1೩೩೩ 

b x 
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೬೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ 


ಕಾಶ್ಯಾಂ ತತ್ಕುಲಜಾತೇನ ಕೃತಂ ಶ್ರಾದ್ಮಮಘಾಪಹಂ I 
ಪಿತ್ಥಣಾಂ ಮುಕ್ತಿದಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಮುಹಾಪಾತಕಿನಾನುಪಿ 1೩೩೪॥ 


ದೇವಗಂಧರ್ವಮನುಜಯಕ್ಲಾಣಾಮಪಿ ಸರ್ವಥಾ । 
ಕಾಕ್ಕೇವ ಮುಕ್ತಿದಾ ನಾನ್ಯನ್ಮುಕ್ತಿದಂ ಜಗತೀತಲೇ 1೩೩೫॥ 


ಕಾಶ್ಯಾಂ ಮೃವಾ ವಾ ಯೇಃ ಕುರ್ಯಾತ್ಸಿಂಡದಾನಂ ಸಿತ್ಥನ್ಬ್ರ್ರತಿ। 
ಸೋನಿ ಧನ್ಯಃ ಸಿತ್ವನ್ಸಿ ೀಯಾನುದ್ಧರಿಸ್ಯತ್ಯಸಂಶಯಂ ॥೩೩೬॥ 


ಕಾಶ್ಯಾಂ ಪಾದೇನ ನಾಧಸ್ತಾಜ್ಞ್ನಲಂ ದಾಸ್ಯತಿ ಮಾನವಃ । 
ಪಿತ್ರ್ಯರ್ಥಂ ತೇನ ಸ ಪಿತ್ವನುದ್ಧರಿಸ್ಕತ್ಯಸಂಶಯಃ ॥೩೩೭॥ 


ಕಾಶ್ಯಾಂ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನೇನ ಪಿತ್ಕಣಾಂ ಯಣಬಂಧನಾತ್‌ । 
ಮುಕ್ತೋ ಭವತಿ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಾ ನ ಸ ತದ್ಭಣಭಾಗ್ಭನೇತ್‌  1॥೩೩೮॥ 


ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿರುವ ಪಿತೃಗಳ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಒಬ್ಬನೇ 
ಒಬ್ಬ ಸತ್ಪುತ್ರನು ಕಾಶೀಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಪಿಶೃಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರೆ ಪವಿತ್ರವಾದ ಆ 
ಕರ್ಮವು ಮಹಾಪಾಪಿಗಳಾದ ಪಿತೃಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಮುಕ್ತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದು. 
llaavl 

ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜೀವತೆಗಳು ಗಂಧರ್ವರು, ಮನುಷ್ಯರು, ಯಕ್ಷರು ಇಪಕೆಲ್ಲ 

ರಿಗೂ ಕಾಶೀಕ್ಲೇತ್ರನೇ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವುದಲ್ಲಜೀ, ಇನ್ನಾವ ಕ್ಷೇತ್ರವೂ 
ಮುಕ್ತಿಪ್ರದವಾಗಲಾರದು. 188೫1 

ಯಾವನು ಶಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣಿನಿಂದಲಾದರೂ ಪಿಂಡವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಅದರಿಂದ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವನೋ ಅವನೇ ಧನ್ಯನು. ಅವನೇ 
ತನ್ನ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ನರಕದಿಂದ ಉದ್ಭರಿಸುವನು. 1೩೬॥ 

ಯಾವ ಮನುಜನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಗಯೆಯಲ್ಲಿರುವ ವಿಷ್ಣುಪಾದ 
ದಲ್ಲಾಗಲಿ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನಮಾಡುವನೋ, ಅವನು ಪಿತೃಗಳನ್ನು ತಪ್ಪಜೀ ನರಕ 
ದಿಂದ ಉದ್ಭರಿಸುವನು. ಇದು ನಿಜ. ॥೩೩೭॥ 

ಕಾಶೀಕ್ಲೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ತನ್ನ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನವನ್ನು ನೆರವೇ 
ರಿಸುವನೋ ಅವನು ಪಿತೃಖಣದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಪುನಃ ನಿತೃ ಯಣವೆಂಬ 
ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ॥೩೩೮॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧4 ೬ 
ಯಃ ಕಾಶ್ಯಾಮತಿಯತ್ನೇನ ಸ್ವಪಿತೃಭ್ಯೋ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ಶ್ರಾನ್ಮದೋ ಭವತಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸ ನಂದ್ಯಃ ಸರ್ವದಾ ಸುರೈ $8 ॥೩೩೯॥ 


ಪುತ್ರಃ ಸಿತೃನಿಮುಕ್ತ್ಯರ್ಥಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಶ್ರಾ ದ್ಧಂ ಕೆರಿಷ್ಯತಿ । 
ಯಥಾವಿಧಿ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸ ಪುತ್ರಃ ಪುತ್ರ ಉಚ್ಯತೇ ॥೩೪೦॥ 
ಪುತ್ರಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ನಿಧಾನೇನ ಯಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ನ ಕರಿಷ್ಯತಿ । 

ಸಪುತ್ರೋ ನ ಭನತ್ಕೇವ ET ॥೩೪೧1॥ 
ಅಸ್ಮದ್ಧೋತ್ರಸಮುತ್ಸನ್ನಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಯಃ ಕೆಶ್ಚನಾದರಾಶ್‌ | 

ನ ಕರಿಷ್ಕತಿ ಕಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಸ್ವಾದ್ವನ್ನೈರ್ಭಕ್ತಿಪೊರ್ವಕೆಂ ॥೩9೨॥ 


ಕಾಶ್ಯಾಂ ಮತ್ಯುಲಜೋ ಮರ್ತ್ಯಃ ಪಿತ್ಮೇಣಾಂ ಮುಕ್ತಿಕಾರಣಂ । 
ಸತಿಲಂ ವಿಮಲಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಜಲಂ ಕ೦ ವಾನ ದಾಸ್ಯತಿ 8೩೪೩! 


ಯಾವನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ತನ್ನ ಪಿತೈಗಳನ್ನು 
ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ಮದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸುವನೋ ಅವನಿಗೆ ದೇವತೆಗಳು ಅನವರತವೂ 
ನಮಸ್ಸುರಿಸುವರು. ॥೩೩೯॥ 

ಯಾವ ಪುತ್ರನು ತನ್ನ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಉದ್ಭಂಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪಿತೃಶ್ರಾದ್ವವನ್ಹಾ ಚರಿಸುವನೋ ಅವನೇ ನಿಜವಾದ ಪುತ್ರನು. 

ಯಾವ ಪುತ್ರನು ಕಾಶೀಶ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪಿತೃತ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಆಚರಿ 
ಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಪುತ್ರನಿಗಿರುವ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ರಹಿತನಾದ ಅವನು ನಿಜವಾದ 
ಪುತ್ರ ನೆಂಜಿನಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರನು. 1೩9೧॥ 

ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಸೆ ಹೋಗಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನಾ ಚರಿಸದಿದ್ದರೆ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ವಾಸವಾಗಿ ದಾರುಣವಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಪಿತೃಗಳು ಅನ್ಯೋನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ರೋದಿಸುವರು. “ ನಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಯಾವ 
ನಾದರೂ ಓರ್ವ ಪುತ್ರನು ರುಚಿಕರವಾದ ಅನ್ನದಿಂದ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಗೆ 
ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಆಚರಿಸಲಾರನೇ! ॥8೪೨॥ 

ನನ್ನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಒಬ್ಬಾ ನೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನಾದರೂ ಪಿತೃಗಳನ್ನು 
ಕಿಲೋದಕದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಲಾರನೇ ! | ೪೩1 
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ಟಾ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಕಾಶ್ಯಾಂ ಭೋಜನಕಾಲೇ ವಾ ಸ್ವಪಿತೃಭ್ಯಃ ಸ್ವಧಾಸ್ವ್ವಿತಿ। 
ಮುಸ್ಟಿಮಾತ್ರಮಪಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಕಿಮನ್ನಂ ನೈವ ದಾಸ್ಯತಿ ॥೩೪೪॥ 


ಕಾಶ್ಕಾಂ ಕ್ರೀಡಾರತೋ ವಾಸಿ ಮಡ್ವೆಂಕೃಃ ಕಶ್ಚಿದುತ್ತಮಃ । 
ಹ ನಾಸಜಲಂ$0ನ ದಾಸ್ಯತಿ ಸಾದರಂ ॥೩೪೫॥ 


ಸ್ಮಾಭಿರ್ಮುರದೃಷ್ಟೆ ಕ್ಟೀನ ನರಕೇ ಸ್ಥ €ಯೆತೇ ಸದಾ | 
ಕಾಶ್ಯಾಂ ನ ಕೋ ನಾಸ್ಕಾನುಷ್ಧರಿಷ್ಯತಿ 1೩೪೬॥ 


ಅಘೋರಯಾತನಾಮೇತ್ಯ ಸ್ಥ «ಯಶೇಸ್ಕಾಭಿರನ್ವಹಂ । 
ಕಶ್ಚಿತ್ಯಾಶ್ಯಾಂ ಜಲಂ ವತ್ವಾ ಕಿಮಸ್ಮಾನ್ನೊ «ದ್ಫರಿಷ್ಯತಿ 1೩೪೭॥ 


ಇತಿ ಘೋರತರೇ ಕ್ರೊರೇ ನರಕೇ ಪತಿತಾ ಸದಾ। 
ವದಂತಿ ಪಿತರಃ ಸರ್ವೇ ನಿಲುಶಂತಿ ರುದಂತಿ ಚ ॥೩೪೮॥ 


ನಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಒಬ್ಬ ಪುತ್ರನಾದರೂ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಭೋಜನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ “ ನನ್ನ ಪಿತೃಗಳು ತೃಪ್ತರಾಗಲಿ'' ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ನಮಗೆ ಕೇವಲ 
ಒಂದು ಮುಷ್ಟಿ ಅನ್ನವನ್ನಾದರೂ ನೀಡಲಾರನೇ ! |೩೪೪॥ 

ನಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಒಬ್ಬಾ ನೊಬ್ಬ ನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಾಸಕ್ತ 


ನಾಗಿ ವಿನೋದಕ್ಕ್ಟೋಸ್ಟರವಾದರೂ ನಮಗೆ ಉದಕದೊಂದಿಗೆ ಶ್ರ ಜ್ಜ ಯಿಂದ ಒಂದು 


ಮೃತ್ರಿಂಡವನ್ನು ಸಮರ್ನಿಸಲಾರನೇ ! ॥೩೪೫॥ 

ನಾವು. ನಮ್ಮ ದುರ್ಭಾಗ್ಯದ ದೆಸೆಯಿಂದ ನಿರಂತರವೂ ನರಕದಲ್ಲಿಯೇ 
ವಾಸವಾಗಿರುವೆವು. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ನಮಗೆ ಪಿಂಡವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನಮ್ಮನ್ನು ಈ 
ನರಕದಿಂದ ಉದ್ಭರಿಸುವವನು ಅದಾವನಿರುವನು? ॥೩೪೬॥ 


`ನಾವು ನಿರಂತರವೂ ಅಘೋರನೆಂಬ ಯಮಕಿಂಕರನ ಯಾತನೆಯನ್ನು ' 


ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಈ ನರಕದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವೆವು.. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನಮ್ಮ ಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸಿದ ಒಬ್ಬ ಪುತ್ರನಾದರೂ ಕಾಕೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಳೆ ಹೋಗಿ ನಮಗೆ ಉದಕವನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನೇಕೆ ಉದ್ಭರಿಸುವುದಿಲ್ಲ] 2” aval 

ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಆ ನಿಶ್ಚಗಳು ಅನವರಶವೂ 
ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಶೋಕದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಾಡುತ್ತಾ ಆಳುವರು. 
॥.೪೮॥ 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೨ ಹ 


 ಏಿತದ್ವಂಶೇಪಿ ಸುಭಗೆಃ ಶೈವಃ ಶಿವವರಾರ್ಚಕಃ । 
ಏಕೆ ಏವಾಭನತ್ತೀನ ಕಾಶೀಂ ಪ್ರತಿ ಸಮಾಗತೆಃ Nave 


ಕಾಶ್ಶಾಂ ನಿಧ್ಯುಕ್ತಮಾರ್ಗೇಣ ಪೂರ್ವಂ ನ್ಯಾಯಾರ್ಜಿತೈರ್ಥನೈಃ I 
ಸ ಚಕ್ರೇ ವಿಧಿನೆಚ್ಛಾ ಅಷ್ಕೆಂ ಜ್ಞಾನನಾಪೀತಟೇ ಶುಭೇ ॥೩೫೦॥ 


ಕೇನೈನ ಘೋರನರಕಾಜೇತೇ ಸರ್ವೇ ಸಮುದ್ಧೃತಾಃ। 
ಪುನರಾವೃತ್ತಿರಹಿತಂ ಸ್ಥಾಸ್ಕಂತ್ಯತ್ರೈನ ಸರ್ವದಾ ॥೩೫೧॥ 


ತೃಪ್ತಾ ಭವಂತಿ ಪಿತರಃ ಕಾಶೀ ಸಲಿಲತರ್ಪಣಾತ್‌ । 
ವಿನಾ ತೇನ ನ ಹಿ ಪ್ರೀತಿಃ ಸುಧಾಪಾನೇ*ಹಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೩೫೨॥ 


ಏಿತೇ ಪೊಜ್ಯತಮಾ ನಿತ್ಯಂ ಭವತಾಮಸಿ ಸಾದರಂ । 
ಮಯಾ ತು ನಿತ್ಕಮೇಶೇಷಾಂ ಪೂಜಾ ಕಾರ್ಯಾ ಯಥಾಕ್ರೆಮಂ 18೫೩8 


೨7೨777777೨೨ ಸಾಸ ಸಾ ಸಾರಾ, 


ಈ ಪಿತೃಗಳ ವಂಶದಲ್ಲಾದರೋ ಈಶ್ವರಾರಾಥಕನೂ ಈಶ್ವರನ ಪರಮ 
ಭಕ್ತನೂ ಆದ ಓರ್ವ ಸಶ್ಪುತ್ರನು ಜಥಿಸಿರುವನು. ಅವನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ರ್ರೋಕ್ಕವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ, ತಾನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯಮಾರ್ಗದಿಂದ 
ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಹಣದಿಂದ ಪವಿತ್ರವಾದ ಜ್ಞಾನವಾಪಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ನಿತೃಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು 
ಆಚರಿಸಿದರು. ೩೪೯-೩೫೦ 


ಅವನೇ ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕದಿಂದ ಉದ್ಭರಿಸಿರುವನು. 
ಇದೀಗ ಇವರು ಶಾಶ್ವತವಾದ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆದು ನಿರಂತರವೂ 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸುವರು. ॥೩೫೧॥ 


ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಉದಕವನ್ನಿತ್ತರೆ ಪಿತೃಗಳು ತೃಪ್ತರಾಗುವರು. . ಅದಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಅವರು ಅಮೃತಪಾನದಿಂದಲೂ ತೃಪ್ತರಾಗಲಾರರು. 1೨೫೨ 


ಇವರು ನಿಮಗೂ ಸಹ ಸದಾ ಪೂಜ್ಯರಾಗಿರುವರು. ನಾನಾದರೋ ಇವರನ್ನು 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಕ್ರಮನರಿತು ಪೂಜಿಸಲೇ ಬೇಕು. 1೩೫18, 
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೭೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾಸ್ತೇಪಿ ತದ್ವಾಕ್ಯಾತ್ಸಿತ್ವಣಾಂ ತು ಯಥಾಕ್ರಮಂ । 
ಪೂಜಾಂ ಚಕ್ರುರ್ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ತತಸ್ತತ್ರೈವ ತೇ ಸ್ಥಿತಾಃ ॥೩೫೪॥ 


ಅತೋ ನಿಯಮತಃ ಕಾರ್ಯಾ ಕಾಶೀಯಾತ್ರಾ ನರಾನನೇ । 

ಕಾಶೀ ತಪಃ ಪ್ರಭಾವೇನ ಯತೋ ಲಭ್ಯಾ ನರೋತ್ತಮೈಃ ॥೩೫೫॥ 
ಶೃಣು ವಕ್ಷ್ಯೇ ವಿಧಿಂ ಸಮ್ಮಕ್ಸೆಂಚೆಕ್ರೋಶಸಪ್ರದಕ್ನಿಣೇ । 
ಯತ್ಚ್ರ್ರದಕ್ಷಿಣಮಾಶ್ರೇಣ ನಶ್ಶತ್ಯಘಕುಲಂ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥೩೫೬॥ 
ಉಪವಾಸಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕಾರ್ಯೋ ಮುಂಡನಪೊರ್ವಕೆಂ । 
ಪಂಚಗವ್ಯಂ ತತೋ ಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಜ್ಞಾನೇಶಸನ್ನಿಧೌ ॥೩೫೩೭॥ 
ತತೊಇಂತರ್ಗೃ್ಯಹಯಾತ್ರಾಪಿ ಕರ್ತವ್ಯಾ ನಿಧಿಪೂರ್ವಕೆಂ । 
ಮುಕ್ತಿಮಂಡಪಮಾಸಾದ್ಯ ತತಃ ಸಂಕೆಲ್ಸಮಾಚರೇತ್‌ 1೩೫೮॥ 


ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಅವನ ಮಾತಿನ ಮೇರೆಗೆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ವರೆಲ್ಲರೂ 
ಶಾಸ್ರ್ರೋಕ್ತರೀಕಿಯಿಂದ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. ಬಳಿಕ ಆ : ಪಿತ್ಛಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನೆಲಸಿದರು. ೩೫೪ 


ದೇವಿ, ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ತಪ್ಪದೇ ಕಾಶೀಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ಕೊನೆಗಾಣಿಸಲೇಬೇಕು. ಕಾಶೀಕ್ಸೇತ್ರವು ತತೋಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಅಭಿಸಜೇಕಾಗಿರು 
ವುದಲ್ಲದೇ ಅದನ್ನು ಹೊಂದಲು ಜೇರೆಯ ಮಾರ್ಗವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೩೫1೫1 


ದೇವಿ, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಪಂಚಕ್ರೋಶಯಾತ್ರೆಯಿಂದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡುವ 
ವಿಧಾನವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಅದರ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯಿಂದ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ದಲ್ಲಿಯೇ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. ॥೩೫೬॥ ಕ 

ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವವನು ತಪ್ಪದೇ ಉಪವಾಸದಿಂದಿರಬೇಕು. 
ಮೊದಲು ಜ್ಞಾನೇಶನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂಡನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಸ್ನಾನೆಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಪಂಚಗವ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಜೀಕು. 18೫21 

ಅದಾದ ಬಳಿಕ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಅಂಕರ್ಗ್ಯಹಯಾಕ್ರಿಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ 


ಮುಕ್ತಿಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಬಂದು: ಅಲ್ಲಿ ಮುಂಜಿ ಹೇಳುವಂಕೆ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನಾ ಚರಿಸಜೀಕು. 
॥೫೫೮॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೨ ; ೬೩ | 


ಕರಿಷ್ಯೇ ನಿಶ್ಚನಾಥಾಹಂ ಪಂಚಕ್ರೋಶಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ। 
ಆಚ್ಞಾಂ ದೇಹಿ ಕೃಷಾಸಿಂಧೋ ಸರ್ವಸಾಪಾಸನುತ್ತಯೇ 1೩೫೯॥ 


ನಿಷ್ಕೀನನಂ ಕೈತಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ದತ್ತಾ ಚ ಚರಣೌ ಮಯಾ । 
ಲಿಂಗೇಷ್ವೇನ ಸದಾ ಶಂಭೋ ತತ್ಪಾಪಂ ಶಾಂತಿಮೇಷ್ಯತು ॥೩೬೦॥ 


ಕಾಶ್ಯಾಂ ಜಲಚರಾಃ ಕೇಚಿತ್ಪಾದಘಾತೇನ ಸಂಹತಾಃ | 
ಕೆರೇಣ ನಿಹತಾಃ ಕೇಚಿತ್ರತ್ಪಾಪಂ ಶಾಂತಿಮೇಷ್ಯತು ೩೬೧॥ 


ಕಾಶ್ಯಾಮನ್ನಾರ್ಥಿನಾಮನ್ನಂ ಶಕ್ತೇನಾಪಿ ಮಯಾ ಶಿವ । 
ನ ದತ್ತಂ ಲೋಭಮಾಸಾದ್ಯ ತತ್ಪಾಪಂ ಶಾಂತಿಮೇಸ್ಯತು 88೬೨॥ 


ಅಶಕ್ತೇನೈಕೆದಾ ಸಮ್ಯುಗಂತರ್ಗೇಹಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ । 
ಮಯಾನ ಫೃತಮಾಶಾನ ತತ್ಪಾಪಂ ಶಾಂತಿಮೇಸ್ಯತು 1೩೬೩ 


ಹ 


ಓ ವಿಶ್ವನಾಥನ ನಾನು ನನ್ನ ಸಕಲ ಫಾನಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದ 
ಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಪಂಚಕ್ರೋಶಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡುವೆತು. ಓ ಕರುಣಾಸಾಗರನೇ, ನನಗೆ 
ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನೀಯಿ. ॥೩೫೯॥ 


ನಾನು ಪವಿತ್ರವಾದ ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ಟೇಚ್ಛಿಯಾಗಿ ಉಗುಳಿರುವೆನು, 
ಅಸಹ್ಯಮಾಡಿರುವೆನು. ಶಿವಲಿಂಗಗಳ ಮೇಲೆಯೆ ಪಾದಗಳನ್ಲಿರಿಸಿರುವೆನು. ನನ್ನ 
ಆ ಪಾಪವು ಶಾಂತವಾಗಲಿ. ॥೩೬೦॥ 


ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಜಲಚರಗಳನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ತುಳಿದಿರು 
ವೆನು. ಅದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಪಾಪವು ಶಾಂತವಾಗಲಿ. ॥೩೬೧॥ 


ಓ ಪ್ರಭುವೇ ಅನ್ನವನ್ನು ಇತ್ಟುವುದರಲ್ಲಿ ಶಕ್ತನಾಗಿದ್ದರೂ ಧನಲೋಭ 
ದಿಂದ ಅನ್ನವನ್ನನೇಕ್ಷಿಸುವ ಬಡಬಗ್ಗ ರಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನಿ ಕೃಲಿಲ್ಲ. ಅಶಕ್ತನಾದ ನಾನು 
ಒಂದು ಬಾರಿಯಾದರೂ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂ 
ದುಂಟಾಗುವ ನನ್ನ ಪಾಪವು ಶಾಂತವಾಗಲಿ. ೩೬೨-೩೬೩ 
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೭೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಹೆದಾಚಿದನೃತಾ ವಾಣೀ ನಿಃಸೃತಾ ಮನ್ಮುಖಾಚ್ಛಿವ । 


ಸರ್ವಪುಣ್ಯಹರಾ ಶಂಭೋ ತತ್ಪಾಪಂ ಶಾಂತಿಮೇಷ್ಯತು ॥೩೬೪॥ 


ಕೆದಾಚಿನ್ನ ಕೃತಂ ದೈನಾಚ್ಛೈ ನನರ್ಯಸ್ಯ ವಂದನಂ | 
ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಶಂಭೋ ತತ್ಪಾಪಂ ಶಾಂತಿಮೇಸ್ಯತು ॥೩೬೫॥ 


ಕೆದಾಚಿದುದಳೆಂ ಸೀತಮಕ್ಕತ್ವಾ ಭಸ್ಮಧಾರಣಂ । 
ಪ್ರಮಾದೇನ ಮಹಾದೇವ ತತ್ಪಾಪಂ ಶಾಂತಿಮೇಸ್ಯತು ॥೩೬೬॥ 


ಕೆದಾಟಿಚ್ಛಿವಲಿಂಗಸ್ಯ ನಿರ್ಣೇಜನಜಲಂ ಶುಭಂ | 
ನ ಪೀತಂ ಸಾರ್ವತೀನಾಥ ತತ್ಸಾಪಂ ಶಾಂತಿನೇಷ್ಯತು ॥೩೬೭॥ 


ಕದಾಜಿದ್ದಿಲ್ಪಪತ್ರೇಣ ಭ್ರಮಾದೇವ ಹಿ ಸರ್ನಥಾ । 
ಲಿಂಗಂ ನಾಭ್ಯರ್ಚಿತೆಂ ಶಂಭೋ ತತ್ಸಾಪಂ ಶಾಂತಿಮೇಷ್ಯತು॥೩೬೮॥ 


ಜ್ಞಾನನಾಪೀಜಲೇ ರಮ್ಕೇ ಭ್ರಮೇಣೈನ ಕದಾಚನ । 
ನ ಸ್ನಾನಂ ಕೃ ತಮಾಶಾನ ತತ್ಸಾಪಂ ಶಾಂತಿಮೇಷ್ಯತು ॥೩೬೯॥ 


ಓ ಶಿವನೇ, ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ನನ್ನ ಮುಖದಿಂದ ಅಸತ್ಯವಾದ ವಚನವು 
ಸಂಭವಿಸಿರಬಹುದು. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಪಾಪವು ಸಂಘಟಸದಿಕಲಿ. ॥೩೬೪॥ 


ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಕಶ್ವರಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನನ್ನು ವಂದಿಸಜೀ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 


ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಪಾಪವು ಸಂಭವಿಸದಿರಲಿ, ॥೩೬೫॥ 


ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸದೇ ಉದಕಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿರಬಹುದು. 
ಅದರಿಂದ ಸಂಭವಿಸಬಹುದಾದ ಪಾಪವು ಶಾಂತವಾಗಲಿ. 1೩೬೬॥ 


ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಶಿವನ ತೀರ್ಥೋದಕವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಜೀ 
ಇರಬಹುದು. ಅದರಿಂದ ಪಾಪವು ಸಂಘಟಸದಿರಲಿ. ॥೩೬೭॥ 


ಒಂದುವೇಳೆ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಈಶ್ವರನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಆರಾಧಿಸಜೀ ಇರ 
ಬಹುದಾದ ಪಾಪವು ಶಾಂತವಾಗಲಿ. ॥೩೬೮॥ 


ಒಂದಾನೊಂದು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ರಮ್ಯವಾದ ಜ್ಞಾನವಾಪಿಯ 
ಜಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಆಚರಿಸಡೀ ಇರಬಹುದು. ದಂಡಪಾಣಿಯನ್ನೂ ಗಲಿ? 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ತ ೭4 


ಕೆದಾಚಿನ್ನ ಕೃತಂ ಶಂಭೋ ದಂಡಪಾಣ್ಯರ್ಜ್ಚನಂ ಮಯಾ । 
ನಾರ್ಚಿತೋ ಧುಂಡಿರಾಜೋಪಿ ತತ್ಪಾಪಂ ಶಾಂತಿಮೇಷ್ಯತು 1೧೭೦1 


ನೀರೇಶ್ವರೋ ಭ್ರಮೇಣೈವ ಕೆದಾಚಿನ್ನಾರ್ಜಿತೋ ಮಯಾ । 
ಸರ್ವಾರ್ಥದಃ ಕೃೈಪಾಸಿಂಭಧೋ ತತ್ಪಾಪಂ ಶಾಂತಿಮೇಷ್ಯತು ॥೩೭೧॥ 


ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರವಃ ಶಾಸ್ತಾ ಭ್ರಮೇಣೈವ ಕದಾಚನ | 
ನಾರಾಧಿತೋ ಮಹಾದೇವ ತತ್ಪಾಪಂ ಶಾಂತಿಮೇಷ್ಕತು ॥೩೭೨॥ 


ಪ್ರಚಂಡವಿಫ್ನುಸಂಹರ್ತಾ ನಕ್ರೆತುಂಡೇಶ್ವರೋ ಮಯಾ । 
ಕೆದಾಚಿನ್ನಾರ್ಜಿತಃ ಶಂಭೋ ತತ್ಪಾಪಂ ಶಾಂತಿಮೇಷ್ಯತು ॥೩೭೩॥ 


ಶಿವಗೆಂಗಾಜಲೇ ಸ್ನಾನಂ ಕೆದಾಚಿನ್ನ ಕೃತಂ ಮಯಾ । 
ಅಲಸೇನ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ತತ್ಸಾಪಂ ಶಾಂತಿಮೇಸ್ಯತು EET 


ಓಂಕಾರಾಖ್ಯಂ ಮಹಾಲಿಂಗಂ ಬ್ರಾಂತೇನೈವ ಕದಾಚನ । 
ಮಯಾ ನಾಭ್ಯರ್ಚಿತಂ ಶಂಭೋ ತತ್ಸಾಪಂ ಶಾಂತಿಮೇಸ್ಯತು॥೩೭೫॥ 


ಧುಂಡಿರಾಜನನ್ನಾ ಗಲಿ ಅರ್ಚಿಸದೇ ಇರಬಹುದು. ಆ ಪಾಪವು ಶಾಂತವಾಗಲಿ. 


॥1೩೬೯-೩೭೦॥ 


ಓ ದಯಾಸಾಗರನೇ, ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೀರೇಶ್ವರ 


ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸದೇ ಇರಬಹುದು. ದುಷ್ಛಶಿಕ್ಷಕನಾದ ಕಾಲಭೈರವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸದೇ 
ಇರಬಹುದು. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಸಾಪವು ಸಂಭನಿಸದಿರಲಿ. ॥೩೭೧-೩೭೨॥ 


ವಿಘ್ನ ನಿವಾರಕನಾದ ವಕ್ರತುಂಡೇಶ್ವರನನ್ನು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಆರಾಧಿಸದೇ 


ಇರಬಹುದು. ಆ ಪಾಪವು ಶಾಂತವಾಗಲಿ. ॥೩೭೩॥ 


ಓ ವಿರೂಪಾಕ್ಷನ ಒಂದಾನೊಂದು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಆಲಸ್ಯದಿಂದ ಶಿವಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ 


ಸ್ಲಾನವನ್ನಾಚರಿಸದಿರಬಹುದು. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಪಾಪವು ಸಂಘಟಓಸದಿರಲಿ.॥೩೭೪॥ 


ಎಷ್ಟೋ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಅಧೀನನಾಗಿ ಓಂಕಾರೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು 


ಅರ್ಚಿಸದಿರಬಹುದು. ಆ ಪಾಸವು ಶಾಂತವಾಗಲಿ. 1೩೭೫! 
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ಎಮ 


ev ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಪಶುಪತೀಶೋಪಿ ಪೆಶುಪಾಶನಿಮೋಚೆಕೇ । 
ಕೆದಾಚಿನ್ನಾರ್ಚಿತಶ್ಯಂಭೋ ತತ್ಪಾಪಂ ಶಾಂತಿಮೇಸ್ಯತು ॥೩೭೬॥ 


ಕೇವಾರೇಶ್ವರಮಾರಾಧ್ಯಮನಾರಾಧ್ಟ್ರೈವ ಸಂಸ್ಥಿತಂ । 
ಮಯಾ ಕೆದಾಚಿದ್ದಿಶ್ಚೇಶ ತತ್ಪಾಪಂ ಶಾಂತಿಮೇಷ್ಯತು ॥೩೭೭॥ 


ಏವಮುಚ್ಚಾರ್ಯ ಸಕಲಾನಪರಾಧಾನ್ಯಥಾಕ್ರಮಂ । 
ತತಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಜ್ಞಾನವಾಪ್ಕಾಂ ಪುನಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ'ಮಾಂ ತೆತಃ॥೩೭೮॥ 


ನೀರೇಶ್ವರಾದಿಸ್ಕಾನೇಷು ಗತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸಾದರಂ । 
ಪುನರಭ್ಯರ್ಚನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಮಯಿ ಭಕ್ತಿಪುರಸರಂ ॥೩೭೯॥ 


ತತೋ ಮೌನೇನ ನಿಯಮಾತ್ಮ್ಮತಾಂಜಲಿಪುಟೈರ್ನರೈಃ। 
ದಂಡಪಾಣಿಂ ಪ್ರಣಮ್ಮೈವ ಗಂತವ್ಯಂ ಮುಕ್ತಿಮಂಟಿಪಾತ್‌ ॥೩೮೦॥ 


ದಿನಾಷ್ಟಕೇನ ನಿಧಿನತ್ಚಂಚಕ್ರೋಶಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ । 
ಕರ್ತವ್ಯಮತಿಯತ್ನೇನ ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧಾಸಮನ್ವಿತೈಃ ॥೩೮೧॥ 
ಅಜ್ಞಾನಿಗಳ ಬಂಧನವನ್ನು ಜ್ಞಾನಪ್ರದಾನತೆಯಿಂದ ಸಡಲಿಸುವ ಪಶುಪತ 
ಶ್ಚರನನ್ನು ನಾನು ಒಮ್ಮೆಯೂ ಪೂಜಿಸಲಿಲ್ಲ. ಶಂಕರನ ಆ ಅಪರಾಧವನ್ನು 
ಕ್ಷಮಿಸು. ॥೩೭೬॥ 
ಓ ವಿಶ್ವನಾಥನೇ, ಪೂಜ್ಯನಾದ ಕೇದಾರೇಶ್ವರನನ್ನು ಆಲಸ್ಯದಿಂದ ಆರಾಧಿಸದೇ 
ಇರಬಹುದು. ಅದರಿಂದುಂಟಾದ ಪಾಪವು ಫಲಿಸದೇ ಶಾಂತವಾಗಲಿ. ॥೩೭೭॥ 
ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಅಸರಾಧಗಳನ್ನೂ ಉಚ್ಚರಿಸಿ ಬಳಿಕ ಜ್ಞಾ ನವಾಪಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಪುನಃ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ನೀರೇಶಲಿಂಗವೇ ಮೊದಲಾದ ಶಿವಲಿಂಗ 
ಗಳು ಇರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನ್ನು ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ದೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೩೭೮-೩೭೯॥ . 
| ಅದಾದ ಬಳಿಕ ಮೌನಿಗಳಾಗಿ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧರಾಗಿ ದಂಡಪಾಣಿಗೆ ನಮಸ್ಸುರಿಸಿ 
ಮುಕ್ತೆಮಂಟಿಸದಿಂದ ಮೊದಲು ಹೊರಡಚೇಕು. ॥8೮೦॥ 
ಎಂಟು ದಿನಗಳ ಪರ್ಯಂತ ಭಕ್ತೆಶ್ರದ್ದೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ 
pe) 
ರ ತಾ ಸಂಭವಿಸದಂತೆ ಪಂಚಕ್ರೋಶದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


4 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ | ೬೫ 
ಮಧ್ಯೇ ಸರ್ವೇಷು ತೀರ್ಥೇಷು ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಮ್ಯಗೈಥಾವಿಧಿ । 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸ್ವಾದ್ವನ್ನೈರತಿಶೋಭನ್ಯೈ $ (೩೮೨॥ . 
`ಪೊಜನೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪಂಚಕ್ರೋಶಸ್ಯ ರಕ್ಷಕಾಃ । 
ಯಾತಾ ್ರಾನಿಫ್ನು ಹರಾಃ ಸರ್ವೇ ವಂದನೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೩೮೩॥ 
ಸಹಸ್ರ ಕೋಟಲಿಂಗಾನಿ ದಿವ್ಯಾನ್ಯತ್ಕದ್ಳುತಾನಿ ಚ । 
ಸಂಚೆಕ್ರೋಶತನುಹಾಮಾರ್ಗೇ ತಿಸ್ಮಂತಿ ಕೆಮಲಾನನೇ 1೩೮೪॥ 
ಬಿಲ್ವ್ಪಪತ್ರಾಕ್ಷತಾಜ್ಕೈಸ್ತು ತಾನಿ ಯತ್ನೇನ ಸರ್ವಥಾ । 
ಸೊಜನೀಯಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಯಥಾಕ್ರಮಂ ॥೩೮೫॥ 
ಭೈರವಾಣಾಂ ಗಣೇಶಾನಾಂ ದುರ್ಗಾಣಾಂ ಚ ವರಾನನೇ । 
ಸಂಖ್ಯಾ ನ ನರ್ತತೇ ತೇಷಾಂ ದರ್ಶನಂ ಚಾಪಿ ದುರ್ಲಭಂ ॥೩೮೬॥ 


ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ 
ಸ್ವಾನವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ರುಚಿಕರವಾದ ಪಕ್ವಾನ್ನ ಗಳಿಂದ ಪಿಶೃಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸ 
ಬೇಕು. ೨-೩೮೩ 


ಪಂಚಕ್ರೋಶವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವ ಜೀವತೆಗಳನ್ನು ತಪ್ಪದೇ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
ಯಾತ್ರೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಬಹುದಾದ ವಿಘ್ನಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಜೀವತೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 1೩೮೩/॥ 


ಎಲೌ ಪದ್ಮಮುಖಿಯೇ, ಸಂಚಕ್ರೋಶಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಹೆದ್ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯದ್ಭುತವೂ ದಿವ್ಯವೂ ಆದ ಸಾವಿರಾರು ಕೋಟ ಶಿವಲಿಂಗಗಳಿರುವುವು.  ॥೩೮೪॥ 


ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಿ, ಅಕ್ಷತೆ ಮುಂತಾದ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ 
ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಕ್ರಮವರಿತು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 1೩೮೫! 


ಎಲೌ ಸುಮುಖಿಯೇ, ಅಲ್ಲಿರುವ ಭೈರವ, ಗಣೇಶ, ದುರ್ಗಾ ಈ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳ ದರ್ಶನವೂ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದು. 
॥೩೮೬॥ 


A 
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೭೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ನಿರಾಹಾಕೇಣ ಕುರ್ವಂತಿ ದೇವಗಂಧರ್ನದಾನವಾಃ । 


ಕೇಚಿನ್ಮುನೀಶ್ವರಾಃ ದಿನ್ಕಾಃ ಸಂಚಕ್ರೋಶಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ 18೮೭॥ 
ಪಂಚಕ್ರೋಶಸ್ಯ ಯಾತ್ರಾಯಾಂ ತಿಲಮಾತ್ರಮಪಿ ಪ್ರಿಯೇ । 
ನಾತಿಕ್ರನೇದ್ಯಥಾಮಾರ್ಗೆಂ ಗಂತವ್ಯಮತಿಯತ್ನ ತಃ ॥೩೮೮॥ 
ಕರಸಂಚಲನಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟೈಃ ಸದಾ । ] 
ಮೌನೇನೈನ ಹಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಪಂಚಕ್ರೋಶಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ॥೩೮೯॥ 
ಮಾಮೇವ ಸರ್ವದಾ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಶಿವಮಡ್ವಯಮುವ್ಯಯಂ । 
ಮತ್ಸಥಾಶ್ರನಣಾಸಕ್ತೈಸ್ತತ್ಛರ್ತವ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ ॥೩೯೦॥ 


ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕಾರ್ಯಮಾದಿನಾಷ್ಟ ಕಮಾದರಾತ್‌ । 
ಭೋಜನೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಶೈನಾ ಆ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣ ಪ್ರಂಗವಾಃ ॥೩೯೧॥ 


ದೇವತೆಗಳು, ಗಂಢರ್ವರ್ಕು ರಾಕ್ಷಸರು ಮತ್ತು ಹಲವಾರು ಮುನಿಗಳು 
ನಿರಾಹಾರಪ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ಪಂಚಕೊ ಫ್ರೀಶಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ನಿಮಾಡುವರು 
॥೩೮೭! 


ಪ್ರಿಯ : ಸಂಚಕೊ ್ರೀಶದ ಯಾತ್ರೆಯ ಯ ನಿಯಮವನ್ನು ತಿಲಮಾತ್ರ ದಷ್ಟು 
ಉಲ್ಲಂಘಿಸದೇ ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಜೇಕು. ॥೩೮೮॥ 


ಕೈಗಳನ್ನು ಅತ್ತಿತ್ತ ಅಲ್ಲಾಡಿಸದೇ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧರಾಗಿ ಮೌನದಿಂದ ಪಂಚ 
ಕ್ರೋಶದ ದ್‌ ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. ॥೩೮೯॥ 


ಅನವರತವೂ, ಅದ್ವಿಕೀಯ ಸ್ವರೂಪನೂ ನಾಶರಹಿತನೂ, ಶಾಂತಮೂರ್ತಿಯೂ 


ಆದ ನನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ನನ್ನ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ 
ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಜೀಕು. 1೩೯೦॥ 


ಮೊದಲನೆಯ ದಿನದಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಎಂಟು ದಿವಸಗಳು ಕಳೆಯುವ 
ವರೆಗೂ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತಸ ನದೇ ಈಶ್ವರಾ 
ರಾಧಕರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೀಷ್ಠರನ್ನು ಭೋಜನದಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಸಡಿಸಬ ಕು. laa 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


EEA ES ಈ ಈ ಚಚ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧3. ' 2 
.- ತತೋ ಮಮಾಂತಿಕಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಾಮಭ್ಯೆರ್ಚ್ಯ ಸದಾಶಿವಂ । 

ಯಾತ್ರಾಂ ನಿನೇದ್ಯ ತುಭೆದಾಂ ತತಃ ಸ್ವಗೃಹಮಾನಿಶೇತ್‌ Nae 
ಪ್ರತಿಪಕ್ಷೇಆಪಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಪಂಚಕ್ರೋಶ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ । 
ಏನಮೇವಾತಿಯತ್ನೇನ ಕಾಶೀವಾಸರಶೈರ್ಜನೈಃ ॥೩೯೩॥ 
ಏನಂ ತು ಸ್ಕೂಲಮಾರ್ಗೇಣ ಪಂಚಕ್ರೋಶಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ । 

ಯಥಾ ಕೆಥೆಂಚಿತ್ಯರ್ತವ್ಯಂ ಮನುಜೈರಲ್ಪಸಾಧನೈಃ ॥೩೯೪॥ 
'ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ತು ತತ್ಕರ್ತುಂ ದೇವೈರಪಿ ನ ಶಕ್ಯತೇ। 

ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಕೃತಂ ಚೇತ್ಸಾ ನ್ಮೋಕ್ಸಃ ಸ್ಕಾದೇವ ತತ್ಕೃಣಾತ್‌ ॥೩೯೫॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ವಾದಯೋ ದೇವಾಃ ಪಂಚಕ್ರೋಶಶ್ರದಕ್ಷಿಣಂ । 

ಏಕೆವಾರಂ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಕೆರ್ತವ್ಯಮಿತಿ ನಿರ್ಯಯುಃ ॥೩೯೬॥ 


ಯಾತ್ರೆಯು ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಸದಾಶಿವನಾದ ನನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ತನ್ನ ಯಾತ್ರೆಯು ಸಾಂಗವಾಗಿ ಮುಗಿದ ಶುಭವಾರ್ಕೆಯನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ವಿಜ್ಞಾನಿಸಿ ಮರೆಗೆ ಕೆರಳಬೇಕು. 1೩೯೨॥ ಏ 

ಕಾಶೀಕ್ಷೇಕ್ರ ದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಜನರು ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚಕ್ರೋಶಸ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. ॥೩೯೩॥ 

ಯಾಕ್ರಿಯನ್ನು ಮುಗಿಸಲು ತಕ್ಕ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಲ್ಲದವರು ಮಹಾಮಾರ್ಗ 
ದಿಂದ ನಡೆದು ಆತ್ಮಸಾಧ್ಯವಾದ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಪಂಚಕ್ರೋಶಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. ॥೩೯೪॥ 

ಶಾಸ್ರ್ರೋಕ್ತವಾದ ಕ್ರಮವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಸಂಚಕ್ರೋಶಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮುಗಿ 
ಸಲು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ರಮದಂತೆ ನೆರವೇರಿಸಿದರೆ 
ಆ ಕೂಡಲೆಯೇ ಮೋಕ್ಷವು ಸಂಭವಿಸುವುದು. ॥೩೯೫॥ 
| ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು 
ಒಂದೇ ಒಂದು ಬಾರಿ, ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾದ ಶ್ರಮದಿಂದ ಸಂಚಕ್ರೋಶದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯನ್ನು ಕೆರವೇರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಲೋಕದಿಂದ ಪಂಚ 
ಕ್ರೋಶಯಾಕ್ರೆಗಾಗಿ ಹೊರಟರು. ॥೩೯೬॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೬೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ 
ಸಾಂಗಂ ಪ್ರತ್ಕೇಕನೇಕೈಕೆಂ ಲಿಂಗಂ ಸಂಪೊಜ್ಯ ಸಾದರಂ । 
ಭೈರವಾನ್ನ ಣಪಾನ್ಸನ್ಮುಕ್ಟೊಜಯಾನು ಇತಿ ಪ್ರಿಯಾನ್‌ ॥೩೯೭॥ 


ಸಂಚಕ್ರೋಶಸ್ಯ ಯಾತ್ರಾರ್ಥಂ ಸಂಕಲ್ಪ ವಿಧಿನತ್ತತಃ । 
ನಿರ್ಯಯುಶ್ಚಾಮರಾಃ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಪುರೋಗಮಾಃ ॥೩೯೮॥ 


ಪ್ರತ್ಯೇಕೆಂ ದಿವ್ಯಲಿಂಗಾನಾಂ ಕುರ್ವಂತಃ ಪೂಜನಂ ಮುದಾ । 
ರವಿರಕ್ತಾಕ್ಷಗಂಧರ್ವಂ ಪ್ರಾಪುರ್ನಿಂಶತಿವತ್ಸ ರೈಃ ॥೩೯೯॥ 
ತತೋ ನಿಶ್ರಾಂತಚಿತ್ತಾಸ್ತೇ ಪ್ರತ್ಕೇಕೆಂ ನಿಸ್ಮಯಂ ಗತಾಃ । 
ಯಾತ್ರೇಯಂ ವಿಧಿವತ್ಯರ್ತುಂ ನ ಶಕ್ಯತ ಇತಿ ಪ್ರಿಯೇ ॥೪೦೦॥ 
ಸ್ಥಿ ತಾನಿ ಸಶ್ಚಾಲ್ಲಿಂಗಾನಿ ಸ್ವಲ್ಪಾನ್ಮೇವ ಪುರಃಸರಂ । 

ಬಹೂನಿ ಸಂತಿ ಲಿಂಗಾನಿ ದಿವ್ಯಾನ್ಯತ್ಯದ್ಭು ತಾನಿ ಚ ॥೪೦೧॥ 


ಅವರು ಹೊರಡುವಾಗ ಪಂಚಕ್ರೋಶದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಲಿಂಗವನ್ನೂ ಸಾಂಗವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಭೈರವರನ್ನೂ, ಗಣೇಶರನ್ನೂ ಪೂಜಿಸುನೆವೆಂದು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಪಂಚಕ್ರೋಶಯಾತ್ರಿಯನ್ನು ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸುವೆವೆಂದು 
ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ತಮ್ಮ ವಾಸಸ್ಥ ಳದಿಂದ ಹೊರಟರು. 18೩೮1 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚಕ್ರೋಶಯಾಕ್ರಿಗೆ ಹೊರಟ ಅವರು ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಲಿಂಗವನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ `ರವಿರಕ್ತಾಕ್ಷನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವನು ಇದ್ದ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ॥೩೩೯॥ 


ಪ್ರಿಯೇ ಬಳಿಕ ಅವರು ಮಾರ್ಗಾತಿಕ್ರಮಣದಿಂದ ಆಯಾಸಗೊಂಡು, 
ಪಂಚಕ್ರೋಶದ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ನೆರವೇರಿಸಲು 
ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುಡೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡರು. ॥೪೦೦॥ 


ಆಗ ಅವರು ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ಹೀಗೆಂದು ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. . 


ಈಗಾಗಲೇ ನಾವು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಶಿನಲಿಂಗಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದುವು. ಆದರೆ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಡೆಯ ಬೇಕಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯದ್ಭು ತವೂ 
ದಿವ್ಯವೂ ಆದ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಲಿಂಗಗಳಿರುವುವು. ॥೪೦೧॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ೭೯ 


ಗಣೇಶಭೈರವಾದೀನಾಂ ಗಣನಾ ನೈವ ಸರ್ವಥಾ । 
ಪ್ರತ್ಯೇಕೆಂ ಪೂಜನಾತ್ಯಾಲೋ ಭೂಯಾನೇವ ಗಮಿಷ್ಯತಿ 9031 


ಕ್ವ ತಾನದಾಯುರಸ್ಮಾಕಂ ಕ್ವ ತಾನತ್ಸಾದಯೋರ್ಬಲಂ | 
ಯಾವದೇವಂ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಪೊಜನಂ ಮೋಕ್ಷಸಾಧಕೆಂ 190೩1 


ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಕೈತಂ ಚೇತ್ಸ್ಯಾತ್ಸಂತಕ್ರೋಶಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ । 


ಮೋಸ್ಲೋ ಭವತಿ ಶೀಘ್ರೇಣ ತತ್ತು ಕರ್ತುಂ ನ ಶಕ್ಕೆಕೇ ॥೪೦೪॥ 
ಸಂಸೆಲ್ಸಸ್ತು ಕೃತಃ ಪೂರ್ವಂ ಕಿಂ ಕರ್ತವ್ಯಮತಃ ಪರಂ । 
ಸಂಕಲ್ಪಪ್ರಚ್ಯವಾದನ್ಯತ್ಸಾತಕಂ ಚ ಸಮಾಗತಂ ॥೪೦೫॥ 


ಘೋರಸೆಂಚಾಗ್ನಿನುಧ್ಯೇಸಿ ತಪಃ ಕರ್ತುಂ ಹಿ ಶಕ್ಯತೇ। 
ಪಂಚಕ್ರೋಶಸ್ಯ ಯಾಶ್ರೇಯಂ ಕೆರ್ತುಮೇನ ನ ಶಕ್ಕತೇ ॥೪೦೬॥ 


ಇನ್ನು ಮುಂದಿನ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಗಣೇಶ ಮತ್ತು ಭೈರವನ ವಿಗ್ರಹ 
ಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದರೆ 
ದೀರ್ಫೆಕಾಲವು ಅತಿಕ್ರಮಿಸುವುದು. ॥೪೦೨॥ 

ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತರೀತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿದಕೆ 
ಮೋಕ್ಷನೇನೋ ಲಭಿಸುವುದು. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಅಲ್ಪನಾದ ಜೀವಿತವೆಲ್ಲಿ? ನಮ್ಮ 
ಪಾದಗಳಿಗೆ ಇರುವ ಬಲವೆಲ್ಲಿ? ಅದು ನಮ್ಮಿಂದ ಸಾಧ್ಯವೆ? ॥೪೦೩/॥ 

ಶಾಸ್ರ್ರೋಕ್ತವಾದ ಕ್ರಮದಿಂದ ಸಂಚಕ್ರೋಶದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿ 
ಸಿದಕಿ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಕ್ತಿಯು ಸಿದ್ಧಿಸುವುದು. ಆದರೆ ಆರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅನುಷ್ಕಾ ನವನ್ನು ಮಾಡುವುದೇ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ॥೪೦೪॥ 

ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ಪಂಚಕ್ರೋಶಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರವಾಗಿ ನೆರವೇರಿ 
ಸುವೆವೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನೇನೋ ಮಾಡಿರುವೆವು. ಮುಂದೇನು ಗತಿ. ನಮ್ಮ ಆ 
ಸಂಕಲ್ಪವು ನೆರವೇರದಿದ್ದುದರಿಂದ ನಮಗೆ ಪಾಪವೂ ಸಹ ಸಂಘಟಸಿತು. ೪೦೫! 

ಘೋರವಾದ ಪಂಚಾಗ್ತಿಗಳ ನಡುವೆಯೂ ಸಹೆ ನಿಂತು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸ 


ಬಹುದು. ಆದಕ್ಕೆ ಸಂಚಕ್ರೋಶದ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರವಾಗಿ ನೆರವೇ. 


ರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ॥೪೦೬॥ 
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ಎಮಿ 


86 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ದುಃಖತಾಃ ಸರ್ವೇ ಪಂಚಕ್ರೋಶಶಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ । 
ಸ್ಕೂಲಮಾರ್ಗೇಣ ಸರ್ವೇ ಶೇ ಕೃತ್ವಾ ಕಾಶೀಮುಷಾಗತಾಃ ॥೪೦೭॥ 
ಏಕೆವಾರಂ ಕೃತಂ ಪೂರ್ವಂ ಸೆಂಚಕ್ರೋಶಪ್ರದಕ್ಷಿಜಂ । 
ಶಕ್ತೇನ ನಂದಿಕೇಶೇನ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಯಥಾಕ್ರಮಂ ॥೪೦೮॥ 


ಗಣೇಶೇನಾಫಿ ಯತ್ನ ನ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರ € ಯಥಾಕ್ರಮಂ । 
ಕೃತಂ ತದ್ದೆ ಸ್ಭೈರನೇಣಾಸಿ ಪಂಚಕ್ರೊ ತಶ್ರ ದಕ್ಷಿಣಂ ॥೪೦೯॥ 


ಕಾಶೀನಿನಾಸಿನಾಂ ಧರ್ಮಾ ವಿಹಿತಾ? ಸಂತಿ ಭೂರಿಶಃ । 
ತಾನ್ಯೃತ್ವಾ ನಿಧಿವತ್ವಾಶ್ಯಾಂ ವಾಸಃ ಕಾರ್ಯೋ ನರೋತ್ತೆಮೈಃ॥೪೧೦॥ 
ಉಕ್ತಾಚಾರರತೈಃ ಕಾಶ್ಕಾಂ ಸ್ಥಾತವ್ಯಂ ಧರ್ಮತತ್ಪರೈಃ । 
ಅನ್ಕ್ಫೈರ್ನಸ್ಥೇಯಮಮಲೇ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೪೧೧॥ 


ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬಹುವಾಗಿ ದುಃಖಿಸ್ಕಿ ಮಹಾಮಾರ್ಗದಿಂದ 
ಪಂಚಕ್ರೋಶದ ಪ್ರ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ, ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸೇರಿದರು. |೪೦೭॥ 


ಹಂದೆ ಸಾಧನಸಂಪನ್ಮನಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಒಂದು ಬಾರಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾದ 
ರೀತಿಯಿಂದ ಕ್ರಮವರಿತು ಪಂಚಕ್ರೋಶದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿದನು.1೪೦೮॥ 


ಇದಲ್ಲದೇ ಗಣೇಶ ಮತ್ತು 'ಭೈರವ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಸಹ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರವಾಗಿ 
ಕ್ರಮವರಿತು ಪಂಚಕ್ರೋಶದ ಯಾಕ್ರೆ ತ್ರೆಯನ್ನು ನ ॥೪೦೯॥ 


ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಜನರಿಗೆ ಅನೇಕ ಧರ್ಮಗಳು ವಿಧಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಆ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಿ ಕಾಶೀಕ್ಷೇಕ್ರ ದಲ್ಲಿ 
ವಾಸವಾಗಿರಬೇಕು, ॥೪೧೦॥ 


ಎಲೌ ಫರಮಪಾವನಳಾದ ಗಿರಿಜಿಯೇ, ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವ ಧರ್ಮಗಳ 


ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಅಚರಿಸುವ ಜನರೇ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರಬೇಕು. 
ಅದಿಲ್ಲದನರು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಇರಬಾರದು. ಇದ್ದು: "ನಿಜ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 
ಸಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ॥೪೧೧॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ೮೧ 


ಬಹುಯತ್ಲೇನ ಸಾ ಕಾಶೀ ಪ್ರಾಪ್ತವ್ಯಾ ಮೋಕ್ಸದಾ ಪರಾ । 
ವಿನಾ ಕಾಶೀನಿವಾಸೇನ ಮೋಕ್ಷಸ್ತು ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೪೧೨॥ 


ಕಾಶ್ಯಾಮಪ್ಕತಿಯತ್ನೇನ ಸ್ಥಾತನ್ಮಂ ಧರ್ಮತತ್ಸಕ್ಕಿಃ । 
ಅಧರ್ಮಲೇಶರಹಿತೈಃ ಸರ್ವದಾ ಶಿನಪೂಜಕೈಃ ॥೪೧೩॥ 


ಕಾಶೀತಿ ಸ್ಮರಣಾದೇನ ಮಹಾಪಾತಕೆಕೋಟಿಯಃ। | 
ಕ್ಷಣಾಚ್ಛೆನೇ ವಿನಶ್ಯಂತಿ ಸಾ ಕಾಶೀ ಕ್ರೋಸಮಾಯಕೇ . 19೧೪॥ 


ಯಸ್ಯಾಂ ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ನ ಜಾಯತೇ । 
ದುಷ್ಟಸ್ಕಾಸಿ ಮಹಾದೇನಿ ಸಾ ಕಾಶೀ ಕ್ರೋಪನಾಯತಕೇ 1೪೦೫ 


ಯಸ್ಯಾಂ ಮರಣಮಿಚ್ಛಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ವಾದಯಃ ಸುರಾಃ । 
ಶಿವಾಕಾರಾ ಸುರಾರಾಧ್ಯಾ ಸಾ ಕಾಶೀ ಕ್ವೋಪವಿಾಯಶೇ : ॥1೪೧೬॥ 


ಮೋಕ್ಷದಾಯಕವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ ಆದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ 
' ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಪಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯ. ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡದಿದ್ದಕೆ ಮೋಕ್ಷವು 
ಲಭಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ॥೪೧೨॥ 

ಧರ್ಮಪರಾಯಣರೂ,  ಅಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಲ್ಲದನರೂ, ನಿರಂತರವೂ 
ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವವರೂ ಆದ ಮನುಜರು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ವಾಸವಾಗಿರಲೇಬೇಕು. ॥೪೧೩॥ 

ಜೀವಿಯೇ, « ಕಾಶೀ'' ಎಂದು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ನಾಮವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಕೋಟ್ಯಂತರವಾದ ಮಹಾಪಾತಕಗಳೂ ಸಹ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ 
ಕ್ಷಯಿಸುವುವು.. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಪವಿಶ್ರವಾದ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಹೋಲುವ 
ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಲೇತ್ರವಿರುವುದಿಲ್ಲ. |೪೧೪॥ 

ಯಾವ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಎಂತಹ ಪಾಪಿಗೂ ಸಹ 
ಪುನರ್ಜನ್ಮವು ಇರುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಪವಿತ್ರ 
ಕ್ಲೇತ್ರವಿರುವುದೇ? ೪೧೫ 

ಯಾವ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು 
ಮರಣವನ್ನು ಬಯಸುವರೋ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪೂಜ್ಯವೂ, ಶಿವಲಿಂಗಾಕಾರವೂ ಆದ 
ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಲುವ ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಲೇತ್ರವಿರುವುಜೇ | sl 
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೮೨ ಶ್ರೀಹಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಕಾಕಾದೆಯೋಕಸಿ ಕಾಶೀಸ್ಥಾ ಗಣಯಂತ್ಯೇನ ನಾಮರಾನ್‌ | 
ತಾದೃಶೀ ದಿವ್ಯರೂಸಾಯಾ ಸಾ ಕಾಶೀ ಕ್ವೋಷೆನಾಯತೇ ॥೪೧೭॥ 


ಯಸ್ಕಾಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಮೃತಾನಾಂ ತು ಮರಣಂ ಮಂಗಲಾಯಂತೇ । 
ದಿವ್ಯಾಶನಾಯತೇ ಫರ್ಣಂ ಸಾ ಕಾಶೀ ಕ್ಟೋಸನಾಯತೇ ॥೪೧೮॥ 


ಯಸ್ಕಾಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಜಲಂ ಪೀತ್ವಾ ಸೋಮಪಾನ್ಬ್ರ್ರತಿವಾಸರಂ 1 
ತಿರಸ್ಕರೋತಿ ಕಾಳೊಆಪಿ ಸಾ ಕಾಶೀ ಕ್ವೋಪಮಿಾಯಶೇ ॥೪೧೯॥ 


ಯಸ್ಕಾಂ ಕ್ಲೌಾಮಾಯತೇ ಜೀರಂ ನಿಭೂತಿಶ್ಚಂದನಾಯತೇ | 
ದಿವ್ಯಾಮೃತಾಯತೇ ನೀರಂ ಸಾ ಕಾಶೀ ಕ್ವೋಪನಾಯತೇ ॥೪೨೦॥ 


ಯೆಸ್ಕಾಂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಸಿ ರತ್ನ ಮಾಲಾಯತೇ ಸದಾ । 
ಸುಖಶಯ್ಯಾಯತೇ ಘಾಸಃ ಸಾ ಕಾಶೀ ಕ್ವೋಪನಿಾಯತೇ ॥೪೨೧॥ 


ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಕಾಗೆ ಮುಂತಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಸಹ ಮಹಿಮೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಜೀವತೆಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಸರಿಸುವುವು. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಪವಿತ್ರವಾದ ಆ ಶ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಲೇತ್ರವಿರುವುದೇ! ॥೪೧೭/ 

ಯಾವ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದವರಿಗೆ ಮರಣವೂ ಸಹ ಕಲ್ಯಾಣಪ್ರದ 
ವಾಗುವುದೋ, ಮತ್ತು ಯಾವ ಶ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ತರಗೆಲೆಗಳೂ ಸಹ ದಿವ್ಯವಾದ 
ಆಹಾರವಾಗಿ ತೋರುವುವೋ, ಅಂತಹ ಪವಿತ್ರವಾದ ಆ ಕಾಶೀಕ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಲುವ 
ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಷೇತ್ರವಿರುವುದೇ ? ॥೪೧೮॥ 

ಯಾವ ಪವಿಶ್ರವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಾಗೆಯೂ ಸಹ ಗಂಗೋದಕವನ್ನು ಪಾನ 
ಮಾಡಿ, ಸೋಮಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿರುವ ಸೋಮಯಾಜಿಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಥಿಕ್ಕರಿಸು 
ವುದೋ, ಆ ಕಾಶೀಕ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಸೇತ್ರನಿರುವುದೇ ?!೪೧೯॥ 

ಯಾರಿಗೆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾರುಬಟ್ಟಿಯೇ ಸಟ್ಟವಸ್ತ್ರವಾಗಿರುವುದೋ 
ಮತ್ತು ನಿಭೂತಿಯೇ ಚಂದನವಾಗಿರುವುದೋ ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಳಿ ಸಮಾನವಾದ 
ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಷೇತ್ರವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೪೨೦॥ 

ಯಾವ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸುಕೃತಿಗಳಿಗೆ ರುದ್ರಾ ಕ್ಷಗಳ ಮಾಲೆಯೇ ರತ್ನಮಾಲಿಕೆ 

ಯಂತಿರುವುಡೋ ಮತ್ತು ಬಾಲತ್ಸಣವೂ ಸಹ ಸುಖಕರನಾದ ಹಾಸಿಗೆಯಂತಿರು 
ವೈದ್ಯೋ ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಲುವ ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಲೇತ್ರವಿರುವುಣೀ ? ॥೪೨೧॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ೮4 


ಯಸ್ಯಾಂ ತೃಣಾಸನಂ ಶುಭ್ರಂ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಾಯೆತೇ 
ಚಕ್ರೇಶ್ವರಾಯಶೇ ದೀನಃ ಸಾ ಕಾಶೀ ಕ್ವೋಸಮಿಾಯತಶೇ 1೪೨೨ 


ಯಸ್ಕಾಂ ಧನನಿಹೀನೋಪಿ ದರಿಜ್ರೋ ಮನುಜೋಧಮಃ । 
ತಿರಸ್ಕರೋತಿ ಧನದಂ ಸಾ ಕಾಶೀ ಕ್ರೋಸನಿಾಯೆತೇ ॥೪೨೩॥ 


ಯಾವಂಶೋ ಮುಕ್ತಿಮಿಚ್ಛಂತಿ ದೇವರ್ಷಿಮುನಿಮಾನವಾಃ । 
ತಾನತಾಮಹಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಗತಿಃ ಕಾಶ್ಕೇವ ಸರ್ವಥಾ ॥೪೨೪॥ 


ಕಾಶೀ ಕೆಲ್ಪತೆರುರ್ನಿತ್ಯಂ ಮುಕ್ತಿಪುಷ್ಟಫಲಾನ್ವಿತಃ । 
ಮುಮುಶ್ಸವೋ*ನಿಶಂ ತತ್ರ ವಸಂತಿ ತಮುಸಾಶ್ರಿತಾಃ ॥೪೨೫॥ 


ಕಾಶ್ಯಾಮೇನ ಮುನಿಶ್ರೀಷ್ಮೈಃ ಸ್ಥಾತವ್ಯಂ ಧರ್ಮತತ್ಸಕ್ಕೈಃ । 


ವಿನಾ ಕಾಶೀಂ ನ ಚಾನ್ಯತ್ರ ಮೋಕ್ಷೋ ಭವತಿ ಸರ್ವಥಾ 1೪೨೬॥ 


ಯಾವ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ತೃಣಾಸನವೂ ಸಹ ರಶ್ಶಸಿಂಹಾಸನದಂತಿರುವುಜೋ, 
ಮತ್ತು ದರಿದ್ರನೂ ಸಹ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗುವನೋ ಆ ಕಾಕೀಕ್ಷೇತ್ರನನ್ನು ಇನ್ನಾವ 
ಫೆ (ತ್ರಡೊಂದಿಗೂ ಹೋಲಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ॥೪೨೨॥ 


ಪಿ 


ಯಾನ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದರಿದ್ರನೂ ಅಧಮನೂ ಆದ ಮನುಷ್ಯನೂ ಕೂಡ 
ಧನಸತಿಯಾದ -ಕುಬೇರನನ್ನೇ ಧಿಕ್ಕರಿಸುವನೋ, ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಳೆ ಸರಿಯಾದ 
ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಷೇತ್ರವಿರುವುದೇ? ೪.೨೩. 


ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಯಸುವ ದೇವತೆಗಳು, ಖಹಿಗಳು ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯರು - 
ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವೇ ನೋಸ್ತಸಿದ್ದಿಗೆ ಸರಮಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು. ॥೪೨೪॥ 


ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವೆಂಬುದು ಸದಾ ಒಂದು ಕಲ್ಪತರುನಿನಂತಿರುವುದು. ಮುಕ್ತಿಯೇ 
ಆ ತರುವಿನ ಪುಷ್ಪ, ಮುಕ್ತಿಯೇ ಫಲ. ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಬಯಸುವ ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಹಗಲಿರುಳೂ ಆ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿರುವರು. ॥೪೨೫॥ 


ಮುನಿಶ್ರೀಷ್ಕರು, ಧರ್ಮತತ್ಪರರಾಗಿ ಕಾಶೀಕ್ಟೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರಬೇಕು. 
ಕಾಶಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನಾವ ಪ್ರಜೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಅವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸ 
ಲಾರದು. ॥೪೨೬॥ 
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ಹ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಅನಂತೆಕಾಲಮಮಲೈರನಂತರಸನೈರನಿ । | 
ಕಾಶೀಪ್ರಭಾವೋ ನ ಮಯಾ ಶಕ್ಕತೇ ವಕ್ತುಮುಂಬಿಕೇ  ॥೪೨೭॥ 


ವೇದೈರಪಿ ನ ನಿಜ್ಞಾತೆಂ ಕಾಶೀತತ್ತ್ವಂ ವರಾನನೇ । 


80 ಪುನರ್ನಿಧಿನಿಷ್ನಾದ್ಯೈಃ ಸಿಡ್ಕೈರ್ಮುನಿವರೈರಪಿ ॥೪೨೮॥ 


ಕಾಶೀಸ್ತುತಿಸರಾ ಜಿಹ್ವಾ ಧನ್ಯಾ ಧನ್ಯಾ ವರಾನನೇ | 
ಕಾಶೀಧ್ಯಾನಸರಂ ಧನ್ಯಂ ಧನ್ಯಂ ಧನ್ಯಂ ಮನಃ ಸದಾ ॥೪೨೯॥ 
ಇಯಂ ಪುಣ್ಯಸಮೃದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ಕಥಾ ಸಾಪೌಫೆನಾಶಿನೀ। 
ಶ್ರೋತನ್ಯಾ ನಿಯತಂ ಕಾಶ್ಯಾಮತಿಯತ್ನೇನ ಮಾನವೈಃ ॥೪೩೦॥ 
ಯಸ್ಸ್ವೇತಾನ್ನಿತ್ಮಮಧ್ಯಾಯಾನ್ಯರಿಷ್ಯತಿ ಶಿನಾಲಯೇ । 

ಸ ಮಹಾಪಾತಕೇಭ್ಯೋಿ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೪೩೧॥ 


ದೇವಿ ನಾನು ಸಾವಿರಾರು ನಿರ್ಮಲವಾದ ನಾಲಿಗೆಗಳಿಂದ ಬಹುಕಾಲದ 


ವರಿಗೆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸತೊಡಗಿದರೂ ಅದನ್ನು ಕೊನೆ: 


ಗಾಣಿಸಲು ನಾನು ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆನು. ॥೪೨೭॥ 


ಎಲ್‌ ಸುಮುಖಿಯೇ, ಪವಿತ್ರವಾದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ರಹಸ್ಯವನ್ನು 
ವೇದಗಳೂ ಅರಿತಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದ ದೇವತೆ 


ಗಳಾಗಲಿ, ಸಿದ್ಧರಾಗಲಿ, ಮುನಿಪುಂಗನರಾಗಲಿ ಅದನ್ನು ಅರಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವೇ? 
॥೪೨೮1॥ 


ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾದ ನಾಲಿಗೆಯೇ ಸಾರ್ಥಕ 
ವೆನಿಸುವುದು. ಅದನ್ನು ನೆನೆಸುವ ಮನಸ್ಸು ಸದಾ ಧನ್ಯವಾಗಿರುವುದು. -|೪೨೯॥ 


ಜನರು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು ಪಾಸನಾಶಕವಾದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ 
ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತಪ್ಪದೇ ಕೇಳಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಪುಣ್ಯವು ದಿನೇ ದಿನೇ 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ॥೪೩೦॥ ಹ 


ಯಾವ ಮನುಜನು ಕಾಶೀಕ್ಸೇತ್ರದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದೊಳಗೊಂಡ ಈ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗಳನ್ನು ಶಿವಡೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಸಕಿಸುವನೋ ಅವನು ಮಹಾಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ 
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+ 
ನ ಾಾಾನಾಿಯವನನಾ ರಾ ವದ್ಷ ಮಸಾರಿ ವಾಸಾ 


ROTEL TESTES EE EE 


ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ೮ಜಿ 


ಯಃ ಕಾಶ್ಕಾಂ ಕೃತಪಾಪೋಪಿ ಮನುಷ್ಕೋ ನಿತ್ಯಮಾದರಾತ್‌ | 
ಏತಾನ್ಸಶಿತ್ವಾಹ್ಯ ಧ್ಯಾಯಾನ್ಸಪಾಹೇಭ್ಯೋ ನಿಮುಚ್ಕತೇ 19೩೨1 


ಕಾಶ್ಯಾಂ ತು ಕೃತಪಾಸಾನಿ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಮುದಿತಾನನೇ । 
ಪ್ರತ್ಯಹಾಧ್ಯಾಯಪಾಶೇನ ವಿನಶ್ಯಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೪೩೩॥ 


ಸಹಸ್ರವಾರಮಧ್ಯಾಯಾಃ ಪಠಿತಾ ಮುನಿಸತ್ತಮೈಃ । 
`ಕಾಶ್ಯಾಂ ಪುರಾಕೃೈತಂ ಪಾಪಂ ನಾಶಯಂತ್ಯಗ್ನಿ ಸನ್ನಿಭೈಃ  ॥೪೩೪॥ 


ಸಹಸ್ರವಾರಮಧ್ಯಾಯಾನ್ಸ ಶಿತ್ವೈವ ತಿಲಾದಿಭಿಃ । 
ತನ್ಮಂತ್ರೈರ್ಲಶ್ಸಹೋಮೋಇಸಿ ಕಾರ್ಯಸ್ತೃತ್ಸಾಪನಾಶಕ8 ॥೪೩೫॥ 


ಕಾಶೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಮಲಮಿದಂ ಪ್ರತ್ಯ ಹಮಾದರಾತ್‌ । 
ಯಃ ಪಸಕೇದ್ಯಾತನಾ ತಸ್ಯ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಚೈರವೀ 1೪೩೬8 


ಸಹ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಪಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. 
॥೪೩೧॥ 

ಪಾಪಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಯಾವ ಮನುಜನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು 
ಈ ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುವಕೋ ಅವನು ಸಕಲ ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. ॥೪೩೨॥ 

ಎಲೌ ಹಸನ್ಮುಖಿಯೇ, ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಆಚರಿಸಿದರೂ ಸಹ ಅಕ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಈ ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುವುದರಿಂದ ಅವರ 
ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ಕ್ಷಯಿಸುವುವು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಪಡಜೀೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. 1೪೩೩! 

ಹಿಂದೆ ಅನೇಕ ಮುನಿಪುಂಗವರು ಸಾವಿರಬಾರಿ ಈ ಅಢ್ಯಾಯಗಳನ್ನು 
ಪಠಿಸಿರುವರು. ಅವರು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಸದೃಶವಾದ ಈ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿಂದ 
ತಾವು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಿದ ಪಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವರು. 1೪೩೪॥ 

ಈ ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಸಹೆಸ್ರಾವೃತ್ತಿ ಪಠಿಸಿ, ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಿಲ 
ಹೋಮವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಸಮಸ್ತಪಾಪವು ಕ್ಷಯಿಸುವುದು. ॥೪೩೫! 

ಪವಿತ್ರವಾದ ಈ ಕಾಶೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈಯನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಯಾವನು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ. ಪಠಿಸುವನೋ ಅನನು ಭೈರವನ ಯಾತನೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
೪೩೬ 
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೮೬  ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಇದಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುಮಲಂ ಕಾಲಭೈರವಸನ್ನಿಧ್‌ | 
ಪ್ರತೈಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪಠನೀಯಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೪೩೭॥ 


ಏತಚ್ಛೋಕನಮಹಾಮಂತ್ರಲಕ್ಸಾವೃತ್ತ್ಯಾ ತಿಲಾದಿಭಿಃ । 
ಭಂ ಬು ಎಕ 
ಶಿವನಿಂದಾಘಶಾಂತ್ಯರ್ಥೆಂ ಹೋನುಃ ಕಾರ್ಯಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೪೩೮॥ 


ಬಿಲ್ವಾಶ್ವತ್ಥ ಸಲಾಶಾರ್ಕೆಸಮಿದಾಜ್ಯಾನ್ವಿತಾಸ್ತಿಲಾಃ | 
ತದ್ಭೋಮ ಸಾಧನೀಭೂತಾಃ ಶುದ್ಧಾಃ ಕೀಬಾದ್ಯಮೂಷಿತಾಃ 1೪೩೯॥ 


ಸ್ವಸ್ವಶಾಖೋಕ್ತೆಮಾರ್ಗೇಣ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ್ಯ ಹುತಾಶನಂ । 
ತಸ್ಮಿನ್ಮಗ್ನೌಾ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಹೋಮಃ ಕಾರ್ಯೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮೈ ॥೪೪೦॥ 


ಕಾಶೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಂತ್ರಸ್ಕ ಮಹಾದೇವಃ ಸ್ವಯಂ ಯಸಿಃ । 
ಕಾಶ್ಯೇನ ದೇವತಾ ಶಕ್ತಿಃ ಭೈರನೀ ಯಾತನಾಪಹಾ ॥೪೪೧॥ 


ಪವಿತ್ರವಾದ ಈ ಕಾಶೀಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 


ಅಷ್ಟಮಿಯ ತಿಥಿಯ ದಿನ ಕಾಲಭೈರವನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ತಪ್ಪದೇ ಪಠಿಸಬೇಕು. 


॥೪೩೭॥ 


ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಕಾಶೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈಯಿಂದೊಳಗೊಂಡ ಮಹಾಮಂತ್ರ 


ವನ್ನು ಲಕ್ಷಬಾರಿ ಉಚ್ಚರಿಸಿ, ಶಿವನಿಂದೆಯಿಂದುಂಟಾದೆ ಪಾಪದ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೋಸ್ಟರ 
ವಾಗಿ ಎಳ್ಳಿನಿಂದ ಹೋಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. ॥೪೩೮॥ 


ಬಿಲ್ವ, ಅಶ್ವತ್ಯೆ, ಮುತ್ತುಗ, ಎಕ್ಸ ಇವುಗಳ ಸಮಿತ್ತುಗಳು, ಆಜ್ಯ, ಎಳ್ಳು 


ಇವೇ ಹೋಮದ ಸಾಮಕ್ರಿಗಳಾಗಿರುವುವು. ಈ ಹೋಮಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಕ್ರಿಮಿ 
ಕೇಟಾದಿಗಳ ಬಾಧೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿರದೆ ಶುದ್ಧವಾಗಿರಜೇಕು. ॥೪೩೯॥ 


ದ್ವಿಜಶ್ರೀಷ್ಠರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ರೀಕಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ರ್ರೋಕ್ತವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ಹೋಮವನ್ನು 
ಆಚರಿಸಬೇಕು. ॥೪೪೦॥ 


ಕಾಶೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಮಹಾದೇವನೇ ಖಸಿಯು. ಭ್ಲೈರವನ 
ಯಾತನೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವೇ ಶಕ್ತಿದೇವತೆಯು. ॥೪೪೧॥ 
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ಕೀಲಕೆಂ ಸರ್ವಯತ್ನೇನ ಕಾಶೀಪ್ರಾಶ್ತಿರಿಹೇಪ್ಸಿತಾ। 
ಛಂದೋ ನಾನಾಫಲಂ ದಿವ್ಯಂ ಮೋಕ್ಷರೂಪಮುದಾಹೃತೆಂ ॥೪೪೨॥ 


ಸಹಸ್ರನದನಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಸಿಕೆರಾಸ್ವಿತಾಂ। 
ನಿರಾಡ್ರೂಸಢರಾಂ ನಿತ್ಯಾಂ ಧ್ಯಾಯೇತ್ವಾಶೈಧಿದೇವತಾಂ 199೩॥ 


ಶ್ಲೋಕೆಮುಚ್ಹಾರ್ಯೆ ತದನು ಕಾಶ್ಯೈ ಸ್ವಾಹೇತಿ ಚಾಹುತಿಃ। 


ಜೇಯೋ ಭವತಿ ಯತ್ನೇನ ಯಾಜ್ಞಿಕೈರ್ಹೋಮಕರ್ಮಣಿ ॥೪೪೪॥ 


ದಶಷಡ್ಡಾಾದಶಾನೃತ್ತ್ಯಾಾ ತಜ್ಭ್ಳೋಕಾನಾಂ ಯಥಾಕ್ರಮಂ । 
ಭೋಜನೀಯಾ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಾ ದೇಯಾ ಸ್ಯಾದ್ದಕ್ಸಿಣಾ ತಥಾ ॥೪೪೫॥ 


ಕಾಶೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಮಂಲಂ ಲಿಖಿತ್ವಾ ಪುಸ್ತಕೇ ಶುಭೇ। 
ಜೇಯೆಂ ಶೈವಾಯ ಲಿಂಗಂ ಚೆ ಸಸಾಧನಮನುತ್ತಮಂ ॥೪೪೬॥ 


ಕಾಶೀಪ್ರಾಹ್ತಿಯೇ ಕೀಲಕವು. ವಿನಿಧನಾದ ಫಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 


ಮೋಕ್ಷನೆಂಬ ಮಹಾಫಲವೇ ಕಾಶೀಮಾಹಾತ್ಮ್ರ್ಯೈಯ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಛಂದಸ್ಸು. ॥೪೪.೨॥ 


ಸಹಸ್ರ ಮುಖಗಳುಳ್ಳವಳೂ, ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿಯೂ, ಸಹಸ್ರ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ 


ವಳೂ, ಸಹಸ್ರ ಕೈಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವವಳೂ, ವಿರಾಡ್ರೊಪವನ್ನು ಥರಿಸಿರುವವಳೂ 
ನಿತ್ಯಳೂ ಆದ ಕಾಶೀಡೇವತೆಯನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ॥೪೪೩॥ 


ಯಾಜ್ಞಿಕರು ಹೋಮಮಾಡುವಾಗ ಈ ಧ್ಯಾನಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿ 


ಬಳಿಕ « ಕಾಶ್ಮ್ಬಿ ಸ್ವಾಹಾ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಆಹುತಿಯನ್ನು ನೀಡ 
ಬೇಕು. vl 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಬಾರಿ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 


ಶ್ಲೋಕಸಂಖ್ಯೆಗೂ ಒಂದೊಂದು ಆಹುಕಿಯಂತೆ ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಬಳಿಕ ಆ 
ಆಹುತಿಗಳಿಗರುಗುಣವಾಗಿ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟುಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೀಷ್ಕರಿಗೆ ಭೋಜನ 
ಮಾಡಿಸಿ ಅವರನ್ನು ದಕ್ಷಿಣೆಯಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಬೇಕು. ॥೪೪೫! 


ದೇವಿ, ಪವಿತ್ರವಾದ ಆ ಕಾಶೀಮಾಹಾಕ್ಮ್ಮ್ಯೈಯನ್ನು ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಬರೆದು 


ಅದನ್ನು ಈಶ್ವರಭಕ್ತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಮತ್ತು ಅದರೊಂದಿಗೆ 
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॥ ಶ್ರೀ ಪಾರ್ನತ್ಯುವಾಚ || 


ಏವಂ ಕೇನ ಕೃತೋ ಹೋಮಃ ಕೇನ 80 ಪಾತಕಂ ಕೃತಂ । 
ತತ್ಸರ್ವಂ ವದ ಸರ್ವಜ್ಞ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಪ್ರಿಯ 1೪೪೭॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 


ವಸಿಷ್ಕೇನ ಪುರಾ ಕಾಶ್ಯಾಮಂತರ್ಗೇಹೇ ಶಿನಾತ್ಮಕೇ । 
ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚಳೋ ದೃಷ್ಟಃ ಶೈವಃ ಶಿನಸರಾಯಣಃ ॥೪೪೮॥ 

ವಸಿಷ್ಕಃ ಶಿನತತ್ತ್ವಜ್ಞಸ್ತದಾ ಶೈವಂ ಶಿವಾರ್ಚಕಂ । ' 

ಇತ್ತಿ. | 

ನಿಲೋಕ್ಕ ನಿಜಗಾದೈವಂ ಜ್ಞಾತುಂ ತಸ್ಯ ನುನಸ್ತದಾ ॥೪೪೯॥ 

॥ ವಸಿಸ್ಕ ಉವಾಚ ॥ | 

| 


ಕಿಮರ್ಥಂ ಪೂಜ್ಯತೇ ಲಿಂಗಮೇತತ್ವಿಂ ತೇ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ I 
ಅದೃಷ್ಟೇನ ವಿನಾ ಲೋಕೇ ವಸ್ತುಪ್ರಾಸ್ತಿರ್ನ ಸರ್ವಥಾ ॥೪೫೦॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಒಂದು ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನ್ಯೂ ಅದನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ 
ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಎಂದು ಶಂಕರನು ಹೇಳಲು, ॥೪೪೬॥, 
ಆಗ ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಿನನನ್ನು ಕುರಿತು ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಯುಳ್ಳ ಓ ವಲ್ಲಭನೇ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಹಾತ್ಮನು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮ 
ವನ್ನು ಆಚರಿಸಿರುವನು? ಮತ್ತು ಯಾರು ಆ ರೀತಿಯ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿ 
ಸಿದ್ದರು? ಎಂಬುದನ್ನುನನಗೆ ಕಿಳಿಯಪಡಿಸು. ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು.॥೪೪೭॥ 


ಆಗ ಶಿನನು--ದೇವ್ಕಿ ಹಿಂದೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಸಿಷ್ಕಮಹ 
ರ್ಷಿಯು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರಲಿಂಗಾರಾಥಕನೂ, ಈಶ್ವರಧ್ಯಾನಾ 
ಸಕ್ತನೂ ಆದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 1೪೪೮॥ 

ಆಗ ಶಿವನ ಸ್ವರೂಸವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದ ವಸಿಷ್ಕಮಹರ್ಷ್ಹಿಯ್ಕು ಈಶ್ವರ 
"ಭಕ್ತನಾದ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಜೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲ 
ದಿಂದ ಹೀಗೆಂದನು. ॥೪೪೯॥ 

“ ಎಲ್ಫೆ ಈಶ್ವರಾರಾಧಕನೇ, ನೀನು ಈ ಶಿನಲಿಂಗವನ್ನೇಕೆ ಪೂಜಿಸುವೆ? 
ಇದು ನಿನಗೆ ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಫಲವನ್ನು, 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ೮೯ 
ಕಿಮರ್ಥಮತಿಯಶ್ಚೇನ ಕ್ರಿಯಶೇ ಭಸ್ಮಧಾರಣಂ । 
ಚಂದನಂ ಶೀತೆಲಂ ರಮ್ಯಮಂಗೇ ಸಮ್ಯಗ್ವಿಲೇಪಯ 1೪೫೧! 
ಕಿಮರ್ಥಂ ಸ್ಥೀಯತೇ ಕಾಶ್ಕಾಂ ನಿರಾಹಾರೇಣ ಸರ್ವದಾ । 
ಭುಂಕ್ಹ್ವ ನಾನಾವಿಧಾನ್ನಾನಿ ಯಥೇಷ್ಟಮತಿಯತ್ನ ತಃ ॥೪೫೨॥ 
ಕಿಮಾರಾಥ್ಯೋ ಹರೋ ನಿತ್ಯಂ ಶ್ಮಶಾನನಿಲಯಸ್ತವ । 
ಶೂಲೀ ಕೆಷಾಲಮಾಲಾಂಗಃ ಸರ್ವದಾ ವೃಷವಾಹನಃ 1೪೫೩! 
ನ ದೃಷ್ಟೋಸ್ತಿ ಮಯಾ ವಿಪ್ರ ಲೋಕೇ ಪಷಾಷಾಣಪೂಜಕಃ । 
ಅಭಾಗ್ಕೋ ಸಿ ಭವಾನ್ನೂನಂ ಕೃತಂ ಚಾಘಮಹರ್ನಿಶಂ ॥೪೫೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಸಿಷ್ಕಸ್ಯ ವಾಕ್ಯಂ ದುಃಖಕರಂ ದ್ವಿಜಃ । 
ರುರೋದ ದುಃಖಸಂಕ್ರಾಂಶೋ ಹಾ ಹಾ ಶಿವಶಿವೇತಿ ಸಃ 8೪೫೫ 


ಪಡೆಯಜೀಕಾದರೂ ಅದೃಷ್ಟವೊಂದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅದೃಷ್ಟವೇ ನಮ್ಮ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಲ್ಲದೇ, ಈಶ್ವರಲಿಂಗವು ಯಾವ ಫಲವನ್ನೂ ಕೊಡ 
ಲಾರದು. ॥೪೫೦॥ 

ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಭಸ್ಮವಕ್ನೇಕೆ ಧರಿಸುವೆ? ಶೀತಲವೂ ಮನೋ 
ಹರವೂ ಆದ ಚಂದನವನ್ನು ಅಂಗಗಳಿಗೆ ಲೇಪಿಸು. ॥೪೫೧॥ 

ಈ ಕಾಶೀಕ್ಲೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನಿರಾಹಾರದಿಂದೇಕೆ ವಾಸವಾಗಿರುವೆ? ಬಗೆಬಗೆಯಾದ 
ಪಕ್ತಾನ್ನಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಭತಕ್ಷಿಸು. ೪೫೨॥ 

 ಸ್ಮೈಶಾನದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವವನೂ, ಶೂಲವನ್ನು ಧಢರಿಸಿರುವವನೂ, 
ಕೊರಳಲ್ಲಿ ನರಕಪಾಲಗಳ ಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ ನಿರಂತರವೂ 
ವೃಷಭವನ್ನೇರಿದವನೂ ಆದ ಆ ಶಿವನನ್ನೇಕೆ ಆರಾಧಿಸುವೆ? ॥೪೫೩॥ 

ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜಡೆವಾದ ಪಾಷಾಣವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ 
ಮನುಜನನ್ನು ನಾನೆಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಗಲಿರುಳೂ ಪಾಸವನ್ತಾ ಚರಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಈಗ ನೀನು ದುರ್ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿರುವೆ.'' ॥[೪೫1೪॥ 

ವಸಿಷ್ಕನು ಆಡಿದ ದುಃಖಕರವಾದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ದುಃಖಿತನಾಗಿ « ಹಾ, ಹಾ, ಶಿವ ಶಿವ'' ಎಂದು ಪ್ರಲಾಪಿಸುತ್ತಾ ಅತ್ತನು.॥೪೫೫॥ 
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೯೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ k 


ತದಾ ತದ್ರೋದನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶಿವಪರಾಯಣಃ । 
ತೆಮುವಾಚಾತಿಯತ್ಸೇನ ಕಿಮಾಸೀಡಿತಿ ದುಃಖತಃ ॥೪೫೬॥ 


॥| ದ್ವಿಜ ಉವಾಚ ॥ 


ಶಿವನಿಂದಾ ಕೃತಾನೇನ ಶ್ರುತಾ ಸಾ ಪುಣ್ಯನಾಶಿನೀ । 
ಅಶೈವೋ ಡುರಪೃಷ್ಟೇನ ದೃಷ್ಟೋಆಯಂ ಪಾತಕಾಶ್ರೆಯಃ ॥೪೫೭॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಃಖಿತೋ ವಿಧಿರುತ್ತಮಂ । 
ಪುರಃ. ಸ್ಥಿತಂ ನಸಿಷ್ಕಂ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥೪೫೮॥ 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ Il 
ಹಾ ವಸಿಷ್ಠ ತ್ವಯಾ ಮೂಢ ಶಿವನಿಂದಾ ಕಥಂ ಕೃತಾ । 
ದುಃಖತೋಂಯಂ ಮಹಾಶೈವಃ ಶಂಕರಸ್ಯೆ 4ನ ನಿಂ ಡಯಾ ॥೪೫೯॥ 


ಭೂಲೋಕೇ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ವಾ ಪಾತಾಲೇ ವಾ ಕದಾಚನ | 
ಏತಾವತ್ಯಾಲಸರ್ಯಂತಂ ನ ದೃಷ್ಟಃ ಶಿವನಿಂದಕಃ 1೪೬೦ 


ಹಾಗೆ ಅಳುವ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಈಶ್ವರನಿಸ್ಕನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ದುಃಖಿತ 
ನಾಗಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು «« ಥಿನಗೇನಾಯಿತು '' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು1೪೫೬॥ 
| ಆಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೀಗೆಂದನು--ಈ ಪಾಪಿಯು, ಶಿವನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದನು. 
ಶಿವರಿಂದೆಯು ಪುಣ್ಯವನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವುದು. ಅದನ್ನು ನಾನೀಗ ಕೇಳಿರುವೆನು. 
ನನ್ನ ದುರದೃಷ್ಟದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಇದೀಗ ನಾನು ಸಾಪಿಯಾದ ತಿವದ್ವೇಷಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿದೆನು. ೪೫೭! 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಆ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಗೊಂಡು 
ಮುಂಡೆ ನಿಂತಿರುವ, ವಸಿಷ್ಕನನ್ನು ನೋಡಿ, ॥೪೫೮॥ 

“ ಎಲೈ ಅಜ್ಞಾನಿಯಾದ ವಸಿಷ್ಕ್ಮನ್ನೇ ನೀನೇಕೆ ಶಿವನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದೆ? 
ಶಿವನ ಪರಮಭಕ್ತನಾದ ಈ ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶಿವನಿಂದೆಯನ್ನು ಸ್ಟ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ದುಃಖಗೊಂಡಿರುವನು. ॥೪೫೯॥ 

ನಾನು ಇದುವರೆಗೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಾಗಲ್ಲಿ, ಜ್‌ 


ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಶಿವನಿಂದಕನಾದ ಒಬ್ಬ ಮನುಜ ನ 
ೋಡಿರೆ 
ವುದಿಲ್ಲ. ॥೪೬೦॥ ಬ್ಬ ನ್ನೂ ನೋಡಿರು 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶೆಃ ಆ ೧೨. ೧ 


ಅಘೋರಪಾತಕಾಘಸ್ಯ ಪರಿಪಾಳೆಸ್ತ್ರವಾಧುನಾ । 
ಜಾತಸ್ತ್ವಯಾ ಯಶೋ ನಿಂದಾ ಶೆಂಳೆರಸ್ಕೆ ಕ್ಕ ಕತಾ ಧ್ರುವಂ ॥೪೬೧॥ 


ಯಸ್ಯಾಃ ಪುತ್ರೋ ನಮುಹಾಜೀವಂ ದೂಷಯಿಷ್ಯತಿ ದುರ್ಭಗಃ । 
ದುರ್ಭೆಗಾ ತಸ್ಯ ಜನನೀ ಜನ್ಮ ತಸ್ಯ ವೃಥಾ ಧ್ರುವಂ ॥೪೬೨॥ ' 
ಶೈ ವದುಃಖಪ್ರದೋ ಮತ್ಕ ೯ಸ್ತಥಾ ಶಂಕರನಿಂದಕಃ। 

ಮ a ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ ೪೬೩ 


ನಿಷ್ವಾಯಾಂ ಕ್ರಿಮಿರೂಸೇಣ ಬಹುದುಃಖೇನ ಸರ್ವದಾ । 

ಭನಿಷ್ಯತಿ ಸ್ಥಿತಿರ್ದುಷ್ಟ ತವ ಶಂಕರನಿಂದಕೆ ॥೪೬೪॥ 
ತಿ ಬ್ರಹ್ಮನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಸಿಷ್ಮೋ ಭಯನಿಹ್ವಲಃ । 

ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ನಚಃ ಪ್ರಾಹ ಚತುರ್ವಕ್ರ್ರಂ ಶಿವಾರ್ಚಕಂ ॥೪೬೫॥ 


ನೀನು ಶಿವನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದೀಗ ನಿನ್ನ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಪಾಪರಾಶಿಗಳು ಪರಿಸಕ್ಟವಾಗಿರುವುವು. ಇದು ನಿಜ. 1೪೬೧॥ 


ಯಾವ ಸ್ರ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಪುತ್ರನು ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಕಿಂದಿಸುವನೋ 
ಆ ಜನನಿಯು ಮಹಾಪಾಪಿಯು, ಮತ್ತು ಆ ಪುತ್ರನ ಜನ್ಮವೇ ವ್ಯರ್ಥವು. |೪೬೨॥ 


'ತಶ್ವರ ಭಕ್ತನಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ ಮತ್ತು ಶಿವಡ್ವೀಷಿಯೂ 
ಆದ ಇಬ್ಬರೂ ಸ ಸಹ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳ ವಕಿಗೆ ಅಮೇಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಮಿಯಾಗಿ ಜನಿಸು 
ವರು. 1೪೬೩॥ 


ಶಿವನಿಂದಕನಾದ ನೀನು ದುಃಖಭೂಯಿಷ್ಕವಾದ ಕ್ರಿಮಿಯ ಶರೀರವನ್ನು 
ಸಡೆದು ಅಸಹ್ಯವಾದ ಅಮೇಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವೆ.'' ॥೪೬೪॥ 


ಬ್ರಹ್ಮನ-ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ: ವಸಿಷ್ಕನು ಭಯಚಕಿತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಸುರಿಸಿ ಈಶ್ವರಾರಾಧಕನಾದ ಆ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು, 
ಹೀಗೆಂದನು. 19೬೫॥ 
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೯೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
॥ ನಸಿಷ್ಕ ಉವಾಚ Il 
ಏತಸ್ಯ ಹೃದಯಂ ಜ್ಞಾತುಂ ಮಯೈವೋಕ್ತೆಂ ಚತುರ್ಮುಖ । 
ಶಿನಸ್ಕ ದೇನಡೇನಸ್ಯ ನಿಂದಾ ಕಾರ್ಯಾ ಕಥಂ ಮಯಾ ॥೪೬೬॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ || 


ಭ್ರಮೇಣ ಪರಿಹಾಸೇನ ಶಾಕ್ಕೇನಾನ್ಯೇನ ನಾ ದ್ವಿಜಃ 
ಶಿವನಿಂದಾ ಕೃತಾ ಯೇನ ತೇನ ಪ್ರಾಸ್ಕೈನ ಯಾತನಾ ॥೪೬೭॥ 


ಭ್ರುಮೇಣಾಪಿ ಕರಸ್ಪ್ಸೃಷ್ಟೋ ವಹ್ಚಿರ್ದುಃಖಕರೋ ಯಥಾ । 
ತಥೈವ ದುಃಖದಂ ಮನ್ಯೇ ನಿತ್ಯಂ ಶಂಕೆರದೂಷಣಂ ॥೪೬೮॥ 


ಕೃತಸ್ಪರ್ಶಂ ದಹತ್ಯಗ್ನಿಃ ಶಿವವೂಷಣಪಾವಳಃ । 
ಶಿವಮೂಷಕಪಾಸಿಷ್ಠಕುಲಂ ದಹತಿ ಸರ್ವಥಾ © ॥೪೬೯॥ 


" ಓ ಚತುರ್ಮುಖನ ಈತನ ಹೃದಯವನ್ನು ಅರಿಯುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಇವನ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಮಾತನಾಡಿದೆನು. ದೇವೇಶನಾದ ಶಿವನನ್ನು ನಾನು' ಬುದ್ಧಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿಂದಿಸುವೆನೇ ?' ಎಂದು ವಿನಯದಿಂದ ನುಡಿದನು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು, 
೪೬೬ ಸ 


“ಎಲೈ ವಿಪ್ರನಾದ ವಸಿಷ್ಠ ನೇ, ಯಾವನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಾಗಲಿ ಪರಿಹಾಸ 
ಕ್ಯೋಸ್ಟ್ರರವಾಗಲಿ. ದುಷ್ಪತನದಿಂದಾಗಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಫಿಂದಿಸುವನೋ ಅವನು 
ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲೇಬೇಕು. ॥೪೬೭॥ 


ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೂ ಸಹ ಅದು ದಹಿಸಿಯೇ ದಹಿಸು 
ವುದಲ್ಲವೆ? ಅಗ್ನಿಯು ಹೇಗೆ ದುಃಖವನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುಜೋ ಅದರಂತೆ ಸರ್ವದಾ 
ಶಿವನಿಂದೆಯು ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ॥೪೬೮॥ 


ಅಗ್ನಿಯು ತನ್ನನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿದವನನ್ನು ಮಾತ್ರ ದಹಿಸುವುದು. ಆದರೆ 


ಶಿವಠಿಂದೆಯೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯಾದರೋ ಶಿನದೂಸಕನಾದ ಫೌಫಿಯ ವಂಶವನ್ನೇ 
ಭಸ್ಮಮಾಡುವುದು. ೪೬೯1 ಬಡ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ ೧೨ ಜಿ €4 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾರ್ಜಿತಂ ಪಾಪಂ ಕೆದಾಚಿನ್ನಾತಮೇಸ್ಯತಿ । 
ಶಿನನಿಂದಾರ್ಜಿತಂ ಪಾಪಂ ನ ನಶ್ಶತ್ಯೇವ ಸರ್ವಥಾ ॥೪೭೦॥ 


ಶಿನನಿಂದಕಜಿಹ್ವಾಗ್ರಂ ಯಮಸ್ತಪ್ತಾಸ್ತ್ರಧಾರಯಾ । 
ಸದಾ ದಹತಿ ತೀವ್ರೇಣ ಶ್ಲುಭಿತಃ ಕ್ರೋಧಸಂಯುತಃ ॥೪೭೧॥ 


ಧಿಗ್ನನ್ಮ ತವ ದುರ್ವೃತ್ತ ಹಾ ಮಹಾಪಾತೆಕಾಶ್ರಯ । 
ಧಿಕ್ಕೀಲಂ ತವ ದುಃಶೀಲ ಶಿನದೂಷಕೆ ದುರ್ಭಗ ॥೪೭೨॥ 


ತ್ವತ್ತೋ ನ ಪಾತಕೀ ಲೋಕೇ ನ ತ್ವತ್ತೋ ನಾರಕೀ ಧ್ರುವಂ | 
ಅಸಂಭಾಷ್ಕೋನಿರೀಕ್ಷ್ಯೋಂಸಿ ಯತಸ್ತ್ಸಂ ಶಿವನಿಂದಕಃ 19೭೩॥ 


ಅಸ್ಮಾಭಿರಪಿ ಪಾಸಾನಿ ಸಂಪ್ರಾಸ್ತಾನಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಮಹೇಶನಿಂದಕೇನಾದ್ಯ ಯತಃ ಸಂಭಾಷಣಂ ಶತಂ ॥೪೭೪॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಪಾಪವೂ ಸಹೆ ಒಂದು ವೇಳೆ ಕ್ಷಯಿಸಿದರೂ 
ಕ್ಷಯಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ, ಶಿವನಿಂಡೆಯಿಂದುಂಬಾದ ಪಾಪವು ಎಂದಿಗೂ ಕ್ಷಯಿಸ 
ಲಾರದು. ॥೫೬೦॥ 


ಶಿವನಿಂದಕನ ನಾಲಗೆಯ ತುದಿಯನ್ನು ಯಮನು, ಕೋಪಗೊಂಡ್ಕು 
ಕೆಂಪಾಗಿ ಕಾದ ತನ್ನ ಹರಿತವಾಗಿ ಅಸ್ತ್ರದಿಂದ ನಿರ್ದಯೆಯಿಂದ ದಹಿಸುವನು.1೫೬೧॥ 


ಎಲ್ಫೆ ದುರುಳನೇ, ಮಹಾಪಾಶಕಿಯೇ, ದುಃಶೀಲನೇ, ಶಿವದ್ವೇಷಿಯೇ, 
ಮಂದಭಾಗ್ಯನೇ, ನಿನ್ನ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಧಿಕ್ಳಾರವಿರಲಿ. ನಿನ್ನ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಧಿಕ್ಳಾರವು.10೭.೨॥ 


ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನಗಿಂತಲೂ ಪಾಪಿಯಾದ ಇನ್ನೊ ಬ್ಬನಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಿನಗಿಂತಲೂ ಕ್ರೂರವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವನು ಇನ್ನೊಬ ಬನಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ನೀನು ಸಂಭಾಷಣೆಗೆ ಅಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುವೆಯಲ್ಲಡೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸುವುದೂ 
ಸಹ ಅನುಚಿತವು. ॥1೪೭೩॥ 


ಇದೀಗ ಶಿವರಿಂದಕನಾದ ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡಿದುದರಿಂದ ನಮಗೂ ಸಹ 
ಪಾಪಗಳು ಸಂಘಟಸಿದವು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ.” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ೭೪ 
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ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಸಿಷ್ಕೋ ದುಃಖಿತಸ್ತದಾ | 
ರುರೋಮೋಜ್ಚೈಸ್ತದಾ ನಾಚಮುವಾಚೆ ಸ ಕೈತಾಂಜಲಿಃ ॥೪೭೫॥ 
ಇಂ 


॥ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ ॥ 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ವದ ಶ್ರೀಮನ್ನೇತತ್ಸಾತಕನಾಶಕಂ | 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಯಪಸ್ತ್ಯತ್ರ ತತ್ಯರಿಸ್ಯಾನಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೪೭೬॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಉಪವಾಸೇನ ನಿಧಿನದಾದೌ ಮುಂಡನಪೂರ್ವಕಂ | 
ಪಂಚಗವ್ಯಂ ಚೆ ನಿಧಿವದ್ಸ್ಪಾಹ್ಯಂ ಶಂಕರದೂಷಕ್ಕಃ 1೪೭೭॥ 


ತತೋ$0ತರ್ಗ್ಯ ಹಯಾತ್ರಾಣಾಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸಾರ್ಧಶತತ್ರಯಂ | 
ತತಃ ಸಂಚಕ್ರೋಶಯಾತ್ರಾಶತಕಂ ಕಾರ್ಯಮಾದರಾತ್‌ ॥೪೭೮॥ 


ಹಂ ——— ———————————————— 


ಬ್ರಹ್ಮನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವಸಿಸ್ಠ್ಕನು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಗೊಂಡವನಾಗಿ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅತ್ತನು. ಬಳಿಕ ಅವನು ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿ ನಿಂತು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಕುರಿತ್ಕು 1೪೭೫! 


 ಶ್ರೀಯುತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಶಿವನಿಂಜೆಯಿಂದ ಸಂಘಟಿಸಿದ ಈ ಪಾಪ 
ವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. ಅಂತಹ ಪ್ರಾಯ 
ಶ್ಚಿತ್ತವೊಂದಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು "ಈಗಲೇ ಕೈಗೊಳ್ಳುವೆನು > ಎಂದನು. ೪೭೬ 


ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೀಗೆಂದನು ಶಿವನಿಂದಕರ್ರು ಶಿನನಿಂಡೆಯಿಂದ ಸಂಭವಿಸಿದ 
ಪಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ್ರಿವುದಕ್ಫೋಸ್ಫರ ಮೊದಲು ಉಪವಾಸದಿಂದಿದ್ದು 
ಮುಂಡನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪಂಚಗವ್ಯವನ್ನು ಸ್ಟೀಕರಿಸ 
ಬೇಕು. 1೪೭೭॥ 


ಬಳಿಕ ಮುನ್ನೂರ ಐವತ್ತು ಬಾರಿ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹಯಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳ 
ಜೇಕು. ಅದಾದ ಬಳಿಕ ನೂರು ಬಾರಿ ಪಂಚಕೊ ಬ್ರೀಶದ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸ 
ಬೇಕು. voll 
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SE ERE TS REE ತಾತ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ೯೪೪ 


ತತಃ ಶಿವರಹಸ್ಯಸ್ಕ ಕಾಶೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 

ಸಹಸ್ರವನಾರಂ ಯತ್ನೇನ ಪಠನೀಯಂ ಸಮಾಹಿತೈಃ 1೪೭೯॥ 
ತತಸ್ತಚ್ಛ್ಹೋಕೆನಂತ್ರೈಸ್ತು ತಿಲಹೋನೋ ಯಥಾಕ್ರಮಂ । 
ಕರ್ತವ್ಯೋ ಲಕ್ಷಸರ್ಯಂತಂ ತಿಲಾಜ್ಯಾದಿಭಿರುತ್ತಮೈಃ ॥೪೮೦॥ 
ತದಷ್ಟಾನಿಂಶದಾವೃತ್ತ್ವಾ ಶೈವಾಃ ಶಿವಸರಾಯಣಾಃ । 
ಭೋಜನೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ದದ್ಯಾಚ್ಚ ಸ್ವರ್ಜದಕ್ಷಿಣಾಂ' ॥೪೮೧॥ 
ಏತಾವದತಿಯೆತ್ಲೇನ ಕ್ರಿಯತೇ ಯದಿ ಸಾದರಂ । 

ತದಾ ತತ್ಸಾಪಶಾಂಶಿಸ್ತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ೪ ೮೨॥ 


ಇದಂ ಪುರಾ ಮಹಾಜೇನಃ ಪೃಷ್ಟಃ ಸನ್‌ ಜಗದಂಬಯಾ । 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಜಗಾದೈವಂ ಶಿನನಿಂದಾಘನಾಶಕಂ ॥೪೮೩॥ 


ತರುವಾಯ ಶಿವರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಕಾಶೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವನ್ನು ಒಂದುಸಾವಿರ 
ಬಾರಿ ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಪಠಿಸಬೇಕು. ॥೪೭೯॥ 


ಬಳಿಕ ಕಾಶೀಮಾಹಾತ್ಮ್ರ್ಯೈಯಿಂದೊಳೆಗೊಂಡ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಕ್ರಮವರಿತು 
ಒಂದು ಲಕ್ಷಬಾರಿ ತಿಲ್ಕ ಆಜ್ಯ ಮುಂತಾದ ಹೋಮದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಹೋಮವನ್ನಾ 
- ಚರಿಸಬೇಕು. ॥೪೮೦॥ 


1 
ಬಳಿಕ ಈಶ್ವರಥಿಷ್ಠರಾದ ಇಸ್ಪತ್ತೆಂಟು ಸಂಖ್ಯಾವೃತ್ತಿ ಮಂದಿ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಊಟ 
ಮಾಡಿಸಿ ಸುವರ್ಣವನ್ನು ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. ॥೪೮೧॥ 


ಇಷ್ಟನ್ನು ಮಾತ್ರ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆಚರಿಸಿದರೆ ಆಗ ನಿನ್ನ ಪಾಪವು ಶಾಂತ 
ವಾಗುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಸಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ೪೮.೨ 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯು ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು, “ ಶಿವನಿಂದ? 
ಯ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವೇನೆಂದು ಕೇಳಲು, ಆಗ ಶಿವನು ಶಿವನಿಂಜೆಯ ಪಾಸವನ್ನು 
- ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಈ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. pall 
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₹೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಶಿವನಿಂದಾ ಶೃತಾ ಯೇನ ಕಾರಿತಾ ವಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ತೇನಾಪಿ ಯತ್ನತಃ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಮಿದಂ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥೪೮೪॥ 


ಶಿವಲಿಂಗಸ್ಕಾ ನಭೆಂಗೆಃ ಕೃತೋ. ಯೇನ ಭ್ರಮಾದ್ಭನೇತ್‌ । 
ತದಾ ದಶಗುಣಂ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತನಿದಂ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥1೪೮೫॥ 


ಭ್ರಮೇಣ ಚರಣಾಘಾತ॥ ಶಿವಲಿಂಗೇ ಕೃತೋ ಯದಿ । 
ತದಾ ದಶಗುಣಂ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಮಿದಂ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥೪ ೮೬॥ 


ಏನಮುಕ್ತಸ್ತದಾ ದೇನಿ ನಸಿಷ್ಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ತತಃ । 
ತದುಕ್ತಂ ತತ್ಪ್ರಕಾರೇಣ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಚಕಾರ ಸಃ ॥೪೮೭॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಾಶೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಮಸೀಯೂಷನರ್ಷಧಾರಾಶರಿಪ್ರ್ಟುತಾಂ । 
ಸಂಶ್ಲಿಷ್ಯ ಗೌರೀಂ ವಿಶ್ವೇಶಃ ಪ್ರಾಪಾನಂದಂ ಜಗತ್ಚಿತಾ ॥೪೮೮॥ 


ಶಿವನಿಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದವನೂ ಮತ್ತು ಶಿನನಿಂಡೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದವನೂ, 


ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಸಹ ಈ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ತಪ್ಪದೇ ಆಚರಿಸಬೇಕು. ॥೪೮೪॥ 


ಯಾವನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಶಿನಲಿಂಗನಿರುವ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡು 
ವನೋ ಅವನು, ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಈ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಹತ್ತರಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಆಚರಿಸಬೇಕು. sll 


ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ ಪಾದವನ್ನಿಟ್ಟಕೆ ಆಗ ಈ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ 
ವನ್ನು ದಶಗುಣವಾಗಿ ಆಚರಿಸಬೇಕು. ॥೪೮೬॥ A 


ದೇವಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಆಗ ವಸಿಷ್ಕನು ಅವನು ಹೇಳಿದ ಕ್ರಮವನ್ನ 
ನುಸರಿಸಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದನು. ॥೪೮೬॥ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸೂತನು ಮುನಿಪುಂಗವರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು--ಎಲೈ 


ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಕರೇ, ಬಳಿಕ ಲೋಕಜನಕನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಶೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈಯೆಂಬ ಅನ್ಭತಲಹರಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ ಗಿರಿಜಿಯನ್ನು 
ಬಿಗಿದಫ್ಬಿ, ಸರಮಾನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ॥೪೮೮॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೨ ೭ 


ತತೋ ವೃಷೇಶನಾರುಹ್ಕ ಕಾಶೀದರ್ಶನಲೋಲುಪಃ । 
ಕೈಲಾಸಾದಗಮತ್ಕ್ಯಾಶೀಮುನುಯಾ ಸಹ ಸರ್ವಗಃ ॥೪೮೯॥ 


ಭವಧದ್ಧಿರಪಿ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಃ ಕಾಶೀ ವಿಶ್ವೇಶಸಂಶ್ರಯಾ । 
ಸಮ್ಮಗಾಶ್ರಯಣೀಯ್ಯನ ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥಿಭಿರಹರ್ನಿಶಂ  ॥೪೯ಂ೦॥ 


ಇದಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಮಲಂ ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ಪಠಿಷ್ಯತಿ । 
ಸ ಸರ್ವಪಾಪನಿರ್ಮುಕ್ತೆಃ ಶಿನಲೋಕೆಂ ಗಮಿಷ್ಯತಿ ॥೪೯೧॥ 


ಇದಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮನುಮಲಂ ಲಿಖಿತ್ವಾ ಪುಸ್ತಕೆಂ ಯದಿ। 
ಪೂಜಾಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಯಸ್ತಸ್ಕಾಘಂ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ ॥೪೯೨॥ 


ಇದಮೇವ ಹಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಯತ್ರ ಕುತ್ರಾಪಿ ಯಃ ಪಠೇತ್‌ । 
ತತ್ರೈವ ಕಾಶೀನಿಶ್ಚೇಶನಸತಿರ್ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1೩೪೯೩॥ 


ಬಳಿಕ ಸರ್ವವ್ಯಾಏಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನೋಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ವೃಷಭನನ್ನೇರಿ ಗಿರಿಜೆಯೊಂದಿಗೆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. ve 


ಎಲ್ಫ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮರೇ, ಮುಮುಕ್ಷುಗಳಾದ ನೀವೂ ಸಹ ನಿಶ್ವನಾಥನು 
ನೆಲಸಿರುವ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಹಗಲಿರುಳೂ ವಾಸವಾಗಿರಬೇಕು. ॥೪೯೦॥ 


ಪವಿತ್ರವಾದ ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇಶ್ರದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು [ಯಾವ , ನರನು ಕೇಳು 
ವನೋ ಮತ್ತು ಯಾವನು ಪಠಿಸುವನೋ ಅವನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡು 
ಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿನರೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ॥೪೯೧॥ 


ಪವಿಶ್ರವಾದ ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಬರೆದು ಯಾವನು 
ಲಿಖಿತವಾದ ಆ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವನೋ ಅವನ ಪಾಪವು ಕ್ಷಯಿಸುವುದು. 
॥೪೯೨॥ 


ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಯಾವ ಮೆನುಜನು ಯಾವ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪಠಿಸುವನೋ, ಅನ್ಲಿಯೇ ಕಾಶೀವಿಶ್ವನಾಥನು -ನೆಲಸುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯಪಡಜೀಕಾದುದಿಲ್ಲ. ॥೪೯೩॥ 

ಗ ನ್‌ [17] 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೪೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಇದಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮನಿಶನಿಂದ್ರಾ ್ರಾಜ್ಯೈರಮರ್ಕೈ ರ್ಮುದಾ! 
ಶ್ರೂಯತೇ ಸುಖದಂ ಚಿತ್ತೇ ಸರ್ವಪಾಷೌಘನಾಶಕೆಂ . 1೪೯೪॥ 


ಇದಮೇನ ಹಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶಿವಷರಾಯಣಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಸದಾ ಸಮ್ಮಕ್ಬೆಶತಿ ಪ್ರೀತಮಾಸಸಃ ॥೪೯೫॥ 


ನಿಷ್ಣುರಪ್ಯನಿಶಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನಸ್ರಿಯಃ। 
ಪಠತಿ ಪ್ರೀತಹೃದಯೋ ಮಾಹಾತ್ಮ ನೌಿದಮೇವ ಹಿ ॥೪೯೬॥ 


ಯೇನೇಡಂ ಪಠ್ಯತೇ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮತಿಶೋಭನಂ | 
ತೇನ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಮುಕ್ತಿಕಾಂತಾ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ 1೪೯೭॥ 


ದೇಶಾಂತರೇಿ ನಾ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನಿಡಮುತ್ತವಮಂ 1 
ಯಃ ಪಠಿಷ್ಕತಿ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಾ ಸ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸಂಸ್ಥಿತೋ ಭವೇತ್‌॥೪೯೮॥ 


ಸುಖದಾಯಕವಾದ ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಇಂದ್ರಾ ದಿಡೇವತೆಗಳು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೇಳುವರು. ಇದನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಲಿಪ್ತವಾದ 
ಸಕಲ ಪಾಪರಾಶಿಗಳೂ ಸಹ ಕ್ಷಯಿಸುವುವು. ॥೪೯೪॥ 


ಈಶ್ವರಥ್ಯಾನತತ್ಸರನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವೂ ಇದೇ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪಠಿಸುತ್ತಿರುವನು. ॥೪೯೫॥ 


ವಿನ್ಣುವೂ ಸಹ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಹಗಲಿರುಳೂ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಇದೇ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪಠಿಸುತ್ತಿರುವನು.॥೪೯೬॥ 


ಕಲ್ಯಾಣಪ್ರದವಾದ ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಯಾವನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಪಠಿಸುವನೋ ಅವನು ಮುಕ್ತಿಯೆಂಬ ರಮಣಿಯನ್ನು ವರಿಸಿದಂತೆಯೇ ಸರಿ.॥೪೯೭॥ 


ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೇಶಾಂತರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಕವಾದ ಈ ಮೂಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ನು ಪಠಿಸುವವನೂ ಸಹ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಮರಣವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. (ದೇಶಾಂತರದಲ್ಲಾದರೂ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು ಯಾವನು. ಈ ಮಾಹಾ 
ತ್ತ್ಯವನ್ನು ಪಠಿಸುವನೋ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಅವನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿದ್ದಂತೆಯೇ 
ಸರಿ.) 1೪೯೮॥ 
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RE CN 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ರ್ಳ 


ಅಶಕ್ತೆಃ ಪಂಗುಭಿರ್ವ್ವದ್ಥೈರಿದಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮನ್ವಹಂ । 
ಕಾಶ್ಯಾನ್ಯದೇಶೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾಸಿ ಸಕನೀಯಂ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ ॥೪೯೯॥ 


ಯೇ ಜನ್ಮದುಃಖಾದಿನಿನಾಶಕೆಂ ಸದಾ 

ಶೃಣ್ವಂತಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಿದಂ ಮನೋಹರಂ | 

ತೇ ಶಂಕರಸ್ಯಾತಿಹಿತಾಃ ಶಿವಾರ್ಚಕಾಃ 

ಶಿನೈ ಕಡೇವಾಃ ಶಿವಸಂಮತಶಾಃ ಸದಾ 1೫೦೦॥ 


ಸಂಸಾರದಾವಾನಲದಹ್ಯಮಾನ್ಯೈ ಃ 

ಕಾಶೀಸುಧಾಜ್ಧಿಃ ಸುರವೃಂದಸೇವ್ಯಃ I 

ಸೇವ್ಯೋ ಹಿ ಸರ್ನೈರಸಿ ಸರ್ನವಾಯಂ 

ಸಾಪಾಪನುತ್ತ್ರೈ ಜನುದುಃಖಶಾಂತ್ಯೈ ॥೫೦೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ ಉಗ್ರಾಖ್ಯೇ ಸಪ್ತಮಾಂಶೇ ದ್ವಾದಕೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಅಶಕ್ತರು, ಕುಂಟರು, ಮತ್ತು ವೃದ್ಧರೂ ಜೇಶಾಂತರದಲ್ಲಾದರೂ ಈ 
ಕಾಶೀಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಪ್ಪದೇ ಪಠಿಸಬೇಕು. ೪೯೯! 


ಯಾರು ಜನ್ಮಜರಾಮರಣಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ರಮ್ಯವಾದ ಈ ಕಾಶೀ 
ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇಳುವರೋ ಶಿವನ ಹಿತಕಾರಿಗಳೂ ಈಶ್ವಕಾರಾಧ 
ಕರೂ, ಶಿವನನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಮರೆಹೋಗುವವರೂ ಆದೆ ಅವರು ನಿರಂತರವೂ 
ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗುವರು. ॥೫೦೦॥ 


ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಕಾಡುಕಿಚ್ಚಿ ನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಬೇಯುತ್ತಿರುವ ಮನುಜರು ಜೀವಕೆ 
ಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವ ಕಾಶೀಕ್ಲೇತ್ರವೆಂಬ ಅಮೃತಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇವಿಸಜೀಕು. 
ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವರೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದ 
ಬೇಕಾದರೆ ನಿರಂತರವೂ ಈ ಸುಧಾಸಾಗರವನ್ನ್ಲೇ ಸೇವಿಸಬೇಕು. sll 


“ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಯದ ಉಗ್ರ ವೆಂಬ ಏಳನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
Re TU 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಎಮಿ 


॥ ತ್ರೀ ॥ 
॥ ಶ್ರೀತಿನಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಉಗ್ರಾಖ್ಯೇ 
ಸಪ್ತಮಾಂಶೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಥೆೇ 
ತ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
॥ ಖುಷಯ ಊಚುಃ | 
ಸೂತ ವೇದಾರ್ಥತತ್ತ್ವಜ್ಞ ಕಾಶೀತತ್ತ್ವಂ ಯಥಾರ್ಥತಃ । 


ಯಥಾಜ್ಞ್ಯಾತಂ ತಥೈವೋಕ್ತೆಂ ತ್ವಯಾಸ್ಮಭ್ಮಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ 100 . 


ವಯಂ ಪುನೀತಾಃ ಸರ್ವೇಣಪಿ ತ್ವತ್ಸ್ರಸಾದಾನ್ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ತತ್ತ್ವಾನಜೋಧೋಂದ್ಯ ಕೈತಸ್ತ್ವಯಾಸ್ಮಾಸು ಕೃಷಾನಿಧೇ 838 


ಸಂಸಾರಾನಲಸಂದಗ್ಭಾಃ ವಯಂ ಸರ್ವೇ ತ್ವಯಾಧುನಾ । 
ತರ್ಪಿಠಾಃ.ಸತ್ಯಥಾಲಾಸಾಮೃುತವೃಷ್ಟಾ್ಯ ನ ಸಂಶಯಃ nan 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸಕಲ ವೇದಾರ್ಥಗಳ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಅರಿತ ಸೂತಮಹರ್ಷಿಯೇ ಇದುವರೆಗೆ 
ನೀನು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಕಾಶೀಕ್ಟೇತ್ರದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಿರುವ 
ಹಾಗೆಯೇ ನಮಗೆ ಹೇಳಿರುವೆ. ॥೧॥ 

_ ಓ ಕರುಣಾಸಾಗರನ ಮುನಿಪುಂಗವರಾದ ನಾವು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದ 
ಜಿಸೆಯಿಂದ ಪನಿತ್ರರಾಗಿರುನೆವು. ಏಕೆಂದರೆ ನೀನು ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಶಿವರಹಸ್ಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿರುವೆ. ॥೨॥ 

ಮುರಿಶ್ರೀಷ್ಠನೇ, ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಬೆಂದಿರುವ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ನಿನ್ನ ಸತ್ಳಥಾಲಾಪನೆಂಬ ಅಮೃತಲಹರಿಯನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ತೃಪ್ತರಾಗಿರುವೆವು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 1೩ 
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೬ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ, ೧೩ ೧೦೧ 


ಕಾಶೀಕಥಾವೃತಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ದುಷ್ಬಾ)ಸನಮಮೃತಾದಸಿ । 
` ತತ್ಪಾಯಿತಂ ತ್ವೈಯಾಸ್ಮಭ್ಯಮಸ್ಮದ್ಭಾಗ್ಯವಶಾಡ್ಗು ವಂ 1೪॥ 


ಕೈತಕೃತ್ಯಾ ನಯಂ ಸರ್ವೇ ಸಂಭೂತಾಸ್ತ್ವದನುಗ್ರಹಾತ್‌ । 
ಅನುಗ್ರಹೋ*ಯಮಸ್ಕಾಫಿರ್ಲಬ್ಧಪ್ರಾಯಸ್ತ ಸಸ್ಕಯಾ 1೫ 


ತ್ವಯಾ ಹಿಶೋಪದೇಶೋ*ಯಮಸ್ಮಭ್ಮೆಂ ಯಃ ಕೈತೋಧುನಾ । 
ಸುಮುರ್ಲಭತರೋ ನೂನಮನ್ಯಾಪ್ರಾಪ್ಕೋ ನ ಸಂಶಯಃ ೬! 


ಸೂತ ಕಾಶೀಕೆಥಾಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ದಗ್ಗಾಃ ಪಾತಕಕೋಟಿಯಃ` 
 ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಪುಣ್ಯನಿಚೆಯಾಃ ದುರ್ಲಭಾ ಮೋಕ್ಸಸಾಧನಾಃ ॥೩॥ 


ಕಾಶೀಕಥಾಸುಧಾಸಾನಸಮುತ್ಯಂಠಾ ಭವತ್ಪುರಾ । 
ಸಫಲಾದ್ಯ ಸಮುತ್ಯಂಶಾ ಜಾತಾ ಸಾ ತ್ವತ್ಛ್ರಸಾದತಃ ॥೮॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ಕಥೆಯೆಂಬ ಅಮೃತವು ಸ್ವಭಾವಸಿದ್ದವಾದ 
ಅಮೃತೆಶ್ಚಿಂತಲೂ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯವಶ 
ದಿಂದಲೇ ನೀನು ನಮಗೆ ಆ ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿಸಿರುವೆ. ಇದು ನಿಜ. |೪॥ : 

ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದ ಜಿಸೆಯಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲವೂ ಕೃತಕೃತ್ಯರಾಗಿರುವೆವು. ನನ್ಮು 
ತಪಸ್ಸಿನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನಾವು ನಿನ್ನ ಆ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಡೆವು. ॥ಃ॥ 

ನೀನು ನಮಗೆ ಮಾಡಿರುವ ಈ ಹಿತೋಪದೇಶವು ನಮಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಹೊಂದಲು ಸಾಧ್ಯವೂ, ಇತರರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವೂ ಆಗಿರು 
ವುದು. ॥೬॥ 

ಓ ಸೂತಮುನಿಯೇ, ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನಮ್ಮ ಅನಂತ 
ವಾದ ಪಾಸರಾಶಿಗಳು ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. ದುರ್ಲಭವೂ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನವೂ 


ಆದ ಪುಣ್ಯರಾತಿಗಳು ಸಂಭವಿಸಿದುವು. ॥೭॥ 


ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ನಮಗೆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ಕಥೆಯೆಂಜ ಅಮೃತವನ್ನು 
ಪಾಕಮಾಡುವ ಕುತೂಹಲನಿದ್ದಿತು. ಅದೀಗ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಸಫಲ 
ವಾಯಿತು. ll 
LIBRARY. 
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ಹ ಕ: No: ಸ 


ಕಾಶೀಕೆಥಾಸುಧಾಪಾನಾತ್ಸಂತೋಷೋ ಯಾದೃಶೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಸಂತೋಷಸ್ತಾದೃತಃ ಪ್ರಾಯಃ ಸುಧಾಪಾನೇಫಿ ನ ಧ್ರುವಂ ೯॥ 


ಕಾಶೀಕೆಥಾಸುಧಾಪಾನಂ ಕೃತಂ ಯೇನ ನ ಸಾದರಂ | 
ಸ ಜೀನನ್ಮೃತ ನಿವಾದ್ಧಾ ಸನೀಚಃ ಪುಲ್ಕಸಾದಪಿ noon 


ಯಥಾ ದೇವಾಃ ಸುಧಾಂ ಪ್ರಾಸ್ಕ ಸುಪ್ರೀತಾಶ್ಚ ಸುಧಾಶನಾಃ । 
ಕಾಶೀಕಥಾಸುಧಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಪ್ರಿತಾಃ ಸ್ಮತಥಾ ವಯಂ ॥೧೧॥ 


ನಿದ್ಯಾಃ ಸಮಗ್ರಾಃ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಯಥಾ ಪ್ರೀತಾಃ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 
ಕಾಶೀಕೆಥಾಸುಧಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ಮ ತಥಾ ವಯೆಂ ॥೧೨॥ 


ಯಥಾ ನನನಿಧೀನ್ಪಾಅ್ರಿಸ್ಕ ಸಂತುಷ್ಟೋಭೊದ್ಧನಾಧಿಪಃ | 
ಕಾಶೀಕಥಾಸುಧಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ಮ ತಥಾ ವಯೆಂ ॥೧೩॥ 


ಯಥಾ ಶಿನಾರ್ಚನಾಲ್ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಲಜ್ಭ್ಞಾ ಪ್ರೀತೋ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ಕಾಶೀಕಥಾಸುಧಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ಮ ತಥಾ ವಯಂ ॥೧೪॥ 


ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ಕಥಾಮೃತದಿಂದ ಎಷ್ಟು ಸಂತೋಷವುಂಟಾಗುವುದೋ 
ಅಂತಹ ಸಂಶೋಷವು ಪ್ರಾಯಶಃ ಅಮೃತಸಾನದಿಂದಲೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. 
ಇದು ನಿಜ. ॥೯॥ 


ಯಾವನು ಕಾಶೀಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪಾನಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಅವನು ಜೀವಿಸಿದ್ದರೂ ಸಹ ಮೃತನಾದಂತೆಯೇ ಸರಿ, ಅಂತಹ ಮನುಜನು 
ಬೇಡನಿಗಿಂತಲೂ ನೀಚನು. ॥೧೦॥ 

ಅನೃ್ಭತಪಾಯಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳು ಅಮೃತವನ್ನು ಸಡೆದು ಸುಪ್ರೀತರಾಗು 
ವಂತೆ ನಾನು ಕಾಶೀಕ್ಲ್ಷೇತ್ರದ ಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಂಶೋಷಗೊಂಡಿರುವೆವು. 
॥೧೧॥ 

ತ್ರೈವರ್ಣಿಕರು ಸಾಂಗವಾದ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಅದರಿಂದ ತೃಪ್ತರಾ - 
ಗುನಂತ್ರೆ ನಾವು ಕಾಶೀಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ತೃಪ್ತರಾಗಿರುವೆವು. ॥೧೨॥ 

ಧನಪತಿಯಾದ ಕುಜೀರನು ಪದ್ಮಶಂಖಾದಿ ಒಂಬತ್ತು ನಿಧಿಗಳನ್ನು ಪಡೆದು 
ತೃಸ್ತನಾದಂತೆಯೂ, ವಿಷ್ಣುವು ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೩ ೧೦೩ 


ಯಥೇಶಾತ್ಟಾ್‌ಸ್ಕ ನೈಕುಂಶಂ ಸುಪ್ರೀಕೋಳಭೂಜ್ಜನಾರ್ದನಃ । 


ಕಾಶೀಕೆಥಾಸುಧಾಂ ಪ್ರಾಸ್ಕೆ ಸುಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ಮ ತಥಾ ವಯಂ ॥೧೫॥ 
ಯಥಾ ಶಿನಾರ್ಚೆನಾಲ್ಲಬ್ದ್ಯಾ ಸ್ವರ್ಗಂ ಪ್ರೀತಃ ತಚೀಪತಿಃ । 
ಕಾಶೀಳೆಥಾಸುಧಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ಮ ತಥಾ ವಯಂ 1೧೬॥ಭ . 


ಯಥಾ ನವತ್ಸಣಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪ್ರೀತಾ ಗಾವಃ ಶ್ಲುಧಾತುರಾಃ । 
ಕಾಶೀಕೆಥಾಸುಧಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ಮ ತಥಾ ವಯಂ ॥೧೭1॥ 


ಯಥಾ ಪ್ರೀಕಾನಿ ಸಸ್ಯಾನಿ ವೃಷ್ಟಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಯಥಾಹಿತಂ । 
ಫಾಶೀಕೆಥಾಸುಧೂಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಸುಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ಮ ತಥಾ ವಯಂ 1॥೧೮॥ 


ಯಥಾ ಯಥೇಚ್ಛೈಮನ್ನಾನಿ ಲಬ್ದ್ಯಾ ಪ್ರೀತಾಃ ಶ್ಲುಧಾತುರಾಃ । 
ಕಾಶೀಳೆಥಾಸುಧಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ಮ ತಥಾ ವಯೆಂ ॥೧೯॥ 


ಯಥೇಚ್ಛಂ ಚೈವ ವಸ್ರ್ರಾಣಿ ಲಬ್ಸ್ಯಾ ಪ್ರೀತಾ ಹಿಮಾತುರಾಃ । 
ಕಾಶೀಳೆಫಾಸುಧಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ಮ ತಥಾ ವಯಂ ॥೨೦॥ 


ವರಿಸಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾದಂತೆಯೂ ನಾವು `ಕಾಶೀಕಥಾಮೃತವನನ್ನು ಪಡೆದು ಸುಪ್ರೀತರಾ 
ಗಿರುವೆವು. ॥೧೩-೧೪॥ 


ವಿಷ್ಣುವು ಈಶ್ವರನಿಂದ ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಪಡೆದು ಸುಪ್ರೀತನಾದಂತೆಯೂ, 
ಇಂದ್ರನು ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆದು ತೃಪ್ತನಾದಂತೆಯ್ಕೂ 
ಮತ್ತು ಹಸಿವಿನಿಂದ ಪೀಡಿತಗಳಾದ ಹಸುಗಳು ಹಸುರು ಹುಲ್ಲನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂಶೋ 
ಷಗೊಂಡಂತೆಯೂ, ನಾವು ಕಾಶೀಕಥೆಯೆಂಬ ಸುಧೆಯನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ತೃಪ್ತರಾಗಿ 
ರುವೆವು. ॥೧೫-೧೬-೧೭॥ 


ಸಸ್ಯಗಳು ಹದವಾದ ಮಳೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹುಲುಸಾಗಿ ಬಿಳೆದಂತೆಯೂ, 
ಹಸಿದವರು ಯಥೇಚ್ಛವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತೃಪ್ತರಾದಂತೆಯೂ, ಹಿಮಜಾಥೆ 
ಯಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದವರು ಯಥೇಚ್ಛವಾದ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಸಂತೋಷಗೊಂ 
ಡಂತೆಯೂ, ನಾವು ಕಾಶೀಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ಸಂತುಸ್ಥರಾಗಿರುವೆವ್ಳ. 
॥೧೮-೧೯॥ 3 
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೧೦೪ ಶ್ರಿ ಶಿನರೆಹೆ ಸ್ಕೈ ೯ 


ಯಥಾ ಯಥೇಷ್ಟಂ ದ್ರನಿಣಂ ಲಬ್ಸ್ಯಾ ಪ್ರೀತಾ ಧನೈಹಿಣಃ । 
ಹಾ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಸುಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ಮತಥಾ ವಯಂ ॥೨೧॥ 


ಯಥಾ ಕಾಮಾತುರಾಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಪ್ರೀತಾ ನವಯೌವನಾಂ । 
ಕಾಶೀಕಥಾಸುಧಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ಮ ತಥಾ ವಯಂ 1೨3 


ಯಥಾ ಪ್ರಕ್ರೇಷಿಣಃ ಪುತ್ರಾನ್ಸಬ್ಬ್ಯಾ ಸ್ರೀತಾಶ್ಚಿರಾಯುಷಃ । 
ಕಾಶೀಕಥಾಸುಧಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ಮ ತಥಾ ವಯಂ ॥೨೩॥ 


ಯಥಾ ಪಿತಾ ಸುತಾನ್ಸೃಸ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರೀತೋ ವಿದ್ಯಾಮದಾನ್ವಿ ತಾನ್‌ । 
ಕಾಶೀಕೆಥಾಸುಧಾಂ ನ ಸುಪ್ರಿ ೇಶಾಃ ಸ್ಮತಥಾ ವಯಂ ॥೨೪॥ 


ಯಥಾ ವಿದ್ಯಾ ದ್ವಿಜಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಸುಪ್ರೀತಾಃ ಶಿಸ್ಟಸಂಮತಂ। 
ಕಾಶೀಕೆಫಾಸುಧಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಕ ಸುಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ಮ ತೆಥಾ ನಯಂ ॥೨೫॥ 


ಯಥಾ ಪಾತ್ರಮನುಪ್ರಾಸ್ಯ ಸುಪ್ರೀತೋ ದಾನತೆತ್ಸರಃ 
ಕಾಶೀಕೆಥಾಸುಧಾಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಸುಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ಮ ತಥಾ ವಯೆಂ ೨೬॥ 


ಯೆಥಾ ದಾತಾರಮಭ್ಯೇತ್ಯ ಸುಪ್ರೀತೋತಿಥಿರಾತುರಃ । 
ಕಾಶೀಕಥಾಸುಧಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ಮ ತಥಾ ವಯಂ ॥೨೭॥ 


ಕಾಕರ ಗಾಗಾ ಘಾ -/ ಗ /ಗ್ಷ್ಥಉ[ಾಸಾನಾಸಾಕಾ —————— 


ಕಾಮಪೀಡಿತರು ನವಯೌವ್ವನದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ತರುಣಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಸಂತುಷ್ಟರಾಗುವಂತೆಯೂ, ಪುತ್ರಾರ್ಥಿಗಳು ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಪುತ್ರರನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆನಂದಭರಿತರಾಗುವಂತೆಯೂ, ಮತ್ತು ಧನಾರ್ಥಿಗಳು 
ಹೇರಳವಾದ ಧನವನ್ನು ನಡೆದು ಸಂತುಷ್ವರಾಗುವಂತೆಯೂ, ಕಾಶೀಕಥಾಮೃತವನ್ನು 
ಪಾನಮಾಡಿ ನಾವು ಸಂತೋಷಭರಿತರಾಗಿರುವೆನು. ॥೨೧-೨೨-೨೩॥ - 

ತಂದೆಯು ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಗರ್ವಿಷ್ಠರಾದ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾದಂಕೆಯೂ, ವಿದ್ಯೆಗಳು ಸಜ್ಜನರ ಮನ್ನಣೆಗೆ ಪಾತ ತ್ರನಾದ ಹತ 
ಪಡೆದು ತೃಪ್ತವಾದಂತೆಯೂ, ಮತ್ತು ದಾನಶೀಲನು ಸತ್ಪಾತ್ರನನ್ನು ಪಡೆದು 
ಸಂತುಪ್ಸನಾಗುವಂತೆಯೂ ನಾವು ಕಾಶೀಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಪಡೆದು ಸುಪ್ರೀತೆ 
ರಾಗಿರುವೆವು.  ॥.೨೪-.೨೫-೨೬॥ 


ಥೆಸಿನಿನಿಂದ ಫೀಡಿತೆನಾದ ಅತಿಥಿಯು ಅನ್ನದಾನಿಯ ಸಮಿಾಪವನ್ನು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ ೧೦೫ 


ಯಥಾ ಚಕೋರಃ ಸುಪ್ರೀತೋ ಲಬ್ಸ್ಯಾ ಚಂದ್ರಕಲಾಮೃತಂ । 
ಕಾಶೀಕಥಾಸುಧಾಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಸುಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ಮ ತಥಾ ವಯಂ 1॥೨೮॥ 


ಯಥಾ ಮಾಕೆಂದಮಾಲೋಕ್ಯೆ ಸುಪ್ರೀತಾ ಹಿಕೆಸುಂದರೀ । 
ಕಾಶೀಕೆಥಾಸುಧಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ಮ ತಥಾ ವಯಂ 1೨೯॥ 


ಮಳೆರಂದಂ ಯಥಾಲೋಕ್ಯೆ ಸುಪ್ರೀತಾ ಮಕೆರಂದಹಾಃ । 
ಕಾಶೀಕೆಥಾಸುಧಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ಮ ತಥಾ ವಯಂ 1॥೩0॥ 


ಯಥಾ ಪೋಷಿತಮಾಲೋಕ್ಕ ಪತಿಂ ಪ್ರೀತಾ ಪತಿನ್ರತಾ। 
ಫಾಶೀಕೆಫಾಸುಧಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ಮ ತಥಾ ವಯಂ 1೩೧॥ 
ಯಥಾ ಶೀತಜಲಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಪಾಂಥಃ ಪ್ರೀತೋರ್ಕೆ ತಾಪಿತಃ । 
ಕಾಶೀಳೆಥಾಸುಧಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಪ್ರೀಶಾಃ ಸ್ಮ ತಥಾ ವಯಂ ॥೩೨॥ 


ಯಥಾ ಯಾನಮನುಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಪ್ರೀತಾಃ ಪಾದಪಂಗನಃ । 
ಕಾಶೀಕಥಾಸುಧಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ಮತಥಾ ವಯಂ ॥೩೩॥ 


ಪಡೆದು ಸಂತೋಷಭರಿತನಾಗುವಂತೆಯೂ ಚಕೋರ ಪಕ್ಷಿಯು ಅಮೃ ತತುಲ್ಕವಾದ 
ಚಂದ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹಿಗ್ಗಿ ಮೆರೆಯುವಂತೆಯೂ, ಮತ್ತು 
ಹೆಣ್ಣುನವಿಲು ಕೋಮಲವಾದ ಮಾವಿನ ಚಿಗುರನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳು 
ವಂತೆಯೂ ನಾವು ಕಾಶೀಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸುಪ್ರೀತರಾಗಿರುನೆನು. 
॥೨೭-೩೮-೨೯॥ 

ಭ್ರಮರಗಳು ಮಕರಂದವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತೆಯೂ, 
ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ರಮಣಿಯು ದೇಶಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮರಳಿ ಬಂದ ತನ್ನ 
ಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷೆಭರಿತಳಾಗುವಂತೆಯೂ, ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯನ 
ಪ್ರಖರವಾದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಸಂತಪ್ತನಾದವನು ತಣ್ಣಗಿರುವ ನೀರನ್ನು ಪಡೆದು 
ಸುಪ್ರೀತನಾಗುವಂತೆಯೂ, ನಾವು ಕಾಶೀಕಥೆಯೆಂಬ ಅನ್ಳುತವನ್ನು ಫಾನಮಾಡಿ 
ಆನಂದತುಂದಿಲರಾಗಿರುವೆವು. ॥೩೦-೩೧-೩೨॥ 

ಹೆಳನನು (ಕಾಲಿಲ್ಲದವನು, ಕುಂಟಿನು) ಗಮನೋಪಯೋಗಿಯಾದ 
ವಾಹನವನ್ನು ಪಡೆದು ಸಂತೋಷಭರಿತನಾಗುವಂತೆಯೂ, ಮೂಕನು ಉಜ್ಜ್ಜ್ಯಲ 
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೧೦೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಯಥೈನಮೂಕಃ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯ ಪ್ರೀತೋ ವಾಗ್ದಾಲಮುತ್ತಮಂ। 
ಕಾಶೀಕಥಾಸುಧಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಪ್ರೀಶಾಃ ಸ್ಮ ಸಫಾ ವಯಂ -: ॥4೪॥ 


ಯಥಾ ನೇತ್ರಬಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪ್ರೀತಾ ಜನಾ ಒಂಧವೃತ್ತಯಃ । 
ಕಾಶೀಕಥಾಸುಧಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ಮ ತಥಾ ವಯಂ ॥೩೫॥ 
ಯಥಾ ಶ್ರೋತ್ರಬಲಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಪ್ರೀತಾ ಬಧಿರವೃತ್ತಯಃ । 
ಕಾಶೀಕಥಾಸುಧಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ಮ ತಥಾ ವಯಂ ॥೩೬॥ 
ಯಥಾ ಜಿಹ್ವೇಂದ್ರಿಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ವಾದುರಸಗ್ರಹಾಃ । 
ಕಾಶೀಕೆಥಾಸುಧಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ಮ ತಥಾ ವಯಂ ॥೩೩॥ 


ಯಥಾ ಘ್ರಾಣಮನುಪ್ರಾಸ್ಯ ಪ್ರೀತಾ ಘ್ರೌಾಣನಿವರ್ಜಿತಾಃ । 
ಕಾಶೀಕಥಾಸುಧಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ಮತಥಾ ವಯಂ ॥೩ಲೆ॥ 


ಯಥಾ ತ್ವಗಿಂದ್ರಿಯಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ತಬ್ಧತ್ವಗಿಂದ್ರಿಯಾಃ । 


ಕಾಶೀಕೆಥಾಸುಧಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ಮ ತಥಾ ನಯಂ ॥೩೯॥ 


ಯಥಾ ಮನೋ ವಶೀಕೃತ್ಯ ಸುಪ್ರೀತಾಶ್ವಿತ್ರಚಂಚಲಾಃ | 
ಸಾಶೀಕೆಫಾಸುಧಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ಮತಥಾ ನಯೆಂ ೪೦1 


Ue 


ವಾದ ವಾಕ್ಯಲಹರಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಂತೋಷಭರಿತನಾಗುವಂತೆಯೂ ಮತ್ತು 
ಕುರುಡನು ಚಕ್ಸುರಿಂದ್ರಿಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಅನಂದಭರಿತನಾಗುವಂತೆಯೂ ನಾವು 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿರುವೆವು. 8೩-೩೪-೩೫ 


ಕಿವುಡರು ಶ್ರೋಶ್ರೇಂದ್ರಿಯದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸಂತೋಷಭರಿತರಾಗು 
ವಂತೆಯೂ, ರಸನೇಂದ್ರಿಯವಿಲ್ಲದವರು ಅದನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸವಿಯಾದ ರಸವನ್ನು 


ಆಸ್ವಾದಿಸಿ ಆನಂದನಡುವಂತೆಯೂ ನಾವು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ತ್ರವನ್ನು ಪಡೆದು ಸಂತೋ (ಷೆ 
ಭರಿತರಾಗಿರುವೆವು. 1೩೬-೩೭1 


ಫ್ರಾಣೇಂದ್ರಿ ಯವಿಲ್ಲದವರು ಅದನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಂತುಷ್ನ ಕ್ಚರಾಗುವಂತೆಯೂ 
'ತ್ವಗಿಂದ್ರಿಯವಿಲ್ಲದವರು ತ್ವಗಿಂದ್ರಿ ದ್ರಿಯನನ್ನು ಪಡೆದು ಸುಖ ಸ್ರೀತರಾಗುವಂತೆಯೂ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ ೧೦೭ 
ಪ್ರಾಯಃ ಕೃತಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಪೂರ್ವಮಸ್ಮಾಭಿರಾಡರಾತ್‌ । 
ಕಥಂ ಪ್ರಾಸ್ಯಾನ್ಯ ಥಾಸ್ಮಾಭಿಃ ನೈಷಾ ಕಾಶೀಕೆಥಾಸುಧಾ ॥೪೧॥ 
ಕಾಶೀಕೆಥಾಸುಧಾದಾನಂ ಮಹದ್ದಾನಮಿದಂ ಮುನೇ । 
ನ ತಸ್ಮಾದಧಿಕೆಂ ದಾನಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೪೨॥ 
ಅಸ್ಮಾಸು ದಾನಸಾತ್ರೇಷು ದತ್ತಾ ಕಾಶೀಕಥಾಸುಧಾ । 
ಕಾಶೀಕೆಥಾಸುಧಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನ ಶೋಚಾಮಃ ಕದಾಚನ Val 


ಅತಃ ಪರಂ ಮುನೇಸ್ಮಭ್ಯಂ ಕಾಶೀಸಂಪ್ರಾಪ್ರಿ ಸಾಧನಂ | 
ವದ ಕಾರುಣಿಕೋ ಯಸ್ಮಾದ್ಭವಾನಸ್ತಿ ವಿಚಕ್ಷಣಃ ॥೪೪॥ 


ಮತ್ತು ಚಂಚಲವಾದ ಮನೋವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳನರು ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ತಮ್ಮ 
ವಶದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅದರಿಂದ ಆನಂದಭರಿತರಾಗುವಂತೆಯೂ, ನಾವು ಅಮೃತ 
ತುಲ್ಕವಾದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುಪ್ರೀತರಾಗಿರುವೆವು.॥೩೮-೩೯-೪೦॥ 


ನಾವು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯಶಃ ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿರ 
ಬಹುದು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾವು ಪವಿತ್ರವಾದ ಮತ್ತು ಅಮೃತದಂತೆ ಸವಿಯಾದ. 
ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೆವೆ? ॥೪೧॥ - 

ಓ ಮುನಿಯೇ, ಅಮ್ಮ ಿತತುಲ್ಯವಾದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕಥೆಯ ದಾನವು ಮಹ 
ತ್ತರವಾದ ದಾನವಾಗಿರುವುದು. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ದಾನ 
ವಿರುವುದೀ? ಇಲ್ಲ. ಇದು ನಿಜ. llvsll 

ನೀನು ದಾನಪಾತ್ರರಾದ ನಮಗೆ ಕಾಶೀಕಥೆಯೆಂಬ ಸುಧೆಯನ್ನು ದಾನ 
. ಮಾಡಿರುವೆ. ನಾವು ಅದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಎಂದಿಗೂ ಶೋಕಕ್ಕೆ 
ಗುರಿಯಾಗಲಾಕೆವು. ॥೪೩! 


ಸೂತಮುನಿಯ ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳು. ಚತುರನಾದ ನೀನು ಕರುಣಾನಿಧಿ 
ಯಾಗಿರುವೆ. ಹೀಗೆಂದು ಶೌನಕಾದಿ ಮುನಿಗಳು ಸೂತಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಸಲು, ಆಗ ಪರಮ ಕಾರುಣಿಕನಾದ ಸೂತಮುಥಿಯು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. ॥೪೪॥ 
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೧೦೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಯೂಯಂ ಧನ್ಯತಮಾ ವಿಪ್ರಾ ನಿಸ್ರನೀರ್ಯಸಮುದ್ಭವಾಃ I 
ಯತೋ ಯಾಸ್ಮಾಕಮುತ್ಸನ್ನಾ ಪ್ರೀತಿಃ ಕಾಶೀಕಥಾಮೃತೇ ॥೪೫॥ 


ಕಾಶ್ಯಾಂ ಕಾಶೀಕಥಾಯಾಂ ಚ ಯಸ್ಯ ಶ್ರದ್ಧಾನಪಾಯಿನೀ । 
ಸ ಏನ ಧನ್ಯಃ ಪೂತಾತ್ಮಾ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಸ ಸಂಶಯಃ ॥೪೬॥ 


ಕಾಶ್ಯಾಂ ಶಿವಃ ಸ್ವಯಂ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸಜ್ಹೆದಾನಂದಲಕ್ಷಣಃ । 
ತಸ್ಮಿನ್ಯಸ್ಯ ಭನೇಚ್ಛ್ರದ್ಧಾ ಸ ತು ಧನ್ಕೋ ಮಹಾಶಯಃ 1೪೭! 


ಯಃ ಕಾಶೀಂ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ಮೂಢಾತ್ಮಾ ಸ ಶಿವಂ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ವಸ್ತುತಃ । 
ತತಃ ಸ ನಿರಯಂ ಯಾತಿ ಸನಂಶೋ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1೪೮॥ 


ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವೀರ್ಯದಿಂದ ಜನಿಸಿರುವ ನಿಪ್ರಕೇ, ಇದೀಗ ನಿಮಗೆ 
ಕಾಶೀಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಅಗಾಧವಾದ ಪ್ರೀತಿಯು ಜನಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
ನೀವೇ ಧನ್ಯರಾಗಿರುವಿರಿ. 1೪೫! 


ಯಾವನಿಗೆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಮಸ್ತು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಗಾಧವಾದ ಮತ್ತು ಅನನ್ಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿರುವುಜೋ ಅವನೇ ಪವಿತ್ರನೂ' 
ಕೃತಕೃತ್ಯನೂ ಆಗಿರುವರು. ॥೪೬॥ 


ಪವಿತ್ರವಾದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇಶ್ರದಲ್ಲಿ ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಪರಶಿವನು 
ತಾನೇತಾನಾಗಿ ವಾಸವಾಗಿರುವನು. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಯಾವ ಮನುಜನಿಗೆ ಆ 
ಪರಶಿವನಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯುಂಟಾಗುವುದೋ ಅವನೇ ಮಹಾತ್ಮನು, ಅವನೇ ಧನ್ಯನು. 
lvl ೬ 


ಯಾವ ಮೂಢನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವನೋ ಅವನು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಶಿವದ್ವೇಷಕನೇ ಆಗಿರುವನು. ಅವನು ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ನರಕವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನಲ್ಲಡೇ ಅನನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವಕಿಲ್ಲರೂ ನರಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 
: ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಪಡಜೀಕಾದುದಿಲ್ಲ. ॥೪೮॥ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ ೧64 
ಶಿನಂ ವಿಶ್ವಾಧಿಕೆಂ ಸಾಂಬಮನನ್ಯಸದೃಶಂ ಪ್ರಭುಂ | 
ಯೋಇನ್ಯಥಾ ಮನುತೇ ಮೋಹಾತ್ಸ ಭವೇತ್ಪುಲ್ಕಸಾಧಮಃ ॥೪೯॥ 


ಶಿವದ್ವೇಷೋಇಪಿ ವಿನಿಧಃ ಸ ಮಯಾತ್ರ ನಿರೂಪ್ಯತೇ । 


ಶ್ರೋತವ್ಯಂ ಸಾವಧಾನೇನ ಶುದ್ಧನಿಶ್ಚಲಚೇತಸಾಂ ॥೫೦॥ 
ನಿಷ್ಣ್ವಾದಿಜೇವತಾಸಾನ್ಯುಂ ಯೋ ವಡೇದೀಶ್ವರೇ ಶಿವೇ । 

ಸ ದುರ್ಭಗಃ ಶಿನಜ್ವೇಷ್ಟಾ ದ್ವೇಷಸ್ತತ್ಸಾಮ್ಯಥೀಃ ಶಿನೇ ॥೫೧॥ 
ಶಿವೇನ ದೇನದೇನೇನ ಸವೃಶೋ ನಾಸ್ತಿ ಸರ್ವಥಾ | 
ಯಸ್ಮಾದ್ವಿಶ್ವಾಧಿಕತ್ವೇನ ಶಿವಃ ಸರ್ವಶ್ರುತಿಶ್ರುತಃ 1೫೨! 


ಯತಃ ಶ್ರುತೌ ಶಿವಾನ್ಯಸ್ಯ ನಿಷ್ಣೋರನ್ಯಸ್ಯ ವಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ನಿಶ್ವಾಧಿಕೆತ್ವಂ ನೈವೋಕ್ತಂ ಸ್ರ್ತೋತ್ರಾರ್ಥೆಮಪಿ ಸರ್ವಥಾ 1೫೩1 
ಶಾಂತಮೂರ್ತಿಯೂ, ವಿಶಾಲವಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ 
ಪಾರಮಾರ್ಥಿ ಕಸತ್ತೆಯುಳ್ಳವನೂ, ಅರ್ಥನಾರೀಶ್ವರಸ್ವರೂಪನೂ, ನಿರುಸಮನೂ, 
- ಥಿಗ್ರಹಾನುಗ್ರಹಶಕ್ತನೂ ಆದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಯಾವನು ಅಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ 
ದ್ವೇಷಿಸುವನೋ, ಅವನು ಚಂಡಾಲನಿಗಿಂತಲೂ ನೀಚನಾಗಿರುವನು. ॥1೪೯॥ 
ಎಲೈ ಮುಫಿಪುಂಗವಕೇ, ಶಿವದ್ವೇಷವು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿರುವುದು. ಅದನ್ಸ್ನೀಗ 
ನಾವು ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಯಪಡಿಸುವೆನು. ಜಾಗರೂಕರಾಗಿ ಚಿತ್ರೈಕಾಗ್ರ ದಿಂದ ಕೇಳಿರಿ. 
_॥೫೦॥ 
ಯಾವನು, ಈಶ್ವರನನ್ನು ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ್ಯಡೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನೆಂದು 
: ಹೇಳುವನೋ, ಪಾಫಿಯಾದ ಅವನೂ ಶಿವದ್ವೇಷಿಯೆಂದೆಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ತಿನನು 
ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸಮಾನನೆಂಬ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯೇ ದ್ವೇಷನವೆಂದೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ॥೫೧॥ 
ದೀವೇಶನಾದ ಶಿವನಿಗೆ ಸದ್ಭೃಶನಾದ ಇನ್ನೊಬ್ಬನೆಂದಿಗೂ - ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸಕಲ ವೇದಗಳೂ ಸಹ ಶಿವನೇ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವನೆಂದು ಸಾರಿಸಾರಿ 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವುವು. 1೫೨! 
ಏಕೆಂದರೆ ವೇದದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಇನ್ನಿತರೆ ಯಾವ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನೇ ಆಗಲಿ ಸ್ತುತಿಗೋಸ್ಫರವಾದರೂ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠರೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. 1೫೩! 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
A 
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ನಿ6ರಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಥೆ 
ಅತೋ ವಿಶ್ವಾಧಿಕೋ ರುದ್ರಃ ಕಥಂ ವಿಷ್ಣುಸನೋ ಭವೇತ್‌ । 
ರುದ್ರೋ ವಿಶ್ವಾಧಿಕಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ದೇವೋತ್ತಮ ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ ॥೫೪॥ 


ನಿಪ್ರಾ ನಿಶ್ವಾಧಿಕೋ ರುದ್ರೋ ಯದಿ ವಿಷ್ಣುಸಮಸ್ತದಾ। 
ಶ್ರುತಿರ್ನಿಶ್ವಾಧಿಕೋ ರುದ್ರ ಇತ್ಯೇಷಾ ಜಾಧಿತಾ ಭವೇತ್‌ ॥೫೫॥ 


ನಿಷ್ಣೋರ್ನಿಶ್ವಾಧಿಕಃ ಸೋಮೋ ಜನಿತೇತಿ ಶ್ರುತಿರ್ಯತಃ | 
ತತೋ ವಿಷ್ಣುರ್ನ ಸೋಮೇನ ಜನಕೇನ ಸಮೋ ಧ್ರುವಂ ॥೫೬1॥ 


ಶಿವಂ ವಿಶ್ವಾಧಿಕತ್ವೇನ ಶ್ರುತಿಶ್ರುತಮನಾನುಯಂ | 
ಯೋ ವಿಷ್ಣುಸಾನ್ಯುತಾಂ ಬ್ರೂಯಾತ್ಸ ವೇದೇಭ್ಯೋ ಬಹಿಸ್ಕೃತಃ ॥೫೭॥ 


ಪನನಾದಿಭಿರಸ್ಯೇನಂ ನ ಸಮಃ ಸೋಮ ಉಚ್ಯತೇ । 
ಸೋನೋಃಯಂ ಪನನಾದೀನಾಂ ಜನಿಶೇತಿ'ಶ್ರುತಿರ್ಯತಃ IBN 


ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ರುದ್ರನು ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗಿರುವ 
ಬಗೆ ಹೇಗೆ? «« ಆ ರುದ್ರನು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರನೂ ಆಗಿರು 
ವನು”? ಎಂದು ವೇದವು ಹೇಳುವುದು. ॥1೫೪॥ 


ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ, ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ರುದ್ರನು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸದೃಶನಾಗಿರು 
ವುದಾದರಿ « ರುದ್ರನು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಮನು'''ಎಂಡು ತಿಳಿಸುವ ವೇದವು ಅಪ್ರಮಾಣ 
ವಾದೀತು. 1೫೫॥ 


ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ರುದ್ರನಿಂದ ವಿಷ್ಣುವು ಜನಿಸಿದನೆಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳು 
ವುದು. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ರುದ್ರನ ಪುತ್ರನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಜನಕನಾದ ರುದ್ರನಿಗೆ 
ಎಂದಿಗೂ ಸದೃಶನಾಗಲಾರನು. ॥೫೬॥ 

ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನೂ ಫಿಷ್ಕಲಂಕನೂ ಆದ ಶಿವನನ್ನು 
ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸದೃಶನೆಂದು ಹೇಳುವನೊ ಅವನನ್ನು ವೇದ 
ಗಳು ಬಹಿಸ್ಕರಿಸುವುವು. ೫೬1 

ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉಮಾಸಹಿತನಾದ ಪರಶಿವನು ವಾಯ್ಕು ಆಕಾಶ 
ಪೃಥಿನೀ ಮುಂತಾದ ವಸ್ತುಗಳ ಸಾಮ್ಯವನ್ನೂ ಸಹ ಪಡೆಯಲಾರನು. ಏಕೆಂದರೆ 
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ಸೆಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. 08 ನಿಕಿ 
ಶಿವಂ ವಿಶ್ವಾಧಿಕತ್ವೇನ ಶ್ರುತಿಶ್ರುತನುನಾಮಯಂ | 
ಯೋ ವಿಷ್ಣು ಸಾಮ್ಯುತಾಂ ಬ್ರೂಯಾತ್ಸ ನೇಜೀಭ್ಕೋ ಬಹಿಷ್ಕೃತಃ ॥೫೮॥ 


ವಿಶ್ವಾಧಿಕೆಃ ಶಿವೋ ನೇತಿ ಯೋ ವದೇನ್ಮೋಹಿತೊಟಪಿ ವಾ 

ಸ ಮದ್ಯ ಪಜಚಂಡಾಲರೇತೋಬುದ್ಭ್ಧುದಜೋ ಧ್ರುವಂ ॥೫೯॥ 
ವಿಶ್ವಾಧಿಕೇ ಮಹಾರುಪ್ರೇ ಯೋ ವಿಷ್ಣುಸಮತಾಂ ವಡೇತ್‌ । 

ಸ ಮದ್ಯಪಜಚಂಡಾಲರೇಶೋಬುದ್ದುವಜೋ ಧ್ರುವಂ ॥೬೦॥ 


ನಿಶ್ವಾಧಿಕಂ ಮಹಾರುದ್ರಂ ಯೊಆನ್ಯಥಾ ನರ್ಣಯೇದ್ಭ್ರಮಾತ್‌ I 
ಸ ಮದ್ಯಪಜಚಂಡಾಲರೇಶೋಬುದ್ಭುಷಜೋ ಧ್ರುವಂ 0೬೧॥ 


ಆ ಪರಶಿವನು ವಾಯುವೇ ಮೊದಲಾದೆ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಜನಕನಾಗಿರುವನೆಂದು 
ವೇದವೇ ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು. ಜಗ 


ಸರ್ವಕ್ರೀಷ್ಮನೆಂಡು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನೂ, ನಿಷ್ಪಲಂಕನೂ ಆದ ಪರಶಿವ 
ನನ್ನು ಯಾವ ಮನುಜನು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸದೃಶನೆಂದು ಹೇಳುವನೋ, ಅವನನ್ನು 
ವೇದಗಳು ಬಹಿಷ್ಟರಿಸುವುವು. ॥೫೮॥ 


J 
ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ ಯಾವನು ಶಿವನು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನಲ್ಲವೆಂಬುದಾಗಿ 
ಹೇಳುವನೋ ಅವನು ಮದ್ಯಪಾನಮಾಡುವವನಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಚಂಡಾಲನ ರೇತಸ್ಸಿ 
ನಿಂದಲೇ ಜನಿಸಿದವನಾಗಿರುವನು. ಇದು ನಿಜ. ॥1೫೯॥ 


ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶಿವನು ನಿಷ್ಣು ನಿಗೆ ಸದ್ಯಶನಾದನನೆಂದು ಯಾವನು 
ಹೇಳುವನೋ, ಅವನು ಸುರಾಪಾನವನ್ನು ಮಾಡುವ ಚಂಡಾಲನ ವೀರ್ಯದಿಂದಲೇ 
ಜನಿಸಿದವನಾಗಿರುವನು. ಇದು ನಿಜ. loll | 


ಯಾವ ನರನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಅನಿತ್ಯವಾದ 
ಇತರ ವಸ್ತುಗಳೊಂದಿಗೆ ಹೋಲಿಸುವನೋ, ಅವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸುರಾಪಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವ ಚಂಡಾಲನ ರೇಶಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಜನಿಸಿದನನಾಗಿರುವನು. 1೬೧॥ 
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ನಿತಿ ಕ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಚಕ್ರಾಂಕಗ್ರಾನಸಾಮ್ಯೇನ ಶಿನಲಿಂಗಸ್ಕ ಪೂಜನಂ | 
ಶಿವದ್ವೇಷಃ ಸತು ದ್ವೇಷಃ ಸರ್ವಥಾ ನಿರಯಪ್ರದಃ ॥೬೨॥ 


ಶಿನಲಿಂಗೆಂ ಶಿವಾಕಾರಂ ಚಕ್ರಾಂಕಶಪ್ರಸ್ತಕೈಃ ಸಹ। 
ಸಂಸಿವೇಶ್ಯ ಮಹಾಸಾಪೈಃ ಸಂಯುಶೋ ಭವತಿ ಧ್ರುವಂ ॥೬೩॥ 


ಅತ್ಯುತ್ತಮುಸ್ಥಾನಸಂಸ್ಕಂ ಶಿನಲಿಂಗಂ ಶಿವಾತ್ಮಕಂ 
ಪೂಜನೀಯಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾನ್ಯಾರಾಧನಂ ಯತಃ 1॥೬೪॥' 


ಪತಿವ್ರತಾನ್ಯಭರ್ತಾರಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸ್ವಸತಿಗಾ ಯಥಾ । 
ತಥಾ ದ್ವಿಜೈರನ್ಯಡೇನಾಸ್ತಾ ಜ್ಯಾಕ ಪೂಜ್ಮೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ 1೬೫॥ 


ಮಹೇಶ್ವರಾತಿರಿಕ್ತಂ ಯೋ ಭ್ರಮೇಣಾಪ್ರ್ಯು ಪಧಾವತಿ । 
ಸ ಚಂಡಾಲ ಇತಿ ಜ್ಞೇಯಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ 1೬೬1 


———— — 


ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಚಕ್ರಾಂಕೆತವಾದ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಶಿಲೆಗೆ ಸಮಾನವೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಪೂಜಿಸುವುದು ಶಿವದ್ವೇಷವೆಂದಿನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಇದರಿಂದ ನರಕಪ್ರಾಪ್ತಿಯು 
ತಪ್ಪದು. ॥೬.೨॥ 


ಈಶ್ವರಸ್ವರೂಪವಾದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಚಕ್ರಾಂಕಶಿಲೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಮವಾಗಿ 
ಭಾವಿಸಿ ಮಹತ್ತರವಾದ ಪಾಪಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. ಇದು ನಿಜ. ॥೬೩॥ 


ಇತರ ಕ್ಷುದ್ರದೇವತೆಗಳ ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶಿವಾಕಾರವಾದ ಶಿವ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರಿಸಿ ತಪ್ಪದೇ ಆರಾಧಿಸಜೇಕು.!॥೬೪॥ 


' ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಪರಪುರುಷರನ್ನು ಸೇರದೇ ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನೇ 
ಸೇರುವಂತೆ, ದ್ವಿಜರು ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸದೇ ಸರಶಿವನನ್ನೇ ಆರಾಧಿಸ 
ಬೇಕು. ಗ 


ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲಾದರೂ ಆಗಲಿ, ಯಾವನು ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತೆರೆ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವನೋ ಅವನನ್ನು ಚಂಡಾಲನೆಂದೇ ಭಾವಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 
ಇದು ನಿಜ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಪಡಜೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. (೬೬! 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧84 6ಂತ್ಥಿ 


ವಿಭೂತಿಧಾರಣಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಯಃ ಶಿನಂ ಪೂಜಯಿಸ್ಕೃತಿ । 
ಸ ದುರ್ಭೆಗೆಃ ಶಿವದ್ವೇಷ್ಟಾ ಸ ದ್ವೇಷೋ ನರಕಪ್ರದಃ ॥೬೭॥ 


ಸರ್ವಕೆರ್ಮಬಹಿರ್ಭೂತೋ ಭಸ್ಮಧಾರಣವರ್ಜಿತಃ । 
ಭಸ್ಮನಾ ರಹಿತಂ ಕರ್ಮ ವೃಥಾ ಭವತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೬೮॥ 


ನಿಭೂತಿಧಾರಣಂ ತೃಕ್ತ್ವಾ ಕುರ್ವನ್‌ ಹೇಮತುಲಾಮಸಪಿ । 
ತತ್ಫಲಂ ನ ಸಮಾಪ್ಲೋತಿ ಪತಿಕೋಸಿ ಭನಿಷ್ಯತಿ ॥೬೯! 


ಸಂಧ್ಯಾಶಿನಾರ್ಚನಾದೀನಿ ಕರ್ಮಾಹ್ಯೇತಾನಿ ವಸ್ತುತಃ । 
ವೈದಿಕಾನಿ ತತಸ್ತೇಷು ಕರ್ತವ್ಯಂ ಭಸ್ಮಧಾರಣಂ non 


ಯಥೋಪನವೀತರಹಿತೈಃ ಸಂಧ್ಯಾ ನ ಕ್ರಿಯತೇ ದ್ವಿಜೈಃ । 


ಯಾವನು ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸದೇ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವನೋ, ದುರ್ಭಾ 
ಗೃನಾದ ಅವನೇ ಶಿವದ್ವೇಷಿಯೆಂದೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಅದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ನರಕವು 
ತಪ್ಪದು. ॥೬೭॥ 


, ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸದಿರುವವನು ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಬಹಿಷ್ಯು ಎತ 
ನಾಗಿರುವನು. ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸದೇ ಆಚರಿಸಿದ ಕರ್ಮವು ಸರ್ವಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದಲೂ 
ನಿಷ್ಫಲವಾದ ಕರ್ಮವೇ ಸರಿ. ಲಗ 


ಭಸ್ಮಧಾರಣೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಚಿನ್ನದ ತುಲಾಭಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡರೂ 
ಸಹ ಆ ಕರ್ಮವು ನಿಷ್ಫಲವಾಗುವುದಲ್ಲದೇ ಅವನು ಪತಿತನೂ ಆಗುವನು. ॥೬೯॥ 


ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ, ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆ ಮುಂತಾದ ಕರ್ಮಗಳು, ವೇದೋಕ್ತ 
ವಾದ ಕರ್ಮಗಳಾಗಿರುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವಾಗ ತಪ್ಪದೇ 
ಭಸ್ಮಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಲೇಬೇಕು. ॥೬೦॥ 


ತ್ರೈವರ್ಣಿಕರು ಯಜ್ಞೋಪವೀತವಿಲ್ಲದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಆಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದರಂತೆಯೇ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸದೇ ಸಂಧ್ಯಾ 
ವಂದನೆಯನ್ನು ಆಚರಿಸಬಾರದು. ೭ಂ॥l 

ಬ [17] 
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ತಥಾ ಸಂಧ್ಯಾ ನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ವಿಭೂತಿರಹಿತೈರಪಿ ॥೭೧॥ - 


ES 


ಥಿಂಳ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಕೆ ( 
ಗಶೋಪನೀತೈಃ ಸಂಧ್ಯಾಯಾಂ ಕಾರ್ಯಃ ಪ್ರತಿನಿಧಿಃ ನ್ವಚಿತ್‌ । 


ನಿಭೂತಿಧಾರಣೇ ತ್ವನ್ಕೋ ನಾಸ್ತಿ ಪ್ರತಿನಿಧಿರ್ದ್ರುವಂ ॥೭೨॥ 


ನಿಭೂತಿಧಾರಣಾಭಾನೇ ಸಂಧ್ಯಾತ್ಯಾಗೇ*ಸಿ ವಸ್ತುತಃ । 
ದ್ವಿಜೋನ ಪ್ರಚ್ಕವಕ್ಕೇನ ನಾಧಿಕಾರೀ ಯತಸ್ತತಃ ॥೭೩॥ 


ವಿಭೂತಿಧಾರಣಾಭಾವೇ ಯದಿ ಸಂಧ್ಯಾಂ ಕೆರೋತಿ ಸಃ । 
ಪ್ರತ್ಯವೇತ್ಮೈವ ಯೇನಾಸೌ ನಾಧಿಕಾರೀ ಯತಸ್ತತಃ 12೪ 
NS 
: ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಯಜ್ಞೋಪನೀತವು 'ಛ್ರಿನ್ನವಾದರಿ ಅಥವಾ ಕಳೆದು 
ಹೋದರೆ ಆಗ ದ್ವಿಜನು ತನ್ನ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯನ್ನಿರಿಸಿ ಅವನ 
ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಸಂಢ್ಯಾವಂದನೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಆದರೆ 
ಸಂಢ್ಯಾವಂದನೆಗೆ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯು ಇರುವಂತೆ ಭಸ್ಮಢಾರಣೆಗೆ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯು ವಿಧಿಸಲ್ಪ 


ಟ್ವರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೭೨॥ 


ಒಂದು ವೇಳೆ ದ್ವಿಜನು ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸದೇ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯನ್ನು 
ಆಚರಿಸದೇ ಇದ್ದರೆ ಆಗ ಅವನು ಪತಿತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು 
ಧರಿಸದಿರುವಾಗ ಅವನು ಸಂಢ್ಯಾವಂದನೆಗೆ ತಕ್ಕ ಅಧಿಕಾರಿಯೇ ಅಲ್ಲ. ॥೭೩॥ 


ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸದಿದ್ದರೆ ದ್ವಿಜನಿಗೆ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವೇ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರಲು ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸದೇ ಯಾವನು ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯ ' 
ನ್ಹಾಚರಿಸುವನೋ ಅವನು ಪತಿತನೇ ಆಗುವನು. ಏಕೆಂದರೆ ಭಸ್ಮಧಾರಣೆಯಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಅನನು ಸಂಢ್ಯಾವಂದನೆಗೆ ತಕ್ಕ ಅಧಿಕಾರಿಯೇ ಅಲ್ಲ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ 
ಭಸ್ಮಧಾರಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ಅವನು ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯನ್ನಾ ಚರಿಸಿದುದರಿಂದ ಪತಿತನೇ 
ಆಗುವನು. ॥೭೪॥ 


1 ಓಪ್ಪಣಿ- -ದ್ವಿಜನು ರೋಗಪೀಡಿತನಾಗಿ ಸಂಧೈಯನ್ನಾ ಚರಿಸಲು ಅಶಕ್ತನಾದರೆ ಆಥವಾ 
ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಅವನ ಉಪವೀತವು ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನವಾದರೆ, ಆಗ ಅವನು ತನ್ನ ಪುತ್ರ 
ಪೌತ್ರಾದಿಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಲಿ ಅಥವಾ ತನ್ನ ಸಹೋದರರ ಮೂಲಕವಾಗಲಿ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಬಹುದೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರು ಹೇಳಿರುವರು. ಆದರೆ ಭಸ್ಮಧಾರಣೆಯ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲ್ಯಾದರೋ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರವು ವಿಧಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥವು. 
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ಸೆಪ್ಪಮಾಂಶಃ ಆ ೧೩ ೧೧೫ 
ಯಥಾಧೀತ್ಯ ತೈಜೇಡ್ವೇದಾನ್ಸ್ರತ್ಯವೈತಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ | 
ಪ್ರತ್ಯನೈತಿ ನ ಸಂದೇಹಃ ಸಂಧ್ಯಾಕೃದ್ಧ ಸ್ಮನರ್ಜಿತಃ : ॥೭೫॥ 
ಸಂಧ್ಯಾಯಾಂ ನಾಧಿಕಾಕೋಸ್ತಿ ಮೂರ್ಛಿತಾನಾಂ-ಯಥಾ ತಥಾ । 
ನಿಭೂತಿರಹಿತಾನಾಂ ಚ ಸಂಧ್ಯಾಯಾಂ ನಾಧಿಕಾರಿತಾ ॥೭೬॥ 
ಸಂಪಾದನೀಯೆಂ ಯತ್ಲೇನ ಶ್ರೌತಭಸ್ಮ ಸದಾ ದ್ವಿಜೈಃ | 
ಸ್ಮಾರ್ತಂ ವಾ ತೆದಭಾವೇಪಿ ಲೌಕಿಕೆಂ ವಾ ಸಮಾಹಿತೈಃ ॥೭೭॥ 
ಯಾದೃಶಂ ತಾದೃಶಂ ವಾಸ್ತು ಪವಿತ್ರಂ ಭಸ್ಮ ಸಂತತಂ । 
ಧಾರಣೀಯಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ದ್ವಿಜೈಃ ಸಂಧ್ಯಾದಿಕರ್ಮಸು ॥೭೮॥ 


ದ್ವಿಜನು ವೇದಾಧ್ಯಯನವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಬಳಿಕ ಅದನ್ನು ಆವರ್ತಿಸದೇ 
ಮರೆತರೆ ಸತಿತನಾಗುವಂತೆ, ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸದೇ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯನ್ನಾ ಚರಿಸು 
ವವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪತಿಶನಾಗುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ॥೭೫॥ 


ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡವರಿಗೆ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲದಿರುವಂತೆ 


ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸದಿದ್ದವರಿಗೂ ಸಹ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವಿರುವುದಿಲ್ಲ.. 


lel 


ದ್ವಿಜರು ನಿರಂತರವೂ ಸರಿಶುದ್ಧರಾಗಿದ್ದು ಶ್ರೌತಭಸ್ಮವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿರ 
ಬೇಕು. ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸ್ಮಾರ್ತಭಸ್ಮವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಅದೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಕೇವಲ ಲೌಕಿಕವಾದ ಭಸ್ಮವನ್ನಾ ದರೂ ಧರಿಸಬೇಕು. ॥೭೭॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೌತಭಸ್ಮ್ಯ, ಸ್ಮಾರ್ತಭಸ್ಮ, 
ಲೌಕಿಕಭಸ್ಮವೆಂಬ ಈ ' ಮೂರು ಬಗೆಯ ಭಸ್ಮದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭಸ್ಮವನ್ನಾ ದರೂ 
ಧರಿಸಿರರೇಬೇಕು. ॥೭೮॥ 


ಯಜ ಸ್ತ ಕುಂಡೆ, ಆಥವಾ ಹೋನುಕುಂಡದಲ್ಲಿದ್ದ ಭಸ್ಮ ಕಿ ಶ್ರೌತಭಸ್ಕ ವೆಂದೂ, ನಾವು 


-ಸ್ವತಃ ಮಂತ್ರಿಸಿದ ಭಸ್ಮಕ್ಕೆ ಸ್ಮಾರ್ತಭಸ್ಮವೆಂದೂ ಹಾ ಲಲ್ಲದಿರೆನ ಕೇವಲ ಆಸಂಸ್ಕ ತೆ 


ನಾಡ ಭಸ್ಮಕ್ಕೆ ಲೌಕಿಕಭಸ್ಮವೆಂದೂ ಹೆಸರು. 
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ಎಮ 


ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಯೇ 


ನ ಸಂವಿಶಂತಿ ಪಾಪಾನಿ ಭಸ್ಮನಿಷ್ಕೇ ತತಃ ಸದಾ | 
ಕರ್ತವ್ಯಮತಿಯತ್ತೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈರ್ಭಸ್ಮಧಾರಣಂ ॥೭೯॥ 


ಯತ್ಕೃತಂ ಭಸ್ಮನಿಷ್ಕೇನ ಶ್ರೀಮಹಾದೇನಪೂಜನಂ | 
ತತ್ಸರ್ನಾಭೀಷ್ಟದಂ ತಸ್ಮಾತ್ಕರ್ತವ್ಯಂ ಭಸ್ಮಧಾರಣಂ 1೮೦॥ 


ಶಿವಸ್ಕಾರ್ಥನಮಸ್ಕಾರಃ ಶಿವದ್ವೇಷ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ । 


ಸ ಪುಣ್ಯನಾಶಕಸ್ತಸ್ಮಾತ್ರತ್ಕರ್ತಾ ಪಾಸಕೃದ್ಭುವೇತ್‌ ॥೮೧॥ 


ಸಾಷ್ಟಾಂಗಂ ದಂಡವದ್ಭೂಮೌ ಪ್ರಣಾಮಾ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ । 
ಕೆರ್ತವ್ಯಾಃ ಶ್ರೀಮಹೇಶಾಯ ದೇವಾಧೀಶಾಯ ಸರ್ವದಾ ॥೮೨॥ 


ಮಾಹೇಶ್ವರಜನದ್ವೇಷಃ ಶಿನದ್ವೇಷ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ । 
ಸ ಪುಣ್ಯನಾಶಕೆಸ್ತಸ್ಮಾತ್ತತ್ವರ್ಕಾ ಪಾಪಕೃದ್ಭುವೇತ್‌ ॥೮೩॥ 


ನಿರಂತರವೂ ಭಸ್ಮವನ್ನೇ ಥರಿಸಿರುವವನಿಗೆ ಪಾಪವು ಸಂಘಟಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅನವರತವೂ ತಪ್ಪದೇ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿರಲೇಬೇಕು. 


ನಿರಂತರವೂ ಭಸ್ಮಧಾರಿಯಾದವನು ಆಚರಿಸಿದ ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯು ಸಕಲ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಂದ 
ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಲೇಬೇಕು. 1೮೦॥ 


ಶಿನನನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಮಸ್ಸರಿಸದ ಅರ್ಥ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ಆಚರಿಸುವುದು ಶಿವದ್ವೇಷನೆಂದಿನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಶಿವದ್ವೇಷವು ಇವನು ಸಂಗ್ರಹಿ 


ಸಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಶಿವನಿಗೆ ಅರ್ಧ ನಮಸ್ಕಾರ , 


ಗೈಯ್ಯುವವನು ಪಾಪಿಯಾಗುವನು. oll 


ದೇವೇಶನೂ, ಮಂಗಳಮೂರ್ತಿಯೂ ಆದ "ಆ ಪರಶಿವನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ದಂಡಾಕಾರವಾಗಿ ಸಾಷ್ಟಾಂಗಪ್ರಣಾಮಗೈ ಯ್ಯಜೇಕು. ॥೮.೨! 


ಈಶ್ವರಭಕ್ತರೊಂದಿಗೆ ದ್ವೇಷವನ್ನು ಬಿಳೆಸುವುಜೇ ಶಿವದ್ವೇಷವೆಂದಿನಿಸಿ. ' 


ಕೊಳ್ಳುವುದು. ಅವನ ಪುಣ್ಯಗಳು ಕ್ಷಯಿಸುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರನ್ನು 
ದ್ವೇಷಿಸುವವನು ಪಾಪಿಸ್ಕನೆನಿಸುವನು. ॥೮೩॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ ೧೧೭ 


ಸ ದ್ವೇಷಃ ಸಾಸಫಲದಃ ಪಾಪಕೆರ್ಮಪ್ರವರ್ಧಕಃ। 
ಶಿನಭೆಕ್ತಾಃ ಪೊಜನೀಯಾಃ ಸ್ವಶಕ್ತ್ಯಾ ಸಾಧು ಸಂತತಂ ॥೮೪॥ 


ಹೇಮರತ್ನಾನ್ನವಸ್ತ್ರಾದ್ಯೈಃ ಪ್ರೀಣನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ಶಾಂಭೆನಾನ್ಮಥುರಾಲಾಪೈಃ ಪ್ರಣಾಮಾಷ್ಯೈಶ್ಚ ಸಂತತಂ ॥೮೫॥ 


ಯಃ ಸ್ರೀಣಯೇತ್ಸ ಗೌರೀಶಂ ಪ್ರೀಣಯತ್ವೇವ ಸರ್ವಥಾ । 
ಯಾ ಕೃತಾ ಶಾಂಭವೇ ಪೂಜಾ ಸಾ ತಂಭೋರೇವ ವಸ್ತುತಃ ॥೮೬॥ 


ಸಾಕ್ಸಾದಭೈರ್ಚಿತಃ ಶಂಭುಃ ಶಾಂಭನಸ್ಕೈನ ಪೊಜಯಾ । 
ಯತಃ ಶಿವಪ್ರಿಯತಮಾಃ ಶಾಂಭವಾ ಭೆಸ್ಮಭೂಸಣಾಃ 1೮೭ 


ತತಃ ಕರ್ತವ್ಯಮನಿಶಂ ಶಾಂಭವಾಭ್ಯರ್ಚನಂ ಮುದಾ । 
ಸದಾಶಿನಕಥಾಭಿನ್ನ ಕೆಥಾತ್ರವಣವಾಚನೇ ॥೮೮॥ 


ಆ ದ್ವೇಷವು ಪಾಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಮತ್ತು. ಪಾಪಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರನ್ನು ಅನವರತವೂ ಯಥಾಶಕ್ತಿ 
ಭಕ್ತಿಕ್ರದ್ಲೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೮೪॥ 
ಸುವರ್ಣ, ರತ್ನ, ಅನ್ನ ವಸ್ತ್ರ ಇವುಗಳಿಂದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ, 
ಮಧುರವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ನಮಸ್ಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಅವರನ್ನು 
ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಜಗ 

ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರರನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವನೋ 
ಅವನು ಉಮಾರಮಣನಾದ ಪರಶಿವನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿದಂತೆಯೇ 'ಸರಿ. ಈಶ್ವರ 
ಭಕ್ತನಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಪೂಜೆಯು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಈಶ್ವರಪೂಜೆಯೇ ಆಗಿರುವುದು. 
॥೮೬॥ 

ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತರು, ಭಸ್ಮಭೂಷಿತರೂ ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯರೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಅವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಈಶ್ವರನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. 1೮೭॥ 

ಆದುದರಿಂದ ಸತತವೂ ಈಶ್ವರಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸ 
ಬೇಕು. ಈಶ್ವರನ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ 
ದೇವತೆಗಳ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಪಠಿಸಿದರಾಗಲಿ ಅದು ತಿನದ್ಳೇಷ 
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ರ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಶಿನದವ್ವೇಷೋಯಮಾಕಲ್ಪಮಘೋರನರಕ ಪ್ರದಃ 
ಶ್ರೋತವ್ಯಾಃ ಸರ್ವದಾನೇನ ಸದಾಶಿನಕೆಥಾಃ ಶುಭಾಃ ॥೮೯॥ 


ತತಸ್ತಾ ಮೋಕ್ಷದಾಃ ಶ್ರೌತಾಃ ಸರ್ವಸಾತಳೆನಾಶಕಾಃ । 
ಕೀರ್ತನೀಯೋ ಮಹಾದೇವೋ ಜಿಹ್ವಯಾ ಪುಣ್ಯ ಪೂತಯಾ ॥೫೯೦॥ 


ಮಹೇಶಕೀರ್ತನಂ ಯಸ್ಮಾನ್ಮಹಾಪಾತಕೆನಾಶಕೆಂ eon 


ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಶಿವಶ್ರನಣ ಕೀರ್ತನೆಂ । 
ತತಸ್ತೈರ್ಯತ್ನತಃ ಕಾರ್ಯಂ ಜ್ರಾಹ್ಮಣಾದ್ಯೈ ರ್ಮುಮುಶ್ಸುಭಿಃ ॥೯೨॥ 


ಶಿನೇತರಸುರಧ್ಯಾನಂ ಶಿನದ್ವೇಷ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ । 
ಸ ದ್ವೇಷಃ ಸರ್ವಪುಣ್ಯಾನಿ ನಿನಾಶಯತಿ ಸರ್ವಧಾ Fas 


ತಾ —— 


ನೆಂಜಿನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಆ ಶಿವಜ್ವೀಷವು ಕಲ್ಪಪರ್ಯಂತವೂ ಭಯಂಕರವಾದ 
ನರಕವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಅದುದರಿಂದ ಅನವರತವೂ ಕಲ್ಯಾಣಪ್ರದವಾದ 
ಶಿವಕಥೆಗಳನ್ನೇ ಕೇಳಬೇಕು. ॥೮೮-೮೯॥ | 


ಶಿವಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಸಕಲ ಪಾಪರಾಶಿಗಳೂ ಕ್ಷಯಿಸಿ ಮೋಕ್ಷವು 
ಸಿದ್ಧಿಸುವುದು. ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಪವಿತ್ರವಾದ ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ಶಿವನಾಮವನ್ನು ನುಡಿಯ 
ಬೇಕು. oll 


ಏಕೆಂದರೆ, ಈಶ್ವರ ಕೇರ್ತನೆಯು ಮಹಾಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವುದು. 
ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಪವಿಶ್ರಗೊಳಿಸುವುದು. ॥£೧॥ 


ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಶಿವನ, ಕಥಾಶ್ರವಣವು ಮತ್ತು ಕೀರ್ತನವು ಅಶನವಸನಾದಿ 
ಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಐಹಿಕಫಲವನ್ನೂ, ಮೋಕ್ಷವೆಂಬ ಆಮುಸ್ಮಿಕ ಫಲವನ್ನೂ 


ದಯಪಾಲಿಸುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿ ವರ್ಣದವರು : 


ತಪ್ಪಡೀ ಶಿವಕಥಾಶ್ರವಣಕೀರ್ತನಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳಬೇಕು. llesll 

ಈಶ್ವರಥಿಗಿಂತ ಇತರರಾದ ಜೀವತೆಗಳ ಧ್ಯಾನವೂ ಸಹ ಶಿವದ್ವೇಷವೆಂಜಿನಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವುದು. ಆ ದ್ವೇಷವು ಸಕಲ ಪುಣ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಹ ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಶಿವನನ್ನೇ ಸದಾ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ॥೯೩॥ 
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ಪೋ ವಾರ ರ ET 


ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೩ ೧೧೯ 


ಬಿತತ್ಸ್ರಭೃತಯೇ ದ್ವೇಷಾ ಬಹವಃ ಪಾಸಹೇತವಃ । 
ತಸ್ಮಾದೇತಾದೃಶೈರ್ದೊಷೈಃ ಪಚ್ಕಂತೇ ನರಕೇ ಜನಾಃ ॥೯೪॥ 


ತಸ್ಮಾದೇತಾದೃಶೈರ್ದೊಸೈರ್ನಿಮುಕ್ತಾ ಯೇ ಭವನಾದೃಶಾಃ । 
ತೇಷಾಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಭವೇಚ್ಛ ಅದ್ನಾ ಸಾನ್ಕೇಷಾಂ ಸತ್ಯಮುಚ್ಯತೇ ॥೯೫॥ 


ಕಾಶೀ ಯತಃ ಶಿವಃ ಸಾಕ್ಟಾತ ತೆಸ್ತತ್ಸ್ರ್ರನಣಾ ಜನಾಃ । 


EA 


ನಿರ್ಮುಕ್ತಾಃ ಸಾಸಸಂಘೇಭ್ಯೋ ಘೋಕರೇಭ್ಯಃ ಸತ್ಯಮುಚ್ಯತೇ॥೯೬॥ 
ಕಾಶೀಕೆಥಾಸುಧಾ ವಿಪ್ರಾಃ ದುರ್ಲಭಾ ದುರ್ಲಭಾಪಿ ಸಾ। 

ಸುಲಭಾ ಶಿವಭಕ್ತಾನಾಂ ಶಿನಾರ್ಥಕೃತಕರ್ಮಣಾ] 1೯೭॥ 
ಕಾಶೀಕೆಥಾಸುಧಾ ಸ್ರಾಸ್ಕಾ ತಪೋಧ್ಯಾನಸಮಾಧಿಭಿಃ । 
ತತ್ಸಾಸ್ತ್ಯರ್ಥಂ ಯತಸ್ತೇಷಾಮುಸಯೋಗಃ ಶ್ರುತಿಶ್ರುತಃ ೯೮೫ 


ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಹಲವಾರು ದ್ವೇಷಗಳು ಪಾಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳಾಗಿರುವುವು. 
ಆದುದರಿಂದ ಶಿವದ್ವೇಷಿಗಳಾದ ಜನರು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಈ ದೋಷಗಳಿಂದ ನರಕ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿವಿಧವಾದ ಯಾತನೆಗಳನ್ನನುಭನಿಸುವರು. ॥೯೪॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಈ ಹಿಂಡಿ ಹೇಳಿದ ಜೋಷಗಳಿಂದ ರಹಿತವಾದ ನಿಮ್ಮಂತಹ 
ಸತ್ಸುರುಷರಿಗೇ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಗಾಧವಾದ ಶ್ರದ್ಧೆಯು ಜನಿಸುವುದಲ್ಲದೇ 
ಇನ್ನಾರಿಗೂ ಅದು ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ॥೯೫॥ 
 ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವೆಂಬುದು ಸಾಕ್ಲಾತ್ಸರತಿವನ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿರುವುದು. ಆದು 
ದರಿಂದಲೇ ಜನರು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಸತತವಾಗಿಯೂ ನೆಲಸುವುದರಲ್ಲಾಸಕ್ತ 
ರಾಗಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಪಾಪರಾಶಿಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. ಇದು ನಿಜ. ॥೯೬॥ 
ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ, ಕಾಶೀಕಥೆಯೆಂಬ ಆ ಸುಧೆಯು ದುರ್ಲಭವೇ ಆಗಿರು 
ವುದು. ಆದರೂ ಈಶ್ವರಾರ್ಪಣಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿದ ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಅದು ಸುಲಭ. ೭ 
ಕಾಶೀಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು, ಢ್ಯಾನ, ಸಮಾಧಿ, 
ಈ ಮೂರು ಸಾಧನಗಳಾಗಿರುವುನೆಂದು ವೇದಗಳು ಹೇಳುವುವು. ಆದುದರಿಂದ 
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೧೨೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ 
ಕಾಶೀಕೆಥಾಸುಧಾಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಯೇ ಪಿಬಂತಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ತೇ ಶಿವಾನುಗ್ರಹೀತಾಸ್ತೇ ಪೂಜನೀಯಾ ಮನೀಷಿಭಿಃ en 


ಕಾಶೀಕಥಾ ಶಿನಕಥಾ ಸಾ ಕಥಾ ಮೋಕ್ಷದಾಯಿನೀ । 

ತಸ್ಕಾಂ ಕಥಾಯಾಂ ಪ್ರೀತಿಸ್ತು ನ ಶಿವಾನುಗ್ರಹಂ ವಿನಾ ॥೧೦೦॥ 
ನಿಷ್ಕಲಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಿವಃ ಕಾಶೀತಿ ಗೀಯತೇ। 

ತಸ್ಯಾಂ ಪ್ರೀತಿರನಂತಾನಾಂ ತಸಸಾಂ ಫಲಮುಚ್ಕತೇ ॥೧೦೧॥ 
ಸ್ವಾಭಿನ್ನಾಯಾಮಸೀಶಸ್ಯ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸ್ರೀತಿರನಾಮಯಾ । 
ತತಸ್ತಶ್ಸ್ರ್ರೀತಿರುತ್ಕೃಷ್ಟಾ ತಪೋವಾನಫಲಂ ದ್ವಿಜಾಃ ॥೧೦೨॥ 


ee 


ತಪಸ್ಸು, ಧ್ಯಾನ, ಸಮಾಧಿ ಈ ಮೂರು ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಕಾಶೀಕಥಾಮೃತವನ್ನು 
ಹೊಂದಬಹುದಾಗಿದೆ. ಗಗ 


ಯಾವ ಮನುಜರು, ಕಾಶೀಕಥೆಯೆಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಪಾನಮಾಡುವಕೋ ಅವರೇ ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರ ಹಕ್ಕೆ ಪಾಶ್ರರಾದವರೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು. ಮತ್ತು ಅವರೇ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಪೂಜ್ಯರಾಗಿರುವರು. lll 


ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ಕಥೆಯೇ ತಿವಕಥೆಯು. ಅಜೀ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸು. 
ವುದು: ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹವೊಂದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾಗಲಾರದು. . 


॥೧೦೦॥ 


ಪ್ರಾಣಾದಿ ಸೋಡಶಕಲಾವಿಹೀನವ್ಕೂ ರೂಪಾದಿಗುಣರಹಿತವೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮ 
` ವಸ್ತುವೇ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವುದು. ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ 
ಪ್ರೀತಿಯೇ ಅನೇಕ ತಪಸ್ಸುಗಳ ಫಲವಾಗಿರುವುದು. ॥೧೦೧॥ 


ಎಲ್ಫೆ ದ್ವಿಜರೇ! ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವು ತನಗೆ ಸದಾ ಇದ್ದರೂ ಸಹ ಶಿವನು 
ಅದನ್ನು ನಿರಂತರವೂ ಪ್ರೀತಿಸುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ 
ಪ್ರೀತಿಯು ವರ್ಣಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಅಂತಹ ವರ್ಣನಾಶೀತವಾದ ಪ್ಲೀತಿಯು 
ತಪಸ್ಸು, ದಾನ ಇವುಗಳ ಫಲವಾಗಿರುವುದು. ॥೧೦೨॥ ಸ 
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ತ್‌ 


ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೩ ೧೨೧ 


ಕಾಶೀಮೂರ್ತಿಃ ಶಿನಸ್ಕೈನ ಮೂರ್ತಿಭೇದೇನ ತಿಷ್ಠತಿ । 
ಕಾಶೀಮೂರ್ತಿಃ ಶಿವಸ್ಯೇತಿ ವದಂತಿ ಶ್ರುತಯೋ ಯತಃ ॥೧೦೩॥ 


ಮೂರ್ತಯಃ ಸಂತಿ ವಿವಿಧಾಃ ಶಿವಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ । 
ತಾಸು ಮೂರ್ತಿಷು ಕಾಶ್ಮೇನ ಶಿವಪ್ರಿಯತಮಾ ಶ್ರುತಾ ॥೧೦೪॥ 


ಕಾಶೀಮೂರ್ತಿಂ ಶಿವಾಕಾರಾಂ ಶಿವಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮನೋರಮಾಂ। 
ಶಿವೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭವಾನೀಂ ಚ ಪ್ರೀತೋ ಭವತಿ ಸರ್ವಥಾ 1೧೦೫॥ 


ಯದಾ ಸಂಪ್ರಾಪ ಕೈಲಾಸಾತ್ಕಾಶೀಮೂರ್ತಿಂ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ತದಾ ಪ್ರಾಹ ಮಹಾದೇವಂ ಭವಾನೀ ಭಕ್ತೆನತ್ಸಲಾ 1೧೦೬॥ 


॥ ಶ್ರೀಗೌರ್ಯುವಾಚ ॥ 


ಶಿನಸರ್ವಜ್ಞ ಸರ್ವಾತ್ಮನ್ಶಿಂ ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ಲಿಸಾಧನಂ । 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ವಿಶೇಷೇಣ ನಿರೂಪಯ ಕೃಪಾನಿಧೇ ॥೧೦೭॥ 


ಕಾಶಿಯು ಶಿವನ ಆಕಾರವಾಗಿರುವುದೆಂದು ವೇದಗಳು ಹೇಳುವುದರಿಂದ 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವು ಶಿವನ ವಿಗ್ರಹಗಳಲ್ಲೊಂದಾಗಿದೆ. ॥೧೦೩॥ 


ಪರಶಿವನಿಗೆ ನಾನಾಬಗೆಯ ಹಲವಾರು ವಿಗ್ರಹೆಗಳಿರುವುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವೆಂಬ ವಿಗ್ರಹವೇ ಅವನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವುದೆಂದು ವೇದಗಳ 
ಮೂಲಕ ಕೇಳಿಬರುವುದು. ॥೧೦೪॥ 


ಈಶ್ವರಾಕಾರವೂ, ಮಂಗಳಮೂರ್ತಿಯೂ, ಸುಂದರವೂ *ಆದ "ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ವೆಂಬ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ನೋಡಿ ಪಾರ್ವಶೀಪರಮೇಶ್ವರರು 'ಅನಂದಭರಿತರಾಗುವರು. 
॥೧೦೫॥ 


ಒಮ್ಮೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಕೈಲಾಸದಿಂದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬರಲು ಆಗ ಭಕ್ತ 
ವತ್ಸಲೆಯಾದ ಭವಾನಿಯು ವಲ್ಲಭನಾದ ಶಿವನನ್ನು ನೋಡಿ ಹೀಗೆಂದಳು. '॥೧೦೬॥ 

ಹಿ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯ್ಯೂ ಸರ್ವಜ್ಞನ್ಕೂ ದಯಾಸಾಗರನೂ ಆದ 
ಶಿವನೇ! ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಬೇಕಾಗಿರುವ ಸಾಧನವಾವುದು? ಅದನ್ನು 
ನನಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯಪ್ಪಡಿಸು. ॥೧೦೩॥ 
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೧೨೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
॥ ಶ್ರೀಮಹೇಶ್ವರ ಉನಾಚ Il 
ಮಯಿ ಭಕ್ಮರನಿಚ್ಛಿನ್ನಾ ಯಾ ಮದಭ್ಯರ್ಚನೋದ್ಭನಾ । 
ಸಾ ಭಕ್ತಿಕೇವ ಸುಭಗೇ ಕಾಶೀಸಂಪ್ರಾಪ್ತಿಸಾಥಢನಂ ॥೧೦೮॥ 


ಮಮಾರ್ಚನಂ ಚೆ ವಿವಿಧಂ ಶ್ರುತಿಸು ಪ್ರತಿಸಾದಿತಂ । 
ತಾದೃಶೇನಾರ್ಚನೇನೈವ ಮಯಿ ಭಕ್ತಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥೧೦೯॥ 


ಮದ್ಭಕ್ತೆ ಇತಿ ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಸ ಏನ ಕೆಮಲಾನನೇ । 


ಯೋ ಭಸ್ಮನಿಷ್ಯಃ ಸತತಂ ಮಮೈೆನಾರಾಧನೇ ಪ್ರಿಯಃ ॥೧೧೦॥ 
ಕಾಶ್ಮೀರಾದಿಷು ಲಿಂಗೇಷು ಪ್ರವಿಷ್ಟಂ ದೇವತೋತ್ತಮಂ । 


ಮಾಮೇವ ಯೋರ್ಚಯೇನ್ನಿತ್ಯಂ ಸ ಮದ್ಭಕ್ತೆ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ ॥೧೧೧॥ 


ಹಿಮನತ್ಚರ್ವತಾದೀನಿ ಯಾನಿ ಸ್ಥಾನಾನಿ ಶೋಭನೇ । 
ತೇಷು ಸ್ಥಾನೇಷು ಶೈನೇಂದ್ರೈರ್ಮದರ್ಥಂ ತಪ್ಯತೇ ತಪಃ ॥೧೧೨॥ 


ಆಗ ಶಿವನು ಹೀಗೆಂದನು-- ದೇವಿ! ನನ್ನನ್ನು ಸದಾ ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ 
ಉಂಟಾಗುವ ಅಗಾಧವಾದ ಭಕ್ತಿಯೇ ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಸಾಧನವಾಗಿರುವುದು.॥೧೦೮॥ 


ನನ್ನ ಆರಾಧನೆಯು ನಾನಾಬಗೆಯಾಗಿರುವುದಿಂದು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರು 
ವುದು. ಅಂತಹ ಆರಾಧನೆಯಿಂದಲೇ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ॥೧೦೯॥ 


ಎಲೌ ಪದ್ಮಮುಖಿಯೇ, ಯಾವನು ನಿರಂತರವೂ ಭಸ್ಮವನ್ನು ' ಧರಿಸು 
ವನೋ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವನೋ ಅವನೇ 
ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾಗಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ॥೧೧೦॥ 


ಕಾಶ್ಮೀರಾದಿ ಶಿಲೆಗಳಿಂದ ಥಿರ್ಮಿತನಾದ ಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಡೇವತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ತಮನಾದ ನನ್ನನ್ನೇ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಯಾವನು ಆರಾಧಿಸುವನೋ 
ಅವನೇ ನನ್ನ ಭಕ್ತನೆಂಡೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ॥೧೧೧॥ 


ದೇವಿ, ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತಾಗ್ರಣಿಗಳಾದ ಅನೇಕ ಜನರು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಹಿಮನತ್ಸರ್ನತನೇ ಮುಂತಾದ ಪುಣ್ಯಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ 
ತಪಸ್ಸನ್ಹಾ ಚರಿಸುವರು. ॥೧೧೨॥ ತ 
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` ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೩ ದಿತಿತ್ಸಿ 


ತೇಷು ತೇಷು ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಯೈರನೇಕೆಯುಗಾವಧಿ । 
ತೈರೇನ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಕಾಶೀ ಮತ್ಸ್ವರೂಪಾ ವರಾನನೇ ೧೧೩1 


ಗಿರಿಜೇ ಸುಲಭೋ ನಾಹಂ ಪರಂ ತ್ವತ್ಕಂತದುರ್ಲಭಃ । 
ತಥಾನಿ ಸುಲಭೋಇತ್ಕಂತಂ ಶೈವಧರ್ಮರತಾತ್ಮನಾಂ ॥೧೧೪॥ 


ಪುರಾ ಹಿಮಾದ್ರಿಶಿಖರೇ ನಾನಾರತ್ನೆವಿರಾಜಿತೇ । 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ವಾದಯೋ ದೇವಾಃ ಸ್ಥಿತಾ ಮಲ್ಲಿಂಗಪೊಜಕಾಃ ॥೧೧೫॥ 


ಖಷಯಃ ಪಿತರಃ ಸಾಧ್ಯಾಃ ಗಂಧರ್ವಾಃ ಸಿದ್ಧಪುಂಗವಾಃ । 
ಮಲ್ಲಿಂಗಪೂಜನಾಸಕ್ತಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ ಪೂರ್ವಂ ಹಿಮಾಲಯೇ ॥೧೧೬॥ 


ಹಿಮವತ್ಪರ್ನತೇ ರನ್ಯೇ ಸರ್ವದಾ ಮಾಂ ಮುಮುಕ್ನವಃ 1 
ಪೂಜಯಂತ್ಯಹಿಕೆಂಕೇಶಂ ನಿರ್ವಾಣಪದಕಾಂಶ್ಚಯಾ ॥೧೧೭॥ 


ಹಿಂಡೆ ಹೇಳಿದ ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತವೇ ಮುಂತಾದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು 
ಅನೇಕ ಯುಗಗಳು ಕಳೆಯುವ ವರಿಗೆ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುನರೋ, ಅವರೇ ನನ್ನ 
ಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುವ ಆ ಕಾಶೀಕ್ಲೇತ್ರವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. nal 

ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆಯೇ, ನಾನು ಸಾಧಾರಣಜನರಿಗೆ ಸುಲಭನಾಗಿರದೆ ಅತ್ಯಂತ 
ದುರ್ಲಭನಾಗಿರುವೆನು. ಆದರೆ ಶೈವಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ನಾನು 
ಅತ್ಯಂತ ಸುಲಭನಾಗಿರುವೆನು. ॥೧೧೪॥ 

ಹಿಂಜಿ ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಇವರೇ ಮುಂತಾದ 
ದೇವಶೆಗಳು ಅಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ 
ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ವಾಸವಾಗಿದ್ದರು. ॥೧೧೫1 

ಇದಲ್ಲದೇ ಈ ಹಿಂದೆ ಹಿಮವತ್ಸರ್ನತದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಖುಹಿಗಳೂ, 
ನಿತೃಗಳೂ ಸಾಧ್ಯರೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ ಮತ್ತು ಸಿದ್ಧಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ನನ್ನ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು. ॥೧೧೬॥ 

ರಮಣೀಯವಾದ ಆ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ಮುಮುಸ್ತುಗಳಾದವರು, ಮೋಕ್ಷ 
ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಅನವರತವೂ ಸಸ ಭೂತಾ 
ನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿರುವರು. ॥೧೧೭॥ 
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೧೨೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತತ್ರೈಳೆದಾ ಕೆಕ್ಕಪಾದ್ಯಾ ಮಷಯೋ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಃ । 
ಮಾಮಾರಾಧ್ಯ ಸ್ಥಿತಾ ಜೇನಿ ಹೇನುಪದ್ಮಾದಿಭಿರ್ಮುದಾ ॥೧೧೮॥ 


ತದಾ ಕೆಣ್ವಃ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಸ್ಥಾತ್ವಾಚ್ಛೇ ಮಾನಸೇ ಜಲೇ । 
ಮಾನಸೇಶಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಕೆಶ್ಯಪಂ ಪ್ರಾಹ ಸಾದರಂ ॥೧೧೯॥ 


Il ಕಣ್ವ ಉವಾಚ ॥ 


ಸಂಸಾರೆದಾನಖಿನ್ನಾನಾಂ ಮರ್ತ್ಯಾನಾಮಕೈತಾತ್ಮನಾಂ I 


ಘೋರಸಂಸಾರವಿಚ್ಛೇದಃ ಕೆಫಂ ಭವತಿ ಸತ್ತ್ವರಂ ॥೨೦॥ 

ಕಿಮರ್ಜನೀಯೆಂ ಕಿಂ ಧ್ರೇಯಂ ಕಿಂವಾ ಸರ್ವಾರ್ಥದಂ ಮುಹುಃ | 

ಕಿಮಾಶಾಸ್ಯಂ ಕಿಮಾರಾಧ್ಯಂ ತದ್ವದಸ್ವ ನುಹಾಮುನೇ ॥೧೨೧% 
॥ ಕಶ್ಯಸ ಉವಾಚ ॥ 


ಶಿವಾಭಿಧಂ ಮಹಃ ಸೇವ್ಯಂ ಸರ್ವವೇದಾಂತಸಂಶ್ರುತಂ। 
ತತ್ಸೇವಯ್ಯೆನ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮುಕ್ತಿರ್ಭವತಿ ವಸ್ತುತಃ ॥೧೨೨॥ 


ದೇವಿ? ಒಂದಾನೊಂದು ಸಲ ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಕಶ್ಯಪಾದಿ ಖುಷಿ 
ಗಳು ಸುವರ್ಣಕಮಲಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ವಾಸವಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದರು. ೧೦೧೮॥ 
ಆಗ ಕಣ್ವಮಹರ್ಷಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಶುಭ ವಾದ ಮಾನಸಸಕೋವರದ 


ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಮಾನಸೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಕತ್ಯಪನನ್ನು ಕುರಿತು ಆದರ 
ದಿಂದ ಹೀಗೆಂದನು. ॥೧೧೯॥ 


“ ಓ ಕಶ್ಯಪಮುಥಿಯೇ! ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಕಾಡುಕಿಚ್ಚಿನಿಂದ ದುಃಖಿಗಳ್ಳೂ 


ಅಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಆದ ಮನುಜರಿಗೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿ 
ಸುವ ಸಾಧನವಾವುದು? ॥೧೨೦॥ 

ಯಾವ ವಸ್ತುವನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದರೆ ಈ ಸಂಸಾರವು ನಾಶವಾಗುವುದು? 
ಧ್ಯಾನಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಸ್ತುವಾವುದು? ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ದಯ 
ಪಾಲಿಸುವ ವಸ್ತುವಾದರೂ ಅದಾವುದಿರುವುದು ? ಯಾರನ್ನು ಭಜಿಸಲಿ? ಯಾವು 
ದನ್ನು ಆರಾಧಿಸಲಿ? ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು.” ॥೧೨೧॥ 

ಆಗ ಕಶ್ಯಸಮುನಿಯು ಹೀಗೆಂದನು ನಿಖಿಲವೇದಾಂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ as 


ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಮದ್ವೈ ತಂ ಯನ್ಮಹಃ ಶಿವಸಂಜ್ಞಿತೆಂ 1 
 ತೆನ್ಮಹಃ ಸತತಂ ಸೇವ್ಯಮನ್ಯತ್ತ್ಯಕ್ತ್ವಾಖಿಲಂ ಮುನೇ 1೧೨೩ 


ತುರೀಯಮೇಕಂ ವಿಮಲಂ ಶಿವಂ ಮತ್ವಾ ಯಥಾರ್ಥತಃ । 
ಯೇ ಭಜಂತಿ ಶಿನಂ ನಿತ್ಯಂ ನ ತೇ ಸಂಸಾರಭಾಗಿನಃ ॥೧೨೪॥ 


ಯೇ ಮಾಯಾತೀತಮದ್ವೈತಂ ಶಿವಮೇವ ಭಜಂತಿ ತೇ। 
ಕೆದಾಪಿ ಜನನೀಗರ್ಭಂ ನೆ ವಿಶಂತ್ಯೇವ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೨೫॥ 


ಸಂಸಾರದಂದಶೂಕೇನ ಸಂದಷ್ಟಾ ಯೇ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ತೇ ತದ್ವಿಷಾದ್ವಿಮುಚ್ಕಂಶೇ ಶಿವಸೇವೌಷಧಾಶನಾಃ ॥೧೨೬॥ 


ಸಂಸಾರಸಾಗರೋತ್ತಾರಃ ಶಿನಸೇವಾರತಿರ್ನರಃ। 
ತತಃ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ನಿತ್ಯಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶಿನಸೇನನಂ ॥೧೨೭॥ 


ವಾದ ಶಿವನೆಂಬ ಪೂಜ್ಯವಾದ ವಸ್ತುವೇ, ಆರಾಧಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವು. ಅವನ ಸೇವೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತರಿಗೂ ಮೋಕ್ಷವು ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದು. ॥೧.೨೨॥ 

ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಯೇ, ಸಮಸ್ತಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ತೊರೆದು, ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ 
ಸ್ವರೂಪವೂ, ಅದ್ವಿಕೀಯವೂ ಆದ ಶಿವನೆಂಬ ವಸ್ತುವನ್ನೇ ಅನವರತವೂ ಸೇವಿಸ 
ಬೇಕು. ॥೧೨೩॥ 

ತುರೀಯನೂ, ಸ್ವಸಜಾತೀಯ ವಿಜಾತೀಯ ಸ್ವಗತಭೇದರಹಿತನೂ, ಶುದ್ಧನೂ 

ಆದ ಶಿವನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದು ಅವನನ್ನೇ ನಿರಂತರವೂ ಯಾರು ಆರಾಧಿಸು 
ವರೋ, ಅವರು ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಪಾಶಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ. [೧೨೪॥ 

ಅಜ್ಞಾನರಹಿತನ್ಕೂ ಅದ್ವಿತೀಯನೂ ಆದ ಶಿವನನ್ನೇ ಯಾರು ಸದಾ ಭಜಿಸು 
ವರೋ ಅವರು ಎಂದಿಗೂ ಪುನರ್ಜನ್ಮವನ್ನು ಸಡೆಯುವುದಕ್ಟೋಸ್ವರ ಮಾತೃನಿನ 
ಗರ್ಭವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 1೧೨೫! 

ಯೂರು, ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಕಾಳಸರ್ಪದಿಂದ ಕಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಿರುನರೋ ಅವರು, 
ಈಶ್ವರಸೇವೆಯೆಂಬ ದಿವ್ಯೌಾಷಧವನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಕ್ರೂರವಾದ *ಆ ವಿಷದಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ರಾಗುವರು. ॥೧೨೬॥ 

ಈಶ್ವರಸೇವಾಸಕ್ತನಾದ ಮನುಷ್ಯನೇ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಲು 
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3೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ € 
ಸಂಸಾರಸಾಗರೇ ಘೋರೇ ತೇ ಮಜ್ಜಂತಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ಯೇ ಮುಹುರ್ನ ಭೆಜಂತೀಶಂ ಶಿನಂ ಸಂಸಾರತಾರಕಂ ॥೧೨೮॥ 


ಅನನ್ಯಶರಣಾ ನಿತ್ಯಂ ಶಿವಮನ್ಯಭಿಚಾರತಃ । 
ಯೇ ಭಜಂತ್ಯನ್ವಹಂ ಭಕ್ತಾ, ತೇ ಯಾಂತಿ ಶಿನಮನ್ಯಯಂ ॥೧೨೯॥ 


ಬಹುಪುಣ್ಯಫಲೈಃ ಕಣ್ವ ಶಿನೇ ಭಕ್ತಿ 1 ಪ್ರಜಾಯತೇ | 
ಸಾಸ್ಯನಂತತಸೋಧರ್ಮೈರ್ಭವ ತ್ಯವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೇ ॥೧೩೦॥ 


ಮಹಾಪಾತಕೆಪುಂಜಾನಾಂ ಮಹಾಪಾಸರತಾತ್ಮೆನಾಂ । 
ನ ಭನತ್ಯೇನ ಗೌರೀಶೇ ಭಕ್ತಿರವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೀ ॥೧೩೧॥ 


ಕಾಲಾ ಕಾಕಾ ಲಾದ, 


ಶಕ್ತನು. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಈಶ್ವರಸೇವೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳ 
ಬೀಕು. ॥೧೨೭! 


ಯಾರು ಸಂಸಾರತಾರಕನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅವರು 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಈ ಭಯಂಕರವಾದ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವರು. ॥೧೨೮॥ 


ಯಾರು. ನಿರಂತರವೂ ಶಿವನನ್ನೇ ಮರೆಹೊಕ್ಕು ತಪ್ಪಜೀ ಅವನನ್ನು 
ಭಜಿಸುವರೋ, ಅವರು ಅದಿ ತ ಸುರೂಪನಾದ ಶಿವನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವರು. ॥1೧೨೯॥ 


ಎಲೈ ಕಣ್ವಮುನಿಯ್ಯೊ ಜನ್ಮಾಂತೆರದಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯಗಳಿಂ 
ದಲೇ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
ಸಂಭವಿಸಿದ ಆ ಭಕ್ತಿಯು ಹಲವಾರು ತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ 
ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ದೃಢವಾಗಿ ನೆಲಸುವುದು. ॥೧೩೦॥ 


ಅನೇಕ ಮಹಾಪಾಪಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವವರೂ ಮತ್ತು ಮಹಾಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಆಚರಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಅಸಕ್ತರೂ ಆದ ಜನರಿಗೆ ಶಿವನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯು 
ಎಂದಿಗೂ ಜನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 1೧೩೧॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. 64 ೩೨ 
ಯೇಷಾಂ ಚೇತಸ್ತಪಃ ಪೂತಂ ತೇಷಾಮೇವ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ । 
ಜಾಯತೇ ಗಿರಿಜಾನಾಥೇ ಭಕ್ತಿರವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೇ ॥೧೩೨॥ 


ಯಾ ಭಕ್ತಿಃ ಶ್ರೀಮಹಾಡೇವೇ ಭವತ್ಯವ್ಯ ಭಿಜಾರಿಣೀ 1 
ಸೈವ ನೋಕ್ಷಪ್ರದೇತ್ಕಾಹುಃ ವೇದಾಃ ಸರ್ವೇಃಪಿ ಸರ್ವದಾ ॥೧೩೩॥ 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ವಾದಿಜೇವಾನಾಮಥಿಪಂ ಗಿರಿಜಾಧಿಸಂ | 
ಭಜಂತಿ ಧೀರಾಃ ಸತತಂ ನಿಷ್ಕಲಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಶಿನಂ ॥೧೩೪॥ 


ರಸನಾ ಯಸ್ಯ ಸತತಂ ಶಿನನಾಮರಸಾಯೆನಂ । 
ಸ ಧನ್ಯಃ ಸ ಕೃತಾರ್ಥಶ್ಚ ತೀರ್ಣಃ ಸಂಸಾರಸಾಗರಾತ್‌ ॥೧೩೫॥ 


ಸಂಸಾರಪಾಶಸಂಬದ್ಧಸ್ತಾವದ್ಭವತಿ ಮಾನವಃ । ' 

ನ ಯಾವದ್ಭಜತಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ದೇವದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥೧೩೬॥ 

ಯಾರ ಅಂತಃಕರಣವು ತಪೋನುಷ್ಕಾನದಿಂದ ಶುದ್ಧವಾಗಿರುವುದೋ, ಆ 
ಮಹಾತ್ಮರಿಗೇನೆ ಉಮಾರಮಣನಾದ `ಪರಶಿವನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯು 
ಜನಿಸುವುದು. 1೧೩೨ದ 


ಶಿವನಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯೇ ಮೋಕ್ಷದಾಯಕನೆಂದು ಸಕಲ 
ವೇದಗಳೂ ಹೇಳುತ್ತಿರುವುವು. ॥೧೩೩॥ 


ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಭುವೂ, 
ಗಿರಿಜಾವಲ್ಲಭನೂ, ಸೋಡಶಕಲಾರಹಿತನ್ಕೂ ರಪಾದಿಗುಣಹೀನನೂ ಆದ 
ಶಿವನನ್ನೇ ನಿರಂತರವೂ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿರುವರು. ॥೧೩೪॥ 


ಯಾವನ ನಾಲಿಗೆಯು ಸತತವೂ ಶಿವನಾಮವೆಂಬ ರಸಾಯನವನ್ನು ಸೇವಿ 
ಸುವುಜೋ ಅವನೇ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಕೃತಕೃತೃನೂ ಆಗಿರುವನಲ್ಲದೇ, ಅವನೇ 
ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಲು ಶಕ್ತನು. ೧೩೫॥ 


ಮನುಜನು ಎಲ್ಲಿನವಕೆಗೆ ದೇವೇಶನಾದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಸೇವಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅದುವರೆಗೆ ಅವನಿಗೆ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಪಾಶದ ಬಂಧನವು 
ತಪ್ಪಿದುದಲ್ಲ ॥೧೩೬॥ 
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6೨೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ದೇವೋತ್ತಮಮನಾದ್ಕಂ ತೆಂ ನಿರನದ್ಯಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಭಜಂತಿ ಯೆೇಆನ್ವಹಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತೇ ಧನ್ಯಾ ಇತಿ ಮನ್ಮಹೇ ॥೧೩೭॥ 


ಶಿವಂ ಪ್ರಯಾಂತ್ಯಯತ್ನ್ನೇನ ಸರ್ವೇಪಿ ಶಿನಪೊಜಯಾ । 
ಅತೋ ನಾನಾನಿಧೋಪಾಯ್ಕೈಃ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶಿವಪೊಜನಂ 1೧೩೮॥ 


- ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಶ್ರೀಮಹಾದೇನಃ ಸ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕೋಪಿ ಸನ್‌ । 
ಸ್ವಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಾಯಾತ್ರ ಲಿಂಗಾಕಾರೇಣ ತಿಷ್ಠತಿ ॥೧೩೯॥ 


ನಿಭೂತಿರಾಶಯೋ ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಬಿಲ್ವನನಾದಿ ಚ । 
ಯತ್ರ ಶೈವಾಃ ಶಿನಪರಾಸ್ತ್ರತ್ರ ಸಂನಿಹಿತಃ ಶಿವಃ ॥೧೪೦॥ 


ಯತ್ರ ರುದ್ರಾಕ್ಷಕರವೋ ಯತ್ರ ರುದ್ರಾಶ್ಷಭೂಷಣಾಃ । 
ಯತ್ರ ಶೈನಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ತತ್ರ ಸಂಸಿಹಿತಃ ಶಿವಃ ॥೧೪೧॥ 


——— 


ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮನೂ ಶುದ್ಧನೂ ಆದ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಯಾರು 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಭಜಿಸುವಕೋ ಅವರೇ ಕೃತಕೃತ್ಯರಾಗಿರುವರೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆವು. 
॥೧೩೭॥ 


ಸಮಸ್ತರೂ ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯಿಂದ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಶಿವಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು. 


ಪಡೆಯುವರು. ಆಡುದರಿಂದ ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ಶಿವನನ್ನೇ ಆರಾಧಿಸ 


` ಬೇಕು. ॥೧೩೮॥ 


ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಷಡ್ಗುಣೈಶ್ವರ್ಯಸಂಸನ್ನ ನೂ ಆದ ಆ ಪರಶಿವನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ - 


ಸ್ವಂಬಸರ್ಯಂತವಾದ ಸಕಲ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾನಿಸಿ ಇರುವವನಾದರೂ ಸಹ 
ಭಕ್ತರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಫರ ಲಿಂಗಾಕಾರದಿಂದ ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ನೆಲಸಿರುವನು. ॥೧೩೯॥ 

ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮರಾಶಿಗಳು ಕಾಣುವುವೋ ಯಾವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ವ 
ವೃಕ್ಷಗಳ ವನಗಳು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುವೋ, ಮತ್ತು ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರ 
ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರು ನೆಲಸಿರುನಕ್ಕೋ ಆ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಿತ್ಯವೂ 
ಶಿವನು ಸನ್ನಿ ಹಿತನಾಗಿರುವನು. ॥೧೪೦॥ 

ಯಾವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ರುದ್ರಾಕ್ಸವೃಕ್ಷ 
ಗಳಿರುವುವೋ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರಲಿಂಗಗಳಿರುವುವೋೋ ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರ 
ಭಕ್ತರು ಕಾಣಿಸುವರೋ ಅಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಸನ್ನಿ ಹಿತನಾಗಿರುವನು. ॥೧೪೧॥ 
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ದಾ ಆದಾ 


po EERE TENSES SE SSN 


ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ ೧೩ ೧೨೯ 


ಯತ್ರ ಸಂಚಾಶ್ಚರಾಸಕ್ತಾ ಯತ್ರ ಶ್ರೀರುಡ್ರಜಾಪೆಕಾಃ । 
ಯತ್ರ ಪಾಶುಪೆತಾಚಾರಾಸ್ತ್ರತ್ರ ಸಂನಿಹಿತಃ ಶಿವಃ ॥೧೪೨॥ 


ನಿಭೂತಿರಾಶಯಃ ಸಂತಿ ಪಶ್ಯಾತ್ರ ಶತಶೋ ಮುನೇ । 
ಕೋಟಡಿಶಃ ಸಂತಿ ಪಶ್ಯಾತ್ರ ನವಬಿಲ್ವದಲಾನ್ಯಸಿ 1೧೪೩! 


ರುದ್ರಾಕ್ಷವೃಕ್ಸಾನ್ಪಶ್ಶಾತ್ರ ಪಕ್ಪಿರುವ್ರಾಕ್ಷಸಂಯುತಾನ್‌ I 
ಕೋಟಿಶಃ ಸಂತಿ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾ ಮಹಾರುದ್ರಸ್ರಿಯಾ ಮುನೇ ॥೧೪೪॥ 


ರುದ್ರಾಕ್ಷದರ್ಶನೇನಾಪಿ ನಶ್ಯತ್ಯ ಘಕುಲಂ ಕ್ಷಣಾತ್‌ | 
ಪಶ್ಯ ಪಶ್ಯಾತ್ರ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾನ್ರಾಶೀಭೂತಾನನೇಕಧಾ Navan 


ಅತ್ರ ನಾನಾಮುಖಾಃ ಸಂತಿ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಃ ಶಿವಸಂಮತಾಃ । 
ರುದ್ರಾಶ್ಷಮಾಲಿಕಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಕುರು ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ 1೧೪೬॥ 


ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರಭಕ್ತಾಗ್ರಣಿಗಳು ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಜಪಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ಗರಾಗಿರುವರೋ, ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು 
ಜಪಿಸುವ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರು ಕಾಣಿಸುವರೋ, ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಿ ಸಶುಸತಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ 
ಆಚಾರಗಳು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವುವೋ, ಅಲ್ಲಿ ಶಿವನು ನಿತ್ಯವೂ ನೆಲಸಿರುವನು. ॥೧೪೨॥ 
ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಯೇ, ಇದೋ ಇತ್ತನೋಡು, ನೂರಾರು ಭಸ್ಮರಾಶಿಗಳು 
ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಇತ್ತ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಕೋಟ್ಯಂತರ ನೂತನವಾದ ಬಿಲ್ವ 
ವನಗಳು ತೋರುತ್ತಿರುವುವು. ॥೧೪೩॥ 
ಎಲ್ಳೆ ಕಶ್ಯಪನೇ, ಪಕ್ವವಾದ ರುದ್ರಾಕ್ಸಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ 
ರುದ್ರಾಕ್ಷವೃಕ್ಸಗಳನ್ನು ನೋಡು. ಇಲ್ಲಿ ರುದ್ರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳು 
ಅಸಂಖ್ಯಾಕವಾಗಿವೆ. ॥೧೪೪॥ 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದಲೂ ಪಾಪರಾಶಿಯು ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ 
ಕ್ಸಯಿಸುವುದು. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಯೇ, ಇತ್ತ ಹಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ರಾಶಿರಾಶಿಯಾಗಿ 
ಬಿದ್ದಿರುವ ಈ ರುದ್ರಾಕ್ಸಗಳನ್ನು ನೋಡು. ॥೧೪೫!॥ 
ಇಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿ ವಿನಿಧವಾದ ಮುಖಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳಿರುವುವು. ಅವುಗಳಿಂದ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿ ನೀನು ಅದನ್ನು 
ಧರಿಸು. ॥೧೪೬॥ 
9 * [17] 
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೧೩ರ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಮುಖಂ ಮುಖೇನ ಸಂಯೋಜ್ಯ ಕುರು ರುದ್ರಾಶ್ಷಮಾಲಿಕಾಂ । 
ಕಂತಕರ್ಣಾದಿದೇಶೇಷು ಬಹುರುದ್ರಾಶ್ಷಮಾಲಿಕಾ8ಿ_ ೪೩ 


ಸಹಸ್ರಮಾತ್ರಂ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾ ಯಸ್ಮಾಂಗೇ ಸಂತಿ ಸರ್ವಡಾ । 
ಸ ಸರ್ವದುಃಖನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಪ್ರಯಾತಿ ಶಿನಸನ್ನಿಧಿಂ ॥೧೪೮॥ 


ಏತಾನೇಕಾದಶಮುಖಾನ್ರುದ್ರಾಕ್ಸಾನ್ಸತ್ಯ ಕೋಟಿಶಃ । 
ಅನರ್ಫ್ಯಾನಘಹಾನ್ಸುಣ್ಯಾನ್ನಾರಯಸ್ವ ಯಥೇಚ್ಛಯಾ ॥೧೪೯॥ 


ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಭಸ್ಮಧಾರಣಪೊರ್ವಕಂ | 
ಫೈ ತಾನಂತಮಹಾಸಾಪೋಸ್ಯನಾಯಸೇನ ಮುಚ್ಯತೇ 1೧೫೦॥ 


ಮುನೇ ಕೇವಲಭಸ್ಮಾಂಗೈಃ ಕಾರ್ಯಂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ । 
ತೇಷಾಮೇವಾಧಿಕಾರೋಸ್ತಿ ಯತೋ ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ ॥೧೫೧॥ 


ನ ರಾ ಹಾ ಸಾ ವಾಸಾ ಂ ಪ 


ಒಂದು ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯ ಮುಖವನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯ ಮುಖ 
ದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ, ಕಂಠ್ಯ 
ಕೆವಿ ಮುಂತಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸು. ॥೧೪೭! 
ಯಾವ ಮನುಜನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳಿರುವುವೋ, ಅವನು 
ಸಕಲ ದುಃಖಗಳಿಂದಲೂ' ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಿವಸಾನ್ಲಿ ಧ್ಯವನ್ನು 
" ಸೇರುವನು. ॥೧೪೮॥ 


ಹನ್ನೊಂದು ಮುಖಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಅಗಣಿತವಾದ ಈ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು 


ನೋಡು! ಅವು ಅಮೂಲ್ಯವೂ, ಪಾಸನಾಶಕಗಳೂ ಪುಣ್ಯಕರಗಳೂ ಆಗಿರುವುವು. 


ಅವುಗಳನ್ನು ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾನುಸಾರ ಧರಿಸು. ೪೯! 
ಮೊದಲು ಭಸ್ಮಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದರೆ 
ಅಗಣಿತವಾದ ಮಹಾಪಾಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೂ ಸಹ ಮನುಜನು ಸುಖವಾಗಿ 
ಆ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ॥೧೫೦॥ 
ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಮೊದಲು ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೇ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗ 
ಳನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕು. ಭಸ್ಮಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದವರು ಅದನ್ನೆಂದಿಗೂ ಧರಿಸ 
ಬಾರದು. ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಮನುಜನೇ ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಿಯೆನಿಸು 
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EN ಎಸ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ, ನಿ 64d 
ವೇಡಸ್ಕಾಧ್ಯಯನಂ ಕಾರ್ಯಮುಪನೀಶೈರ್ಯಥಾ ತಥಾ। 
ರುದ್ರಾಕ್ಸಧಾರಣಂ ಕಾರ್ಯಂ ಶುದ್ಧಭಸ್ಮಾನುಲೇಪನೈಃ  ॥೧೫೨॥ 
ವಿಭೊತಿಧಾರಣಂ ಫೈತ್ವಾ ಕ್ಸೆ ಕೃತ್ವಾ ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ । 
ಯಃ ಶಿನಂ ಭು ಕ್ತಾಾ ಸ ಮೋಶ್ಸಮಧಿಗಚ್ಛತಿ  ॥೧೫೩॥ 
ಭೂತಿರುದ್ರಾಕ್ಷಪೂತಾಂಗೈಃ ಶಿನೈಕಸರಪೈನತೈಃ । 
ಪೂಜಿತಃ ಶ್ರೀಮಹಾಜೇನಸ್ತೇಭ್ಕೋ ಮೋಕ್ಷಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ॥೧೫೪॥ 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಮತ್ತಾ ಶಿನಂ ಶೈವಾಃ ಸಮಾಹಿತಾಃ । 
ಪೂಜಯಂತ್ಯತಿಯಕ್ನೇನ ನಿತ್ಯ ಮವ್ಯಭಿಜಾರತಃ ॥೧೫೫॥ 


ನ ಜಾನೀಮಃ ಶಿನಾದನ್ಯಂ ನ ಜಾನೀಮ ಇತೀಶ್ವರಂ । 
ಪ್ರಜ ಯಕ್ಷನ ನ್ವಹಂ ಭೆಕ್ತಾ, ಸಂಸಾರಚ್ಛೇದಕಾರಣಂ ॥೧೫೬॥ 


ವನು. ಏಕೆಂದಕ್ಕೆ ಜ್‌ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿದುದರಿಂದ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಸಹ 
ಧರಿಸಲು ಅರ್ಹನಾಗುವನು. ॥೧೫೧॥ 

ಉಪನೀತೆರಾದವರೇ ವೇದಾಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಯಮ 
ವಿರುವುದು. ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದವರೇ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು 
ಅರ್ಹರು. ॥೧೫.೨॥ 

ಯಾವನು ವಿಭೂತಿಯನ್ನೂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವನೋ ಅವನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ॥೧೫೩॥ 

ವಿಭೂತಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶಿವನೊಬ್ಬನೇ ಪರಮಸೂಜ್ಯವಾದ 
-ಜೀವತೆಯೆಂದು ನಂಬಿ, ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವರಿಗೆ ಆ ಮಹಾದೇವನು ಮೋಕ್ಷ 
ವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವನು. ॥೧೫೪॥ 

ಶೈವದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿದ ಜನರು, ಶಿವನು, ಅಶನವಸನಗಳನ್ನೂ ಮೋಕ್ಷ 
ವನ್ನೂ ತಮಗೆ ದಯಪಾಲಿಸುವನೆಂದು ತಿಳಿದು, ಚಿತ ತ್ರೈಕಾಗ್ರ್ಯದಿಂದ ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ತಪ್ಪದೇ ಅವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿರುವರು. ॥೧೫೫॥ 4 

ಅವರು ಹಗಲಿರುಳೂ 4 ಶಿವನಿಗಿಂತಲೂ ಭಿನ್ನನಾದ ದೇವನನ್ನು ನಾವು 
ಅರಿಕಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನಾರನ್ನೂ ಧ್ಯಾನಿಸುವುದಿಲ್ಲ'' ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಸಂಸಾರತಾರಕನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವರು. ॥೧೫೬॥ 
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೧43 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಸಂಸಾರತರುಮೂಲಾನಿ ಮಹೇಶಾರ್ಚಿನನಜ್ಲಿನಾ । 
ಸದ್ಯೋ ಭವಂತಿ ದಗ್ಗಾನಿ ಪ್ರಬಲಾನ್ಯಸಿ ಸತ್ತ್ವರಂ ॥೧೫೭॥ 


ಪ್ರರೂಢಮೂಲಸಂಬದ್ಧಂ ಮಹಾಸಂಸಾರಪಾದಪಹಂ | 
ಶೈನಾಃ ಪದನಖಾಗ್ರೇಣ ಭಿತ್ವಾ ಯಾಂತಿ ಪದಂ ಶಿವಂ ॥೧೫೮॥ 


ಅತಃ ಶಿನಸರೋ ಭೂತ್ವಾ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾ ಶ್ಲಧಾರಣಃ | 
ಪೂಜಯಸ್ವ ಮಹಾದೇವಂ ದೇವದೇವೋತ್ತಮಂ ಶಿವಂ... 8೧೫೯॥ 


ಇದಂ ಸಿದ್ಧಪದಂ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಮಿದಂ ಮುನೇ । 
ಅತ್ರ ಸಂಸಾರಶಾಂತ್ಯರ್ಥಂ ಪೊಜಯಸ್ವ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥೧೬೦॥ 


ಶಿನಾರಾಧನವೃಷ್ಟ್ಯೈವ ಚಿತ್ತ ಗಹ್ವರದಾಹಳೆಃ । 
ಶಾಂತೋ ಭನತ್ಯುಜ್ವಲೋಿ ಸಂಸಾರವನಪಾನಕಃ ॥೧೬೧॥ 


ಸಂಸಾರವೆಂಬ ವೃಕ್ಷದ ಜೇರುಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಬಲವಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ 
ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ದಹಿಸಿಹೋಗುವುವು. ॥೧೫೭॥ 


ಈಶ್ವರಭಕ್ತರು, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳೆದು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ರುವ ಬೇರಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ದೊಡ್ಡದಾದ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಾಲಿನ 
ಉಗುರಿನಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿ ತಿನಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ॥೧೫೮॥ 


ಆದುದರಿಂದ ವಿಭೂತಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಈಶ್ವರಢ್ಯಾನಾಸಕ್ತನಾಗಿ, 
ಡೇವೇಶನ್ಯೂ ಡೀವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮನೂ ಆದ ಸರತಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸು. 
॥೧೫೯॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಸಿದ್ದ ಸ್ಮಪದವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ 
ರುವುದು. ಇದೇ ಸಿದ್ಧಪದನೆಂಬ ಲಿಂಗವು. ಇಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರಶಮನಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಪರಶಿವ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸು. ॥೧೬೦॥ 


ಚಿತ್ತವೆಂಬ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ದಹಿಸುವ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ದಾವಾನಲವು ಧಗಧಗಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸಹ ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯೆಂಬ ವೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅದು ಶೀಘ ವಾಗಿ ಶಾಂತ 
ವಾಗುವುದು. ॥೧೬೧॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೩ ೧೩೩ 


ಪುರಾ ಸಂಸಾರಶಾಂತ್ಯರ್ಥಂ ಬಹವೋ*ತ್ರ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ಮಹೇಶಾರಾಧನಂ ಕೃತ್ವಾ ಮುಕ್ತಾ ಸಂಸಾರಬಂಧನಾತ್‌ 8೧೬೨॥ 


ವಿನಾ ಶಿವಾರ್ಜನಂ ಕಣ್ಣ ಸಂಸಾರೋ ನ ನಿನಶ್ಶತಿ। 
ಅತಃ ಸಂಸಾರತಾಂತ್ಯರ್ಥಂ ಕುರುಷ್ವ ಶಿವಸೂಜನಂ ॥೧೬೩॥ 


ಅತ್ರೈವ ಚ ಮಹಾಶೈವಾಃ ಕಾಶೀಪ್ರಾ ಪ್ರ್ಯರ್ಥಮಾದರಾಶ್‌ । 
ತಪಃ ಸೃತ್ವಾ ಸ್ಥಿತಾ ಘೋರಂ ಸಂಸಾರನನಪಾನಕಂ ॥೧೬೪॥ 


ಇದಾನೀಮಪಿ ಕುರ್ವಂತಿ ಶೈವಾ ಲಿಂಗಾರ್ಚನಪ್ರಿಯಾಃ । 
ಕಾಶೀಪ್ರಾಸ್ತ್ಯರ್ಥಮತ್ಯರ್ಥಂ ತಪೋ ಯತ್ನ ಪುರಃಸರಂ ॥೧೬೫॥ 


ಕಾಶೀ ಪ್ರಾಸ್ತೈವ ಬಹುಭಿರತ್ರ ಪೂರ್ನಂ ತಪಸ್ಯಯಾ । 
ಅತ್ರ ತಪ್ತೇ ತಸಸ್ಯಾಶು ಕಾಶೀ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯಕೇ ದ್ವಿಜೈಃ ॥೧೬೬॥ 


ಹಿಂದೆ ಈ 'ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಮಂದಿ ಮುನಿಪುಂಗನರು ಭಯಂಕರವಾದ 
ಈ ಸಂಸಾರದ ಜೆಸೆಯಿಂದ ಶಾಂಶರಾಗಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಈಶ್ವರನನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸಿ ಸಂಸಾರಪಾಶದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ॥೧೬೨॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಕಣ್ವನೇ ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಂಸಾರವು ಎಂದಿಗೂ ಶಾಂತ 
ವಾಗಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ಸಂಸಾರಶಾಂತಿಗೋಸ್ಟರ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸು.॥೧೬೩॥ 


ಹಿಂದೆ ಇದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಶೈನಮಹನೀಯರು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೋಸ್ಟರ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ದಾವಾನಲದಂತಿರುವ ಭಯಂಕರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಆಚರಿಸುತ್ತಾ ವಾಸವಾಗಿದ್ದರು. ॥೧೬೪॥ 

ಈಗಲೂ ಸಹೆ ಶಿವಲಿಂಗಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ, ಈಶ್ವರಭಕ್ತರು 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧೆಗಳಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತ 
ಲಿರುವರು. ೧೬೫! 

ಹಿಂಡೆ ಅನೇಕ ಜನರು ಇಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಕಾಶೀ 
ಕ್ಲೇತ್ರವಾಸವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಇಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರೆ ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ಕಾಶೀ 
ಕ್ಲೇತ್ರವಾಸನು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. .॥೧೬೬॥ 
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ಅಸ್ಯ ಸಿದ್ಧೇಶಲಿಂಗಸ್ಯ ಪ್ರಭಾನಸ್ತಾದೃಶೋ ಯತಃ। 
ಹದ ದ್ವಿಜಾಃ ಪೂರ್ವಮತ್ರ ಕೃತ್ವಾ ತಪೋ ಮುದಾ॥೧೬೭॥ 


ಕಾಶೀಂ ಪ್ರಾಪುರನಾಯಾಸಾಚ್ಛೆಮಹೇಶಪ್ರಸಾದತಃ। 
ಅತೋತ್ರ ಯತ್ನ ತಃ ಕಾರ್ಯಂ ತೆಪಃ ಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಂ ದ್ವಿಜೈಃ 1೧೬೮॥ 


ಅತ್ರ ಪೂರ್ವಂ ಶಿವಾ ನಿತ್ಯಮಾನಿರ್ಭೂತಾ ಹಿಮಾಲಯ । 
ಚಕ್ರೇ ಪ್ರಾಪ್ತಶಿನಾಸ್ಯತ್ರ ಶಿನಂ ಪ್ರಾಪ್ತುಂ ತಪೋ ಮುದಾ ॥೧೬೯॥ 


ನಿಷ್ಕಲಾ ನಿರನದ್ಯಾ ಸಾ ಶಿವಾನೀ ಶಿನರೂಪಿಣೀ । 
ದೃಷ್ಟಾತ್ರ ನಿಷ್ಣುನಾ ಪೂರ್ವಮಾದಿವಿದ್ಯಾ ಯಶಸ್ವಿನೀ ॥೧೭೦॥ 


ತಾಂ ತಾದೃಶೀಂ ಮುದಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಷ್ಣುಃ ಸಂತುಷ್ವಮಾನಸಃ | 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ವಂಡವದ್ಭೂಮೌ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸಾದರಂ ॥೧೭೧॥ 


ಈ ಸಿದ್ಧೇಶಲಿಂಗದ ಮಹಿಮೆಯೇ ಆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಹಿಂಜಿ 


ಬಹುಮಂದಿ ದ್ವಿಜರು ಒಂದೂವರೆ ಅರ್ಬುದ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಸಂತೋಷದಿಂದ 


ತನಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿ ಸುಖದಿಂದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು 
ಸೇರಿದರು. ಆದುದರಿಂದ ದ್ವಿಜರು ತಪ್ಪನೇ `ಈ ಪ್ರಜೇಶದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರೆ 
ಅದು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವುದು. ॥೧೬೭-೧೬೮॥ 


ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಹಿಮಾಚಲದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ನಿರಂತರವೂ 
ಆನಿರ್ಭವಿಸಿದ್ದು ತಾನು ಶಿವನನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೂ ಸಹ ಅವನನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದಳು. ॥೧೬೯॥ 


ಹಿಂಜಿ ವಿಷ್ಣುವು ನಿರ್ವಿಕಾರಳೂ, ಪರಿಶುದ್ಧಳ್ಳೂ ಪರಶಿವನ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯೂ, 
ಶಿನಸ್ಪರೂಪಳೂ, ಆದಿನಿದ್ಯೆಯೂ ಆದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಈ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂದ 
ರ್ಶಿಸಿದರು. ॥೧೭೦॥ 


ಆದಿಶಕ್ತಿ ಕ್ರಿಸ್ಟರೂಪಳಾದ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ, ವಿಷ್ಣುವು ಸಂತೋ 
ಸಭರಿತನಾಗಿ ದಂಡಾಕಾರವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನು. 1೧೭೧! 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ ಗಿಜಿ 


|| ವಿಷ್ಣು ರುವಾಚ ॥ 


ತತಸ್ತುಷ್ಟಾನ ತಾಂ ವಿಷ್ಣುರಾದಿನಿದ್ಯಾಂ ಮಹೇಶ್ವರೀಂ | 
'ಶೃೈತಾಂಜಲಿಪುಟೋ ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥೧೭೨॥ 


ಓಂ ಜಯ ಮಾತರ್ಜಗದ್ದಂದ್ಯೇ ಜಯ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಪ್ರಿಯೇ । 

ಜಯ ಕೆಲ್ಯಾಣದೇ ಭವ್ಯೇ ಜಯ ಸೌಜಾಗ್ಯಸಂತ್ರಯೇ ॥೧೭೩॥ 
ಜಯ ಕೆಲ್ಯಾಣನಿಲಯೇ ಜಯ ಮೇದಾಂತೆಸಂಸ್ತತೇ । 

ಜಯ ಪುಣ್ಕೈಕೆನಿಲಯೇ ಜಯ ಕಾರುಣ್ಯಸಂಶ್ರಯೇ ॥೧೭೪॥ 


ಜಯ ನೇದಾಂತಸಂನೇದ್ಕೇ ಜಯ ನಿತ್ಯೇ ನಿರಂಜನೇ । 
ಜಯ ನಿಷ್ಕೈಕನಿಲಯೇ ಜಯಾಪರ್ಣೇ ಜಯಾಮಲೇ 1೧೭೫॥ 


ಜಯ ಮಂಜುಲನುಂದಾರಪುಸ್ಪಮಾಲಾವಿರಾಜಿತೇ । ತ 
ಜಯ ನೀಲೋತ್ಸಲಾನೀಲಲಸನ್ನಯನಪಂಕೆಜೇ ॥೧೭೫॥ 


ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣುವು ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿ ದೇವಿಗೆ ಪುನಃ ಪುನಃ ನಮಸ್ತರಿಸಿ 
ಆದಿವಿದ್ಯಾಸ್ವರೂಸಳಾದ ಅವಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. |೧೭೨॥ 

ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು--ಓ ಜಗದ್ವಂದ್ಯಳಾದ ಮಾತೆಯೇ, ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 
ಓ ಪರಶಿವನ ಪ್ರೇಯಸಿಯೇ, ಕಲ್ಯಾಣಪ್ರದಳೊ ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿಯೇ, ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ನಿಧಿಯೇ, ನೀನು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಮಳಾಗಿರುವೆ. ॥೧೭೩॥ 

ಓ ಕಲ್ಯಾಣನಿಧಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ನಿನ್ನ ಅನಂತ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ವೇದಾಂತಗಳು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಎಲೌ ಪುಣ್ಯ 
ನಿಧಿಯೆ, ಕರುಣಾಳುವೇ, ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ॥೧೭೪॥ 

ವೇದಾಂತವೇದ್ಯಳೇ, ನಿತೈಯೇ, ಪಾಸರಹಿತಳೇ, ವಿದ್ಯಾನಿಧಿಯ ನಿತ್ಯ 
ಶುದ್ಧಳೇ, ನಿನಗೆ ಶುಭವಾಗಲಿ. ॥೧೭೫॥ 

ದೇವ್ಕಿ ನೀನು ಮನೋಹರವಾದ ಮಂದಾರಪುಷ್ಪಗಳ ಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ನೇತ್ರಕಮಲಗಳು ಕನ್ನೈದಿಲೆಯಂತೆ ಸುತ್ತಲೂ 
ಕಪ್ಪಾದ ಕಾಂತಿರಾಶಿಯನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹುತ್ತಿರುವುವು. ಅಂತೆಹ ನಿನಗೆ ಕಲ್ಯಾಣ 
ವಾಗಲಿ. ೧೭೫ 
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ಜಯ ಸರ್ವಕಲಾಪೂರ್ಣಚಂದ್ರಬಿಂಬನಿಭಾನನೇ । 
ಜಯ ವಿದ್ರುಮುಬಿಂಜಾಭಭವ್ಯಾಧರವಿರಾಜಿತೇ ॥೧೭೬1 


ಜಯೆ ದಾಡಿನುಬಿಂಜಾಭೆದಂತರಾಜಿವಿರಾಜಿತೇ । ತ್ತ 
ಜಯ ಶಾರ್ಜ್ಗನಿಭಾ ನೀಲಭ್ರೂನಲೀ ಸಮಲಂಕೈತೇ ॥೧೭೭॥ 


ಜಯ ಭೈಂಗಾನಲೀತುಲ್ಕ ಕೇಶಪಾಶವನಿರಾಜಿತೇ। 
ಜಯ 1ಸಿಂದೂರ ಸಂಬದ್ಧಸೀಮಂತಲಲಿತಾಲಕೇ ॥೧೭೮॥ 


ಜಯ ಪನ್ನೀರಸಂಬದ್ಧ ಘುಸೃಣಾರುಣಭಾಲಕೇ | 


ಜಯ ಕಂಬುನಿಭಾಸೂರ್ಜಕಂಶಠಮಂಡಲಶೋಭಿತೇ ॥೧೮೦॥ . 


ಜಯೆ ಹೇಮಮೃಣಾಲಾಭಬಾಹುವಲ್ಲೀವಿರಾಜಿತೇ | 
ಜಯ ಕೋಕನದಾರಕ್ತಹಸ್ತಪದ್ಮನಿರಾಜಿತೇ ॥೧೮೧॥ 


ದೇವಿ, ನಿನ್ನ ಮುಖವು ಸೋಡಶಕಲೆಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಚಂದ್ರನ 
ಬಿಂಬದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುತವಾಗಿರುವುದು. ನೀನು ಹವಳದಂಕೆ ಕೆಂಪಾದ ಕೆಳತುಟ 
ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಅಂತಹ ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ॥೧೭೬॥ : : 


ನಿನ್ನ ದಂತಪಂಕ್ತೆಗಳು ದಾಳಿಂಬದ ಬೀಜಗಳಂತೆ ಸುಂದರವಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸು 
ಕ್ರಿರುವುವು. ನೀನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಧನುಸ್ಸಿನಂಕೆ ವಕ್ರವಾಗಿ ಅಚ್ಚಕಪ್ಪಾದ ಬಣ್ಣದಿಂದ 
" ಥಳಥಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಭ್ರೂರೇಖೆಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತಳಾಗಿರುವೆ. ॥೧೭೭॥ 

ಭ್ರಮರಪಂಕ್ರಿಯಂತಿರುವ ಕೇಶಸಾಶಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ನಿನಗೆ ಮಂಗಳ 
ವಾಗಲಿ. ಹಣೆಕಟ್ಟಿ ನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಸೀಮಂತಪ್ರದೇಶದ ಮುಂಗುರುಳುಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಥಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ॥೧೭೮॥ 


ದೇವಿ, ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ ದೀರ್ಫವಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಬಾಹುಗಳು ತಾವಕೆಯ 
ದಂಟಿನಂಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಮೃದುವಾಗಿರುವುವು. ಹಸ್ತಕಮಲಗಳು ಕೆಂದಾವರೆಯಂಕೆ 
ಇರುವುವು. ನಿನ್ನ ಸ್ತನಗಳು ತಾರುಣ್ಯವೆಂಬ ಅಮೃತದಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿರು 
ಎರಾ ಎಂ ಷಂ _ಂ_ಈ್ವ್ವ_್ವಇಇಇಅಅಅಐಐಐಐಐಐ 
2. ಓ. ಪೂರ್ವಕಾಲದ ಸ್ತ್ರೀಯರು, ತಮ್ಮ ಸೀಮಂತಸ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ (ಬೈತಲೆ) ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಒಂದಾನೊಂದು ಸುವರ್ಣದ ಆಭರಣನಿಶೇಷಕ್ಕೆ ಹಣೆಕಟ್ಟು ಎಂದು ಹೇಳುವರು (ಇದನ್ನೇ 
ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ “ ಸಿಂದೂರ * ಎಂದು ಮೃವಹರಿಸುನರು.) 
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ನಾನ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೩ ೧೩೭ 
ಜಯ ಕಾರುಣ್ಯಪೀಯೂಷಪೂರ್ಣನಶಕ್ಷೋಜಶೋಭಿಶೇ । 
ಜಯ ಕಾಮಜಯೋತ್ಪನ್ನರೋಮರಾಜಿನಿರಾಜಿತೇ ॥೧೮೨॥ 
ಜಯ ತ್ರಿವಲಿಸಂಬದ್ಧನಿಲಸದ್ಭುವನೋದರೇ। 
ಜಯ ಸಿಂದೂರಕದಲೀಸಂನಿಭೋರುವುನೋಹಕೇ ॥0೮೩॥ 
ಜಯ ದೇನನತಾಪೂತನಿಲಸತ್ಭದಪಂಕೆಜೇ । 
ಜಯಾನವದ್ಯೇ ನಿರ್ದ್ವಂದ್ವೇ ನಿರ್ಮಲೇ ಲಯವರ್ಜಿತೇ ॥೧೮೪॥ 
ಜಯ ನಿದ್ಯೇ ಮಹಾನಿದ್ಯೇ ಜಯಾನಂದೇ ಜಯೋದ್ಭವೇ I 
ಜಯ ಲೀಲಾನಿಲಾಸಾರ್ಥಸ್ವೀಕೃತಾಮಲನಿಗ್ರಹೇ ॥೧೮೫॥ 
ಜಯ ಮೌನಿಮನೋರಮ್ಯ ಸಿಂಹಾಸನವರಾಶ್ರಯೇ । 
ಜಯ ರತ್ನೋಚ್ಚವಲಯರತ್ನಾವಳಿನಿರಾಜಿತೇ ॥೧೮೬॥ 


ಜಯೆ ದಿವ್ಯಮಣಿಭ್ರಾ ಜದ್ಮೇಮಾಭರಣಶೋಭಿತೇ I 
ಜಯ ಮಾತರ್ಮಹಾದೇನಿ ಜಯ ಮಾತರ್ಮಹೇಶ್ವರಿ ೧೮೭೬ 


ವುವು. ನಿನ್ನ ರೋಮರಾಶಿಗಳು ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕ್ಟೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಸುಂದರವಾಗಿ ತೋರುವುವು. ನಾಭಿಕುಹರವು ಸುಂದರವಾದ ಶ್ರಿವಳಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿ 
ಸುತ್ತಿರುವುದು. ಕಂಠವು ಶಂಖದಂತೆ ಮುದ್ದಾಗಿರುವುದು.1೧೮೦-೧೮೧-೧೮೨-೧೮೩॥ 


ನಿನ್ನ ಪವಿತ್ರವಾದ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ವಂದಿಸುವರು. 
ನೀನು, ನಿರ್ದುಷ್ಟಳೂ ಶೋಕಮೋಹಗಳಿಂದ ವರ್ಜಿತಳ್ಳೂ ಪರಿಶುದ್ಧಳೂ, ನಾಶ 
ರಹಿತಳೂ ಆಗಿರುವೆ. : ಎಲೌ ವಿದ್ಯಾಸ್ವರೂಪಳೇ, ಮಹಾನಿದ್ಯಾರೂಪಿಣಿಯೇ, ಆನಂದ 
ನಿಧಿಯೇ, ವಿದ್ಯಾನಿಧಿಯೇ, ಜಯಶಾಲಿನಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ಡೇವಿ, 
ನೀನು ನಿನ್ನ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ತೋರ್ಪಡಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಈ ಲೀಲಾ 
ಮಯವಾದ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲವೇ? ೧೮೪-೧೮೫! 


ನೀನು ನಿನ್ನನ್ನು ಢ್ಯಾನಿಸುವ ತಪಸ್ಪಿಗಳ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು 
ಅಲಂಕರಿಸಿರುವೆ; ಮತ್ತು ನೀನು ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ವಲಯಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ರತ್ನ 
ಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುಕ್ತಿರುವೆ. ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
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೧೩೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಸೇ - 


ಜಯ ಮಾತಸ್ತ್ರಿನಯನೇ ಜಯ ಮಾತಸ್ಸುರೇಶ್ವರಿ | 
ಜಯ ಮಾತಃ ಪ್ರಸೀದ ತ್ವಂ ಜಯ ಮಾತಃ ಶಿವಪ್ರಿಯೇ 1೧೮೮॥ 


ಜಯ ಮಾತಃ ಕೈಪಾಸೂರ್ಣೇ ಜಯ ಮಾತಃ ಪರಾತ್ಸರೇ । 
ಕಿಂ ಧ್ಯಾಯತೇ ತ್ವಯಾ ದೇವಿ ಧ್ಯಾತನ್ಯಂ ತವ ಕಿಂ ಶಿವೇ ॥೧೮೯॥ 


ಧ್ಯೇಯಾ ತ್ವಮೇವ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದಾಯಿನೀ । 
ಧ್ಯೇಯಧ್ಯಾತನ್ಯಶೂನ್ಯಾ ತ್ವಂ ಧ್ಯಾನಗಮ್ಯಾ ಕಥಂ ಶಿವೇ ॥೧೯೦॥ 


ದಾಸಾಸ್ತವೈನ ಸರ್ನೇಃಪಿ ವಯಂ .ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೆಃ ಶಿವೇ । 


ದಾಸ್ಯಸ್ತವಾಸ್ಮದಾದೀನಾಂ ದೇವಾನಾಂ ವನಿತಾಃ ಶಿವೇ ॥೧೯೧॥ 
ದೇವೆತಾಸಾರ್ವಭೌನುಸ್ಯ ಶಿವಸ್ಕಾರ್ಧಾಂಗಭಾಗಿನಿ । 
ತ್ವಮಸ್ಕತಸ್ತ್ವಯಾ ದೇವಿ ಕಿಮತ್ರ ಧ್ಯಾಯತೇ ನದ ॥೧೯೨॥ 


ಸ್ವರ್ಣಾಭರಣದಿಂದ ನಿನ್ನ ದೇಹಕಾಂತಿಯು ಥಳಥಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಓ ಜಗನ್ಮಾ 
ತೆಯ ಮಹಾದೇವಿಯೇ, ಮಹೇಶ್ವರಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಶುಭವಾಗಲಿ. ॥೧೮೬-೧೮೭॥ 

ಓ, ಕ್ರಿನೇತ್ರಢಾರಿಣೀ, ದೇವೇಶ್ವರಿಯೇೇ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೇ, ಪ್ರಸನ್ನ ಳಾಗು. 
ಓ ಶಿವಪತ್ನಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಶುಭವಾಗಲಿ. ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ನೀನು ದಯಾನಿಧಿಯೂ, 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನೆಂಡೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಆದಿಶಕ್ತಿಯಾದ ಅನಾದಿಮಾಯೆಗಿಂತಲೂ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವೂ ವ್ಯಾಪಕವೂ ಆದ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ದೇವಿ ನೀನು 


ಯಾರನ್ನು ಢ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿ ರುವೆ? ನನಗ ಧ್ಯೇಯವಾದ ವಸ್ತುವಾದರೂ ಅದೊಂದಿರು 
ವುದೇ? ॥೧೮೮-೧೮೯॥ 


ದೇವ, ಸಕಲ ಜನರಿಗೂ ಅಶನವಸನಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವ ನೀನೇ' 


ಸರ್ವರಿಗೂ ಧ್ಯೇಯಳಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಧ್ಯೇಯ, ಧ್ಯಾತೃ ಎಂಬ ಭೇದವೇ ಇರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನೀನು ಧ್ಯಾನಗೋಚರಳಾಗುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ॥೧೯೦॥ 
ಜೀವಿ, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಡೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಡುವ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ದಾಸ 
ರಾಗಿರುವೆವು. ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ನಿನ್ನ ದಾಸಿಯರಾಗಿರುವರು. ॥೧೯೧॥ 
ನೀನು ದೇವಕೆಗಳಿೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸಾರ್ವಭೌಮ ನೆಂದೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ತಿವನ 
ಅರ್ಧಾಂಗಿಯೇ ಆಗಿರುವೆ. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ನೀನು ಈ ಪ ಪ್ರಜೀಶದಲ್ಲಿದ್ದು ಧ್ಯಾನಿಸು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ, ೧೩ ' ೧೩೯ 


॥ ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ Il 


ಶರೀರಾರ್ಥಮಹಂ ಶಂಭೋರ್ಯೆೇನ ಪ್ರಾಪ್ಸಾ ಮಿ ಕೇಶವ । 
ತದಿದಾನೀಂ ಮಮಾಚಕ್ಸ್ವ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಶೀಘ್ರಫಲಪ್ರದಂ ॥೧೯೩॥ 


|| ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ Il 


ಶರೀರಾರ್ಥಂ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಪ್ರಾಸ್ತಮೇವ ತ್ವಯಾ ಶಿವೇ:। 
ತ್ವಮೇವ ಶಿನರೂಪಾಸಿ ತ್ವಯಾ ಪ್ರಾಪ್ಯೆಂ ನ ದೃಶ್ಯತೇ ॥೧೯೪॥ 


ತೆಥಾಪಿ ಪೃಚ್ಛ್ಯತೇ ದೇನಿ ಲೋಕಾನುಗ್ರಹವಾಂಛಯಾ । 
ತ್ವಯಾ ತತೋಃಹಂ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಸ್ತೋತ್ರಮೇಕೆಂ ಶಿನಪ್ರದಂ॥೧೯೫॥ 


ಪುತ್ರೋಹಂ ತವ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಸತೋ ವಾತ್ಸಲ್ಯಭಾವತಃ । 
ಮಯಾ ಸಹ ತ್ವಯಾ ದೇವಿ ಸರ್ವವೇದಾಂತಸಂಸ್ತುತಂ ॥೧೯೬॥ 


ವುದಾದರೂ ಏನು? ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. ಎಂದು ವಿಷ್ಣುವು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ 
ಸ್ತುತಿಸಲು, ॥೧೯.೨೨॥ 

ಆಗ ಪಾರ್ವತಿಯು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡಿ--.ಎಲೈ ವಿಷ್ಣುವೇ, ನನಗೆ ಶಿವನ 
ಶರೀರದ ಅರ್ಧಭಾಗವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗಿರುವ ಸಾಧನವು ಅದಾವುದಿ 
ರುವುದು? ಶಿವನ ಅರ್ಥ ಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಾಧಕವಾದ ಮತ್ತು 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಫಲವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವ ಅದಾವ ಸ್ರೋತ್ರವಿರುವುದು? ಅದನ್ನು 
ನನಗೆ ಹೇಳು ಎಂದು ನುಡಿದಳು. ಆಗ ಮತ್ತೆ ವಿಷ್ಣುವು, ॥೧೯೩॥ 

ನೀನು ಈಗಾಗಲೇ ಪರಶಿವನ ಅರ್ಥಶರೀರವನ್ನು ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೊಂದಿ 
ರುವೆ. ನೀನೇ ಶಿವಸ್ವರೂಪಳಾಗಿರುನೆ. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು, ನೀನು ಹೊಂದಬೇಕಾದ 
ಅದಾವ ವಸ್ತುವಿರುವುಡೋ ಅದನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿಯಲಾರೆ. ॥೧೯೪॥ 

ದೇವಿ, ಹೀಗಿದ್ದರೂ, ನೀನು'ಭಕ್ತವೃಂದವನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಿಂದ ಪರಶಿವನ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುತ್ತಿರುವೆ. ಅದರಿಂದ, ನಾನು ಮಂಗಳ 
ಕರವಾದ ಒಂದಾನೊಂದು ಶಿವಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ನಿನಗೆ ಈಗ ಹೇಳುವೆನು. ೧೯೫! 


ಎಲೌ ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯೇ, ನಾನು ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನಾಗಿರುವೆನು. ಆದುದ 
ರಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಪುತ್ರವಾತ್ಸಲ್ಯದ ದೆಸೆಯಿಂದ, ನಾನು ಸಕಲ 
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೧೪೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ದೃಷ್ಟಂ ಮಯಾ ಕೃತಾರ್ಥೊಸ್ಥಿ ತೃತ್ಸಾದಾಂಬುಜನೀಕ್ಷಣಾತ್‌ । 
ಯಂ ಪಶ್ಯಸಿ ಜಗದ್ವಂದ್ಯೇ ಕೃಸಯಾ ತೆಮನೇಕಧಾ ॥೧೯೭॥ 
ಪೂಜಯಂತಿ ಸುರಾಃ ಸಿದ್ಧಾ ಮುನೆಯಶ್ಚ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಲಕ್ಸ್ಟ್ಮಾದ್ಯಾಃ ಸುಭೆಗಾ ಜಾತಾಸ್ತ್ವತ್ಭಾದಾಂಬುರುಹಾರ್ಚನಾತ್‌ ॥೧೯೮॥ 
ತ್ವತ್ಸಾದಸದ್ಮಂ ಸತತಂ ಧ್ಯಾಯತೇ ಕೆಮಲಾದಿಭಿಃ । 
ತ್ವಮಾದಿಶಕ್ತಿಃ ಸರಮಾ ಸರ್ವವೇದಾಂತಸಂಸ್ತುತಾ ॥೧೯೯॥ 


ತ್ವನೋಂಕಾರಸ್ವರೂಪಾ ತ್ವಂ ಸರ್ನನೇದಸ್ವರೂಸಿಣೇ | 
ತ್ವಮಾದ್ಯಂತನಿಹೀನಾ ತ್ವಂ ಸಚ್ಚಿದಾನಂಡರೂಪಿಣೀ ॥೨೦೦॥ 


ವಿಜ್ಞಾನಸಾರಿಣೀ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಜ್ಞ್ಞಾನಧಾರಾನಿನೋದಿನೀ । 
ಕಲಾಕಾಷ್ಕಾಮುಹೂರ್ತಾದಿಕಾಲೋನ್ನ ಯನಕಾರಿಣೀ ॥೨೦೧॥ 


ವೇದಾಂತಗಳಿಂದಲೂ ತಿಳಿದು ಬರುವ ನಿನ್ನ ಪಾದಪದ್ಮವನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. ಆದರ 
ದರ್ಶನದಿಂದ ನಾನು ಶೃತಾರ್ಥನಾದೆನು. ಎಲ್‌ ಜಗದ್ವಂದ್ಯಳೇ! ನೀನು ಯಾವ 
ವಸ್ತುವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವೆಯೋ ಆ ವಸ್ತುವನ್ನು, ೯೬-೧೯೭1 

ದೇವತೆಗಳು ಸಿದ್ದರು, ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳು, ನಾನಾ ಬಗೆಯಿಂದ ಪೂಜಿಸು 
ವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತಾ 


ಪ್ರೀಯರು ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಆರಾಧನೆಯಿಂದಲೇ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸೌಭಾಗ್ಯ 


ವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು. ॥೧೯೮॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮ್ಯಾದಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸತತವೂ ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾವರೆಯನ್ನೇ ಢ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರು 
ವರು. ನೀನೇ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಬೀಜಶಕ್ತಿಯಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ನಿತ್ಯವಾದ 
ಚಿಚ್ಛಕ್ತಿಸ್ಟರೂಪವನ್ನೇ ನೇದಾಂತಗಳು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. 1೧೯೯1 

ನೀನು ಓಂಕಾರರೂಪಿಣಿಯಾಗಿರುವೆ. ಸಕಲ ವೇದಗಳ ಸ್ವರೂಪವೂ ನೀನೇ 
ಆಗಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ಆದಿಯೂ ಇಲ್ಲ, ಅಂತ್ಯವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನೇ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ 
ಸ್ವರೂಪವಾದ ಶುದ್ಧ ಚೈತನ್ಯವಾಗಿ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಳಾಗಿರುವೆ. ॥೨೦೦॥ 

ನೀನು ನಿನ್ನಿಂದ ಅಭಿನ್ನವಾಗಿರುವ ಅಖಂಡಚೈತನ್ಯಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಸಕಲ 
ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಫಿತ್ಯಜ್ಞಾನಾಭಿನ್ನ ನಾದ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧ಕ, ೧೪೧ 


ತ್ವತ್ತ ಏವ ಸಮುತ್ಸನ್ನಾ ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯಃ ಸುರಾಃ । 
ತ್ವತ್ತ ಏನ ಸಮುತ್ಪನ್ನಾ ಲೋಕಾಃ ಸರ್ವೇಃನಿ ಶಾಂಭವಿ ॥೨೦೨॥ 


ತವ ನೇತ್ರನುಯಶ್ಚಂದ್ರಃ ಸೂರ್ಯಾಗ್ಮೀ ಜೆ ಮಹೇಶ್ವರಿ I 
ತನೈನ ಮೂರ್ತಯಃ ಸರ್ವೇ ಷನನಾದ್ಯಾ 8 ಶಿವಪ್ರಿಯೇ ॥೨೦೩॥ 


_ತ್ವದನ್ಕ್ಯೋ ದೃಶ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ತ್ವಮೇವ ಸಕೆಲಂ ಶಿವೇ । 
ನಿಷ್ಕ ಲಾಪಿ ಮಾಟ ಸಳಲಾಹಿ ತ್ವಮಾಶ್ವರಿ ॥೨೦೪॥ 


ತ್ವಮೇವ ಸಳೆಲಾ ಬೇನಿ ಸೃಷ್ಠಿ ಸ್ಟಿಸ್ಥಿತ್ಯಂತಕಾರಿಣೀ । 
ತ್ವನೇನ ನಿಷ್ಕಲಾ ಪೇವಿ fh ॥೨೦೫॥ 


—— ಸಾ ನಭಾ ಸಾನ ತ 1 ತ ಹಾರಾಯ 


ಆನಂದಾನುಭವದಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನಳಾಗಿರುವೆ.  ಕಲ್ಕಾ ಕಾಷ್ಠ ಮುಹೊರ್ತಗಳೆಂಬ 
ಖಂಡಕಾಲಗಳ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೂ ನೀನೇ ಅಧಿಷ್ಠಾ ತ್ರಿಯಾಗಿರುವೆ. ॥೨೦೧॥ 


ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳ ವೃಂದದಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಜನಿಸಿದೆವು. ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿಪ್ಲಿಂದಲೇ ಜನಿಸಿದುವು. ಡೇವಿ 
ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿ ಇವರೇ ನಿನ್ನ ನೇತ್ರಗಳು. ವಾಯುವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಈ ಭೂತಪಂಚಕಗಳೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಮೂರ್ತಿಭೇದಗಳೇ ಆಗಿರುವುವು. ॥೨೦೨- 
೨೦೩॥ 


ಡೇವಿ ನಿನಗಿಂತಲೂ ಭಿನ್ನವಾದ ವಸ್ತುವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ್ತಂಬ 
ಪರ್ಯಂತವಾದ ಈ ಸಕಲ ವೆಸ್ತುಜಾತವೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುನೆ. ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಾದ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ನಿರಾಕಾರಳಾಗಿದ್ದರೊ ಸಹ ಭಕ್ತರನ್ನು ಅನುಗ್ರ 
ಹಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ನಾನಾಬಗೆಯ ಆಕಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವೆ. ॥೨೦೪॥ 


ನೀನೇ ಮಾಯಾಮಯವಾದ ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸಾಕಾರಳಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿ, 
ಸ್ಥಿತಿ ಪ್ರಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಳಾಗುವೆ. ಮಾಯಾಮಯವಾದ ಶರೀಕೇಂದ್ರಿಯವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಉಪಾಧಿಗಳಿಂದ ವಿಧಿರ್ಮುಕ್ತಳಾಗಿ ಸರಮಾರ್ಥವಾದ ನಿರಾಕಾರಸ್ವರೂ 
ಪದಿಂದ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಳಾಗಿ ಅಖಂಡಾನಂದರಸವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವವಳೂ ನೀನೇ 
ಆಗಿರುವೆ. ॥೨೦೫॥ 
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h೪3 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಪ್ರಾಸ್ಯಾ ತ್ವಮೇನ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮುಕ್ತಿರೂಪಾ ಸ್ವಭಾವತಃ । | 
ತ್ವಾಮಾದ್ವಶೀಂ ನಿದಿತ್ವೈವ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಲಕ್ಷಣಾಂ ॥೨೦೬॥ 


ಭಜಂತಿ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ನಿತ್ಯಂ ವೇದಾಃ ಸ್ತುವಂತಿ ಚೆ । 
ಈದೃಶೀ ತ್ವಂ ನಿರಾಕಾರಾ ಸಾಕಾರೇವಾದ್ಯ ದೃತ್ಯಸೇ ॥೨೦೩॥ 


ಯತಸ್ಸ್ವಮಸಿ ವಿಜ್ಞಾನನುಶೋ ರೂಪಂ ನ ತೇ ಧ್ರುವಂ । 
ತ್ವಂ ತಪೋ ಯಾಗದಾನಾನಾಂ ಫಲದಾನಿ ಶಿವಪ್ರಿಯೇ  ॥೨೦೮॥ 


ತ್ವಾಮುದ್ದಿಶ್ಶೈನ ಮುನಿಭಿಃ ಸತತಂ ತಪ್ಯತೇ ತಪಃ । 
ಸಂತುಷ್ಟಾ ತಪಸಾ ದೇವಿ ಡದಾಸಿ ಪರಮಂ ಪದಂ ' ॥೨೦೯॥ 


ಸುಪ್ರೀತಾಯಾಸ್ತವೋ ಮೆಆತ್ರ ನ ದೇಯಂ ವಸ್ತು ದೃಶ್ಯತೇ । 
ಶಿವೇ ತ್ವಯೈನ ಸೃಷ್ಟಾನಿ ವೈಕುಂಠಾನಿ ಪದಾನ್ಯಪಿ 1೨೧೦॥ 


ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷಸ್ವರೂಪದಿಂದ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಳಾಗಿರುವ ನೀನೇ 
ಸಕಲರಿಗೂ ಪ್ರಾಪ್ಯಸ್ಥಾನಳಾಗಿರುವೆ. ಅಂತಹ ಮುಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಳಾದ ನೀನೇ ಸಚ್ಚಿದಾ 
ನಂದಸ್ವರೂಪಳೂ ಆಗಿರುವೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಸಕಲ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಅನವರ 
ತವೂ ತಮ್ಮ ಹೃತ್ಳಮಲದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಢ್ಯಾನಿಸುವರು. ವೇದಗಳು ನಿನ್ನ ಕಲ್ಯಾಣಕರ 
ವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರಾಕಾರಸ್ವರೂಪಿಣಿ 
ಯೆಂಜಿನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ನೀನು ಇದೀಗ ನನ್ನೆ ದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮಾಯಾಮಯವಾದ 


ಶರೀರವೆಂಬ ಉಪಾಧಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಸಾಕಾರಳಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವೆ.॥೨೦೬-೨೦೭॥' 


ನೀನು ನಿರಾಕಾರವಾದ ಚೈತನ್ಯಸ್ವರೂಪದಿಂದಿರುವುದರಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ 
ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಸ್ವಭಾವಸಿದ್ಧವಾದ ರೂಪವು ಎಂದಿಗೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು 
ನಿಜ ಓ ಭವಾನಿಯೇ, ಯಾಗ್ಕ ದಾನ ಮುಂತಾದ ಶ್ರೌತಸ್ಮಾರ್ತಕರ್ಮಗಳ ಫಲ 
ಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವವಳೂ ನೀನೇ. 1೨೦೮॥ 

ದೇವಿ, ಮುನಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿಯೇ ಹಗಲಿರುಳೂ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ 
ಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಅವರ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸುಪ್ರೀತಳಾದ ನೀನು ಅವರಿಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ 
ನಿನ್ನ ಸದನಿಯನ್ನು ದಯಸಾಲಿಸುವೆ. ॥೨೦೯॥ 


'ಓ ಉಮಾದೇನಿಯ್ಯೇೆ ನಿತ್ಯತೃಪ್ತಳಾದ ನಿನಗೆ ಸರತಿವನು ದಯಸಾಲಿಸುನ 
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ಸಪ್ತ್ರಮಾಂಶಃ ಆ. ಗಿ2 ೧೪4 


ತಾನಿ ದತ್ತಾನಿ ಚಾಸ್ಮಭ್ಮೆಂ ತ್ವಯೈವಾರ್ಜಿತಯಾ ಧ್ರುವಂ । 
ಯತಃ ಶಿನಸ್ತ್ವಮೇನಾಸಿ ತ್ವತ್ತೋ ದತ್ತಂ ಶಿನೇನ ಯತ್‌ ॥೨೧೧॥ 


ತತ್ತ್ವಯೈವನ ಧ್ರುವಂ ದತ್ತಂ ಸರ್ವಶೆಲ್ಯಾಣಸಂಶ್ರಯೇ । 


ರತ್ನರಾಶೇರ್ಮನೋಜ್ಹಾ ನಿ ರತ್ನಾನೀವ ಮಯಾ ಪುರಾ ॥೨೧೨॥ 


ನೇಡರಾಶೇರ್ಗ್ಯಹೀತಾನಿ ಶಿನನಾಮಾನಿ ಶೋಭನೇ 1 
ಸಂತ್ಯನಂತಾನಿ ನಾಮಾನಿ ಮಹಾಡೇವಸ್ಯ ಶೋಭನೇ ॥೨೧೩॥ 


ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ' ನಾಮಾನಿ ಪಾವನಾನಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೧೪॥ 


ತಾನಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ನಾಮಾನಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾನಿ ವರಾನನೇ । 
ಬಹೂನ್ಯಪಿ ತತಸ್ತೇಷಾಂ ಆವೃತ್ತಿರತಿದುರ್ಲಭಾ ॥೨೧೫॥ 


ಅಸ್ತಿ ಗುಹ್ಯತಮಂ ದೇನಿ ನಾಮ್ನಾ ಮಷ್ಟೋತ್ತರಂ ಶತಂ । ' 
ಶಂಭೋರಹಂ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಟಾಮಿ ಪಠತಾಂ ಶೀಘ್ರ ಕಾಮದಂ ॥೨೧೬॥ 


ವಸ್ತುವೇ ಅದೊಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ವೈಕುಂಠವೇ ಮೊದಲಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ದೇವಪದವಿ 
ಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವವಳೇ ನೀನು. ॥೨೧೦॥ 

ದೇವತೆಗಳಾದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಸರಿಸರಿಯಿಂಡ ಆರಾಧಿಸಲು, ಆಗ 
ನಮ್ಮ ಆರಾಧನೆಯಿಂದ ಸುಪ್ರೀತಳಾದ ನೀನು ನಮಗೆ ಈ ವೈಕುಂಠಾದಿಸದವಿ 
ಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದೆ. ಪರಶಿವನೇ ನೀನಾಗಿರುವೆ. |೨೧೧॥ 

ಪರಶಿವನು ನಮಗೆ ದಯಪಾಲಿಸಿದ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ನೀನೇ ದಯಪಾಲಿಸಿದಂ 
ತಾಯಿತು. ಈ ಹಿಂದೆ ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ರತ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು 
ಪಡೆದಂತೆ ಈಗ ನಿನ್ನಿಂದ ವೈಕುಂಠಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆನು. ॥೨೧೨॥ 

ಎಲೌ ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯೇ, ನಾನು ವೇದರಾಶಿಗಳ ಮೂಲಕ್ಕ ಶಿವನ 
ಅನಂತ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಅತ್ಯಂತ ಪವಿಶ್ರವಾಗಿರು 
ವುವು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಪಡಬಚೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. 1೨೧೩-೨೧೪॥ 

ಆ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳು ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧಗಳೂ ಮತ್ತು ಅಸಂಖ್ಯಾಕಗಳೂ ಆಗಿರುವುವು. 
ಅವುಗಳನ್ನು ಒಂದೇ ಒಂದು ಬಾರಿ ಪಠಿಸುವುದೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ॥೨೧೫॥ 

ದೇವಿ ಶಿವನ ಆ ಅನಂತ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳ ನಡುವೆ ಅತ್ಯಂತ ರಹಸ್ಯವಾದ 
ನೂರೆಂಟು ನಾಮಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿರುವುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ 
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ಪಿಳಳ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ ! 
॥ ಶ್ರೀವಿನ್ಣುರುವಾಚ ॥ 


ಶಿವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ ಶಂಭುಃ ಫಿನಾಕೀ ಶಶಿಶೇಖರಃ । 
ನಾಮದೇವೋ ನಿರೂಪಾಕ್ಷಃ ಕೆಪರ್ದೀ ನೀಲಲೋಹಿತಃ 190೭ 


ಶಂಕರಃ ಕೂಲಪಾಣಿಶ್ಚ ಖಟ್ವಾಂಗೀ ನಿಷ್ಣುವಲ್ಲಭಃ । 
ಶಿಸಿನಿಷ್ಟೋಂಬಿಕಾನಾಥೆಃ ಶ್ರೀಕೆಂಕೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥೨೧೮॥ 


ಭವಃ ಶರ್ವ ಸ್ತ್ರಿರೋಕೇಶಃ ಶಿತಿಕಂಠಃ ಶಿವಪ್ರಿಯಃ । 


_ ಉಗ್ರಃ ಫೆಪಾಲೀ ಕಾಮಾರಿರಂಧಕಾಸುರಸೂದನಃ' ॥೨೧೯॥ . 


೪ ಗೆಂಗಾಧರೋ ಲಲಾಹಾಕ್ಷಃ ಕಾಲಕಾಲಃ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ । 
ಭೀಮಃ ಪರಶುಹಸ್ತಶ್ನ ಮೃ ಗಪಾಣಿರ್ಜಟಾಧರಃ ॥೨೨೦॥ 


ಕೈಲಾಸವಾಸೀ ಕನಚೀ ಕಠೋರಸ್ತ್ರಿಪುರಾಂತಕಃ । 
ವೃಷಾಂಕೋ ವೃಷಭಾರೂಢೋ ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲಿತವಿಗ್ರಹಃ ॥೨೨೧॥ 


ಸಾಮಪ್ರಿಯಃ ಸ್ವರಮುಯಸ್ತ್ರಯಾಮೂರ್ತಿರನೀತ್ವರಃ | 
ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಚ ಸೋಮಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿಲೋಚನಃ ॥೨೨೨॥ 


ಹೇಳುವೆನು. ಅವುಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುವವರಿಗೆ ಶೀಘ ವಾಗಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ಜೊರಕು 
ವುದು. ॥೨೧೬॥ 

ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣುವು ಮುಂಜಿ ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನು ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದನು-ಶಿವ್ಯ, ಮಹೇಶ್ವರ, ಶಂಭು, ಪಿನಾಕಿ ಶಶಿತೇಖರ್ಕ, ವಾಮದೇನ, 
ವಿರೂಪಾಕ್ಷ, ಕಪರ್ದೀ, ನೀಲಲೋಹಿತ್ಕ ॥೨೧೭॥ 

ಶಂಕರ, ಶೂಲಪಾಣಿ, ಖಟ್ಟಾಂಗೀ, ವಿನ್ಣುವಲ್ಲಭ್ಯ ತಿಪಿವಿಷ್ಟ, ಅಂಬಿಕಾ 
ನಾಥ, ಶ್ರೀಕಂಠ, ಭಕ್ತವತ್ಸಲ ಭವ, ಶರ್ವ, ಕ್ರಿಲೋಕೇಶ್ಯ ತಿತಿಕಂಠ, ಶಿವಾ 
ಪ್ರಿಯ ಉಗ್ರ, ಕಪಾಲಿ ಕಾಮಾರ್ಕಿ ಅಂಧಕಾಸುರಸೂದನ, ಗಂಗಾಧರ, ಲಲಾ 
ಬಾಕ್ಸ, ಕಾಲಕಾಲ, ಕೃಪಾನಿಧಿ, ಭೀಮ, ಸರಶುಹಸ್ತ, ಮೃಗಪಾಣಿ, ಜಟಾಧರ, 
॥೨೧೮-೨೧೯-೨೨೦॥ | 

ಕೈಲಾಸವಾಸಿ, ಕವಚ ಕಕೋರ್ಕ ಕ್ರಿಪುರಾಂತಕ್ಕ ವೃಷಾಂಕ, ವೃಷಭಾ 
ರೂಢ ಭಸ್ಕೋದ್ಧೂಲಿತವಿಗ್ರಹ, ಸಾಮಪ್ರಿಯ, ಸ್ವರಮುಯ್ಯ ತ್ರಯಾಮೂರ್ತಿ 
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ಸೆಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಅ. ೧ಕ ೧೪೫ 
ಹನಿರ್ಯ ಜ್ಞಮಯಃ ಸೋಮಃ ಪಂಚವಕ್ರಃ ಸದಾಶಿವಃ । 
ವಿಶ್ವೇಶ್ವರೋ ನೀರಭದ್ರೋ ಗಣನಾಥಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ॥೨೨೩॥ 


ಹಿರಣ್ಯರೇತಾ ದುರ್ಥರ್ಸೋ ಗಿರೀಶೋ ಗಿರಿಕೊಆನಘಃ । 
ಭುಜಂಗಭೂಷೆಣೋ ಭರ್ಗೋ ಗಿರಿಧನ್ವಾ ಗಿರಿಪ್ರಿಯೆಃ ॥೨೨೪॥ 
ಕೃೈತ್ತಿವಾಸಾಃ ಪುರಾರಾತಿರ್ಭೆಗವಾನ್ಸ್ಪ್ರ ಮಥಾಧಿಪಃ । 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯಃ ಸೂಕ್ಷ್ಮತನುರ್ಜಗದ್ವಾಹೀ ಜಗದ್ಗುರುಃ ॥೨೨೫॥ 
ವ್ಯೋಮಕೇಶೋ ಮಹಾಸೇನಜನಕಶ್ಹಾರುವಿಕ್ರನು । 

ರುದ್ರೋ ಭೂತಪತಿಃ ಸ್ಥಾಣುರಹಿರ್ಬುಜ್ನ್ಕೋ ದಿಗೆಂಬರಃ ॥1೨೨೬॥ 
ಅಷ್ಟಮೂರ್ತಿರನೇಕಾತ್ಮಾ ಸಾತ್ವಿಕಃ ಶುದ್ಧನಿಗ್ರಹಃ | 

ಶಾಶ್ವತಃ ಖಂಡಸರಶುರಜಃ ಪಾಶನಿನೋಚಕೆಃ ॥೨೨೭॥ 


ಮೃಡಃ ಪಶುಪಶಿರ್ಜೇವೋ ಮಹಾವೇವೊಆನ್ಯಯಃ ಪ್ರಭುಃ। 
ಪೂಷದಂತಭಿದವ್ಯಗ್ರೋ ದಕ್ಸಾಧ್ವರಹರೋ ಹರಃ ॥೨೨೮! 


ಅನೀಶ್ವರ, ಸರ್ವಜ್ಞ, ಪರಮಾತ್ಮ, ಸೋಮಸೂರ್ಯಾಗ್ದಿ ಲೋಚನ, ಹೆವಿರ್ಯಜ್ಞ 
ಮಯ, ಸೋಮ, ಪಂಚವಕ್ತ, ಸದಾಶಿವ, ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ, ವೀರಭದ್ರ, ಗಣನಾಥ, 
ಪ್ರಜಾಪತಿ, ॥೨೨೧-೨೨೨-೨೨೩. 


.  ಹಿರಣ್ಯರೇತಸ್ಸು, ದುರ್ಧರ್ಷ, ಗಿರೀಶ, ಗಿರಿಶ ಅನಘ, ಭುಜಂಗಭೂಷಣ್ಯ 
ಭರ್ಗ, ಗಿರಿಧನ್ವ, ಗಿರಿಪ್ರಿಯಃ, ಶೃತ್ತಿವಾಸ್ಕ ಪುರಾರಾತಿ, ಭಗವಾನ್‌, ಪ್ರ ಮಥಾಧಿಷ್ಯ 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯ, ಸೂಕ್ಷ್ಮತನು, ಜಗದ್ವ್ಯಾಪಿ, ಜಗದ್ಗುರು, ವ್ಯೋಮಕೇಶ, ಮಹಾ 
ಸೇನಜನಕ, ಜಾರುವಿಕ್ರಮ, ರುದ್ರ, ಭೂಕಪತಿ, ಸ್ಥಾಣು, ಅಹಿರ್ಬುಧ್ಯ್ಯ್ಯ, 


ದಿಗಂಬರಃ ॥೨೨೪-೨೨೫-೨೨೨೬! 


ಅಸ್ಟಮೂರ್ತಿ, ಅನೇಕಾತ್ವ, ಸಾತ್ವಿಕ, ಶುದ್ಧವಿಗ್ರಹ್ಕ ಶಾಶ್ವತ್ಕೆ ಖಂಡ 
ಪರಶು, ಅಜ, ಪಾಶವಿನೋಚಕ, ಮೃಡ ಪಶುಪತಿ, ಜೀವ, ಮಹಾದೇವ, 
ಅವ್ಯಯ, ಪ್ರಭು, ಪೂಸದಂತಭಿತ್‌, ಅವೃಗ್ರ, ದಕ್ಲಾಥ್ವರಹರ, ಹರ, ಭಗನೇತ್ರ 

1081 [17] 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೧೪೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಭೆಗನೇತ್ರಭಿದನ್ಯಕ್ತಃ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷಃ ಸಹಸ್ರಪಾತ್‌ । 


ಅಸನರ್ಗಪ್ರದೋಃನಂತಸ್ತಾರಕೆಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ Ison 


॥ ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 
ಇಮಾನಿ ದಿನ್ಯನಾಮಾನಿ ಜಸ್ಯಂತೇ ಸರ್ವದಾ ಮಯಾ । 
ನಾನುಕೆಲ್ಸಲತೇಯಂ ಮೇ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಪ್ರದಾಯಿನೀ' ॥೨೩೦॥ 


ವೇದೇಷು ಶಿನನಾಮಾನಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಾನ್ಯಘಹರಾಣಿ ಚ । 
ಸಂತ್ಯನಂತಾನಿ ಸುಭಗೇ ವೇದೇಷು ವಿನಿಧೇಷು ಚ ॥೨೩೧॥ 


ನಾಮಾನ್ಯೇತಾನಿ ಸುಭಗೇ ಶಿನದಾನಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ನೇದಸರ್ವಸ್ವಭೂತಾಸನಿ ನಾಮಾನ್ಯೇತಾನಿ ನಸ್ತುತಃ ॥೨೩೨॥ 


ಏತಾನಿ ಯಾನಿ ನಾಮಾನಿ ತಾನಿ ಸರ್ವಾರ್ಥದಾನಿ ಹಿ । 
ಜಸ್ಯಂತೇ ಸಾವರಂ ನಿತ್ಯಂ ಮಯಾ ನಿಯಮಪೂರ್ವಕಂ ॥೨೩೩॥ 


ಭಿದ್‌, ಅವ್ಯಕ್ತ, ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷ, ಸಹಸ್ರಪಾತ್‌, ಅಸನರ್ಗಪ್ರದ, ಅನಂತ, ತಾರಕ, 
ಕ ಪರಮೇಶ್ವರ. ॥೨೨೭-೨೨೮-೨೨೯| 


(ಇವು ಪರಮೇಶ್ವರನ ನೂರೆಂಟು ನಾಮಥೇಯಗಳು) 


ಈ ನಾಮಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣುವು ಗಿರಿಜೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಹೀಗೆಂ 
ದನು-- ಡೇವಿ ನಾನು ಅನವರತವೂ ಈ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನೇ ಜನಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 
ಈ ನಾಮಾವಳಿಯು ನನಗೆ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪೂರೈಸಿಕೊಡುವಂತಹ 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತಿರುವುದು. ॥೨೩೦॥ 


ದೇವಿ ಶಾಖೋಪಶಾಖೆಗಳಿಂದ ವಿಭಾಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಅನಂತವಾದ 


ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಪಾಪಹರವೂ ಆದ ಅನೇಕ ದಿವ್ಯವಾದ ಶತಿವನಾಮಥೇಯಗ 
ಳಿರುವುನು. ॥೨೩೧॥ 


ವೇದಪ್ರೋಕ್ತಗಳಾದ ಈ ಶಿವನಾಮಗಳು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮಂಗಳಪ್ರದವಾ, 


ಡವುಗಳು. ಸರ್ವೇಷ್ಟಪ್ರದಗಳಾದ ಈ ನಾಮಾವಳಿಗಳನ್ನು ನಾನು ತಪ್ಪದೆ ನಿತ್ಯವೂ 
ಜಹಿಸುತ್ತಿರುನೆನು. ೨೩೨-೨೩೩ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ, ೧೩ ೧೪೭ 
ತೇಭ್ಯೋ ನಾಮಾನಿ ಸಂಗೃಹ್ಯ ಕುಮಾರಾಯ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಅಷ್ಟೋತ್ತರಶತಂ ಚೈನ ನಾಮ್ಮ್ಮಾಮುಪದಿಶತ್ಟುರಾ 124೪1 
ತಾನಿ ನಾಮಾನಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಜಸ್ಯಂತೇ ಸಾದರಂ ಮಯಾ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಣಿಸತ್ಯಾಂಬಾಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚೆ ಜನಾರ್ದನಃ ॥೨೩೫॥ 
ತತೋ ಜಗಾಮ ವೈಕುಂತಂ ಪ್ರೇಷಿಕೋ ಜಗದಂಬಯಾ । 
ಶಿನಮಾರಾಧಯಂತೀ ಸಾ ಗಿರಿಜಾಸಿ ತತಃ ಶಿನಂ ॥೨೩೬1 


ಸಂಪ್ರಾಪೆ ಶಿನರೂಸಾ ಸಾ ಭೂಯಃ ಪ್ರಾಪ್ತಶಿವಾಸಿ ಸಾ| 
`ಗೌರೀಲಿಂಗಮಿದಂ ವಿಪ್ರ ಶಿವಾನೀನಿರ್ಮಿತಂ ಪುರಾ ॥೨೩೭॥ 


ವಿತಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಚೆನಾನ್ಮ ತ್ಕೈರ್ಪುತ್ಕುಬಾಧಾ ನೆ ಲಭ್ಯತೇ । 
ಅಸ್ಮಿನ್ಲಿಂಗೇ ಮಹಾದೇವಃ ಪ್ರಾಡುರಾಸೀದ್ಯದಾ ತದಾ ॥೨೩೮॥ 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಆ ನಾಮಥೇಯ 


' - ಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನೂರೆಂಟು ನಾಮಾವಳಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ತನ್ನ 


ಪ್ರಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ॥೨೩೪॥ 


ನಾನು ಆ ದಿವ್ಯವಾದ ನಾಮಗಳನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಜಪಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 
ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ವಿಷ್ಣುವು ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಗಿರಿಜೆಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆ ಬಳಿಕ 
ಜೀವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಜೀವಿಯ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳ 
ದನು. ೨೩೫ 


ಬಳಿಕ ಗಿರಿಜೆಯೂ ಸಹ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ, ಸಾಕ್ಲಾತ್‌ ತಿವಸ್ವರೂ 
ನಿಣಿಯಾದ ಶಿವನನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರೂ ಸಹ ಪುನಃ ತನ್ನ ಪೂಜಾಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
ಶಿವಸಾನ್ಮಿಧ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದಳು. ॥೨೩೬॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಹಿಂದೆ ಗಿರಿಜೆಯು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದಳು. 
ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದರಿಂದ ಮನುಜರು ಮೃತ್ಯುವಿನ ಬಾಯಿಗೆ ತುತ್ತಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿದಮೇಲೆ ಆಗ ತಿವನೂ ಸಹ 
ಮನೋಹರವಾದ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. ॥೨೩೭-೨೩೮॥ 
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Re Ar eer en SNe ASSL 


1೪೮ | ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಶಿವೋಸಿ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಲಿಂಗಮೇತನ್ಮನೋಹರಂ । 
ತ್ರಿಕಾಲಮೇತಲ್ಲಿಂಗಸ್ಯ ಯಃ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಪೂಜನಂ ॥೨೩೯॥ 


ಸ ಸರ್ವಾನ್ಗಭತೇ ಕಾಮಾನ್ಕ್ಮೋಕ್ಸಮಂತೇ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಪುರಾತ್ರ ಪುಸ್ಪದಂತೇನ ತಪೆಸ್ತಪ್ರಂ ದುರಾಸದಂ ॥೨೪೦॥ 


ತತ್ಕೃತೇನೈನ ತನಸಾ ಶ್ಲುಬ್ಧಮಾಸೀಜ್ಜಗತ್ತ್ವ್ರಯಂ | 
ಇಂದ್ರಾದಯೋ ಲೋಕೆಪಾಲಾಃ ಕ್ಷುಬ್ಭಾಶ್ಮೈವ ತದಾ ಮುನೇ॥೨೪೧॥ 


ನಿಸ್ಣುಲೋಕೆಂ ಯಯುಃ ಶೀಘ್ರಂ ಬ್ರಹ್ಮಹಾಸಿ ಸಮನ್ವಿತಾಃ । 
ತತಸ್ತಾನಾಗತಾನ್ಹೃಷ್ಟ್ಟಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತತ್ಕೋೋಭಕಾರಣಂ ॥೨೪೨॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಹ ತಾನ್ವಿಷ್ಟುರುಪನೇಶ್ಯ ಯಥಾತಥಂ ॥೨೪೩॥ 


ಯಾವ ಮನುಜನು ತ್ರಿಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸು 
ವನೋ ಅವನು ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನಲ್ಲದೇ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೈಡುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶೆಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿಂಧೆ ಈ ಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಪುಸ್ಪದಂತನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವನು ಭಯಂಕರವಾದ ತಸಸ್ಪನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. ॥೨೩೯- 
೨೪೦॥ 


ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಆಗ ಅವನು ಕೈಗೊಂಡ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಕ್ರಿಲೋಕಗ 
ಳಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ಲೋಭೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಇಂದ್ರಾದಿ ಲೋಕಪಾಲಕರು ಭಯಭ್ರಾಂತ 
ರಾದರು. ॥೨೪೧॥ 


ತಪೋಜ್ಚಾಲೆಯಿಂದ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತರಾದ ಆ ಜೀವಕೆಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂ 
ಜೊಡೆಗೂಡಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ವಿನ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. ವಿಷ್ಣುವು ದೇವತೆಗಳು 
ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವರ ಭೀತಿಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಪುಷ್ಪದಂತನ ತಪಸ್ಸಿನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನಿಸ್ತೇಜಸ್ಫರಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಜೀವತೆ 


ಗಳನ್ನು ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು: 
Ils9.s-೨val 
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ಸಪ್ರಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ ೧೪೯ 


|| ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ Il 


ಪುಷ್ಪದಂತೋಗ್ರತಪಸಾ ಭೀತಾ ಯೂಯಂ ತತೋ ಭಯಂ । 
ತಥಾಪಿ ವಸ್ತುಶೋ ದೇವಾಃ ಭವತಾಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೨೪೪॥ 


ಯಾನಿ ಸಂತ್ಯಧುನಾ ದೇವಾಃ ಪದಾನ್ಯಸ್ಮಾಕನಮಕ್ಷತಂ । 
ತಾನಿ ತೇನ ನ ಗಣ್ಯಂತೇ ಪುಸ್ಪದಂಶೇನ ಧೀಮತಾ ॥೨೪೫॥ 


ಸ ಗಾಣಸತ್ಯಮಧುನಾ ಲಬ್ಧುಮಿಚ್ಛತಿ ಶೆಂಕೆರಾತ್‌ | 
ಸ ಬಲಾದಸಿ ದತ್ತಾನಿ ಪದಾನ್ಯೇತಾನಿ ನೇಚ್ಛತಿ ॥೨೪೬॥ 


ವೈಕುಂಠಾದೀನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಪದಾನಿ ಬಹುಧಾ ಪುರಾ। 
ತೇನ ಲಜ್ಜಾನ್ಯತಸ್ತಸ್ಯ ಸೈತೇಸ್ವಿಚ್ಛಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೨೪೭॥ 


ಯಶ್ಚೇದೃಶೋಗ್ರತಪಸಾ ಸ್ರೀಣಯಿಷ್ಕತಿ ಶಂಕರಂ | 
ಸ ಕಿಮಸ್ಮತ್ಸದೇ ವಾಂಛಾಂ ಕೆರಿಸ್ಕತಿ ವದಂತು ನಃ ॥೨೪೮॥ 


ಎಲೈ ಡೇವತೆಗಳಿರಾ, ನೀವು ಪುಷ್ಪದಂತನ ಭಯಂಕರವಾದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಹೆದರಿರುಸಿರಿ. ಅದರಿಂದ ಥಿಮಗೆ ಈ ಭಯವು ಸಂಭವಿಸಿರುವುದು. ಆದಕೆ 
ವಸ್ತುತಃ ನೀವು ಭೀತರಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ॥೨೪೪॥ 

ಈಗ ನಮಗಿರುವ ವೈಕುಂಠಾದಿ ಪದವಿಗಳಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಚ್ಯುತಿಯಿರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ, ಆ ಪುಷ್ಪದಂತನು ವೈಕುಂಠಾದಿ ಪದನಿಯನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸುವುದೇ 
ಇಲ್ಲ. ॥೨೪॥. 

ಅವನು ಶಿವನಿಂದ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳ ಅಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಬಯಸು 
ತ್ರಿರುವನು. ಅವನಿಗೆ ಈ ವೈಕುಂಠಾದಿ ಪದನಿಗಳನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಕೊಟ್ಟರೂ 
ಸಹ ಅವನು ಇವುಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 1೨೪೬! 

ಈ ಹಿಂದೆ ಅವನು ವೈಕುಂಕಲೋಕನೇ ಮೊದಲಾದ ಈ ಸಕಲ ಡೀವನದ 
ವಿಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದಿದ್ದನು. ಆದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಈ ಪದವಿಗಳಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯೇ 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 1೨೪೭! 

ಯಾವನು ಇಂತಹ ಕಠಿಣವಾದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸುವನೋ 
ಅವನು ನಮ್ಮ ಈ ಪದವಿಗಳನ್ನು ಪಡೆಯ ಬಯಸುವನೇ? ಹೇಳಿರಿ. 1೨೪೮॥ 
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೧೫೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ 


ಯಃ ಕರಿಸ್ಕತಿ ಯತ್ನೇನ ತಪೋ ಘೋರಂ ದುರಾಸದಂ । 
ಸ ಸರ್ವದಾ ಶಿನಂ ಪ್ರಾಪ್ತುಂ ಸಮುದ್ಯುಕ್ತೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ. ॥೨೪೯॥ 


ಅತಸ್ತಸ್ಮಾದ್ಭಯಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಯೂಯಂ ಸ್ವಸ್ವಪದೇ ಸದಾ । 


ಶಿ ವ 


ತಿಸ್ಮಂತು ಸಾವಧಾನೇನ ಸ್ವಸ್ವಕರ್ಮಸು ಸಂಯುತಾಃ ॥೨೫೦॥ 


ಭ್ರಮಃ ಸ್ಥಿತೋ ಮಮಾಹ್ಕೇನಂ ಸೋ ನಿವೃತ್ತಃ ಶನೈಃ ಶನೈಃ । 
ಸುಖೇನ ಸ್ಥೀಯತೇ ದೇವಾಸ್ತದಾಪ್ರಭೈತಿ ಸರ್ವದಾ ॥೨೫೧॥ 


ಇತ್ಕುಕ್ತಾ ವಿಷ್ಣುನಾ ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ವಸ್ವಪದಂ ಯಯುಃ । 
ತತಸ್ತಸ್ಮಾದ್ಭಯಂ ತ್ಯಕ್ತೆಂ ಸರ್ವೈರಪಿ ಸುರೈರ್ಮುನೇ 1೨೫೨1 


ವಿತಾದೃಶಂ ತಪೋ ಘೋರಂ ಪುಷ್ಪದಂತಶ್ಚಕಾರ ಸಾ । 


ತೇನೈನ ತಪಸಾ ತುಷ್ಟಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸೋಭೂನ್ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೨೫೩॥ ' 


ಯಾವನು ಅತ್ಯಂತ ಆಯಾಸದಿಂದ ಕಠಿಣವಾದ ಮತ್ತು ದುಃಸಹವಾದ 
ತಸಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುವನೋ, ಅವನು ನಿರಂತರವೂ ಶಿವನನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲೇ 
ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗುವನು. ॥೨೪೯॥ 


ಆದುದರಿಂದ' ನೀವು ಭಯವನ್ನು ತೊರೆದ್ದು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ನಿಮ್ಮ 


ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಪದವಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸುಖನಾಗಿರಿ. 
॥೨೫೦॥ x 


ಎಲ್ಫಿ ದೇವಕೆಗಳಿರಾ, ಈ ಹಿಂಜಿ ನಾನೂ ಸಹ ನಿಮ್ಮಂತೆಯೇ ಭ್ರಾಂತನಾ 
ಗಿದ್ದೆನು. ಆದರೆ ಇದೀಗ ಆ ಭ್ರಾಂತಿಯು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ದೂರವಾಯಿತು. ಅಂದಿನಿಂದ 
ಮೊದಲುಗೊಂಡು ನಾನು ಸುಖವಾಗಿರುವೆನು.* ॥೨೫೧॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ನಿಷ್ಣುವು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಬಳಿಕ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ವಚನದ 
ಮೇರೆಗೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪುಷ್ಪ ದಂತಥಿಂದುಂಟಾದ ಭಯವನ್ನು ತೊರೆದರು. ॥೨೫೨ 


ಪುಷ್ಪದಂತನು ಈರೀಕಿಯಾಗಿ ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರು. ಆ 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಫರತಿನನು ತೃಪ್ತನಾಗಿ ಪುಸ್ಸದಂತನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. ॥೨೫೩॥ 
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ನಾನಾ ನಿಯಾ ನೀನ ನ ಘೂ ಘಾಫ ಘೂ ಪಾಣಾರ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ ೧೫೧ 


ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಂ ಮಹಾದೇವಂ ಗೌರೀಲಿಂಗಾನ್ಮನೋಹರಾತ್‌ । 
ಪುಷ್ಪದಂತೋ ವಿಲೋಕ್ಯಾಶು ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸಾದರಂ ॥೨೫೪॥ 


ತತಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತುಷ್ವಾನ ವಿನಯಾನತಕಂಥರಃ । 
ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟೋ ಭೂತ್ವಾ ಪುಷ್ಪೈಃ ಸಂಪೊಜ್ಯಚಾಂಜಲಿಃ॥೨೫೫॥ 


॥ ಪುಷ್ಪದಂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಓಂ ಮಹಿಮ್ಮಃ ಪಾರಂ ತೇ ಪರಮನಿದುಷೋ ಯದ್ಯಸದ್ಭಶೀ 
ಸ್ತುತಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಮಪಿ ತಡವಸನ್ನಾಸ್ತ್ವಂಯಿ ಗಿರಃ । 
ಅಥಾವಾಚ್ಯಃ ಸರ್ವಃ ಸ್ವಮತಿಪರಿಣಾಮಾನಧಿಗೃಣ 

ನ್ಮಮಾಹ್ಮೇಷ ಸ್ತೋತ್ರೇ ಹರ ನಿರಪವಾದಃ ಪರಿಕೆರಃ ೨೫೬॥ 


——————————— ಘಾರಘಾಥಾಂ.ಂ ಅಕಾ ವಾ ಸಾ ನ ರಾಂ ಅ ದ 


ಆಗ ಗೌರೀಲಿಂಗದಿಂದ ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿದೆ ಪರಶಿವನನ್ನು ನೋಡಿ, ಪುಷ್ಪ 
ದಂತನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನು. ॥೨೫೪॥ 


ಅನಂತರ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿ ನಿಂತು ಪುಷ್ಸಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಪರಶಿವನಿಗೆ 
ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಾ ಈ ರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸತೊಡಗಿದನು. |೨೫೫॥ 


“ ಸರ್ವರ ದುಃಖವನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಪರಶಿವನೇ, ಏನೂ ತಿಳಿಯದ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರು ನಿನ್ನ ಮಹಿಮಾತಿಶಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸತೊಡಗುವುದು ಅನುಚಿತ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಸರ್ವಜ್ಞರಿನಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗೂ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. ಹಾಗಿರುವಾಗ ನಮ್ಮಂತಹವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? 
ಆದರೆ, ಸ್ತುತಿಸುವವರ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯು ಎಷ್ಟು ದೊರ ವ್ಯಾಪಿಸುವುದಜೋ, ಅಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರ ವರ್ಣನೆಮಾಡಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳಿದರೆ ಪ್ರಾಯಶಃ ಅದು ಅನುಚಿತ 
ವಾಗದು. ಅದನ್ನು ತಿಳಿದೇ ಈಗ ನಾನು ತಿಳಿದಸ್ಟುಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಲು ಹೊರಟರುನೆನು. 1೨೫೬! 

1 ಈ ಪುಷ್ಪದಂತ ವಿರಚಿತವಾದ ಮಹಿಮ್ನಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕೆ ಮಧುಸೂದನ ಸರಸ್ವತಿಗಳೆಂಬ 
ಉದ್ದಾಮ ಅದ್ದೆ $3ಸಂಡಿತರು, ಶಿವವಿಷ್ಣ ಎರ್ಥೆಕನಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಿರುವರು. 
ಶಬ್ದಚಮತ್ಯಾರವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಈ ಶಿನಸ್ತೋೋತ್ರಗಳನ್ನೂ ನಿಷ್ಣುಪರವಾಗಿಯೂ ರಚಿಸಿರುವರು, 
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೧೫೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೆ ¢ 


ಅತೀತಃ ಪಂಥಾನಂ ತನ ಚ ಮಹಿಮಾ ನಾಜ್ಮನಸಯೋ 
ರತದ್ಯಾನೃತ್ತ್ಯಾಯಂ ಚಕಿತಮಭಿಧಕ್ತೇ ಶ್ರುತಿರಪಿ । 

ಸ ಕೆಸ್ಕ ಸ್ತೋತವ್ಯಃ ಕತಿನಿಧಗುಣಃ ಕೆಸ್ಕ ನಿಷಯಃ । 

ಪದೇ ತ್ವರ್ವಾಚೀನೇ ಪತತಿ ನ ಮನಃ ಕಸ್ಕ ನ ವಚಃ ॥೨೫೭॥ 


ಮಧುಸ್ಟೀತಾ ನಾಚಃ ಸೆರಮಮಮೃತಂ ನಿರ್ಮಿತನತ 

ಸ್ತವ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಶಿಂ ವಾಗಪಿ ಸುರಗುರೋರ್ವಿಸ್ಮಯಸದಂ । 

ಮಮ ಶ್ವೇತಾಂ ನಾಣೀಂ ಗುಣಕಥನಪುಣ್ಯೇನ ಭವತಃ 
ಪುನಾಮೀತ್ಯರ್ಥೆಇಸ್ಮಿನ್ಪುರಮಥನಬುದ್ಧಿರ್ವ್ಯವಸಿತಾ 1೨೫೮॥ 


ದೇವ, ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯು ವಾಗಿಂದ್ರಿಯಕ್ಕೂ ಮತ್ತು ಮನಇಂದ್ರಿಯಕ್ಕೂ 
ಅಗೋ ಚರವಾಗಿರುವುದು ನಿಜ. ವೇದವೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು. ತಿಳಿಸಲು 


ಹಿಂಜರಿದು ಅಢ್ಯಾರೋನವಾದ ನ್ಯಾಯವನ್ನನುಸರಿಸಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿತವಾದ 
ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪತ್ವಾದಿ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ, ಬಳಿಕ ನಿಸೇಧಮುಖದಿಂದ ಆ ಗುಣಗಳನ್ನು. 


ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ, ವಾಜ್ಮನಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಅತೀತವಾದ ಮತ್ತು ಶುದ್ಧವಾದ ನಿನ್ನ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನ ಅನಂತ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಲು ಅದಾನನು ಸಮರ್ಥನಿರುವನು? ಅಥವಾ ನಿರ್ಗುಣನಾದ ನಿನ್ನ 
ಆ ಗುಣಗಳು ಯಾವ ಇಂದ್ರಿಯಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಗೋಚರವಾಗುವುವು? ಯಾನ 
ಮನುಜನ ಮನಸ್ಸಾಗಲಿ ಅಥವಾ - ವಚನಗಳಾಗಲಿ ಪುರಾತನವಾದ ಶುದ್ಧ 
ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ವಿಷಯಾಕರಿಸಲಾರವು ? ಅಥವಾ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಾರ್ಥವಾಗಿ ವೃಷಭ, 
ನಿನಾಕ್ಕ ಪಾರ್ವತಿ. ಈ ವಸ್ತುಸಂಸರ್ಗದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಪರಶಿವಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ತಾನೆ ನೆಲಸಲಾರದು? ॥೨೫೭॥ 


. ತಿದ್ಧ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥರೂಪನಾದ ಪರಶಿವನೇ, ಅಮೃತವನ್ನು ಸುರಿಸುವಂತಿರುವ 
ಅತ್ಯಂತ ಮಧುರವಾಗಿರುವ ವೇದವಚನಗಳನ್ನು ಸಾಕ್ಲಾದಮೃತವನ್ನಾಗಿಯೇ 
ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ ಲೋಕೋಪಕಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ. ಆ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯನೇ? ನಿನ್ನ ಮಹಿಮಾತಿಶಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲ್ಲು ಸುರಗುರುವಾದ 
ಬೃಹಸ್ಸತಿಯೂ ಅಸಮರ್ಥನೆನಿಸುವನು. ನಿನ್ನ ಲೀಲಾಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸ 
ತೊಡಗುವ ಬೃಹಸ್ಸತಿಯ ವಚನವೂ ಸಹ ವಿಫಲವಾಗುವುದರಿಂದ ನಾನು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ ೧ಿ೫ತ್ಸಿ 
ತನೈಶ್ವರ್ಯಂ ಯೆತ್ತಜ್ಞಗದುದಯರಕ್ಷಾ ಪ್ರಲಯಕ್ಕ್‌ 
. ತ್ವಯಾ ವಸ್ತು ವ್ಯಸ್ತಂ ತಿಸೃಷು ಗುಣಭಿನ್ನಾಸು ತನುಷು । 
ಅಭವ್ಯಾನಾಮಸ್ಮಿನ್ವರದ ರಮಣೀಯಾಮರಮಣೀಂ 
ನಿಹಂತುಂ ವ್ಯಾಕ್ರೋಶೀಂ ವಿದಧತೆ ಇಹೈಕೇ ಜಡಧಿಂಯಃ ॥೨೫೯॥ 


ಕಿಮೀಹಃ ಕಿಂಕಾಯಃ ಸ ಖಲು ಕಿಮುಷಾಯೆಸ್ತ್ರಿಭುವನಂ 
ಕಿಮಾಧಾರೋ ಧಾತಾ ಸೃಜತಿ ಕಿಮುಪಾದಾನನಿತಿ ಚ । 


ಆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸಮರ್ಥನೆನಿಸಬಲ್ಲೆ ನೆ? ಆದರೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ಅನಂತ 
ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳನ್ನು ನುಡಿಯುವುದು ನನ್ನ ವಾಣಿಯನ್ನು ಪವಿಕ್ರೀಕರಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಮಾತ್ರ. ನಿನ್ನ ಗುಣಗಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಲ್ಲ. ನನ್ನ ಈ ಸ್ತುತಿಯು 
ಕ್ರಿಪುರಾರಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಪರ್ಯವಸಿತವಾಗಲಿ. ಇದೇ 
ನನ್ನ ಕೋರಿಕೆ. ವೇದವೇದಾಂತೆಗಳಿಗೂ ದೊರಕದ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯು ಅಲ್ಪ 
ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಲಭಿಸೀತು? ' ॥1೨೫೮!॥ 


ಪರಶಿವನೇ, ನಿಯತಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ನಿನ್ನ ಅಪಾರವಾದ ಮಹಿಮೆಯು, ಯಥಾಕ್ರಮವಾಗಿ ಸತ್ತ್ವಗುಣಪ್ರಧಾನನಾದ 
ವಿಷ್ಣು ವೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯುಳ್ಳ ಔಪಾಧಿಕವಾದ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ, ರಜೋಗುಣಪ್ರಧಾನ 
ವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೈಯುಳ್ಳ ಮಾಯಾಮಯವಾದ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ, ಮತ್ತು 
ತನೋಗುಣಪ್ರಧಾನವಾದ ರುದ್ರಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ಹಂಚಿಹೋಗಿರುವುದು. ಈ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನೀನು ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರರೆಂಬ ಮೂರ್ತಿ 
ತ್ರಯಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿಯತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತ, ಲಯಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣನಾಗಿರುವೆ. ಸಂಸಾರದಿಂದ ವಿರಕ್ತರಾಗಿ ಸತತವೂ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ನೀನು ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮೋಕ್ಷಸದವಿಯೆಂಬ ವರವನ್ನು 
ನೀಡುನೆ. ಹೀಗಿರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಕೆಲವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಕ್ರೂರನೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಆಕ್ಷೇಪಕರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಇದು ಯಾವ 
ನ್ಯಾಯ? ॥೨೫೯॥ 


ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಕೆಲವರು ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸೃಷ್ಟಿವೈಚಿತ್ರ 3 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡು, ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ 
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೧೫೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಅತರ್ಕ್ಕೈಶ್ವರ್ಯೇ ತ್ವಯ್ಯನನಸರದುಃಸ್ಟೋ ಹತಧಿಯಃ 
ಕುತರ್ಕೋ*ಯಂ ಕಾಂಶ್ಲಿನ್ಮುಖರಯತಿ ಮೋಹಾಯ ಜಗತಃ ॥೨೬ಂ॥ 
ಅಜನ್ಮಾನೋ ಲೋಕಾಃ ಕಿಮವಂ%ನವಂತೋಷಿ ಜಗೆತಾ 

' ಮಧಿಷ್ಠಾತಾರಂ ಕಿಂ ಭನವಿಧಿರನಾದೃತ್ಯ ಭವತಿ । 
ಅನೀಶೋ ವಾ ಕುರ್ಯಾಮ್ಭನನಜನನೇ ಕಃ ಪರಿಕರೋ 
ಯತೋ ಮಂದಾಸ್ತ್ವ್ವಾಂ ಪ್ರತ್ಯಮರನರ ಸಂಶೇರತ ಇಮೇ ॥೨೬೧॥ 


ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯುವರು. ಅವರು ಆಸ್ತಕಾಮುನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ಪ್ರಸಂಚಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯು ಉದಯಿಸುವುದೇ? ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಶರೀರನಿರುವುಜೀ? 


ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಲು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ತಕ್ಕ ಸಲಕರಣೆಗಳಾವುವು? ಸೃಷ್ಟಿಗೆ. 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಈ ತ್ರಿಭುವನಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ವಸ್ತುವು ಅದಾವುದಿರುವುದು? 
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗಾದರೂ ಆಶ್ರಯವಾದ ವಸ್ತುವಾವುದು? ಪ್ರಪಂಚದ 
ಉಪಾದಾನಕಾರಣವಾದರೂ ಅದಾವುದಿರುವುದು? ಎಂಬಿವೇ ಮುಂತಾದ ಕುತರ್ಕ 
ಗಳನ್ನು ಹೂಡಿ ಜನರನ್ನು ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಕೆಡಹುವರು. ಕುಂಬಾರನು 
: ಮೃತ್ತಿಕೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಘಟಾದಿಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸುವಂತೆ ಜಗನ್ನಿಯಾಮಕನಾದ - ಗರ ಲೋಕಸ್ಫೃಸ್ಟಿ ಸ್ಟಿಕಾರಕನಾಗು 

ತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಅನರು ತಿಳಿಯರು. ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಲೀಲಾಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಅಶಕ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಕಿನಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯವೊಂದಿ 
ರುವುದೇ? ಆದರೂ ಇದನ್ನರಿಯದ ಅಜ್ಜಾ ್ಲೌನಿಗಳಾದ ಮನುಜರು ಮೋಹಪಾಶಕ್ಕೆ 
ಗುರಿಯಾಗಿ ನಾಸ್ತಿಕವಾದವನ್ನು ಹರಡುವರು. ॥೨೬೦॥ 


ದೇವೇಶನೇ, ಈ ಲೋಕಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನಧಿಕರಿಸಿ ನಾನಾ ಜನರು ನಾನಾ ಬಗೆ 
ಯಿಂದ ತರ್ಕಿಸುವರು. ಕೆಲವರು hy ಸಾವಯವಗಳಾದ ಈ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಇರಲೇ ಜೀಕು. ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಈ ಜಗದ ದ್ರ ಚನೆಯು ಜಗನ್ಸಿ A Ne 
ಈಶ್ವರನೆಂಬ ಜೇತನವಿಲ್ಲದಿದ್ದಕೆ ಅದು ಹೇಗೆ ಸಂಘಟಿಸುವುದು? ಆದುದರಿಂದ 
ಜಗಕ್ಕಿನ ರಚನೆಗೆ ಕಾರಣನಾದ ಈಶ್ವರನು ಇರಲೇಬೇಕು'' ಎಂದು ಊಹಿಸುವರು. 
ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಜಗತ್ತಿನ ರಚನೆಗೆ ಯಾವ ಸಲಕರಣೆಗಳು ತಾನೇ ಬೇಕಾಗು 
ವುವು? ಅಥನಾ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿಯೆಂಬ ಕಾರ್ಯವು ಪ್ರಯಾಸಸಾಧ ಕ್ರಿನಾದುದಲ್ಲ- 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ ೧೫೫ 


ತ್ರಯಾ ಸಾಂಖ್ಯಂ ಯೋಗಃ ಪಶುಪತಿಮತಂ ವೈಷ್ಣವಮಿತಿ 
ಪ್ರಭಿನ್ನೇ ಪ್ರಸ್ಥಾನೇ ಪರಮಿದನುತಃ ಪಥ್ರಮಿತಿ ಚ । 

ರುಜೀನಾಂ ನೈಚಿಕ್ರ್ಯಾದ್ರುಜುಕುಟಿಲನಾನಾಪಥಫಜುಷಾಂ 
ನೈಣಾಮೇಳೋ ಗನ್ಯ್ಮುಸ್ತ್ವಮಸಿ ಪೆಯಸಾಮುರ್ಣವ ಇವ ॥3೬೨॥ 


ಳೆಿವ 


ಅದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಜರುಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಲು 
ಈಶ್ವರನೇ ಆಗಬೇಕೆ? ಜೀವನಾದರೂ ಇದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಬಲ್ಲನು ಎಂದೆನ್ನು ವರು. 
ಅನೀಶನಾಗಿ ಅಸಮರ್ಥನಾದ ಜೀವನು ಈ ಚತುರ್ದಶಲೋಕಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಸಂಚ 
ರಚನೆಗೆ ಹೇಗೆ ಸಮರ್ಥನೆನಿಸಿಯಾನು ಎಂದು ಕೆಲವಕಿನ್ನುವರು. ಜೀವ ನಿನ್ನ ಈ 
ಮಹಿಮಾತಿಶಯವನ್ನು ಅರಿಯದ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿ ನಾನಾರೀತಿ ಸಂಶೆಯಪಡುವರು. ॥1೨೬೧॥ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವೇದವೇದಾಂತಗಳು, ಸಾಂಖ್ಯ, ಯೋಗ, ಪಾಶುಪತ, 
ವೈಷ್ಣವ ಎಂಬಿನೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಮತಗಳಿರುವುವು. ಸಂಕ್ಲೇಪವಾಗಿ 
ಪ್ರಸ್ಥಾನಭೇದಗಳು ಮೂರು ವಿಧ. (1) ಆರಂಭವಾದದಲ್ಲಿ ತಾರ್ಕಿಕರು ಮತ್ತು 
ಮೀಮಾಂಸಕರೂ ದ್ವ್ಯಣುಕಾದಿಗಳಿಂದ ಜಗತ್ತು ಆರಂಭವಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳು 
ವರು. (2) ಪರಿಣಾಮವಾದದಲ್ಲಿ ಸತ್ವರಜೋಗುಣಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಧಾನವೇ ಮಹ 
ದಹಂಕಾರಾದಿ ಕ್ರಮೇಣ ಜಗದಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಪರಿಣಾಮವಾಗುವುದು. ಇದು ಸಾಂಖ್ಯ, 
ಯೋಗ ಪಾಶುಪತರ ತತ್ತ್ವಗಳು. (3) ವಿವರ್ತವಾದದಲ್ಲಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವೇ 
ಮಾಯಾಸಂಬಂಧದಿಂಧ ಜಗದಾತ್ಮನಾಭಾಸಮಾನವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ವೇದಾಂತಿಗಳ 
ಮತ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಈಶ್ವರತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿ, ಅದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷಸದವಿಯ 
ಮಾರ್ಗವು ಜನರಿಗೆ ಗೋಚರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವುವು. ಆ ಮತಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಭಿನ್ನ 
ವಾಗಿರುವುವು. ಆಯಾ ಮತಸ್ಥರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಆಯಾ ಮತಗಳು ರುಚಿಸುವುವು. ಮತ 
ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳು ಸ್ವಲ್ಪಹೆಚ್ಚುಕಮ್ಮಿಯಿದ್ದರೂ ಆಯಾಮತಸ್ಥರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮತವೇ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಹಿತಕರವೂ ಆಗಿರುವುದೆಂದು ನಂಬಿ, ಆಯಾ ಮತಧರ್ಮವನ್ನನುಸರಿಸಿ 
ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮೋಕ್ಷಸದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಆದಕ್ಕೆ ಜಲರಾಶಿಗಳಿಗೆ 
ಸಮುದ್ರವೇ ಪ್ರಾಪ್ಯಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವಂತೆ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನೀನೇ ಪ್ರಾಪ್ಯಸ್ಥಾನನಾ 
ಗಿರುವೆಯಲ್ಲಜೀ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ಲಾವ ಮುಕ್ತಿಸ್ಥಾನವೂ ಅವರಿಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾನ ಆಸ್ತಿಕಮತಗಳಿಗೂ ಪರಸ್ಪರ ಭೇದನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೨೬೨॥ 
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೧೫೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಮಹೋಕ್ಷಃ ಖಟ್ವಾಂಗಂ ಪರಶುರಜಿನಂ ಭಸ್ಮ ಫಣಿನಃ 

ಕೆಪಾಲಂ ಚೇತೀಯೆತ್ತನ ನರದ ತಂತ್ರೋಪಕೆರಣಂ । 

ಸುರಾಸ್ತಾಂ ತಾಮೃದ್ಧಿಂ ನಿದಧತಿ ಭವದ್ಭೂ)ಪ್ರಣಿಹಿತಾಂ | 

ನ ಹಿ ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮಂ ನಿಷಯಮೃಗತೃಷ್ಣಾ ಭ್ರೃಮಯತಿ ' ॥೨೬೩॥ 


ಧ್ರುವಂ ಶಶ್ಚಿತ್ಸರ್ವಂ ಸಕಲಮಪರಸ್ತ್ತಥ್ರುವಮಿದಂ 

ಪರೋ ಧ್ರೌವ್ಯಾಧ್ರೌವ್ಯೇ ಜಗತಿ ಗದತಿ ವೃಸ್ತವಿಷಯೇ । 
ಸಮಸ್ತೇಸ್ಯೇತಸ್ಮಿನ್‌ ಪುರಮಥನ ತೈರ್ವಿಸ್ಮಿತ ಇವ 

ಸ್ತುವನ್‌ ಜಿಪ್ರೇಮಿ ತ್ವಾಂ ನ ಖಲು ನನು ಧೃಷ್ಟಾ ಮುಖರತಾ॥೨೬೪| 


ಓ, ವರಪ್ರದನಾದ ದೇವನೇ! ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ನಿನಗೆ 
ವೃಷಭ, ಖಟ್ಟಾಂಗವೆಂಬ ಆಯುಧ (ಕಾಪಾಲಿಕರು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದು) ಕೊಡಲಿ, 
ಕೃಷ್ಣಾಜಿನ, ಭಸ್ಮ, ಸರ್ಪ, ಕಪಾಲ ಈ ಏಳು ವಸ್ತುಗಳೇ ನಿನ್ನ ಸಲಕರಣೆಗಳಾಗಿವೆ. 
ಇವೇ ನಿನ್ನ ಐಶ್ವರ್ಯ, ಇವು ಯಾರಿಗೂ ಜೇಡದವುಗಳು. ಆದರೂ ದೇವಕೆಗಳು 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ' ಸಮಸ್ತ" ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಪಡೆಯು 
ತ್ತಿರುವರು. ಭಕ್ತರಿಗೆ ನಿಧಿಯನ್ನು ಕರುಣಿಸುವ ನೀನು" ಮಾತ್ರ ಕೇವಲ ದರಿದ್ರ 
ನಂತೆ ತೋರಿಬರುತ್ತಿರುವೆ. ಇದು ನ್ಯಾಯವೇ? ಸುಖಸಾಧಕನಾದ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಕ್ಷಣಿಕವಾದವುಗಳೇ. ಬಿಸಿಲ್ಲುದುರೆಯಂತೆ ಕಂಡುಬರುವ ಸಂಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸುಖಭ್ರಾಂತಿ 
ಮಾತ್ರ ಒದಗುವುದು. ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಗೆ ವಿಸಯಸುಖಗಳಲ್ಲಿ' ಓಂದಿಗೂ ಆಸೆ ಜನಿಸ 
ಲಾರದು. ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನಿನ್ನಂತಹ ಚಿದಾನಂದರೂಪನಿಗೆ ವೃಷಭವೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಏಳು ವಸ್ತುಗಳೂ, ಪುರುಷ, ಪ್ರಧಾನ, ಮಹದಹಂಕಾರ, ತನ್ಮಾತ್ರೇಂದ್ರಿಯ 
ಭೂತಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಾಮಗೊಳ್ಳುವವಲ್ಲವೆ? ಜಗತ್ತುಟುಂಬಿಯಾದ ನಿನಗೆ ಆ 
ತತ್ತ್ವಗಳೇ ಉಪಕರಣಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಇಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವುದೇ ಮಾನವರ ಆದ್ಯಧರ್ಮ. 1೨೬೩॥ 


ವ್ಯವಹಾರಗೋ ಚರವಾಗುವ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಕೆಲವರು ( ಸಾಂಖ್ಯರು 
ಪಾತಂಜಲರು) ಸ್ಥಿರವಸ್ತುನೆನ್ನು ವರು. ಕೆಲವರು (ಬೌದ್ಧಾದಿಗಳು) ನಶ್ವರವಾದದ್ದು 
ಎನ್ನುವರು. ಕೆಲವರು ಅಂದರೆ ತಾರ್ಕಿಕರು, ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಆಕಾಶ ಕಾಲ, 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ ೧೩ ೧೫೭ 


ತವಾತ್ಮಾನಂ ಯತ್ನಾದ್ಯದುಪರಿ ನಿರಿಂಚಿರ್ಹರಿರಧಃ 

ಪರಿಚ್ಛೇತ್ತುಂ ಯಾತಾನನಲಮನಲಸ್ತಂಭ (ಸ್ವಂ) ನಪುಷಃ। 
ತಕೋ ಭಕ್ತಿಃ ಶ್ರದ್ಧಾಭರಗುರುಗೃಣದ್ಯ್ಯಾಾಂ ಗಿರಿಶ ಯ 

ತ್ಸ್ವಯಂ ತಸ್ಥೇ ತಾಭ್ಯಾಂ ತ್ವಯಿ ಕಿಮನುವೃತ್ತಿರ್ನ ಫಲಕಿ ॥೨೬೫॥ 


ವಾರಾ ಪಾಶಾ. 


ದಿಕ್‌, ಆತ್ಮ, ಮನಸ್ಸು, ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಪರಮಾಣು ಇವುಗಳು ನಿತ್ಯನೆಂದೂ, ಕಾರ್ಯ 
ದ್ರವ್ಯಗಳೆಲ್ಲಾ ಅನಿತ್ಯಗಳೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಇದರಿಂದ ಅವರು ಜಗತ್ತನ್ನು ಸ್ಥಿರ 
ವಾದುದೆಂದೂ ಅಸ್ಥಿರವಾದುದೆಂದೂ ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಈ ಚರ್ಜೆಯು ಕೇವಲ 
ವೈಸ್ತ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ. ಆದಕೆ ಈ ಅಖಂಡಾತ್ಮೆಕವಾದ ಜಗತ್ತನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, 
ನನಗೇನೋ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುವುದು. ಇಂತಹ ಜಗದಧಿದೇವಶೆಯಾಗಿ ಜಗತ್ಸಂಬಂಧ 
ವನ್ನೇ ತ್ಯಜಿಸಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾವರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸಲಿ ಎಂಬ ನಾಚಿಕೆಯು ನನಗೆ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತಿದೆ. ಆದರೂ ನಾನು ನನ್ನ ವಾಚಾಲತ್ವದಿಂದ ನಾಚಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 


ತಿಳಿದ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವೆನು. ಅಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯ 


ಚಾತುರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾದ ನನಗೆ ಲೋಕೋಪಹಾಸಾತ್ಮಕನಾದ ನಾಚಿಕೆ ಏಕೆ 
ಬರಬೇಕು? ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿಟ್ಟಿರುವ ದೃಢನಂಬಿಕೆಯೇ ನನ್ನ ನಾಚಿಕೆಯನ್ನು ಕಳೆಯು 


ಡೈ ಗಿ 


ವುದು. ॥೨೬೪॥ - 


ತೇಜೋರೂಪನೂ, ಆತ್ಮಸ್ವರೂಸನೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಶಿವಲಿಂಗದ ಆದ್ಯಂತ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೇಲ್ಭಾಗಕ್ಕೂ, ವಿಷ್ಣುವು 
ಅಥೋಭಾಗಕ್ಕೂ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದರು. ಅಷ್ಟಾದರೂ ನಿನ್ನ ಲಿಂಗದ ಆದಿ ಮತ್ತು 
ಅಂತ್ಯವು ಅವರಿಗೆ ಗೋಚರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಅಶ್ಚರೃಪಟ್ಟು, ಶ್ರದ್ಧೆ, ಭಕ್ತಿ. ಇವು 
ಗಳ ಅತಿಶಯದಿಂದ ವಿನೀತರಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣು 
ಇವರು ನಿನ್ನ ಮಿತಿಮಾರಿದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ತೋರ್ಪಡಿಸಿರುವರು. 
ನಿನ್ನ ಅಪಾರವಾದ ಮಹಿಮೆಯೂ ಕೂಡ ಅವರಿಂದಲೇ ಪ್ರಕಾಶವಾಯಿತಲ್ಲವೆ? 
ಹಾಗೆ ಅಸಮರ್ಥರಾಗಿ ನಿಂತ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಇವರು ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ತಿಳಿದು ಮಹಾತ್ಮರೆನಿಸಿದರು. ಭಗವಂತನೇ ನಿನ್ನನ್ನ ನುಸರಿಸಿ 
ನಿಂತವರಿಗೆ ಯಾನ ಫಲಪು ತಾನೆ ದೊರೆಯಲಾರದು ? 1೨೬೫॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಗಿ೫ಲ  ಶ್ರೀಶಿನರಡಸ್ಕೇ 
ಅಯತ್ನಾದಾಸಾದ್ಯ ತ್ರಿಭುವನಮವೈರವ್ಯತಿಕರಂ 
ದಶಾಸ್ಕೋ ಯೆದ್ಭಾಹೂನಭೃತ ರಣಕಂಡೂಸರವತಾನ್‌ । 
ಶಿರಃಪದ್ಮಶ್ರೇಣೀರಚಿತಚರಣಾಂಭೋರುಹಬಲೇಃ 
ಸ್ಥಿಕಾಯಾಸ್ತೃದ್ಭಕ್ಷೇಸ್ತಿಪುರಹರ ನಿಸ್ಫೂರ್ಜಿತಮಿದಂ ॥೨೬೬॥ 


ಅಮುಷ್ಯ ತ್ವತ್ಸೇನಾಸಮಧಿಗತಸಾರಂ 1 ಭುಜವನಂ 
ಬಲಾತ್ಮ್ಮೈಲಾಸೇಸಿ ತ್ವದಧಿವಸತೌ ನಿಕ್ರಮಯತಃ । 

ಅಲಭ್ಯಾ ಪಾತಾಲೇಪ್ಯ ಲಸಚಲಿತಾಂಗುಸ್ಮ ಶಿರಸಿ 

ಪ್ರತಿಸ್ಮಾ ತ್ವಯ್ಯಾಸೀದ್ದು ಪ್ರಿವಮುಪಚಿತೋ ಮುಹ್ಯತಿ ಖಲಃ ॥೨೬೭॥ 


ಪರಶಿವನೇ, ರಾವಣನು ತನ್ನ ಸದ್ಮಾಕಾರಗಳಾದ ದಶಶಿರಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ 
ಬಲಿರೂಪದಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಮೇಲಿಟ್ಟು, ಸ್ಥಿರವಾದ ತನ್ನ ಶಿವಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಪಜಯವಿಲ್ಲದ ಮತ್ತು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಅಸದೃಶಸಾಹಸವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವ ಇಪ್ಪತ್ತು ಭುಜಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದನಲ್ಲವೆ! 
ಅಂತಹ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಪರವಶತೆಯಿಂದಲೇ ರಾವಣನು ತ್ರಿಭುವನಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ, 
ಅಸದೃ್ಭಶನೀರನೆನಿಸಿಕೊಂಡನು. ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಸಾಧ್ಯವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ 
ರಾವಣನೇ ದೃಷ್ಟಾಂತನಾಗಿರುವನಲ್ಲವೆ !: ॥೨೬೬॥ 


ಹಾಗೆ ನಿನ್ನ ಸೇವಾಫಲದಿಂದ ಹೊಂದಿದ ಬಾಹುಬಲವನ್ನು ರಾವಣನು 
ನಿನ್ನ ಆಶ್ರಯಸ್ಥಾನವಾದ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತವನ್ನು ಚಲಿಸುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿನಿಯೋಗಿ 
ಸಿದನು. ಆಗ ಅನನ ದರ್ಷನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ, ನಿನ್ನ ಪಾದಾಂಗುಷ್ಕದ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದಲೇ 
ಕೈಲಾಸನರ್ವತವು ಅವನ ಬಾಹುಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಅವನನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು 
ನರಳಿಸಿತು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಪನಾದವನು ಸ್ವಲ್ಪ ಏಳಿಗೆಯಿಂದಲೇ ಅತಿಶಯವಾದ 
ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಪಡೆಯುವನಲ್ಲವೆ? ಆದರೆ ಅಹಂಕಾರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಶಾಸ್ತ್ರಿಯೂ ನಿನ್ನ 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಆಗುವುದಲ್ಲವೆ? ॥೨೬೬॥ 


ಇ4 ನಂ 
— ತಾರಾ ದಾ 


me 


a. 


1 ವಿಷ್ಣುಪರವಾಗಿ ಆರ್ಥಮಾಡುವಾಗ ಮಧುಸೂದನ ಸರಸ್ವತಿಗಳು, ರಾವಣನ ಪರವಾದ 
ನಾಕ್ಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಲಿಡಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುವಂತೆ ಕಲ್ಪಿಸಿರುವರು, 
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nn SS 


ಸ 
J ಮ ಮೂ 


ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೩ ೧೫೯ 


ಯದೃದ್ಧಿಂ ಸುತ್ರಾನ್ಲೋ ನರದ ಪರಮೋಚ್ಲೈರಪಿ ಸತೀ 
ಮಧಶ್ಚಸ್ರೇ ಬಾಣಃ ಪರಿಜನವಿಧೇಯಸ್ತ್ರಿಭುವನಃ I 

ನ ತಚ್ಚಿತ್ರಂ ತಸ್ಮಿನ್‌ ವರಿವಸಿತರಿ ತ್ವಚ್ಚರಣಯೋ 

ರ್ನ ಕೆಸ್ಕಾ ಉನ್ನತ್ಕೈ ಭವತಿ ಶಿರಸಸ್ತ್ವಯ್ಯವನತಿಃ ॥೨೬೮॥ 


ಅಕಾಂಡಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಷಯಚಕಿತದೇವಾಸುರಕ್ಕೆಪಾ 
ನಿಧೇಯಸ್ಕಾಸೀದ್ಯಸ್ತ್ರಿನಯನ ನಿಷಂ ಸಂಹೃತವತಃ । 

ಸಕೆಲ್ಮಾಸಃ ಕಂಠೇ ನ ತನ ಕುರುತೇ ನ ಶ್ರಿಯಮಹೋ 
ನಿಕಾರೋಸಿ ಶ್ಲಾಘ್ಯೋ ಭುವನಭಯಭಂಗವ್ಯಸನಿನಃ ॥೨೬೯॥ 


ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸುವ ಮಹಾದೇವನೇ, ನಿನ್ನ ಪರಮ 


'ಭಕ್ತನೂ, ಕ್ರಿರೋಕವೀರನೂ ಆದ ಬಾಣಾಸುರನು ಇಂದ್ರನ ಅತಿಶಯವಾದ 


ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ, ಅವನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಶಚೀದೇವಿಯನ್ನೂ ಸಹ ಆಕ್ರಮಿಸಿ ನಿಲ್ಲಲು 
ಯತ್ನಿಸಿದನು. ನಿನ್ನ ಸಾದಸೇವಕರಿಗೆ ಅಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯು ಬರುವುದು ಅಚ್ಚರಿ 
ಯೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಆದರೆ ಯಾರು ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ತೆಮ್ಮ ತಲೆಯನ್ನು 
ಬಗ್ಗಿಸಿ ನಿಲ್ಲುವರೋ ಅಂತಹವರು ಎಲ್ಲಿಯೂ ತಲೆಬಗ್ಗಿಸರು. ಸರ್ವರನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ 
ತಮ್ಮ ಅಧೀನರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಅವರಿಗೆ ಲಭಿಸುವುದು. 
॥೨೬೮॥ 


ಕ್ರಿನಯನನೇ, ದೇವಾಸುರರು ಅಮೃತಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಸಮುದ್ರಮಥನ 
ಮಾಡಿದಾಗ ಹುಟ್ಟಿದ ವಿಷವು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಕಾಲಪ್ರಳಯನನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವುಜೋ ಎಂಬ ಭಯವನ್ನು ದೇವರಾಶ್ಷಸರಿಗೆ ತಂದೊಡ್ಡಿತು. ಆಗ ನೀನು ಆ 
ವಿಷವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಆದು ಕಪ್ಪಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. 
ಅದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕಪ್ಪಲ್ಲ. ಅಜೀ ಒಂದು ಭಕ್ತರ ಸಂಪತ್ತು. ಅದೇ ಒಂದು 
ಐಶ್ವಕೃದಂತೆ ನಮಗೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಲೋಕಕ್ಕೆ ಉಂಟಾದ ಭಯವನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸುವಂತಹ ಮಹಾನುಭಾವನಿಗೆ ತತ್ರ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಕಾರ 
ವುಂಟಾದರೂ ಅದು ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದುದಲ್ಲವೆ?  ಭಕ್ತಸರಾಧೀನಕೆಯೆಂಬುದು 
ಅದರಿಂದಲೇ ತೋರಿಬರುತ್ತದೆಯಲ್ಲವೆ? ॥೨೬೯॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


SS ರ್‌ಗುಗು ಸರ ಇನ್ನು ಫ್‌ಇರನ 1 2 00-4-4 


| 


6&6 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಅಸಿದ್ಧಾರ್ಥಾ ನೈನ ಕ್ವಚಿದಸಿ ಸ ದೇವಾಸುರನರೇ 
ನಿವರ್ತಂತೇ ನಿತ್ಯಂ ಜಗತಿ ಜಯಿನೋ ಯೆಸ್ಯ ವಿಶಿಖಾಃ । 
ಸ ಪೆಶ್ಯನ್ನೀಶೆ ತ್ವಾಮಿತರಸುರಸಾಧಾರಣಮಭೂ 
ತ್ಸ್ಮ್ಮರೆ! ಸ್ಮರ್ತವ್ಯಾತ್ಮಾ ನ ಹಿ ನಶಿಸು ಪಥ್ಯಃ ಪರಿಭವಃ 1೨೭೦॥ 


ಮಹೀ ಪಾಡಾಘಾತಾದ್ವ್ರಜತಿ ಸಹಸಾ ಸಂಶಯಪದಂ 

ಪದಂ ನಿಷ್ನೋರ್ಭಾಮೃ್ಯದ್ಭುಜಪರಿಘರುಗ್ಗ ಗ್ರಹಗಣಂ | 
ಮುಹುರ್ದ್ಯಾರ್ದೋಸ್ಥಂ ಯಾತ್ಯಸಿಭೃತಜಹಖಾತಾಡಿತತಟಾ 
ಜಗದ್ರಕ್ಲಾಯ್ಕೆ ತ್ವಂ ನಟಿಸಿ ನನು ನಾಮ್ಬೌವ ನಿಭುತಾ ॥೨೭೧॥ 


ಮಹಾಡೇವನ ದೇವತೆಗಳು, ರಾಕ್ಷಸರು, ಮನುಜರು ಇವರಿಂದ ವ್ಯಾಸ್ತ 
ವಾದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನು ಯಾರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಬಾಣವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೂ, 
ಅದು ನಿರರ್ಥಕವಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿದ ಮದನನು 


ನಿನ್ನನ್ನೂ ಸಾಮಾನ್ಯದೇವತೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು ತನ್ನ ಬಾಣಪರಂಪರೆಯನ್ನು 


ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಅದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಆತನು ಎಂತಹ 
ಪರಾಭವವನ್ನು ಪಡದನೆಂಬುದು ಜಗತ್ತಿಗೇ ತಿಳಿದಿನಿ. ಈಗಲೂ ಮನ್ಮಥನು 
ನಾಮಾನಶೇಸನಾಗಿರುವನು. ಇದರಿಂದ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರೂ ಮಹಾಮಹಿಮರೂ 
ಆದವರಲ್ಲಿ ನಾವು ಮೂಡುವ ಪ್ರತೀಕಾರವು ನಮ್ಮ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಎಂಬುದನ್ನು 
ನಾವು ಕಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ॥೨೭೦॥ 


ಪರಶಿವನೇ, ನೀನು ಸಂಭ್ರಮೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ನಾಟ್ಯವಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರೆ, 
ನಿನ್ನ ಕಾಲಿನ ಆಘಾತಕ್ಕೆ ಭೂಮಿಯು ಅದುರಿ ಏನಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಎಂಬ ಸಂಶ 
ಯಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವಾಗುವುದು. ವಿಷ್ಣುಸದವೆನಿಸಿದ ಆಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಾದರೋ ನಿನ್ನ 
ನರ್ತನಕಾಲದ ಭುಜಗಳ ಓಡಾಟದಿಂದ ಗ್ರಹನಕ್ಷತ್ರಮಂಡಲವೆಲ್ಲವೂ ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಸಿಗೆ 
ಚದುರಿ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗುವುವು. ಭೂಮ್ಯಂತರಿಕ್ಷಮಧ್ಯಗತವಾದ ಆಕಾಶದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ನಿನ್ನ ಜಟಾಮಂಡಲವು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಸರ್ವವನ್ನೂ ಹೊಡೆದಟ್ಟುವುದು. ಇಂತಹ 
ಅದ್ಭುತವಾದ ನಿನ್ನ ನಾಟ್ಯನು ಜಗದ್ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ನಡೆಯುವುದಲ್ಲವೆ? ವಿಭುನೆನಿಸಿ 
ಸರ್ವವ್ಯಾಏಿಯಾದ ನಿನಗೆ ಈ ನಾಟ್ಯವು ಸಹಜವಾದುಜಿಂದೇ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 
ಲೋಕಪ್ರಭುವಾದವನು ಲೋಕೋಪಕಾರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆಚರಿಸುವ ಕಾರ್ಯವೂ 
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ನಾಗನ 


ಮ ವಾವ ಸವಾ ರ ದ ದೋ 


| 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ, ೧4 e ೧೬ರ 
ನಿಯದ್ವಾಪೀ ತಾರಾಗಣಗುಣಿತಫೇನೋಡ್ಗಮರುಚಿಃ 
ಪ್ರನಾಹೋ ನಾರಾಂ ಯಃ ಸೃಸತಲಘುದೃಷ್ಟಃ ಶಿರಸಿತೇ। 
ಜಗದ್ದೀಪಾಕಾರಂ ಜಲಧಿನಲಯಂ ತೇನ ಸ್ಸತಮಿ 
ತೃನೇಸೈನೋನ್ಸೇಯಂ ಧೃತಮಹಿಮದಿನ್ಯಂ ತವ ವಪುಃ 19೭೨॥ 


ರಥಃ ಕ್ಸೋಣೀ ಯಂತಾ ಶತಥೃತಿರಗೇಂದ್ರೋ ಧನುರಥೋ 

ರಥಾಂಗೇ ಚಂದ್ರಾರ್ಕ್‌ ರಥಚರಣಪಾಣೆಃ ಶರ ಇತಿ । 

ದಿಧಕ್ಸೋಸ್ತೇ ಕೋಯೆಂ ತ್ರಿಪುರತೃಣಮಾಡಂಬರವಿಧಿ 

ರ್ನಿಫೇಯೈಃ ಕ್ರೀಡಂತ್ಯೋ ನ ಖಲು ಫಲತಂತ್ರಾಃ ಪ್ರಭುಧಿಯಃ ॥೨೭೩॥ 


ಒಂದೊಂದುವೇಳೆ ಕೆಲವರಿಗೆ ತೊಂದರೆಯುಂಟುಮಾಡುವುದು ಸಹಜವೇ ಸರಿ. 
ಹೀಗೆ ನಿನ್ನ ನಾಟ್ಯದಿಂದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕೆಲವು ಅನರ್ಥಗಳಾದರೂ ಜಗದ್ರಕ್ಷ 
ಣೆಯೂ ಅದರಿಂದಲೇ ನಡೆಯುವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಗಮನಿಸಬೇಕು. 


- seal 


ಮಹಾದೇವನೇ, ನಿನ್ನ ಶರೀರವಾದರೋ ಅಂತರಿಕ್ಷಸರ್ಯಂತ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದು. 
ದೇಹಕಾಂತಿಯಾದರೋ, ನಕ್ಷತ್ರಸಮೂಹ ಮತ್ತು ಗಂಗಾನದಿಯ ನೊರೆ ಇವುಗಳ 
ಸಹಸ್ರಪಾಲು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಶುಭ್ರವಾದ ಹೊಳಪನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವುದು. ದೊಡ್ಡ 
ನೀರಿನ ಪ್ರವಾಹನೆನಿಸಿದ ಗಂಗಾನದಿಯು ನಿನ್ನ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೊಟ್ಟು 
ನೀರಿನಂತೆ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿರುವುದು. ಅದರ ಏಕಡೇಶನಾದ ಜಲರಾಶಿಯು ಭೂಮಿಗೆ 
ಬಂದು ಅಖಂಡ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೇ ಒಂದು ದ್ವೀಪವನ್ನಾಗಿಸಿ, ತಾನು ಸುತ್ತಲೂ 
ಸಮುದ್ರರೂಪದಿಂದ ನಿಂತಿರುವುದು. ಇಷ್ಟು ನಿದರ್ಶನಗಳಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ದೇಹವು 
ಎಷ್ಟು ಜೊಡ್ಡದಾದದ್ದು? ಎಂತಹ ಮಹಿಮಾಪೂರ್ಣವಾದುದು? ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು 
ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಮಹಾಮಹಿನುನೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ನಾವು ಸ್ತುತಿ 
ಸುವುದು ಹೇಗೆ? ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವು ನಮಗೆ ತಿಳಿಯುವುಡೆಂತು? ॥೨೭೨॥ 


ತ್ರಿಪುರಾಸುರನಾಶಕನಾದ ಮಹಾದೇವನೇ, ತ್ರಿಪುರಾಸುರನನ್ನು ನಾಶಮಾ 
ಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಭೂಮಿಯೇ ರಥವಾಯಿತು. ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಸಾರಥಿಯಾದನು. 
ಮೇರುವೇ ಧನುಸ್ಸಾಯಿತು. ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರು ಎರಡು ಚಕ್ರಗಳಂತಾದರು. ಚಕ್ರ 
ಸಾಣಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವೇ ಬಾಣವಾದನು. ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ನಾಶಮಾಡುವ ನಿನಗೆ 
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೧೬೬ ಶ್ರಿ (ಶಿವರಹಸ್ಯೆ ೯ 


ಹರಿಸ್ತೇ ಸಾಹಸ್ರಂ ಕೆಮಲಬಲಿಮಾಧಾಯ ಸಷಯೋ 
ರ್ಯದೇಕೋನೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ನಿಜನುದಹರನ್ನೇತ್ರಕಮಲಂ। 

ಗತೋ ಭಕ್ತು ;ದೇಕಾತ್ಪರಿಣತಿಮಸ್‌ ಚೆಕ್ರವಪುಷಾ 

ತ್ರಯಾಣಾಂ ರಕ್ತಾಯ್ಕೆ ತ್ರಿಪುರಹರ ಜಾಗರ್ತಿ ಜಗತಾಂ ॥೨೭೪॥ 


ಪ್ರೈಶೌ ಸುಪ್ತೇ ಜಾಗ್ರತ್ವಮಸಿ ಫಲಯೋಗೇ ಕ್ರತುಮತಾಂ 

ಕ್ವ ಕರ್ಮ ಪ್ರಧ್ವಸ್ತಂ ಫಲತಿ ಪುರುಷಾರಾಧನಮೃತೇ । 

ಅತೆಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಂಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಕ್ರತುಸು ಫಲದಾನಪ್ರತಿಭುನಂ 

ಶ್ರುತೌ ಶ್ರದ್ಧಾಂ ಬಧ್ವಾ ದೃಢಪರಿಕರಃ ತೆರ್ಮುಸುಜನಃ 1೨೭೫॥ 


ತ್ರಿಪುರಗಳನ್ನೂ - ಕ್ರಿ ಪುರಾಸುರರನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಲು ಇಷ್ಟು ಆಡಂಬರಗಳು ಜೀಕೆ? 
ತೃಣದಂತೆ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುರಿಯಬಹುದಾದ ಒಂದು ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಸಿದ್ಧತೆ 
ಯಿಂದ ಹೊರಡುವುದು ಕೇವಲ ಲೋಕದ ಮೆಚ್ಚಿಗೆಗಾಗಿಯೇ ಆಲ್ಲವೆ? ಪ್ರಭುಗ 
ಳಾದವರ ಬುದ್ಧಿಯು ಕೇವಲ ಫಲಸಾಧನೆಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಜನ ಮೆಚ್ಚುಗೆಗಾ 
ಗಿಯೂ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದು ಎಂಬುದು ನಿನ್ನ ಈ ಆಟದಿಂದ ನಮಗೆ ತಿಳಿದು 
ಬರುತ್ತಿದೆ. ॥೨೭೩॥ 


ಹಿಂದೆ ವಿಷ್ಣುವು ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಸಹಸ್ರ ಕಮಲಗಳ ಅರ್ಚನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಾಗ ಒಂದು ಕಮಲವು ಸಾಲಜಿ' ಬರಲು" ಆ ಕಮಲದಂತಿ 
ರುವ ಕನ್ನ ಒಂದು ಕಣ್ಣನ್ನೇ ಕಿತ್ತು ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳ ಮೇಲಿಟ್ಟನು. ಅಂತಹ ದೃಢ 
ಭಕ್ತಿಯ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಈಗ ವಿಷ್ಣುವು ಬಲಿಷ್ಕವಾದ ಚಕ್ರವನ್ನು ಪಡೆದು 


ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ರಕ್ಷಕನಾಗಿ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. 1೨೭೪॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಮಹಿಮನ್ಯೇ, ಸ್ಪರ್ಗಾದಿಫಲಕಾಮನೆಯಿಂದ ನಡೆಸಿದ ಯಾಗಾ 
ದಿಕರ್ಮಗಳು ಸ್ವಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪವಾಗಿ ಅಡೆಗಿಹೋಗುವುವು. ತನ್ಮೂಲಕ 
ಯಾಜಕರಿಗೆ ಫಲಪ್ರದಾನಮಾಡುವನನು ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಉತ್ತರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ನಾಶವಾಗುವ ಯಾಗಾದಿಕರ್ಮಗಳು ಫಲವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಕೊಟ್ಟಾವು? ಫಲ 
ಪ್ರದಾತನಾದ ಪುರುಷರೂಪಿಯಾದ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಆರಾಧಿಸದಿದ್ದರೆ ಕರ್ಮ ಕರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಾದಿ 


ಗಾರರ ರಾ ಸಾದು 


1 ವಿಷ್ಣುವಿನ ಭಕ್ತಿಪರೀಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಶಿವನೇ ಒಂದು ಕಮಲವನು, ಶ್‌ ಕ್‌ ನೆಂಬುದು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧ಕ್ಕಿ ಓ೬ತ್ತಿ 


ಕ್ರಿಯಾದಕ್ಲೋ ದಕ್ಷಃ ಕ್ರೆತುಪತಿರಥಧೀಶಸ್ತನುಭೈತಾಂ 
ಖಸೀಣಾಮಾರ್ತ್ವಿಜ್ಯಂ ಶರಣದ ಸವಸ್ಯಾಃ ಸುರಗಣಾಃ । 
ಶ್ರೆತುಭ್ರಂಶಸ್ತ್ತತ್ತಃ ಕೃತುಫಲನಿಧಾನನ್ಯಸನಿನೋ 


po 


ಧ್ರುವಂ ಕೆರ್ತುಂ ಶ್ರಷ್ನಾನಿಧುರಮುಭಿಚಾರಾಯ ಹಿ ಮಖಾಃ ॥೨೭೬॥ 


ಸತಾಂ ವರ್ತ್ಮ ತೃಕ್ತ್ವಾ ಶ್ರುತಿಸಮಭಿಗಮ್ಯಂ ಸೆಹಭುವಂ 
ಫೃಣಾಮಪ್ರ್ಯುನ್ಮೂಲ್ಯ ಸ್ವಜನನಿಸಯಸ್ಸೇಹಗುಣಿತಾಂ । 
ದ್ವಿಜಃಕೈಂತನ್‌ ಪಾದೇ ಪಿತರಮಪರಾದ್ಧಂ ತ್ವಯಿ ವಿಭೋ 
ಮನುಷ್ಯತ್ವಂ ಸದ್ಯಸ್ತ್ರಿವಶಪರಿಣಾಮೇನ ವಿಜಹೌ ॥೨೭೭॥ 


ಫಲಗಳು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಲಭಿಸಲಾರವು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದೇ ಆಸ್ತಿಕರಾದವರು 
ಫಲಪ್ರದಾತನಾದ ನಿನ್ನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ, ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ವೇದದಿಂದರಿತು 
ನಿನ್ನ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮನಗೊಟ್ಟಿರುವರು. ಯಾವ ಶ್ರೌತಸ್ಮಾರ್ತಾದಿಕರ್ಮ. 
ಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರೂ ಪುರುಷಾರಾಧನೆ ನಡೆಸದಿದ್ದರೆ (ಸಗುಣೋಪಾಸನಾದಿಗಳಿಂದ 
ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸದಿದ್ದರೆ) ಮೋಕ್ಷವು ದುರ್ಲಭವೆಂಥೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
॥೨೭೫ 


ಸಕಲ (ಯಾಗಾದಿ) ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮರ್ಥನಾದ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನೇ 
ಅಧ್ವರ್ಯುವಾದನು. ಮಹರ್ಹಿಗಳೇ ಖುಪ್ತಿಕ್ಟುಗಳಾವರು. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೇ 
ಸದಸ್ಯರಾದರು. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಯಾಗಗಳಿಗೆ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಆ 
ದಕ್ಷನು ದೃಢಭಕ್ತಿಯಿಡದಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವನ ಯಾಗಕ್ರಿಯೆಯೆಲ್ಲಾ ನಾಶವಾಯಿತು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಸಕಲ ಕ್ರತುಫಲಪ್ರದನಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ದೃಢಭಕ್ತಿಯನ್ನಿಡಜಿ ಮಾಡಿದ 
ಸಕಲ  ಯಜ್ಞಗಳೂ ವಿರುದ್ಧ ಫಲಪ್ರದಗಳಾಗುತ್ತವೆಯೇ ಹೊರತು, ಎಂದಿಗೂ 
ಆಯಾ ಯಾಗಗಳ ಫಲವನ್ನು ಒದಗಿಸಲಾರವು. ॥೨೭೬॥ 


ಶ್ರುತಿಪ್ರತಿಪಾದ್ಯಮಾನವಾದ ಸನ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸದೈ, ಸ್ವಜನರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇಡಬೇಕಾದ ಕರುಣೆಯನ್ನೂ ದೂರಮಾಡಿ ಜೀವನ ನಡೆಸುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನು, ತನ್ನ ತಂದೆಯು ಶಂಕರನಿಗೆ ದ್ರೋಹಮಾಡಿದನೆಂಬ 
ಕೋಪದಿಂದ ಅವನ ಕಾಲನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಶಿಕ್ಸಿಸಿದನು.. ಅಂತಹ ದುಷ್ಟನೂ, 
ಏಿತೃಫಾತುಕನೂ ಆಗಿದ್ದರೂ, ಕಿನಡ್ರೋಹಿಗಳನ್ನು ಶಿಕ್ಸಿಸಿದುವರೆ ಫಲವಾಗಿ 
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೧೬೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ 


ಪ್ರಜಾನಾಥಂ ನಾಥ ಪ್ರಸಭನುಭಿಕೆಂ ಸ್ವಾಂ ದುಹಿತರಂ 
ಗತಂ ರೋಹಿದ್ಭೂತಾಂ ರಿರಮುಯಿಷುಮೃಷ್ಠಸ್ಯ ವಪುಷಾ। 
ಧನುಃ ಪಾಣೇರ್ಯಾತಂ ದಿನಮಫಿ ಸಹತ್ರಾಕೃ ತಮಮುಂ 


ತ್ರಸಂತಂ ತೇದ್ಯಾಪಿ ತ್ಯಜತಿ ನ ಮೃಗವ್ಯಾಥರಭಸಃ ॥೨೭೮॥ 


ಸ್ವಲಾನಣ್ಯಾಶಂಸಾ ಧೃತಧನುಷಮಹ್ಮಾಯ ತೃಣವ 

ತ್ಬುರಃ ಪ್ಲಷ್ಟಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪುರಮಥನ ಪುಸ್ಟಾಯುಧಮಪಿ ।' 

ಯದಿ ಸ್ರ್ರೈಣಂ ದೇನೇ ಯಮನಿರತೆ ದೇಹಾರ್ಥಘಜನಾ 

ದನೈತಿ ತ್ಚಾಮಷ್ಸಾ ಬತ ವರದ ಮುಗ್ಗಾ ಯೊುವತಯಃ ॥೨೭೯॥ 
ಆತನಿಗೆ ದೇವತ್ವವು ದೊರೆಯಿತು. ಮಹಾದೇವನ ನಿನ್ನ ದ್ರೋಹಿಗಳೆಫಿಸಿದವರು, 
ಎಂತಹ ಗೌರವಾಸದರಾದರೂ ಅವರು ಶಿಕ್ಸಾಯೋಗ್ಯರೇ ಸರಿ. ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳನ್ನು 
ಶಿಕ್ಷಿಸುವುದರಿಂದ ಎಂದಿಗೂ ಪಾಸಸಂಘಟನೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 1೨೭೬ - 


ಜಗನ್ಸಿಯಾಮಕನೆ, ಹಿಂಜಿ ಸರಬ್ರಹ್ಮನು ತಾನೇ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದ ಸರಸ್ವತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾಯಂಕಾಲ ಮೋಹವನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿದರು. ಒಡನೆಯೇ 
ಶಾರದೆಯು ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಅಕೃತ್ಯವನ್ನು ಊಹಿಸಿ, ಆ ಕ್ಷಣನೇ ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆಯ 
ವೇಸನನ್ನು ತಾಳಿದಳು. ಆಗ[ಬ್ರ ಹ್ಮನೂ ಸಹ ಮೃಗವೇಷವನ್ನೇ ಪಡೆದು ಆ ಹೆಣ್ಣು 
ಮೃಗದೊಡನೆ ಭೋಗಿಸಲೆತ್ತಿ ಸಿದನು. ಇದರ ಅನೌಚಿತ್ಯವನ್ನ ರಿತ ನೀನು ವ್ಯಾಧನು 
ರಭಸದಿಂದ ಬಾಣಬಿಡುವಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ವೇಗವಾದ ಬಾಣಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿ, ಆಗ 
ಅವನಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ಗಲಿಸಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ತಿಕ್ಷೆಯಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೇವಲ ಮೃಗಶಿರೋ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರರೂಸದಿಂದ ಹೆದರಿ ನಡುಗುತ್ತಿರುವನು. ನಿನ್ನ 
ಬಾಣವಾದರೋ ಆರಿದ್ರಾನಕ್ಷತ್ರರೂಪದಿಂದ ಮೃಗಶಿರಾನಕ್ಷತ್ರದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ 
ತೋರಿಬರುತ್ತಿರುವುದು. (ಪುರಾಣಾಂತರದ `ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಅನುಸಂಧಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು) ಪರಶಿವನೇ, ಆದ್ದರಿಂದ ಅನುಚಿತ ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ 
ನಿನ್ನಿಂದ ಶಿಕ್ಷಿತನಾಗಿ ಹೆದರಿರುವನು. ॥೨೭೮॥ 


ಯಮಸಿಯಮಾದಿ ಅಷ್ಟಾಂಗಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದ ಮಹಾಜೀವನೇ, 
ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟದಂತೆ ವರಕೊಡುವ ಮಹಾತ್ಮನ ಪಾರ್ವತಿಯ ಅಸದೃಶ ಸೌಂದರ್ಯ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ, ಮನ್ಮಥನು « ಈ ದಿವ್ಯಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಈಗ ನಾನು ಶಿವನನ್ನು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ ೧೬೫ 


ಸ್ಮಶಾನೇಷ್ಟಾ ಕ್ರೀಡಾ ಸ್ಮರಹರ ಪಿಶಾಚಾಸ್ಸ ಹಚರಾ 
ಶ್ವಿತಾಭಸ್ಮಾಲೇಪಃ ಸ್ರಗಪಿ ಸೃಕರೋಹೀಪರಿಕೆರಃ । 

ಅಮಾಂಗಲ್ಯಂ ಶೀಲಂ ತವ ಭವತು ನಾಮೈವನುಖಲಂ 

ತೆಥಾಪಿ ಸ್ಮರ್ತ್ರ್ರೂಣಾಂ ವರದ ಪರಮಂ ಮಂಗಳಮಸಿ ॥೨೮೦॥ 


ಮನಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಹಿತ್ತೇ ಸನಿಧಮುಭಿಧಾಯಾತ್ರಮರುತಃ 
ಪ್ರಹೃಷ್ಯದ್ರೋಮಾಣಃ ಪ್ರಮದಸಲಿಲೋತ್ಸಂಗಿತದೃಶಃ । 


i 


ಗೆಲ್ಲುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ತನ್ನ ಬಾಣಗಳನ್ನು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಆದರೆ 
ನೀನು ಆ ಪಾರ್ವತಿಯ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸದೆ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ತೃಣದಂತೆ 
ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದೆ. ಅಷ್ಟಾದರೂ ಪಾರ್ವತಿಯು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ದಯೆಯಿಂದ ದೇವಿಗೆ ಅರ್ಧ ದೇಹವನ್ನೇ ಸಮರ್ಪಿಸಿದೆ. ಇದರಿಂದ 
ಕೃತಾರ್ಥಳಾದ ಡೇವಿಯು, ನನಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಸುಲಭನಾಗಿ ಶಂಕರನು ಜೊರೆತನೆಂದು 
ಹೇಳುವುದಾದಕ್ಕೆ ಅದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮೌಢ್ಯವೇ ಹೊರತು; 
ವಾಸ್ತವನಲ್ಲ. ದಯಾರಸಪಾತ್ರನಾಗಿ ದೇವಿಗೆ ಅರ್ಧ ದೇಹ ಕೊಟ್ಟ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ, 
ಪರಶಿವನು ದೇವಿಗೆ ಅಧೀನನೆಂಬ ಭಾವವು ಮಾತ್ರ ಸುಳ್ಳು. 1೨೭೯॥ 


ಮಹಾದೇವನೇ, ನೀನು ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವೆ. ನಿನ್ನ, ವಿಹಾರಸ್ಥಾ ನವೇ 
ಸ್ಮಶಾನವಾಗಿರುವುದು. ಪಿಶಾಚಿಗಳು ನಿನ್ನ ಅನುಚರರು. ಶವಭಸ್ಮವೇ ನಿನ್ನ 
ವಿಭೂತಿ. ಮನುಷ್ಯರ ತಲೆಬುರುಡೆಯ ಸರವೇನಿನಗೆ ಮಾಲೆಯಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ 
ಅಮಂಗಳಕರವಾದ ವಸ್ತುಗಳೇ ಆಭರಣಗಳಾಗಿವೆ, ಇರಲಿ. ಅದರಿಂದ ನಮಗೆ 
ಯಾವ ಕೊರಕೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಥಿರ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ನೀನು ಮಂಗಳಕರಗಳಾದ ವರಗಳನ್ನೇ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆ 
ಯಲ್ಲವೆ? ಅದೇ ನಿನ್ನ ಅತಿಶಯವಾದ ಮಹಿಮಾವಿಶೇಷ ! ॥೨೮೦॥ 


ಶಮದಮಾದಿಸಾಧನಸಂಪನ್ನರೂ, ಪರಮಹಂಸರೂ ಆದ ಜ್ಞಾನಿಗಳು, 
ತಮ್ಮ ಸಂಕಲ್ಪವಿಕಲ್ಬಾತ್ಮಕವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೃದಯಕಮಲದಲ್ಲಿ, ವೃಕ್ತಿಶೂನ್ಯ 
ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ತಡೆದು, ಶಾಸ್ತ್ರೋಪದಿಸ್ಟಮಾರ್ಗದಿಂದ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ (ವಾಯು 
ನಿರೋಧ) ಮಾಡಿ, ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿ, ಆನಂದದಿಂದ 
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೧೬೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಯದಾಲೋಕ್ಕಾಹ್ಲಾದಂ ಪ್ರದ ಇವ ನಿಮಜ್ಜ್ವ್ಯಾಮೃತಮಯೇ 
ದಧತ್ಕಂತಸ್ತೃತ್ತ್ವಂ ಕಿಮಪಿ ಯಮಿನಸ್ತತ್ಕಿಲ ಭವಾನ್‌ 1೨೮೧॥ 


ತ್ವನುರ್ಕಸ್ತ್ವಂ ಸೋಮಸ್ತ್ವಮಸಿ ಪವನಸ್ತ್ವಂ ಹುತವಹ 
ಸ್ಪೈಮಾಪಸ್ತ್ವಂ ವ್ಯೋಮ ತ್ವಮು ಧರಣಿರಾತ್ಮಾ ತ್ವಮಿತಿ ಚ । 
ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನಾಮೇವಂ ತ್ವಯಿ ಪರಿಣತಾ ಬಿಭ್ರೈತು ಗಿರಂ 

ನ ಪಿದ್ಮಸ್ತತ್ತತ್ತೈೇಂ ವಯನಿಹ ತು ಯತ್ತ್ವಂ ನ ಭವಸಿ ॥೨೮೨॥ 


ಫ್ರಂ ಎರಿ ಎಂ 
ತ್ರಯಾಂ ತಿಸ್ರೋ ವೃತ್ತೀಸ್ತ್ರಿಭುವನಮಥೋ ತ್ರೀನಸಿಸುರಾನ್‌ 
ಅಕಾರಾದ್ಯೈರ್ವರ್ಣೈಸ್ತ್ರಿಭಿರಭಿದಧತ್ತೀರ್ಣವಿಕೈತಿ I 


ಕೋಮಾಂಚವನ್ನೂ ಅನಂದಬಾಸ್ಪವನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾ ಯಾವ ಒಂದು ನೈಜ 
ವಾದ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೋ, ಅ ತತ್ತ್ವವೇ ನೀನು. ಅಂತಹ ತತ್ತ್ವ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ ನಿನ್ನ ಅರಿವಿನಿಂದ ಅವರು ಸೆತ್ಯಜ್ಞಾನಾನಂದಾತ್ಮೆಕವಾದ ನಿನ್ನ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪದೇ ಪದೇ ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡುತ್ತಾ, !ಅಮೃ ತಸೂರ್ಣವಾದ 
ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವರಂತೆ ಆನಂದತುಂದಿಲರಾಗುವರು. (ಇಲ್ಲಿ ಅಮ್ಭ ತಸರೋ 
ವರದ ನಿದರ್ಶಕಕೊಟ್ಟಿರುವುದು ಕೇವಲ ಆನಂದಮಯಕೆಯನ್ನು ಲೌಕಿಕ 
ದೃಷ್ಟಾಂತದಿಂದ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ವಸ್ತುತಃ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದರೂಪವಾದ ತಾತ್ತ್ವಿಕ 
ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಅಮೃತಮಜ್ಜನವು ಹೋಲಿಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ.) ॥೨೮೧॥ 
ವಿದ್ಯಾಪರಿಣತರಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಅಷ್ಟ ಮೂರ್ತಿಯೆಂದು ವರ್ಣಿ 
ಸುತ್ತಾ, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ವಾಯ್ಕು, ಅಗ್ನಿ, ನೀರು, ಆಕಾಶೆ ಭೂಮಿ ಆತ್ಮ 
(ಯಜಮಾನಸ್ಸರೂಪ) ಈ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ . ಸ್ವರೂಸಗಳೆಂದು ಹೇಳುವರು. 
ಅಂದರೆ ಫಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಒಂದು ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನತ್ವ ಅಂದರೆ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟರೂನ 
ವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಅವರು ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಳುತ್ತಿರಲ್ಕಿ ಅದನ್ನು ನಾವು 
ಆಕ್ಷೇನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕೆ, ಸರಮೇಶ್ವರನೇ, ನಾವು ಮಾತ್ರ ತ್ವದ್ಧಿನ್ನವಾದ 
ಆಂದರೆ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ವಸ್ತುವನ್ನು ಎಂದಿಗೂ' ನಾವು ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ. ಸಕಲ 
ವಸ್ತುಗಳೂ ಸಕಲತತ್ತ್ವಗಳೂ ನೀನೇ ಎಂಬುದೇ ನಮ್ಮ ದೃಢನಿಶ್ಚಯ. ' ॥೨೮೨॥ 
ದುಃಖಿತರಿಗೆ ರಕ್ಷಕನಾಗಿರುವ ಮಹಾಜೀನನ ಓಂಕಾರರೂಪಪವೆನಿಸಿದ 
ಪ್ರಣವವು, ಅಕಾರ, ಉಕಾರ. ಮಕಾರಗಳೆಂಬ ಪದತ್ರಯಗಳಿಂದ, ವ್ಯಸ್ತ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ, ೧೩ ೧೬೭ 


ತುರೀಯಂ ಶೇ ಧಾಮ ಧ್ವನಿಭಿರವರುಂಧಾನಮಣುಭಿಃ । 
ಸಮಸ್ತವ್ಯಸ್ತಂ ತ್ವಾಂ ಶರಣದ ಗೃಣಾತ್ಯೋಮಿತಿ ಸದಂ ೫೨೮೩೫: 


ಭವಶ್ಯರ್ವೋ ರುದ್ರಃ ಪಶುಪತಿರಥೋಗ್ರಃ ಸಹ ಮಹಾಂ 

ಸ್ತಥಾ ಭೀಮೇಶಾನಾವಿತಿ ಯದಭಿಧಾನಾಷ್ಟಕಮಿದಂ । 

ಅಮುಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಶ್ಯೇಕಂ ಪ್ರವಿಚರತಿ ದೇವ ಶ್ರುತಿರಪಿ 
ಪ್ರಿಯಾಯಾಸ್ಕೈ ಧಾಮ್ನೇ ಪ್ರನಿಹಿತ ನಮಸ್ಕೋಸ್ಮಿ ಭವತೇ॥೨೮೪॥ 


ವಾಗಿಯೂ, ಓಂಕಾರರೂಪದಿಂದ ಸಮಾನಪದ (ಸಮಸ್ತ)ವಾಗಿಯೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದೆ. 
ವ್ಯಸ್ತವಾಗಿರುವ, ಅ. ಉ. ಮ. ಈ ಮೂರು ಪದಗಳು, ವೇದತ್ರಯವನ್ನೂ, ಜಾಗ್ರ 
ಶ್ಸ್ವಸ್ಹ ಸುಷುಪ್ತಿ ಎಂಬ ಮೂರು ಅಂತಃಕರಣಾವಸ್ಥೆ ಗಳನ್ನೂ, ಭೂರ್ಭುವಸ್ಪರೂಸ 
ವಾದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟುರುವ್ರರೆಂಬ ಮೂರು ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ 
ಅಭಿಢಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಹೇಳುವುವು. ಅಂದರೆ ಅಕಾರಕ್ಕೆ, ಖುಗ್ದೇದ, ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥೆ, 
ಭೂಲೋಕ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವತೆ, ಎಂಬ ಅರ್ಥವಿರುವುದು. ಎರಡನೆಯದಾದ ಉಕಾರಕ್ಕೆ, 
ಯಜುರ್ವೇದ, ಸ್ವಪ್ನಾವಸ್ಥಾ, ಭುವರ್ಲೋಕ, ಏಷ್ಣುದೀವತೆಯೆಂಬ ಅರ್ಥವಿರು 
ವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಮೂರನೆಯದಾದ ಮಕಾರಕ್ಕೆ ಸಾಮವೇದ, ಸುಷುಪ್ತ್ಯ್ಯವಸ್ಥೆ, 
ಸ್ವರ್ಲೋಕ, ಮಹೇಶ್ವರದಡೇವತೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥವೂ ಶೋರಿಬರುವುದು. ಹೀಗೆ 
ಪ್ರಣವವು ವ್ಯಸ್ತರೂಪದಿಂದ ಮೇಲಿನ ವಸ್ತುಜಾಲವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿರೂಪಿಸುವುದು. 
ಸಮುದಾಯಾತ್ಮಕವಾದ ಓಂಕಾರರೂಪದಿಂದಲೂ, ಗುರೂಪದಿಷ್ಟವಾದ ಉಚ್ಚಾ 
ರಣೆಯ ಅರ್ಥಮಾತ್ರಾಕಾಲಿಕವಾದ ಸ್ವರವಿಶೇಷದಿಂದಲೂ, ನಿರ್ನ್ವಿಕಾರಸ್ವರೂಪವ್ರ, 
ಅವಸ್ಥಾತ್ರ ಯವಿಲಕ್ಷಣವೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಣವಾರ್ಥವು, ದ್ವಿತೀಯವಸ್ತುಶೂನ್ಯವೂ, ಪ್ರಶ್ಯಗಭಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವೂ ಆದ ಪರ 
ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮಹಾದೇವನೇ, ನಿನ್ನ ಅಖಂಡ 
ಜೈತನ್ಯಾತ್ಮಕವಾದ ಸ್ವಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಣನಮಂತ್ರವೆನಿಸಿದ ಓಂಕಾರದ ಅರ್ಥ 
ವಿವರಣೆಯಿಂದ ನಾವು ಸುಲಭವಾಗಿ ಅರಿಯಬಹುದಲ್ಲವೆ? ॥೨೮೩॥ 
ಮಹಾದೇವನೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ಭನ, ಶರ್ವ, ರುದ್ರ, ಪಶುಪತಿ, ಉಗ್ರ, 
ಮಹಾದೇವ, ಭೀಮು, ಈಶಾನ, ಎಂಬ ಎಂಟು ನಾಮಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುವರು. 
ಅಲ್ಲದೆ ಈ ನಾಮಾಷ್ಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಒಂದೊಂದು ಹೆಸರಿನ ಅರ್ಥವನ್ನೂ 
ವೇದಗಳು ವಿವರಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಇದೇ ನಾಮಗಳನ್ನೇ ಕಿವಿ 
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೧೬೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ನಮೋ ನೇದಿಷ್ಕಾಯ ಪ್ರಿಯದವ ದನಿಷ್ಠಾಯ ಚ ನಮೋ 
ನಮಃ ಶ್ಷೋದಿಷ್ಠಾಯ ಸ್ಮರಹರ ಮಹಿಷ್ಕಾಯ ಚ ನಮಃ । 
ನಮೋ ವರ್ಷಿಷ್ಠಾಯ ಶ್ರಿನಯನ ಯವಿಷ್ಠಾಯ ಚೆ ನಮೋ 
ನಮಃ ಸರ್ವಸ್ಮೈ ಶೇ ತದಿದಮಿತಿ ಶರ್ವಾಯ ಚ ನಮಃ ॥೨೮೫॥ 


ಬಹುಳೆರಜಸೇ ನಿಶ್ವೋತ್ಸತ್ತೌ ಭನಾಯ ನನೋ ನಮಃ 
ಪ್ರಬಲತಮಸೇ ತತ್ಸಂಹಾರೇ ಹರಾಯ ನನೋ ನಮಃ । 
ಜನಸುಖಕೃತೇ ಸತ್ತೋದ್ರಿಕ್ವ್‌ ನ್ಯುಡಾಯ ನನೋ ನನುಃ 
ಪ್ರಮಹಸಿಸದೇ ನಿಸ್ತ್ರೈಗುಣ್ಯೇ ಶಿವಾಯ ನಮೋ ನಮಃ ॥೨೮೬॥ 


—— 


ಗೊಟ್ಟು ಕೇಳುತ್ತಿರುವರು. ಹೀಗೆ ಅಷ್ಟನಾಮಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನೂ, ಸ್ವಪ್ರಕಾಶ 
ಚೈತನ್ಯರೂಸನೂ, ಆದ ನಿನಗೆ ಸರ್ವದಾ ವಂದಿಸುವೆನು. ಫಿನಗಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾರಿಗೂ 
ವಂದಿಸಲಾಕೆನು. ॥1೨೮೪॥ 

ಭಕ್ತರ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವ ವನದಂತಿರುವವನೇ, ನೀನು 
ಎಲ್ಲರ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವೆ. ಅತ್ಯಂತ ದೂರಸ್ಥನಾಗಿಯೂ ತೋರುವೆ. 
ಅಲ್ಪ ವಸ್ತುವೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಅತಿಶಯವಾದ ಮಹದ್ವಸ್ತುವೂ ನೀನೇ. 
ಸ್ಮರಹರನೇ, ಕ್ರಿನಯನನೇ, ನೀನು ಅತಿಯಾದ ವೃದ್ಧನಂತೆಯೂ ಕಾಣುವೆ. 
ಆತ್ಯಂತ ಯುವಕನಾಗಿಯೂ ಆಗುವೆ. 'ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅರಿಯಲು 
ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವೂ ನೀನೇ: ನೀನೇ ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತುರೂಪದಿಂದ ಅಥವಾ 
ಜಗದ್ರೂಪದಿಂದ ತೋರುತ್ತಿರುವೆ. ಇಂತಹ ಅಖಂಡ ಚೈತನ್ಯಾತ್ಮಕನಾದ ನಿನಗೆ 
ಸರ್ವದಾ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ॥೨೮೫॥ 

ಪ್ರಸಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿಗಾಗಿ ಅತಿಶಯವಾದ ರಜೋದ್ರೇಕಮೂರ್ತಿಯಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನೆನಿಸಿದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಉತ್ಸನ್ನವಾದ ಜಗತ್ತನ್ನು ತಮೋಗುಣಾತಿ 
ಶಯದಿಂದ ನಾಶಮಾಡುವ ಹರಸ್ವರೂಪನಾದ ನಿನಗೆ ವಂದನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಭಕ್ತರ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲ್ಕು ಸತ್ವಗುಣಾತಿ 
ಶಯದಿಂದ ಮೃಡ (ನಿಸ್ಣು-ಮೃಡೆಯತಿ, ಸುಖಯತಿ ಇತಿ ಮೃಡಃ) ರೂಪನೆನಿಸಿದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಮತ್ತೂ ಮಾಯಾವಿರಹಿತವಾದ ಜ್ಯೋತೀರೂಪದಿಂದಲೂ 
ಕ್ರಿಗುಣರಹಿತವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು ಮೋಕ್ಷಸದದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನೆಸಿಸಿದ ನಿನಗೆ 
ಸರ್ವದಾ ವಂದನೆ. ॥೨೮೬॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ “| ೧೬೯ 


ಕೃಶಸರಿಣತಿ ಚೇತಃ ಕ್ಲೇಶನತ್ಯಂ ಕ್ವ ಚೇದಂ 

ಕ್ರೌ ಚೆ ತವ ಗುಣಸೀನೋಲ್ಲಂಘಿನೀ ಶಶ್ವದೃದ್ಧಿಃ । 

ಇತಿ ಚೆಕಿತನುಮಂದೀಕ್ಸ ತ್ಯ ಮಾಂ ಭಕ್ತಿ ರಾಧಾ 

ದ್ವರದ ಚರಣಯೋಸ್ತೇ ವಾಕ್ಯ ಪ್ರುಷ್ಟೋಪೆಹಾರಂ ೨೮೭! 


ವಪುಃ ಸಪ್ರಾದುರ್ಭಾವಾದನುಮಿತಮಿದಂ ಜನ್ಮನಿ ಪುರಾ 

ಪುರಾರೇ ನ ಕ್ವಾಪಿ ಕ್ಷಣಮಿತಿ ಭವಂತಂ ಪ್ರಣತೆವಾನ್‌ । 
ನಮನ್ಮುಕ್ತೆಃ ಸಂಪ್ರತ್ಯ ಹನುತನುರಗ್ರೇಷೈನತಿಮಾ 

ನಿತೀಶ ಸ್ಲಂತವ್ಯಂ ತದಿಡಮಸರಾಧದ್ವಯನುಪಿ ॥೨೮೮॥ 


ಅಸಿತಗಿರಿಸಮಂ ಸ್ಕಾತ್ಕಜ್ಜ ಲಂ ಸಿಂಥುಪಾತ್ರೇ 
ಸುರತರುನರಶಾಖಾ ಲೇಖನೀ ಪೆತ್ರಮುರ್ನೀ । 


ಭಕ್ತರಿಗೆ ನರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನ್ನೇ, ಅಲ್ಪವಿಷಯಕವಾದ ಮತ್ತು ಅನೇಕ 
ಕ್ಲೇಶಗಳಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು, ನಿನ್ನ ಸಂಪದ್ಭರಿತವಾದ ಗುಣಗಣಗಳ 


` ಪಾರವನ್ನು ಕಾಣುವುದು ಹೇಗೆ? ಇದು ಅಸಾಧ್ಯವೇ. ಆದರೂ ಈ ಭಯದಿಂದ 


ಕೂಡಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಸ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿ, ಭಕ್ತಿಸರವಶತೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಪಾದದ್ವಂದ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸುವ ಈ ಸ್ತುತಿವಾಕ್ಯವೆಂಬ ಪುಷ್ಪಗಳ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸುವೆನು. ದಯೆಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ದ್ಧರಿಸು. ॥೨೮೭॥ 
ಕ್ರಿ ಪುರಾಸುರನಾಶಕನಾದ ಮಹಾದೇವನೇ, ನನಗೆ ಈಗ ಈ ಮಾನವ 
ಜನ್ಮವು ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ, ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಣಕಾಲವೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ, 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನನಗೆ ಈಗ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇದೂ ನನ್ನ 
ಒಂದು ಅಪರಾಧ. ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಬಹುವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹವೊದಗಿ ಮುಂಜಿ ನನಗೆ ಜನ್ಮವೇ ದೊರಕದ ಸ್ಥಿರಮುಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸು 
ವುದು. ಹೀಗೆ ನನಗೆ ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮವೇ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ, ಇನ್ನು ಮುಂಜೆ 
ನಿನಗೆ ನಾನು ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಇದೂ ನನ್ನ ಎರಡನೆಯ ಅಪರಾಧ. 
ಈ ಅಪರಾಧದ್ವಯಗಳನ್ನೂ ಮನ್ನಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಸಲಹು. ॥೨೮೮1॥ 
ಮಹಾದೇವನ ನಿನ್ನ ಗುಣಗಣಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಜೇಕೆಂದು ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸರ 
ಸ್ವತಿಯೇ, ಸಮುದ್ರವೆಂಬ ಶಾಯಿಕುಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪರ್ವತಡೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿರುವ 
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೧೭೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಯದಿ ಲಿಖತಿ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಶಾರದಾ ಸಾರ್ವಕಾಲಂ 
ತದಪಿ ತನ ಗುಣಾನಾನೀಶ ಪಾರಂ ನ ಯಾತಿ 1೨೮೯ 


ಅಸುರಸುರಮುನೀಂದ್ರೈರರ್ಜಿತಸ್ಕೇಂದುಮೌಲೇ 
ರ್ರ್ರಥಿತಗುಣಮಹಿಮ್ಮೋ ನಿರ್ಗುಣಸ್ಯೇಶ್ವರಸ್ಯ । 
ಸಕೆಲಗುಣನರಿಷ್ಕಃ ಪುಷ್ಪದಂತಾಭಿಧಾನೋ 
ರುಜಿರಮಲಘುವೃತ್ತಂ ಸ್ತೋತ್ರಮೇತೆಚ್ಚಕಾರ ॥೨೯೦॥ 


ಅಹರಹರನನದ್ಯಂ ಧೂರ್ಜಟೀಃ ಸ್ತೋತ್ರಮೇತ 

ತೃಠತಿ ಸರಮಭಕ್ತ್ಯಾ ಶುದ್ಧಚಿತ್ತಃ ಪುಮಾನ್ಯಃ । 

ಸ ಭವತಿ ಶಿನಲೋಕೇ ರುದ್ರಸುಲ್ಯಸ್ತ ಥಾತ್ರ 

ಪ್ರಚುರತರಧನಾಯುಃ ಪುತ್ರ ವಾಸ್ಕೀರ್ತಿಮಾಂಶ್ಹ ॥೨೯೧॥ 


ಶಾಯಿಪುಡಿಯಿಂದ ಮಸಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ .ಕೊಂಜಿಯೆಂಬ 
ಲೇಖನಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಭೂಮಿಯನ್ನೇ ಕಾಗದವನ್ನಾಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿ, ಅನಿಚ್ಛಿನ್ನ 
ವಾಗಿ ಬರೆದರೂ ಅದು ಕೊನೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟು ಅಗಾಧವಾದ ಮತ್ತು ಅಂತ 
ವಿಲ್ಲದ ಗುಣರಾಶಿಯನ್ನು ನನ್ನಿಂದ ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ? ॥೨೮೯॥ 


' ಡೇವರಾಕ್ಷಸೆರಿಂದಲೂ, ಮುನಿಗಣಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿತನಾಗಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರ 
ನೆನಿಸಿದ ಮತ್ತು ತಾತ್ತ್ವಿಕವಾಗಿ ನಿರ್ಗುಣಸ್ವರೂಪನಾದ ಪರಶಿವನ ಗುಣರಾಶಿ 
ಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವ, ವಿಚಿತ್ರವಾದ ವೃತ್ತಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವಂತೆ ಪುಷ್ಪ 
ದಂತನೆಂಬುವನು ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವನು. ॥೨೯೦॥ 


ಶಿವನ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಯಾವ ಮನುಜನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿ, ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪಠಿಸುವನೋ, 
ಅವನು ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಿನಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆದು ಅಲ್ಲಿ ಶಿವನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಭೋಗ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನಲ್ಲಜೀ, ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ, ಪುತ್ರವಂತನೂ, ಕೀರ್ತಿಶಾಲಿಯೂ 
ಹೇರಳವಾದ, ದ್ರವ್ಯ ಮತ್ತು ದೀರ್ಫವಾದ ಆಯುಸ್ಸಿಗೆ ಪಾತ್ರನೂ ಆಗುವನು.1೨೯೧! 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ ೧ಕ. ೧೭೧ 


ಮಹೇಶಾನ್ನಾ ಪರೋ ದೇವೋ ಮಹಿನ್ನೋ ನಾಸರಸ್ತವಃ । 
ಅಘೋರಾನ್ನಾ ಪರೋ ಮಂತ್ರೋ ನಾಸ್ತಿ ತತ್ವಂ ಗುರೋಃ ಪರಂ ॥೨೯೨॥ 


|| ಕಶ್ಯಪ ಉವಾಚ ॥ 


ಏವಂ ಸ್ತ್ರತೋ ಮಹಾದೇವಃ ಕರುಣಾಸಾಗರಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ಗಾಣಸತ್ಯಂ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ತದೈೈನಾಶ್ರಿತನತ್ಸಲಃ ॥೨೯೩॥ 


ದೀಕ್ಸಾ ವಾನಂ ತಪಸ್ತೀರ್ಥಂ ಯಾಗಂ ದಾನಾದಿಕಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ । 
ಮಹಿನಮ್ಮ ಸ್ತನಪಾಠಸ್ಯ ಕೆಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಷೋಡಶೀಂ ॥೨೯೪॥ 


ಏತಾದೃಶೈಸ್ತಪಸ್ತಪ್ತಮತ್ರೈವ ಬಹುಭಿಃ ಪುರಾ । 


PN ಅವಿ ಬಾರಿ ಅವಿ 


ತೇ ಮಹೇಶಪ್ರಸಾಜೇನ ಮುಕ್ತಾಶ್ಚ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ ... 1೨೯೫॥ 


ಪುರಾ ನಿಷ್ಣುಪ್ರಭೃತಯಃ ಸುರಾ ನೋಹಸಮಸ್ವಿತಾಃ । 
ಸಾಯಂ ಸೋಮತ್ರಯೋದತಶ್ಯಾಂ ನಾರ್ಚಯಾಮಾಸುರೀಶ್ವರಂ ॥೨೯೬॥ 


ಮಹೇಶನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ದೇವತೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಶಿವ 
ಮಹಿಮೆಯ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಇನ್ನೊಂದು ಸ್ತೋತ್ರವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಘೋರ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಮತ್ತೊಂದು ಮಂತ್ರವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಮಂತ್ರೋಪದೇಶಕನಾದ 
ಗುರುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಮತ್ತೊಂದು ತತ್ತ ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೨೯೨॥ 

ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ದಯಾಮಯನೂ, ಜಗನ್ನಾ ಥನೂ ಆದ ಶಿವನು 
ಪುಷ್ಪದಂತನಿಗೆ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳ ಆಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 1೨೯೩! 

ಫೈವದೀಕ್ಷೆಯಾಗಲಿ, ದಾನವಾಗಲಿ, ತಪಸ್ಸಾಗಲಿ, ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಾಗಲಿ, 
ದಾನನೇ ಮೊದಲಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕರ್ಮಗಳಾಗಲಿ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಸಹ, 
ತಿವಸ್ತೋತ್ರದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಅಂಶವನ್ನೂ ಹೊಂದಲಾರವು. ॥೨೯೪॥ 

ಇದೇರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಆ ಪುಷ್ಪದಂತನೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಮಹನೀಯರು 
ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರು. ಎಂದು ಶಶ್ಯಪನು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಮತ್ತೂ 
ಹೀಗೆಂದನು. 1೨೯೫॥ 

ಹಿಂದೆ, ವಿಷ್ಣುನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳು, ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ 
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ಹಾ 


ಗದ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಮೀ 


ತದಾ ಸಮುದ್ರೇ ಪತಿತಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ನಿಷ್ಟೋರ್ಮನೋಹರಾ । 
ಐರಾನತೋಃಪಿ ಪತಿತೋ ದೇವಾಶ್ವೇನ ಸಹಾಂಬುಧೌ 1೨೯೭ 
ಅಮ್ಬುತಂ ಚಾಪತತ್ತತ್ತು ರಶ್ಶೈಶ್ಚ ನಿನಿಧೈಃ ಸಹ । 

ತಕೋ ಬಭೂವುಸ್ತೇ ದೇನಾ ನಿಸ್ತೇಜಸ್ಥಾ ಭಯಾಳುಲಾಃ ॥೨೯೮॥ 
ತತಃ ಸ್ವಸ್ವಪದಾತ್ಸರ್ವೇ ಪ್ರಚ್ಯುತಾಃ ಪೃಥಿನೀಂ ಗತಾಃ । 
ಭೂಮಾವಗಸ್ತ್ಯಂ ಶೈನೇಂದ್ರಂ ಡದೃಶುಸ್ತೇ ಸುರಾ ಮುನೇ ॥೨೯೯॥ 
ಪ್ರಣೇನುಸ್ತೇ ತತೋಇಗಸ್ತ್ಯಂ ನಿಸ್ತೇಜಸ್ವಾಃ ಸುರಾಃ ಸ್ಥಿರಾಃ । 
ನಿಚಾರ್ಯ ಸ ತತಸ್ಮೈತ್ನ_ಂ ನಿಷ್ಣ್ವಾದೀನಾಂ ಕೈತಾಗಸಾಂ ॥೩೦೦॥ 


ನಿದ 


ತಾನುವಾಚ ತತೋ ಧೀಮಾನ್ಯುಂಭಯೋನಿಃ ಶಿವಾರ್ಚಕೆಃ ॥೩೦೧॥ 


ಸೋಮವಾರದಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದೆ ತ್ರಯೋದಶೀ ತಿಥಿಯ ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಈಶ್ವರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಲಿಲ್ಲ. ಇದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ, 1೨೯೬॥ 


ಆಗ, ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪ್ರೇಯಸಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು, ಸಮುದ್ರ ದೊಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಳು. 
ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಐರಾವತವೂ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳ ಅಶ್ವವಾದ ಉಚ್ಛ ಃಶ್ರವಸ್ಥೂ, 
ಇವೆರಡೂ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋದುವು. ॥೨೯೭॥ 


ಡೇವತೆಗಳ ಆಹಾರವಾದ ಅನ್ಭುತವೂ ಮತ್ತು ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ನಾನಾ 
ಬಗೆಯ ರತ್ನಗಳೂ ಸಹ ಸಮುದ್ರದ ಸಾಲಾದುವು. ಹೀಗಾಗಲು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ತೇಜೋಹೀನರಾಗಿ ಭಯಚಕಿತರಾದರು. ॥.೨೯೮॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಬಳಿಕ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಂದ 
ಚ್ಛುತರಾಗಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರಭಕ್ತಾಗ್ರಣಿಯಾದ 
ಅಗಸ್ತ ಕ್ರಿಮುನಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರು. 1೨೯೯॥ 


ಬಳಿಕ ತೇಜೋಹೀನರಾದ ಆ ದೇವಶೆಗಳು ಅಗಸ್ತ ಕನಿಗ್ಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. 
ತರುವಾಯ ಅಗಸ್ತ್ಯಮುನಿಯು ಅಪರಾಧಿಗಳಾದ ನಿಷ್ಣುವೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳ 
ನುನೋಭಿಸ್ಟಾಯನನ್ನು ತಿಳಿದು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 1೩೦೦-೩೦೧1 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧ಕ್ಕ ೧೭೩ 


॥ ಅಗಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 
ಪ್ರಾಪ್ಯಾಧಿಕಾರಾ ವಿಶ್ವೇಶಾನ್ಮತ್ತಾ ಯೂಯಂ ಬಭೊಪಿಥೆ । 
ಭವದ್ಭಿಸ್ತ ನ್ಮದಾವಿಷ್ಠೆ ಸ್ಪೃಕ್ತೆಂ ಶಂಳೆರಪೂಜನಂ ॥೩೦೨॥ 


ಚಲಿ 
ಅತ ಏವಾಧಿಕಾರಾಸ್ತೇ ಭವತಾಂ ಪ್ರಚ್ಯುತಾಃ ಸುರಾಃ | 


ಸಮುಡ್ರೇ ಪೆತಿಶಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ರಮೃಶೈರಾವತಾಸ್ವಿ ತಾ ॥೩೦೩1! 
ಭವದ್ಭಿರಸ್ಯ ಮೋಹೇನ ನ ಶಿವಾಭ್ಯರ್ಚನಂ ಕೃತಂ; 
ತೇನ ಪಾಪೇನ ಭನತಾಮಭನತ್ಸಸದಚ್ಯು 3: ॥೩೦೪॥ 


ರತ್ಲೈರಶ್ಚೇನ ದೇವೇನ ಸಂಯಾತಾನರ್ಚೆನಾತ್ಸ ಭೋಃ । 
ಯೇ ನಾರ್ಚಯಂತಿ ಗೌರೀಶಂ ಸಾನಧಾನೇನ ಸರ್ವದಾ 1೩೦೫ 


ತೇಷಾಮೇತಾದೃಶಾಃ ಶ್ಲೇಶಾಃ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಪದೇ ಪದೇ ॥೩೦೬॥ 


ಯೇ ಪೂಜಯಂತಿ ಗೌರೀಶಂ. ಪಶ್ರೇಣ ಪಯಸಾಪಿ ವಾ । 
ತೇ ಸರ್ವೇ ಭಯನಿರ್ಮುಕ್ತಾಸ್ತಿಷ್ಠಂತಿ ಸುಖಿನಃ ಸದಾ loan 


'ಎಲ್ಫೈ ಜೀವತೆಗಳಿರಾ, ನೀವು ಶಿವನಿಂದ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಪದವಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಮದೋನ್ಮತ್ತರಾಗಿದ್ದಿರಿ. ಮದೋದ್ಭತರಾದ ನೀವು ಶಿನಸೂಜೆಯನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿದಿರಿ.. ॥೩೦೨॥ 

ಆದುದರಿಂದಲೇ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರದಿಂದ ಚ್ಯುತರಾದಿರಿ. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ಅಮೃತ ಮತ್ತು ಐರಾವತಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಳು. 1೩೦೩॥ 

ಅಜ್ಞಾನಪರವಶರಾಗಿ ನೀವು ತಿವಾರ್ಚನೆಮಾಡದೆ, ಪಾಸಸಂಘಟತರಾಗಿ 
ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ನೀವೇ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರಿ. ಆ ಪಾಸಫಲವನ್ನು ಈಗ 
ಅನುಭವಿಸಿರಿ. ॥೩೦೪॥ 

ಪ್ರಭುವಾದ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸದೇ ಇದ್ದುದರಿಂದಲೇ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅನೇಕ 
ಕತ್ನಗಳಿಂಡದಲೂ ಮತ್ತು ದೇವಾಶ್ವದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಳು. 
ಯಾರು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಡೇ ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವರಿ 
ಗೇನೆ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಈರೀತಿಯಾದ ತೊಂದರೆಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುವು.  ॥1೩೦೫- 
೩೦೬॥ ಕ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಹಚಿ ಶ್ರೀಶಿವರೆಹಸ್ಕೇ 
ಗೌರೀಶಪೂಜನಂ ತೈಕ್ತೆಮೂಲಸ್ಕೇನ ಭ್ರ ಮೇಣ ನಾ । 
ತೇಷಾಂ ಕ್ವೆ ಸುಖಲೇಶಸ್ಕಾಸ್ಯನ್ವಯಃ ಸಂಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೩೦೮॥ 


ಯೇ ಸಂತತಂ ಶಿನರತಾಃ ಶಿನಸೂಜಾರತಾಃ ಸದಾ | 
ತೇಷಾಮೇನ ಶುಭಂ ನೂನಮುನ್ಯೇಷಾಮಶುಭಂ ಧ್ರುವಂ ॥೩೦೯॥ 


ಮೂರ್ಹಾಃ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ದುಃಖಾನಿ ಪ್ರಲಸೆಂತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಪರಂ ತು ಮಃಖನಾಶಾರ್ಥಂ ನಾರ್ಜ್ಚಯಂತಿ ಸದಾಶಿವಂ ॥೩೧೦॥ 


ಶ್ರುತಃ ಸ್ಮೃತೋ ವಾ ದೃಷ್ಟೋವಾ ಮಹಾದೇವಃ ಕೈಪಾನಿಧಿಃ । 
ದದಾತಿ ಮಹದೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಪೂಜಿತಶ್ಚೇತ್ಸರಂ ಪದಂ ॥೩೧೧॥ 


ಯಾರು ಗಿರಿಜಾವಲ್ಲಭನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಪತ್ರೆಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಜಲದಿಂದಲೇ 
ಆಗಲಿ ಪೂಜಿಸುವಕೋ ಅವರು ನಿರ್ಭಯರಾಗಿ ನಿರಂತರವೂ ಸುಖಿಗಳಾಗಿ 
ಜೀವಿಸುವರು. 1೩೦೭॥ 


ಯಾರು ಆಲಸ್ಯದಿಂದಲಾಗಲಿ ಪ್ರಮಾದದಿಂದಲಾಗಲಿ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು 
ತೊರೆಯುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಸುಖ ಲೇಶವಾದರೂ ಸೆಂಭವಿಸುವುಜೀ? 1೩೦೮॥ 


ಯಾರು ಹಗಲಿರುಳು ಈಶ್ವರಥ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಈಶ್ವರಾರಾಧಕೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿಯೂ ಇರುವಕ್ಕೋ ಅವರಿಗೇನೆ ಕಲ್ಯಾಣವುಂಟಾಗು 
ವುದು. ಇತರರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಮಂಗಳನವೇ ಲಭಿಸುವುದು. ॥೩೦೯॥ 


ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ದು;ಖಸರಂಪರೆಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಶೋಕ 
ದಿಂದ ನರಳುವರು. ಆದರೆ ಅವರು ತಮಗೆ ಸಂಭವಿಸಿದ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಆರಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. |೩೧೦॥ 


ಕರುಣಾಸಾಗರನಾದ ಶಿವನು ತನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದರಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಶಿವಕಥೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದುದರಿಂದಾದರೂ ಆಗಲ್ವಿ ಅತುಲವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕರುಣಿಸುವನು. 
ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಅವನು ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮೋಕ್ಷಸದವಿಯನ್ನೇ ನೀಡುವನು. 
1೩೧೧॥ ಕ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೯ ೧೭೫ 
ಏತಾದೃಶಂ ಮಹಾದೇವಂ ಸರ್ವಜೇವಶಿಖಾಮಣಿಂ | 
ನಾರ್ಚಯಂತಿ ನರಾ ಮೂಢಾ ಭವಂತ ಇವ ನೋಹಿತಾಃ 140೨1 


ಶಿವಾರ್ಚನಾರ್ಥಂ ಯತ್ನೇನ ಸಂಪಾದ್ಯ ಕುಸುಮಾದಿಕಂ । 
ಯಃ ಪೂಜಯೇನ್ಮಹಾದೇವಂ ಸ ಮುಕ್ತೋ ಭವತಿ ಧ್ರುವಂ ॥೩೧೩॥ 


ಯಃ ಪೂಜಯೇನ್ಮಹಾದೇವಂ ಕುಸುಮೈರಸುನೈರನಿ । 
ಸಪುಲ್ಕಸೋವಾ ಭೂೊಸೋವಾ ನೃಸಮೋಃಸ್ಯಸನೋ ಭವೇತ್‌ ॥೩೧೪॥ 
ಕೆಲ್ಯಾಣೀಪತಿರೀಶಾನಃ ಸ್ಮೃತೋಇಸಿ ಸಕೈಡಾಡರಾತ್‌ । 
ಪದೇ ಪಡೇಪಿ ಕಲ್ಯಾಣಂ ತನುಶೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ " ॥೩೧೫॥ 


ಯಃ ಕಾಲಾಂತಕೆಮಶ್ರಾಂತೆಂ ನಿತಾಂತಂ ನಾರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ । 
ಸೆ ಕಾಲಕೆಬಲಸ್ಸದ್ಯ್ಕೋ ನಿನಾ ಕಾಲಂ ಭನಿಷ್ಯತಿ ॥೩೧೬॥ 


ಸಕಲ ಡೇವಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರನೂ, ಜಗತ್ರೆಭುವೂ ಆದ ಇಂಸಹ ಶಿವನನ್ನು 
ಮೂಢರಾದ ಜನರು ನಿಮ್ಮಂತೆ ಅಜ್ಞಾನಸರನಶರಾಗಿ ಆರಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 1೩೧.೨॥ 

ಯಾವನು ಆತ್ಮಸಾಧ್ಯವಾದ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಗೋಸ್ಟರ 
ಪುಷ್ಪಾದಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಶಿವನನ್ನು ಪೊಜಿಸುವನೋ ಅನನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 1೩೧೩॥ 

ಯಾವನು ಶಿವನನ್ನು ಪುಸ್ಪಗಳಿಂದಲಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಇನ್ನಿತರ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿ 
ಗಳಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ ಆರಾಧಿಸುವನೋ, ಅನನು ಚೆಂಡಾಲನಾಗಿರಲಿ, ರಾಜನಾಗಿರಲಿ 
ಅಥವಾ ಸಾಧಾರಣವರ್ಗದ ಮನುಷ್ಯನೇ ಆಗಿರಲಿ, ಅವನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಸದೃಶನಾಗು 
ವನು. ಅವನಿಗೆ ಸದೃಶವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಕವಾಗಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ವಸ್ತುವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
8೧೫! 

ಉಮಾರಮಣನಾದ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಒಂದೇ ಒಂದುಬಾರಿ ಸ್ಮರಿಸಿದರೂ 
ಸಹ ಅವನು ಅದರಿಂದಲೇ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಬಾರಿ .ಬಾರಿಗೂ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೩೧೬॥ 

ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೂ ಕೈವಲ್ಯಸ್ವರೂಸನೂ ಆದ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಯಾವನು 
ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆರಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅವನು ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೃತ್ಯುವಿನ 
ಬಾಯಿಗೆ ತುತ್ತಾಗುವನು. 1೩೧೬॥ 
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ನಿ೩೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾದಯಃ ಶಂಕೆರೇಣ ಕ್ಲೀರಾಬ್ದೌ ರಕ್ಷಿತಾಃ ಶಿವಂ । 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾದ್ಯ ಕುರ್ವಂತು ಶ್ಲೀರಾಬ್ಧಿಮಥನಂ ಸುರಾಃ ॥2೧೭॥ 


ಯೇ ಭೆಜಂತ್ಯನಿಶೆಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದೇವದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ [ 
ತೈರ್ಲಭ್ಯತೇ ನಿನಾ ಯತ್ನಂ ಸ್ವಾಭೀಪ್ಸಿತಮಸಂಶಯಂ ॥೩೧೮॥ 


ಭವದ್ಧಿ ರ್ಮೋಹಸಂಕ್ರಾಂತೈಃ ಕೆದಾಚಿನ್ನಾರ್ಚಿತಃ ಶಿವಃ । 
ಅತೊಆತ್ರ ಯೂಯಮನಿಶಂ ಶಿವಪೂಜಾಸರಾಯಣಾಃ ॥೩೧೯॥ 


ಅತಃ ಫೆ ರ ತ ಯತ್ನತಃ । 
ಭವದ್ಭಿರಜ್ಜಿಮಥನಾತ್ಟ್ವಾಪ್ತವ್ಯಂ ಸ್ಟೇಷ್ಟಮಾಶು ಚ ॥೩೨೦॥ 


ನಿಷ್ನಾ ಯದಿ ಭನಿಷ್ಕಂತಿ ಶೇರಾಬ್ಧಿ ಮಥನೇ ತಡಾ । 

ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರಾದಿಭಿಃ ಸಮ್ಯಳ್ಕುರ್ವಂತು ಶಿನಪೂಜನಂ ॥೩೨೧॥ 

ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳೇ, ಕ್ಷೀರಾಬ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಅದೃಶ್ಯರಾಗಿರುನ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ 
ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಕ್ಷೀರಾಬ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ ಶಿವನು ರಕ್ಷಿಸಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ 
ನೀವು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಬಳಿಕ ಕ್ಷೀರಸಾಗರದ ಮಥನವನ್ನು 
ಮಾಡಿರಿ. ॥8೧೭॥ 


ಯಾರು ಹಗಲಿರುಳು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದೇವೇಶನಾದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸು 


ವರೋ, ಅವರು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ನಡೆಯುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯಪಡಜೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. 1೩೧೮1 


ಅಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದ ನೀವು ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಶಿವನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಲು ಮರೆಕಿರುವಿರಿ. ಹೋಗಲಿ, ಇನ್ನಾದರೂ ನೀವು ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿರಿ. ॥೩೧೯॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಅದರಿಂದ' ಕ್ಲೀರಾಬ್ಬಿಯನ್ನು ಮಥಿಸಿ 
ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥನು ಕೈಗೂಡುವಂಕೆ ಪ್ರ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿರಿ. ॥೩೨೦॥ 

ಶ್ಲೀರಾಬ್ಬಿಯನ್ನು ಮಥಿಸುವಾಗ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ವಿಘ್ನಗಳು ಸಂಭವಿಸಿದರೆ 
ಆಗ್ರ ಬಿಲ್ವಸತ್ರೆಯೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಪೂಜಿಸಿರಿ. ॥೩೨೧॥ 
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. ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧4 ೧೬೬ 
ನಶ್ಯಂತಿ ನಿಘ್ನಾಃ ಸರ್ವೇಿ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವಪೂಜಯಾ । 
ಯತೋ ವಿಘ್ನಹರಸ್ಯಾಪಿ ಜನಕೋ ನಿಘ್ನುಹಾ ಶಿವಃ ॥೩,೨೨॥ 


ನಿಘ್ನಘ್ನು ಪುತ್ರೋ ನಿಫ್ಲೇಶೋ ಯತ್ತ ಸ್ಮಾದ್ದಣಾಧಿಸಃ । 
ನಿಘ್ನಘ್ನ ಇತಿ ನಿಖ್ಯಾತೋ ವೇಜೇಷ್ವನ್ಯೇಷ್ಟಪಿ ಧ್ರುವಂ 1೩3೩8 


ಅಸಕ್ಸೆದ್ವಾ ಸಕ್ಶದ್ವಾಸಿ ಯಃ ಸ್ಮರೇತ್ಸಾಂಬನುನ್ಯಯಂ । 
ಕೃತ್ವಾಸಿ ಸ ಮಹಾರಂಭಂ ಸ ತತ್ಸಲಮುವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥೩೨೪॥ 


ಯಃ ಕಾರ್ಯಾರಂಭಸಮುಯೇ ನಾರಾಧಯತಿ ಶಂಕರಂ । 
ಸವಿಘ್ನೌ್‌ಘಸಮಾಳ್ರಾಂತೋ ಭನಿಷ್ಯತಿ ಸದೇ ಸದೇ ` ॥೩೨೫॥ 


ನಿಧಿನತ್ಸಾರ್ವತೀನಾಥಃ ಕಾರ್ಯಾರಂಭೇಷು ಪೂಜಿತಃ । 
ಸಂಹೃತ್ಯ 'ನಿಫ್ಲುನಿವಹಾನ್ನದಾತಿ ಚ ಫಲಂ ಧ್ರುವಂ 1೩೨೬1 
ಮಹಾಜೀವನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಸಕಲ ವಿಫ್ಲೆಗಳೂ ನಶಿಸುವುವು. ಏಕೆಂದಕ್ಕಿ 
ವಿಫ್ಲನಾಶಕನಾದ ಆ ಪರಶಿವನು, ವಿಘ್ನ ಹರನೆಂಜಿನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ, ವಿಫ್ಲೇಶ್ವರನಿಗೂ 
ಜನಕನಾಗಿರುವನು. 1೩.೨೨! 
ಪ್ರಮಥ ಗಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ವಿಫ್ಲೇಶ್ವರನು, ವಿಫ್ಲೆಹರನಾದ ಪರ 
ಮೇಶ್ವರನ ಪುತ್ರನಾದುದರಿಂದ, ನಿಫ್ಲೆಫ್ಲುನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಮತ್ತು, ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನು. ೩.೨೩ 
ಗೌರೀಸಹಿತನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಯಾವನು, ಅನೇಕ ಬಾರಿಯಾಗಲಿ ಅಥವಾ 
ಒಂದೇ ಬಾರಿಯಾಗಲಿ ಸ್ಮರಿಸುವನೋ ಅನನು, ಎಂತಹ ಮಹತ್ತರವಾದ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದರೂ ಸಹ ಅದರಿಂದುಂಬಾಗಬಹುದಾದ ಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದಿಯೇ ಹೊಂದುವನು. ॥೩೨೪॥ 
ಯಾವನು ಕರ್ಮಾಚರಣೆಯ ಪ್ರಾರಂಭದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾ 
ಧಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅವನು ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ನಿಫೈ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
lass 
ಪಾರ್ವತೀವಲ್ಲಭನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಕಾರ್ಯಗಳ ಪ್ರಾ ಫ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಿದಕ್ಕೆ ಅವನು 
ವಿಫ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ, ಸುಫಲನನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವನು. ॥೩೨೬॥ 
12 * 17] 
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6೭೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ನಿಫ್ಲೆಡೋ ನಿಫ್ನೆಹರ್ಕಾ ಚ ಫೆಲಹಾ ಫಲಡೋಫಿ ಚೆ । 
ಕಿವ ಏನೇತಿ ನಿರ್ಣೇತೋ ವೇದವೇದಾಂತಸಾರಗೈ ಃ Nasa 


ನಾರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪಾರ್ವತೀಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭಂ । 
ಸ ನಿಘ್ನವಜ್ರನಿಹತೋ ನಿಷ್ಟಲೋ ನಿಹತೋ ಭವೇತ್‌ ॥೩೨೮॥ 


ಅತೋ ಭವಂತೋ ಯತ್ನೇನ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಸದಾಶಿವಂ । 
ಸಮುದ್ರಮಥಫನೋಜ್ಯೋಗಂ ಕುರ್ನಂತ್ವಿಷ್ಟಫಲಾಪ್ರಯೇ ॥೩೨೯॥ 


ಮಂಥಾನಂ ಮಂದರಂ ಕೃತ್ವಾ ಶೇಸರೂೊಪೇಣ ರಜ್ಜುನಾ । 
ಶುರ್ವಂತ್ಯತ್ಕಂತಯತ್ನೇನ ಸಮುದ್ರಮಥನಂ ಬುಧಾಃ  ॥4೩೦॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಾದಯಣಸುರಾಃ । 
ಚಕ್ರುಃ ಕ್ಷೀರಾಬ್ಧಿಮಥನಂ ಶಿವಾರಾಧನಪೂರ್ವಳೆಂ 18೩೧ 


ವಿಫ್ನೆಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ ಶಿವನೇ, ಅವುಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು 
ವವನೂ ಶಿವನೇ ಫಲವು ಲಭಿಸದಂತೆ ಮಾಡುವವನೂ ಶಿವನೇ, ಫಲವನ್ನು 
ಕರುಣಿಸುವವನೂ ಶಿವನೇ ಆಗಿರುವನೆಂದು ವೇದವೇದಾಂತ ಪಾರಂಗತರಾದ ಮಹ 
ನೀಯರು ನಿರ್ಣಯಿಸಿರುವರು. 1೩೨೭! 


ಯಾವನು ಗೌರೀವಲ್ಲಭನಾದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲವೋ, ಅವನು ವಿಫ್ಲಗಳೆಂಬ ವಜ್ರಾಯುಧದ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. 
ಅವನ ಜೀವಿತವೇ ನಿರರ್ಥಕವು. ನಿಫ್ನಗಳೇ ಅವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವುವು. . ॥೩೨೮॥ 


ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ತಪ್ಪದೇ ಶಿನನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದಕ್ಟೋಸ್ಸರ ಸಮುದ್ರ ಮಥನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರಿ. ॥೩೨೯॥ 


ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳೊ ಮಂದರಪರ್ವಶವನ್ನು ಕಡಿಗೋಲನ್ಹಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಆದಿಶೇಷನನ್ನೇ ರಜ್ಜುವಿನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಮಥಿಸಿರಿ.? ॥೩೩೦॥ 


ಹೀಗೆಂದ ಅಗಸ್ತ ಮಹರ್ಷಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಷ್ಣು ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಮುಂತಾದ 
ದೇವತೆಗಳು ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಕ್ಷೀರಸಾಗರವನ್ನು ಕೆದರು... ॥೩೩೧॥ 
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ದಾ 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ ೧೭೯ 
ಶೇರಾಬ್ಧಿಮಥನೋದ್ಯುಕ್ತಾನ್ಸುರಾನೀಶಃ ಸುರಾರ್ಚಿತಃ 1 
ಆಸ್ಕಾಯೆಯವದದೃಷ್ಟೋಸಿ ಸರ್ವಾಂತರಗತಃ ಸದಾ ೩೨ 


ಶಿನೇನಾಪ್ಯಾಯಿತಾ ದೇವಾ ನಿಷ್ಣ್ವಾದ್ಯಾಸ್ತೇ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ಶಿವಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಯತ್ನೇನ ಚಕ್ರುಶ್ಚ' ಮಥನಂ ಮುದಾ 1೩೩೩ 
ಸತ್ವರಂ ಪುಥ್ಯಮಾನಸ್ತೈ ಸೇರಾಜ್ಧಿರ್ನ್ಯಾಕುಲಸ್ತದಾ । 
ತರಂಗಹಸ್ತೈರನುರಾನ್ವಾರಯನ್ಸ್ನಿವ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ॥೩೩೪॥ 
ತತಸ್ತೇ ಮಧೆನೋದ್ಯುಕ್ತಾಃ ಶಿವಂ ನಿಸ್ಮೃತ್ಯ ಸತ್ವರಂ 

ಅಹಂ ಬಲೀ ಬಲೀತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚಕ್ರುರ್ಮಥನಮುದ್ಯತಾಃ ॥೩೩೫॥ 


ತತಃ ಪರಂ ಮಥ್ಯಮಾನಾದಾಲೋಲಾಶ್ಟ್ರೀರಸಾಗರಾಠ್‌ | 
ಕಾಲಕೂಟ; ಸಮುತ್ಸೆನ್ನೋ ಜ್ವಾಲಮಾಲಾಸಮಾಕುಲಃ ॥೩೩೬॥ ' 


—— 


ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ಷೀರಸಾಗರವನ್ನು ಕಡೆಯತೊಡಗಿದ ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು. 
ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಶಿವನು ಅದೃಶ್ಯನಾಗಿದ್ದರೂ ತೃಪ್ತಿಸಟ್ಟು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳಿಸಿದರು. ॥೩೩.೨॥ 


ತಿವನಿಂದ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆ ನಿಷ್ಣ್ವಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕ್ಷೀರಾಬ್ಧಿ ಯನ್ನು ಕಡೆದರು. 18೩೩1 


ಅವರು ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ರಭಸದಿಂದ ಕಡೆಯಲು ಆಗ 
ಕ್ಷೀರಾಬ್ಧಿ ಯು ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವಾಗಿ ತೆರೆಗಳೆಂಬ ಕೈಗಳಿಂದ ಸಮುದ್ರ 
ಮಥನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟುವಂತೆ ತೋರಿತು. |೩೩೪॥ 

ಬಳಿಕ ಸಮುದ್ರಮಥನದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತರಾದ ಅವರು ಶೀಘ್ರ ದಲ್ಲಿಯೇ 
ಶಿವನನ್ನು ಮರೆತು ನಾನೇ ಬಲಶಾಲಿಯು, ನಾನೇ ಬಲಶಾಲಿಯು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ 
ಕ್ಷೇರಾಚ್ಧಿ ಯನ್ನು ಕಡೆದರು. 18೩೫ 

ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆಯಲು ಚಂಚಲವಾದ ಕ್ಷೀರಾಬ್ಧಿ 
ಯಿಂದ ಕಾಲಕೂಟನೆಂಬ ಘೋರವಾದ ವಿಷವು ಉಂಟಾಯಿತು. ಅದು ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆ 
ಗಳನ್ನೇ ಕಾರುತ್ತಾ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ॥೨೩೬[ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೧೮೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ತತಸ್ತಮಬ್ಬಿಸಂಭೊತಂ ಹಾಲಾಹಲಮನದ್ಭುತೆಂ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಹಾಯ ಮಧನಂ ಜಗ್ಮುಃ ಪ್ರತಿ ದಿಶಂ ಸುರಾಃ 1೩೩೭! 


ಹಾ ಹಾ ಕಿಮಾಸೀದಿದಮಿತ್ಯತಿತ್ರಸ್ತಾ ದಿವೌಕಸಃ । 
ಪುನಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಕುಂಭಯೋನಿಂ ಕಾಲಕೂಟಹತಪ್ರಭಾಃ 1೩೩೮॥ 


ತಾನಾಗತಾನ್ಸುರಾನ್ಹೃಷ್ಟ್ರಾ ಈುಂಭಯೋನಿಃ ಶಿವಾರ್ಚಕಃ । 
ಕಾಲಕೊಟಿಭಯಭ್ರಷ್ಟಾನುನಾಚ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕೆಂ PET 
ಅಹಂ ಬಲೀ ಬಲಿತ್ಕೇನಂ ಭವದ್ಧಿರ್ನೋಹಸಂನೃತೈಃ | 

ವಿಸ್ಮೃತಃ ಶಂಕೆರಸ್ತಸ್ಮಾದ್ಭಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೩೪೦॥ 


ಕ್ಷ ಶಕ್ತಿರ್ಭನತಾನುಸ್ತಿ ಸಮುದ್ರಮಥನೇ ಸುರಾಃ । 
ಶ್ರೀಮಹೇಶಬಲೇನೈನ ಕೃತಂ ತನ್ಮಥನಂ ತದಾ ॥೩೪೧॥ 


ಬಳಿಕ ಕ್ಷೀರಾಬ್ಧಿ ಯಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ಆ ಕಾಲಕೂಟ 
ವಿಷವನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳು ಸಮುದ್ರಮಥನವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ದಿಕ್ಟಾಪಾಲಾಗಿ 
ಓಡಿದರು. ೩೨೭ 

ಅಯ್ಯೋ, ಇದೇನಾಯಿತು ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಾ ಅತ್ಯಂತ ಭಯಚಕಿತರಾಗಿ 


ಕಾಲಕೂಟವಿಷದಿಂದ ನಿಸ್ತೇಜಸ್ಫರಾದ ಅವರು, ಮತ್ತಿ ಅಗಸ್ತ ಕ್ರಮುನಿಯ ಬಳಿಗೆ 


ಬಂದರು. 8೩೮! 

ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಆ ಜೀವಶೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಈಶ್ವರಾ 
ರಾಧಕನಾದ ಅಗಸ್ತ್ರ ಮುನಿಯು ಕಾಲಕೂಟ ವಿಷವನ್ನು ನೋಡಿ, ಹೆದರಿ ದಿಕ್ಟಾ 
ಪಾಲಾಗಿ ಓಡಿಬಂದ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೀಗೆಂದನು. ॥೩೩೯॥ 

ಟ್ಟ ಎಲೈ, ದೇವತೆಗಳೇ! ನೀವು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆವೃತರಾಗಿ, ನಾನೇ ಬಲ 
ಶಾಲಿಯು, ನಾನೇ ಬಲಶಾಲಿಯು,' ಎಂದು ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ಕೂಗಾಡುತ್ತಾ, ಶಿವ 
ನನ್ನು ಮರೆತಿರಿ. ಅದರಿಂದಲೇ ನಿಮಗೆ ಭಯವು ಸಂಭವಿಸಿತು. ಇದರಲಿ ಸಂಶಯ 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೩೪೦॥ ಲ ಸ್ವ 

ಸುರರೇ! ನಿಮಗೆ ಸಮುದ್ರಮಥನದಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ಶಕ್ಷಿಯಿರುವುಜೀ ? ಇದುವ 
ಕೆಗೆ ನೀವು ಮಾಡಿದ ಸಮುದ್ರ ಮಥನವಾದರ್ಕೂ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೇ 
ಅನಲಂಬಿಸಿರುವುದು. ॥೩೪೧॥ ಸ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ ೧೮೧ 


ಮಹೇಶಃ ಸರ್ವಜಂತೂನಾಂ ಬಲದಃ ಪುಸ್ಕಿದಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ಕರ್ತಾ ಕಾರಯಿತಾ ಚೈವ ಶಿನ ಏನ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೩೪೨॥ 


ಕೆರ್ತಾಹಮಿತಿ ಮನ್ವಾನಾ ನಿತ್ಯಭ್ರಾಂತಾ ಭವಾದೃಶಾಃ । 
ಬಹವಃ ಸಂತಿ ಭೊಲೋಕೇ ಶಿನಮಾಯಾವಿನೋಹಿತಾಃ ॥೩೪೩॥ 


ಜಗತ್ಸಸ್ಟಾ ಮಹಾದೇವಃ ಪಾತಿ ಹಂತಿ ಚ ಲೀಲಯಾ । 
ಪುನಃ ಸೈಜತಿ ಪಾತೀಶಃ ಸಂಹರತ್ಯಪಿ ಲೀಲಯಾ ॥೩೪೪॥ 


ಕೆರೋತಿ ಸರ್ವಕರ್ಮಾಣಿ ಭಗವಾನ್ಸಾರ್ವತೀಪತಿಃ । 
ನ ತಸ್ಮಾದಪರಃ ಕ್ವಾಪಿ ಕಾರ್ಯಕರ್ತಾ ಶ್ರುತಿಶ್ರುತಃ ॥೩೪೫॥ 


ಆ ಮಹೇಶ್ವರನೇ ಸಕಲ ಜಂತುಗಳಿಗೂ ಬಲವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನೂ 
ಕೊಡುವವನಾಗಿರುವನು. ಸಕಲ ಜಂತುಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಲಿರೂಪನಾಗಿ ನೆಲಸಿ, 
ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವವನೂ ಅವನೇ, ನೆರವೇರುವಂತೆ ಮಾಡು 
ವವನೂ ಅವನೇ ಆಗಿರುವನು. ॥೩೪೨॥ 


ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ, ನಿಮ್ಮಂತೆಯೇ ಅನೇಕ ಜನರು, ಈಶ್ವರನ ಅನಿರ್ವಚ . 
ನೀಯವಾದ ಅನಾದಿಶಕ್ತಿಯೆಂಡೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಆವೃತರಾಗಿ 
ತಾವೇ ಕರ್ತ್ಯೃಗಳಾಗಿರುವೆವೆಂದು ತಿಳಿಯುವರು. 1೩೪೩॥ [ 


ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಆ ಪರಶಿವನು ತನ್ನ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, ಸ್ಥಿ ತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಕ್ಷಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಹರಿಸುವನು. ಪುನಃ 
ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲವು ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಲು, ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳನ್ನು ನೆರನೇರಿಸುವನು. 
॥೩೪೪॥ 

ಗಿರಿಜಾಪತಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವವ 
ನಾಗಿರುವನು. ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಕಾರ್ಯಕರ್ತೃವಾದ ಇನ್ನಾವೆನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ವೇದಗಳೂ ಸಹ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ಪರಮೇಶ್ವರನೊಬ್ಬನೇ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ನೆರವೇರಿಸುವನೆಂದು ಹೇಳುವುವು. 1೩೪೫! 
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೧೮೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಸಮುದ್ರಮಥನಾದೀನಿ ಮಹಾಕಾರ್ಯಾಣಿ ವಸ್ತುತಃ | 
ಕರ್ತುಂ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾದನ್ಯೋ ನ ಸಮರ್ಥೊೋ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೩೪೬॥ 
ಆಸ್ಕಾಯಿತೈರ್ಮಹೇಶೇನ ಭವದ್ಭಿರ್ಮಥನಂ ಕೈತಂ 1 
ಅನ್ಯಥಾ ಮಥನೇ ಶಕ್ತಿರ್ಭವತಾಂ ಕ್ರೌ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೩೪೭॥ 
ಮಹೇಶಾನುಗೃಹೀತೋಲ್ಪೋಪ್ಯ ನಲ್ಬೋಇಣ್ವನಸಿ ಭೂರಿಶಃ । 
ಸದಾ ಕೆರೋತಿ ಕಾರ್ಯಾಣಿ ನಾನ್ಕಃ ಶೋ ವಾ ಭವಾದೃಶಃ ॥೩೪೮॥ 


ಮಹೇಶಪ್ರೇರಿಕೈರೇನ ನರೈರಪ್ಯಮರೈರನಿ | 
ಕ್ರಿಯಂತೇ ಖಲು ಕಾರ್ಯಾಣಿ ನಾನಾರೂಪಾಣಿ ಸಾದರಂ ॥೩೪೯॥ 


ಭವಾದೃಶಾ ಮಹೇಶೇನ ಯದಿ ನ ಪ್ರೇರಿತಾಸ್ತ್ರವಾ । 
` ಶಕ್ತಾಸ್ತೃಣಾಗ್ರಮಸ್ಕಲ್ಪಂ ನ ವೈ ಚಾಲಯಿತುಂ ಸುರಾಃ 1೩೫೦೫ 


ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಮುದ್ರಮಥನವೇ ಮುಂತಾದ ಮಹತ್ತರವಾದ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು. ಇನ್ನಾವನೂ ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಪಡಜೀಕಾದುದಿಲ್ಲ. ॥೩೪೬॥ 


ನೀವು ಸರಮೇಶ್ವರನಿಂದಲೇ ಉತ್ಸಾಹ, ಥೈರ್ಯ, ಶಕ್ತಿ ಸಾಹಸ ಮುಂತಾ 


ದುವುಗಳನ್ನು ಪಡೆದು, ಅನಾಯಾಸದಿಂದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆದಿರುವಿರಿ. ಅದಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದಕ್ಕೆ ನಿಮಗೆ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಮಥಿಸಲುು, ಶಕ್ತಿಯು ಅದೆಲ್ಲಿಂದ ಬರುತ್ತಿತ್ತು? 
॥೩೪೭॥ 

ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದವನ್ನು, ಅವನು, ಅಲ್ಪನೇ ಆಗಿರಲಿ, ಮಹಾ 
ತ್ಮನೇ ಆಗಿರಲಿ, ಚಿಕ್ಕವನೇ ಆಗಿರಲಿ, ದೊಡ್ಡವನೇ ಆಗಿರಲಿ, ಅವನು ನಿರಂತರವೂ 


ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಜಯಪ್ರದವಾಗಿ ಮಾಡುವನು. ನಿಮ್ಮಂತಹ ಇನ್ನಾವನೂ, ' 


ಹಾಗೆ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಲಾರನು. ॥೩೪೮॥ 
ಮನುಷ್ಯರಾಗಲ್ಕಿ ದೇವತೆಗಳೇ ಆಗಲಿ, ಸರ್ವರೂ ಈಶ್ವರನ ಪ್ರೇರಣೆ 
ಯಿಂದಲೇ ನಾನಾಬಗೆಯ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಮಾಡುವರು. 1೩೪೯॥ 
ಎಲ್ಫೈೆ ಸುರರೇ! ನಿಮ್ಮಂತಹ 'ಜನರು ಈಶ್ವರಪ್ರೇರಣೆಯೊಂದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, 


ಅತ್ಯಂತ ಹಗುರವಾದ ಒಣಹುಲ್ಲಿನ ಅಗ್ರಭಾಗವನ್ನೂ ಸಹ ಅಲ್ಲಾಡಿಸಲು ಶಕ್ತರಾಗ . 


ಲಾರಿರಿ. 1೩೫೦॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶ। ಆ. ೧೩ ೧೮3 


ಪರತಂತ್ರೈರ್ಭವದ್ಳಿಸ್ತು ಮಹೇಶಪ್ರೇರಣಂ ವಿನಾ । 


ಕ್ರಿಯಂಶೇ ಯದಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ತದಾನೀಶಂ ಜಗದ್ಭನೇತ್‌ ETT 


ಜಗದ್ಯದಿ ಭನೇಜ್ಜೇನಾಃ ಸರ್ವಮೇತದನೀಶ್ವರಂ । 
ತದಾ ಕ್ಷಿತ್ಯಾ ದಿಳೇ ಕಾರ್ಯೇ ಕೋ ವಾ ಕರ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ 8೩೫೨॥ 


ಕಾರ್ಯಂ ಯದ್ಯದ್ಭನೇತ್ರತ್ತು ವಸ್ತುತಃ ಕರ್ತ್ರಪೇಕ್ಷಿತಂ । 
ಕರ್ತಾರಮನವೇಶ್ವ್ಯ್ಶೈವ ಕಾರ್ಯಂ ಕ್ವಾಪಿ ನ ಜಾಯತೇ ॥೩೫೩॥ 


ಭವಾದೃ ಶಾನಾಮಜ್ಞಾ ನಾಂ ಜಗತ ೈರ್ತ್ಯ್ಯತ್ವ ಕೆಲ್ಪನೇ । 
ಬಾಧೊಣಫಿ ಸು ಪಿಟಿ ಏನಾತೋ ಜಗತ್ಯ ರ್ತಾ ಮಹೇಶ್ವ ರಃ  ॥೩೫೪॥ 


ಶಿವಃ ಸೆತ್ಕಾದ್ಯುಪಾದಾನಜ್ಞಾ ನವಾನತ ಏನ ಸಃ । 
ಜಗದೀಶ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಸ ವಿಶ್ವೇಶ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ ॥೩೫೫॥ 


ಪರತೆಂತ್ರರಾದ ನೀವು, ಈಶ್ವರಪ್ರೇರಣೆಯಿಲ್ಲದೇ, ಕರಗಳು, 
ಮಾಡುವಿರಾದಕೆ ಆಗ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನೇ ಇಲ್ಲದಂತಾದೀತು. 8೫೧॥ 

ಎಲೈ, ದೇವತೆಗಳೇ! ಈ ಜಗತ್ತಿಗೆ ನಿಯಾಮಕನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನೊಬ್ಬ 
. ನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಆಗ್ಯ ಪೃಥಿನಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಪಂಚಭೂತಗಳನ್ನೂ, ಮತ್ತು ಗುಡ್ಡ 
ಗಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ತೃಣಕಾಷ್ಮಾನಿಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸುವವನು. ಆದಾವನಿರು 
ವನು? ॥8೫॥ 

ಯುಕ್ತಿಗಳಿಂದ ವಿಮರ್ಶಿಸಿದರೆ ಈ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ಜನ್ಯ 
ವಾದ ವಸ್ತುವಿರುವುದೋ ಆ ಸಕಲ ವಸ್ತು ಜಾತಕ್ಕೂ, ಕರ್ತೃವು ಬೇಕೇಬೇಕು. 
ಕರ್ತೃವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೈ ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾರ್ಯವು ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ॥೩೫೩॥ 

ಅಜ್ಜಾ ನಿಗಳಾದ ಕಿಮ್ಮಂತಹವರೇ, ಜಗತ್ಫರ್ತ್ವೃಗಳೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ 
ಅದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿರುವುದೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೇ ತೋರಿ 
ಬರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ, ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಜನಕನೆಂದು ಒಪ್ಪ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ॥೩೫೪॥್ಭ 

ಶಿವನು ಕ್ರಿತ್ಯಾದಿಗಳ ಉಪಾದಾನಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವನು. 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವನು ಜಗದೀಶನೆಂಬ ಅನ್ವರ್ಥಸಂಜ್ಞೆಯಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರು 
ನನು. ಅವನೇ ಜಗದೊಡೆಯನೆಂದು ವೇದಗಳು ಹೇಳುವುವು.' |೩1॥ 
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೧೮೪ ಶ್ರೀಶಿನರಪಸ್ಯೇ 

ವಸ್ತುತೋ ಜಗದೀಶತ್ವಂ ವಿಶ್ವೇಶಸ್ಯೈನ ಸಂಮತೆಂ । 
ನಿಶ್ಚೇಶೇ ಜಗದೀಶತ್ವಂ ನ್ಯಾಯಪ್ರಾಪ್ತಮಖಂಡಿತಂ Nama 

 ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಸ್ತು ನಿಸ್ಸುರ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಾ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಯತೊಣನೆಯೋರ್ದಯೋರೇಕೆಃ ಪ್ರಭುರ್ನಿಶ್ವೇಶ್ವರಃ ಸಿತಾ॥೩೫೭॥ 
ನಮಸ್ತೇಸ್ಕಸ್ತು ಭಗನನ್ನಿ ತ್ಯಾದಿಶ್ರುತಿಭಿಃ ಸದಾ । 
ನಿಶ್ಚೇಶ್ವರೋ ಮಹೇಶಾನ್ಕೋ ನೇತಿ ನಿಶ್ಚೀಯತೇ ಮಯಾ ॥೩೫೮॥ 
ಸೋಮಃ ಪವತ ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತ್ಯಾ ಸೋಮಃ ಸದಾಶಿವಃ । 
ಜನಿತಾ ಪವನಾದೀನಾಂ ವಿಸ್ಣ್ವಂಶಾನಾನಿತಿ ಶ್ರುತಃ ॥೩೫೯॥ 


ಯುಕ್ತಿಗಳಿಂದ, ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ. ಶಿವನೇ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಒಡೆಯನೆಂಬುದು 
ಸರ್ವಸಂಮತವಾಗಿರುವುದು. ನಿಶ್ಚೀಶನೇ ಜಗದೀಶನಾಗಿರುವನೆಂಬ ಅಂಶವು ಯುಕ್ತಿ 
ಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಯುಕ್ತಿಸಿದ್ದವಾದ ಆ ಸಿದ್ಧಾಂತನನ್ನು ಖಂಡಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ೩೫೬ ? 


ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಲಿ, ವಿಷ್ಣುವಾಗಲಿ, ಇವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿ 
ಯಾಗಲಾರನು. ಏಕೆಂದಕೆ ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಜನಕನಾದ ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿರುವನು. ಅವನೇ 
ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನಾಗಬಲ್ಲನು. 821೭! 


" ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಭಗವಸ್ವಿಶ್ಟೇಶ್ವರಾಯ ಮಹಾಜೀವಾಯ'' ಎಂಬಿವೇ 
ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಗಳು, ಶಿವನೇ ವಿಶ್ವೀಶನೆಂದು ಹೇಳುವುವು. ಅಂತಹ ವೇದಗಳ 
ಆಧಾರದಿಂದ, ನಾನು ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನೆಂದರೆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನಾವನೂ 
ಆಗಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸುನೆನು. ॥8೫೮॥ ಸ 


“ಸೋಮಃ ಪನಕೀ'': ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವನೇ ವಾಯುರೂಪದಿಂದ 
ಬೀಸುಕ್ತಿರುವನೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಅವನೇ, ವಾಯುವಿಠಿಂದ: ಮೊದಲು 
ಗೊಂಡು ವಿಷ್ಣು ವಿನವರೆಗೂ ಇರುವ ಸಕಲ ಜೀವತೆಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವ 
ನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟೆನಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುವುದು, ॥8೫೯॥ 5 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ, ೧೩ ೧೮೫ 


ಹ್ಮಾಸ್ಕಯಂ ಸಮುತ ತನ್ನೋ ವಿಶೆ ಶೀ ಶಾಚ್ಚೆ ತುರಾನನಃ । 
ಸ ತೇ ಸುರಾ ಜಾತಾ ಶ್ರೀಮಹೇಶ್ಲಾನ್ಮಹಬಸಃ ೩೬೦1 


ಅತಃ ಸರ್ವಸುರಾಧೀಶಃ ಸರ್ವಲೋಕೇಶ್ವರಃ ಶಿವಃ । 
ನೇವೈಕೇನಾಯಮರ್ಥೆಸ್ತು ನಿರ್ಣೇತೋಸ್ತಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥೩೬೧॥ 


ಈಶಾನಃ ಸರ್ವನಿದ್ಯಾನಾಮಿತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಭಿರ್ಮುಹುಃ । 
ಮಹೇಶಸ್ಕೇವ ಘೆತ್ತ ರ್ಸೈತ್ವಂ ನಿಶ್ಚಿತಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೩೬೨॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ತಮಿಾಶ್ವರಂ ಶಕ್ತ ಮವಿಜ್ಞಾಂಯ ಬಲಂ ಸ್ವಕೆಂ । 
ಸ್ತುತಂ ಭವದ್ಧಿಸ್ತೇನೈವ ಕಾಲಕೂಟ ವಿನಿರ್ನಿತಃ ॥೩೬೩॥ 


ಯತಃ ಸ್ತುತಂ ಬಲಂ ಸ್ವೀಯನಮತಃ ಕ್ರುದ್ಧೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ಕಾಲಕೊಟಾಭಿಧಂ ಕ್ರೋಧಂ ಸಸರ್ಜಾತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೩೬೪॥ 
ಈ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸಹ, ತಿನನಿಂದಲೇ ಜನಿಸಿರುವನು. ಇಷ್ಟೇಕೆ 

ಈ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ, ಪರಮೇಶ್ವರನಿಂದಲೇ ಜನಿಸಿಡವರಾಗಿರುವರು. ॥೩೬೦॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಶಿನನ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಸಕಲ ಲೋಕ 
ಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿರುವನು. ಈ ಅಂಶವು, ವೇದಗಳಿಂದಲೇ ಪುನಃಪುನಃ ನಿರ್ಣ 
ಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ॥೩೬೧॥ 


“ ಈಶಾನಃ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾನಾಂ > ಎಂಬಿವೇ ಮೊದಲಾದ ವೇದವಾಕ್ಯಗಳು, 
ಈಶ್ವರನಿಗೇನೆ ಕರ್ತೃತ್ವವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದರಿಂದ ಈಶ್ವರನೇ ಕರ್ತೃವಾಗಿರುವ 
ನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಲ್ಲ )ಟ್ಟಿರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 1೩೬೨॥ 

ನೀವು, ನಿಗ್ರಹಾನುಗ್ರಹಶಕ್ತನಾದ ಆ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಮರಿತು ನಿಮ್ಮ ಬಲ 
ವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿಕೊಂಡಿರಿ. ಆದುದರಿಂದ ಅವನೇ ಈ ಕಾಲಕೂಟನೆಂಬ ಘೋರವಾದ 
ವಿಷವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನು. |೩೬೩॥ 

ನಿಮ್ಮ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ನೀವು ಸ್ತುತಿಸಿದುದರಿಂದ ಶಿವನು ಕೋಪಗೊಂಡ 
ವನಾಗಿ, ಕಾಲಕೂಟವೆಂಬ ತನ್ನ ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 1೩೬೪! 
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೧೮೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಶರಣ್ಯಃ ಶರಣಂ ಪಾಸ್ರ್ಯೋ ಭವದ್ಭಿರಥುನಾ ಶಿವಃ । 
ಅನ್ಯಥಾ ಕಾಲಕೊಟೋಯಂ ಭವತಾಂ ನಾಶಳೋ ಭವೇತ್‌ ॥೩೬೫॥ 


ಗತ್ವಾ ಹಿಮಗಿರಿಂ ತತ್ರ ಗೌರೀಲಿಂಗಮನಾಮಯಂ | 
ಪೊಜಯಥ್ವಂ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಸರ್ನಶೋಳನಿವೃತ್ತಯೇ ॥೩೬೬॥ 


ಪುರಾ ಭವಂತಂ ಗಂಧರ್ವಾಃ ಸೋಮಕಾಸುರನಾಶಕಂ | 
ಸದೇವಾಸ್ತುಷ್ಟುವುರ್ಹೃಷ್ಟಾಃ ಕೇಶವಂ ಜಗತಾಂ ಹಿತಂ ॥೩೬೭॥ 


ತದಾ ತವಾಭನದ್ದರ್ವಃ ಸೋಮಕಾಸುರನಾಶಕೆಃ । 
ತೇನ ಗರ್ನೇಣ ಸರ್ವೇಜಷಾಂ ಸುರಾಣಾಂ ಮೋಹನಂ ಕೃತಂ ॥೩೬೮॥ 


ಮೋಹಿತಾಸ್ತ್ರೇ ಸುರಾ ಭೂಯೋ ಭವಂತಂ ತುಷ್ಟುವುರ್ಹರೇ । 
ತದಾ ಸಮಭವನದ್ಭೋರಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾಥಾಶರೀರವಾಕ್‌ ॥೩೬೯॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನೀವು, ದೀನರಕ್ಷಕನಾದ ಶಿವನನ್ನೇ ಮರೆಹೋಗಿರಿ. 
ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಕಾಲಕೂಟವು. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಂಹರಿಸದೇ ಇರದು. ॥೩೬೫॥ 


ಹಿನುವತ ತೃರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಗೌರೀಲಿಂಗವನ್ನು ಶಾಸೊ ಸ್ರ್ಯೋಕ್ತ 


ವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸು. ಅದರಿಂದೆ ನಿಮ್ಮ ದುಃಖವು ಗುದ 
॥೩೬೬॥ 


ಹಿಂದೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವರು ಜೇವತೆಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ, 
ಸೋಮಕಾಸುರನೆಂಬ ಅಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಶಕ್ತನಾದ ಮತ್ತು ಲೋಕ 
ಹಿತೈಷಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು (ವಿಷ್ಣು ್ಹಿವನ್ನು) ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ತು ತಿಸಿದರು. . ॥೩೬೭॥ 


ಆಗ, ನಿನಗೆ ಸೋಮಕಾಸುರನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ದಂತಹ ಒಂದಾನೊಂದು 


ಅಹಂಕಾರವೃತ್ತಿ ಯು ಉಂಟಾಯಿತು. ಆ ಅಹಂಕಾರವು ಜಿ 
ೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಮೋಹ 
ಗೊಳಿಸಿತು. ॥8೬೮॥ ಸ್ರ 


ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಗರ್ನದಿಂದ ಮೋಹಗೊಂಡ ಆ ದೇವತೆಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಈ 


ಸ್ತುತಿಸಲು ಆಗ್ರ ಕರ್ಣಕಕೋರನಾದ ಒಂದಾನೊಂದು ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಕೇಳಿ 
ಬಂತು. ॥೩೬೯॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೩ ೧೮೭ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ತಾಂ ವಾಚನುನಘಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚ ಭಯಪ್ರೆದಾಂ । 
ಸರ್ವೇಃಪಿ ಕೆಂಪಮಾಪನ್ನಾಸ್ತ್ರಯಾ ಚ ಸಹ ಕೇಶವ !೩೭೦॥ 


ತ್ವಯಾ ನ ಸ್ಮರ್ಯಶೇ ಕಿಂ ಸಾ ತದೋತ್ಪನ್ನಾ ಶರೀರವಾಕ್‌ । 
ಸಾಮಯಾ ವಕ್ಷ್ಯತೇ ನಿಷ್ಣೋ ಶೃಣು ತಾಂ ಯತ್ಸೆತೊಆಧುನಾ ॥೩೭೧॥ 


ಸೂೂಯಮಾನಂ ತದಾ ವಿಷ್ಣುಂ ಭವಂತಂ ಸಾ ಶರೀರವಾಕ್‌ । 
ಸ್ತೋತವ್ಯೋ ನಾಯಮಿತ್ಯಾಹ ಸ್ತುತ್ಕೋಸ್ತ್ಯನ್ಯ ಇತಿ ಧ್ರುವಂ 1೩೭೨॥ 


ಪಶ್ಯತೇಹಾತಿದೂರಸ್ಥಂ ಮಹಾಬಲಸಮಶ್ರಭಂ । 
ತಂ ಜಿತ್ವಾ ಕೇಶವಂ ಜೇವಾಃ ಸ್ತುವೇಥಾತ್ರಾನ್ಯಥಾ ತು ನ 1೩೭೩ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚೋ ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇ ನಿಸ್ಮಯಮಾಗತಾಃ । 
ತದಾ ತತ್ಪುರುಷಾಭ್ಯಾಶಂ ಪ್ರೇಷಯುಃ ಪಾವಕೆಂ ಭ ಮಾತ್‌ 1೩೭೪! 


ಓ ಕೇಶವನೇ! ಭಯಂಕರವಾದ ಆ ಅಶರೀರವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಸರ್ವರೂ 
ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗಿದರು. ನೀನೂ ಸಹ ನಡುಗಿದೆ. ॥೩೬೦॥ 

ಎಲ್ಯ ವಿಷ್ಣುವೇ! ನೀನು ಆಗ ಉಂಟಾದ ಆ ಅಶರೀರವಾಣಿಯನ್ನು ಈಗ 
ಸ್ಮರಿಸಲಾರೆಯಾ ! ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು, ಸಾನಧಾನ 
ದಿಂದ ಕೇಳು. ॥1೩೭೧॥ 

ಅಶರೀರವಾಣಿಯು, ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಲಕ್ಷೀಕರಿಸಿ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದಿತು! “ ಈತನು ಸ್ತುತಿಗೆ ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ. ಸ್ತುತಿಗೆ 
ಯೋಗ್ಯನಾದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ದೇವನಿರುವನು. 1೩೭.೨ ` 

ಎಲೈ, ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ಇದೋ ಇತ್ತ ನೋಡಿರಿ! ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪದೂರದಲ್ಲಿ, 
ಅತ್ಯಂತ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ದೇವತೆಯಿರುವನು. ಅವನನ್ನು ಜಯಿಸಿ 
ಬಳಿಕ ನೀವು ಈ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿರಿ. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ. ನೀವು ಇವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸ 
ಲಾರಿರಿ.?' ॥೩೭೩॥ 

ಈರೀತಿಯಾದ ಅಶರೀರವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಚಕಿತರಾದರು. ಅಗ ಅವರು ಭ್ರಾಂತರಾಗಿ, ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಆ 
ಪುರುಷನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದರು. ॥೩೭೪॥ 
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ತದಾ ತಮಾಹ ಕೋಸೀತಿ ಪುರುಷಂ ವಸಹ್ನಿಸನ್ನಿಭಂ । 
ಸತ್ವಂಕ ಇತಿ ಸಂಪ್ರಾಹಕಾ ಶಕ್ತಿರಿತಿ ಕೇಶನ 1೩೭೫ 


ಪ್ರಾಹ ತಂ ನಹ್ನಿರುದ್ಧತ್ತೋ ದಾಹಕೋಃಹಮಿತಿ ಧ್ರುವಂ । 
ತದಾ ತಮಾಹ ಪುರುಷಃ ತೃಣಂ ದಹ ದಹೇತಿ ಸಃ ॥೩೭೬॥ 


ತದಾ ದಗ್ಗುಂ ಸಮರ್ಥೋಃಫಿ ನಹ್ನಿರತ್ಯಂತನುಜ್ವಲಃ । 
ತೃಣದಾಹೇಸೈಶಕ್ತೆಃ ಸನ್ಸಜ್ಜಿತೋಇಭೂತ್ತದಾ ಹರೇ ॥೩೭೭॥ 


ತತೋ ನಿನೃತ್ತೋ ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರನಿಷ್ಟೋ ಮಧ್ಯಮಾಶು ಸಃ । 
ಸ್ವವೃತ್ತಾಂತಮಕೇಷೇಣ ಜಗಾದ ನತಳೆಂಧರಃ ॥೩೭೮॥ 


ತತೋ ವಾಯುರ್ಗತೆಸ್ವತ ತ್ರ ಸೋಪಿ ಲಜ್ಞಾವಶಂ ಗತಃ । 

ತತೋ ಯಮೋ ಗತಸ್ಪ ತ್ರ ಸೋಪಿ ಲಜ್ಜಾವಶಂ ಗತಃ ` ॥೩೭೯॥ 

ಅಂ ಪ SEE 
ಎಲೈ ವಿಷ್ಣುವೇ, ಕೇಳು! ಆಗ ಅಗ್ನಿಯು ಆ ಪುರುಷನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, 

ಅಗ್ನಿಯಂತೆ, ತೇಜಸ್ಟಿಯಾದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ಯಾರಾಗಿರುವೆ? ಎಂದು 

ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಪುರುಷನು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, ನೀನಾರು? ನಿನಗೆ 

ಎಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯಿರುವುದು ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ॥18೭೫॥ 


ಆಗ ಅಗ್ನಿಯು. ಅಹಂಕಾರದಿಂದ, ನಾನು ಯಾವ ವಸ್ತುವನ್ನಾ ದರೂ 
ದಹಿಸಲು ಶಕ್ತನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಆ ಪುರುಷನು ಅಗ್ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, 
ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು, ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಒಣಹುಲ್ಲನ್ನು ದಹಿಸು ! ಎಂದನು. 
1೩೭೬! 


ಅಗ್ನಿಯು, ತೃಣರಾತಿಯನ್ನು ದಹಿಸಲು ಶಕ್ತ ಕ್ರನಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ಆ ಹುಲ್ಲಿನ ಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ದಹಿಸಲೂ ಸಹ ಅಕಕ: ಕ್ಷನಾಗಿ ನಾಚಿಕೆಗೊಂಡನು, 1೩೭.೭! 


ಬಳಿಕೆ ಅವನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗ್ಮಿ ದೇವತೆಗಳ ನಡುವೆ ಹೋಗಿ, 
ಕತ್ತನ್ನು ತಗ್ಗಿ ಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಕಲ ವೃತ್ತಾ ಂಶವನ್ನೂ ಹೇಳಿದನು. 1೩೭೮! 

ಬಳಿಕ, ವಾಯುವು ಆ ಪುರುಷನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲಿ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊರೆಗೆಡವಲಾರಡೀ ಲಜ್ಜಿ ತನಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. ಆದಾದ ಮೇಲೆ ಯಮನು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ ೧೮೯ 
ತತಸ್ತಯಾ ಗತಂ ತತ್ರ ತ್ವಯಾ ಲಜ್ಜಾ ಸಮಾಶ್ರಿತಾ । 
ತತಃ ಸರ್ವೇ ಗತಾ ದೇನಾಸ್ತ ಆಪಿ ಲಜ್ಜಾ ಸಮಾಶ್ರಿತಾಃ ॥೩೮೦॥ 
ತತಃ ಪರಂ ಪರಾವೃತ್ತಂ ಭವದ್ಭಿಃ ಶಂಭುಧಿಕ್ಯ್ಯೃತೈಃ I ಇ 
ಸ ವೃತ್ತಾಂತಃ ಕಫಂ ನಿಷ್ಣೋ ನಿಸ್ಮೃತೋದ್ಕ ತ್ವಯಾ ವದ ॥೩೮೧॥ 
ಅತಃ ಸದಾಶಿವಃ ಶಕ್ತಃ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಪ್ರಪೂರಳಃ । 


ಕೃ 

ತಚ್ಛಕ್ತಿಕೋಟಕೋಟ್ಮಂಶಾಚ್ಛತ್ತಿರ್ಯುಷ್ಠಾಸ್ತವಸ್ಥಿ ತಾ ॥೩೮೨॥ 
॥ ಕಶ್ಯಪ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಾದಯಃ ಸುರಾಃ । 

ಅತ್ರಾಗತ್ಯ ಮಹಾದೇವಂ ಸೂಜಯಾಮಾಸುರಾದರಾತ್‌ ॥೩೮೩॥ 


ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಡೆತಂದನು. ಅನನೂ ಸಹ್ಯ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಹಿಂಕಿರುಗಬೇಕಾಯಿತು. 
॥೩೭೯॥ 

ಬಳಿಕ ನೀನು ಆ ಪುರುಷನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿದೆ. 
ತರುವಾಯ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ, ಆ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, 
ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲಾರಡೇ ನಾಚಿಕೆಗೊಂಡರು. ॥೩೮೦॥ 


ಬಳಿಕ, ಶಿವನಿಂದ ತಿರಸ್ಪರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ನೀನೆಲ್ಲರು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿದಿರಿ. 
ವಿಷ್ಣುವೇ! ಈಗ ನೀನು ಆ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಅಡೇಕೆ ಮರೆತಿರುವೆ ಹೇಳು! 
॥೩೮೧॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಶಿವನೇ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಕ್ತನು, ಅವನೇ ಸರ್ವ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವವನಾಗಿರುವನು. ಅವನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಕೋಟಿ ಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ, ಆ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಗವನ್ನೂ ಮತ್ತಿ 
ಕೋಟಿ: ಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದರೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಒಂದು ಅಂಶದಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯು 
ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿರುವುದು. ॥೮೨! 


ಅಗಸ್ತ್ಯನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಮುಂತಾದ ದೇವತೆ 
ಗಳು ಈ ಗೌರೀಲಿಂಗವಿರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ಇಲ್ಲಿ ಪರಶಿನನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿದರು. ೩೮೩! 
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ರ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೆ 


ತತಸ್ತತ್ಪೂಜಯಾ ಪ್ರೀತಃ ಕೆರುಣಾನಿಧಿರೀಶ್ವರಃ । 
ಪ್ರತ್ಕಶ್ಷೋಳಭೂದುಮಾಕಾಂಶೋ ನಾನಾಗಣಸಮನ್ವಿತಃ ॥೩೮೪॥ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವಮನಂಶೇಂದುರವಿಪ್ರಭಂ | 
ಸ್ರೋತುಮಾರೇಭಿರೇ ಶಂಭುಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ಯಾವಯಃ ಸುರಾಃ 1೩೮೫॥ 


॥ ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 


ನನೋ ನಮಸ್ತೇ ಭಗನನ್ಮಹೇಶ 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಭಗವನ್ನಯಾಜ್ಯೇ । 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ನೃಷಭೇಂದ್ರಕೇತೋ 

ನನೋ ನಮಸ್ತೇ ನಿಗಮೈಕಹೇತೋ Hack 


ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಭೆಗವನ್ನಿರೀಹ 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಭಗನಂಛರಣ್ಯ । 

ನಮೋ ನನುಸ್ತೇ ಭಗವನ್ವಕೇಣ್ಯ 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಭಗನಂತ್ಸುಕೇಶ ॥೩೮೭॥ 


——— ನಂ ದ. 


. ಬಳಿಕ ದಯಾಮಯನಾದ ಪರಶಿವನು ಅವರ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ 
ಅನೇಕ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಅವರೆದುರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. ॥8೮೪॥ 


ಅನೇಕ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಮೇತನಾದ 


ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿ, ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದ ಜೀವತೆಗಳು 
ಅನನನ್ನು ಹೀಗೆಂದು ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ॥೩೮೫॥ 


ಓ ಮಹೇಶನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, ಓ ದಯಾನಿಧೇ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿ 


ಸುವೆನು. ವೃಷಭಧ್ವಜನೂ ವೇದಗಳಿಗೆ ಜನಕನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸಾ ರವು. 
॥೩೮೬॥ ಕ 


ಓ ನಿಸ್ಸೃಹನೇ, ಆನಾಸರಕ್ಷಕ 
ಕ್ಷಕನೇ) ಜೀವತೆಗಳಿಗೆ ಶ್ರೇನ ನೇ! ಜೀವೇಶನೇ! 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥8೮೭॥ ಧು ಇಸ ಕ 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ 6೯೧ 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಸಕಲಾಂತರಂಗ 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಧೃತಸುಂದರಾಂಗ । 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಹತಮನ್ಮಥಾಂಗ 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ನಿಗಮಾನುಷಂಗ ॥೩೮೮॥ 


ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಗಿರಿಜಾಸಮೇತ 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಗಣನಾಫವೀರ । 

ನನೋ ನಮಸ್ತೇ ಜಿತಕಾಲಸೂತ 

ನನೋ ನಮಸ್ತೇ ಹತಸೃಷ್ಟಿ ಭೂತ ॥೩೮೯॥ 


ಸಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಸಗುಣಾಭಿರಾಮ 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಧೃತದಿನ್ಯಧಾಮ । 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಧೃತಚಾರುಸೋಮ 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಪರಿಸೂರ್ಣ ಕಾಮ ॥೩೯೦॥ 


ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಸುರರೂಪಮೂರ್ತಯೇ 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇಮಿತಪುಣ್ಯಕೀರ್ತಯೇ । 


ದೇವ, ನೀನು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅಂತಃಕರಣದ ರೂಪದಿಂದ ನೆಲಸಿರುವೆ. 
ಓ ಸುಂದರಾಂಗನೇ! ಮನ್ಮಥಾರಿಯೇ! ವೇದಾಂತವೇದೃನೇ ನಿಕಗೆ ನಮಿಸುವೆತು. 
॥೩೮೮॥ 


ಗಿರಿಜಾವಲ್ಲಭನೇ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, ಗಣನಾಥನೇ ! ವೀರಾಗ್ರೇಸರನೇ ! 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೇ! ಪ್ರಲಯಕಾರಿಯೇ ! ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. ॥೩೮೯॥ 


ನೀನು ಅನಂತ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅನೇಕ ಶರೀರಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುವೆ. ` ನಿನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಳವು ದಿವ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಓ, ಚಂದ್ರಶೇಖರ! 
ಆಸ್ತಕಾಮನೇ। ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 1೩೯೦॥ : 


ದೇವ್ಯ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೇ! ಪುಣ್ಯಕೀರ್ತಿಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಿರು 
ವವನ್ನೊ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕ್ಕೋಸ್ಫರ, ಸಗುಣ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೇ [ 
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63 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಸಮನಾಸ್ತಮೂರ್ತಯೇ 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ನಿಹಿತಾಖಿಲಾರ್ತೆಯೇ 8೩೯೧೫ 


ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ನಿಹಿತಾರಿವೃತ್ತಯೇ 

ನನೋ ನಮಸ್ತೇ ಧೃತದಂತಿಕೃತ್ತಿನೇ । 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಮುನಿಹೃದ್ಯವೃತ್ತಯೇ 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಸುರವಂದ್ಕರೂಸಿಣೇ nas 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಸುಳ್ಳ ತಪ್ರಿಯಾಯ 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಗಿರಿಜಾಧನಾಯ । 


ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ವೃಷಭಧ್ಮಜಾಯ . 
ನನೋ ನಮಸ್ತೇ ವೃಷನಾಹನಾಯ ॥೩೯೩॥ 


`ನನೋ ನಮಸ್ತೇ ಕೆಲುಸಾಸಹಾಯೆ 

ನನೋ ನನುಸ್ತೇಮಿತಕಾಮುದಾಯ । 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಪುರಸೂದನಾಯ 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ನಿಬುಧೋತ್ತಮಾಯ 8ರ್ಷ೯೪1 


ಪಾವಾ 


ಹಾಕಾ 


ಭಕ್ತರ ಅಶೇಷ ಮನೋವ್ಯಾಧಿಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದನನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು 
॥೩೯೧॥ 

ದೇವ! ನೀನು ಕತ್ರುಗಳ ಕೆಟ್ಟ ಮನೋಭಾವನೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿ 
ಸುವೆ. ಓ ಗಜಚರ್ಮಧಾರಿಯೇ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, ಸರಮ ಕಾರುಣಿಕನಾದ 
ನೀನು ಸದಾ ಮುನಿಗಳ, ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಮಂಗಳರೂಪವನ್ನು 
ದೇವತೆಗಳು ನೋಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುವರು. ಅಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ನಂದಿಸುವೆನು.1೩೯೨॥ 


ಓ, ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಪ್ರಿಯನೇ! ಉಮಾರಮಣನ್ನೇ! 
(1 ವಷ ಜನೇ! 
ವೃಷಭವಾಹನನೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. ॥೩೯೩॥ ಹ 


ಅಂತಃಕರಣದ ಕಾಲುಷ್ಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನ್ನೀ ! ಅಮಿತವಾದ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ದಯಸಾಲಿಸುವವನೇ ! ಪುರನೆಂಬ ಅಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ 
[ 
ಧನನೇ! ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, ॥೩೯೪॥ 
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eee mea 


ಸೆಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ, ೧೩ ೧೯೩ 


ನಮೋ ನಮಸ್ತೇಮಿತಭೂಷಣಾಯ 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ*ಖಿಲಕಾರಣಾಯ । 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ8ಸಮನೀಕ್ಷಣಾಯ 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ವಿಷಮೇಶ್ಚಣಾಯ 1೩೯೫॥ 


ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಕೆರುಣಾಕರಾಯ 
" ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಕಲಿನಾಶನಾಯ । 
ನನೋ ನಮಸ್ತೇ ಸಳೆಲಾಷಧಾಯ 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಸಕಲಾಮೃತಾಯ 1೩೯೬॥ 


ನಮೋ ನಮಸ್ತೇಖಿಲಮುಕ್ತಿದಾಯ 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇಖಿಲಸಂಸ್ತುತಾಯ । 
ನನೋ ನಮಸ್ತೇ*ಖಲಸಪೂಜಿತಾಯ 


ನನೋ ನಮಸ್ತೇಃಖಿಲರಕ್ಷ್ಪಕಾಯ 1೩೯೭॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಏನಂ ಸ್ತುತೋ ಮಹಾದೇವೋ ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಭಿಃ ಸುರೈ 
ಕಾಲಕೂಟಭಯತ್ರಸ್ತಾನ್ಸುರಾನಾಹ ಸುರಾರ್ಚಿತಃ . ॥೩೯೮॥ 


ಅನೇಕ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೇ, ನಿಖಿಲವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಜನಕನೇ, 
ಮುಕ್ಕಣ್ಣ ನೇ ವಿಷಮಸಂಖೈಯ ನೇತ್ರಗಳನ್ನು ಥರಿಸಿದವನೇ, ನಿ ನನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸು 
ವೆನು. 1೩೯೫॥ 

ಕರುಣಾಕರನೇ, ಕಲಿನಾಶಕನ ಸಕಲ ಕೋಗಗಳಿಗೂ ದಿವ್ಯೌಷಧದಂತಿರು 
ವವನೇ, ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಅಮೃತದಂತೆ ಆನೆಂದಗೊಳಿಸುವವನೇ, ನಿನ್ನನ್ನು 
ವಂದಿಸುವೆನು. ೩೯೬! 

ನಿಖಿಲ ಜನರಿಗೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವವಕೇ, ನಿಖಿಲರಿಗೂ 
ಸ್ತುತ್ಯನೇ, ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವವನೇ, ಸಕಲ ರಕ್ಷಕನೇ, 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು.'' ॥೩೯೩॥ 

ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳು ಹೀಗೆಂದು ಸ್ತುತಿಸಲು ಆಗ ಶಿವನು ಕಾಲಕೂಟದ 
ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದ ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 1೩೯೮॥ 


೩8 * ಹರ 447] 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangpfrit 4 


೧೯೪ ಶ್ರೀಶಿವರೆಹಸೀ 


॥ ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ | 
ಭವತಾಂ ಭಯಮೇತಸ್ಮಾತ್ಕಾಲಕೂಟಾತ್ಸಮುದ್ಭುತಂ I 
ಅತಃ ಪರಂ ಭೆಯಂ ನಾಸ್ಮಾತ್ಯಾಲಕೂಟಾದ್ಭವಿಷ್ಯತಿ _ 0೩೯೯॥' 


ತಾನದ್ಭಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುನವಂತಿ ಸರ್ದೇಃಪಿ ಭವದಾದಯಃ । 
ಯಾವನ್ನ ಮಾಮರ್ಚಯಂತಿ ನೋಹಗರ್ಶೆೇ ನಿಸಾಶಿತಾಃ ॥೪೦೦॥ 


ಸರ್ವೇ ಮದವಮಾನೇನ ಭನಾಬ್ದೌ ನಿಪತಂತ್ಯಧಃ । 
ಮತ್ಸನ್ಮಾನೇನ ಸರ್ಮೇಪಿ ನಿನರ್ತಂಶೇ ಭೆನಾಂಬುಧೇಃ ॥೪೦೧॥ 


ಯೇ ಮಾಮವ್ಯಭಿಚಾರೇಣ ಸದಾ ಸಂಪೂಜಯಿಷ್ಯತಿ । 
ಸ ದುಸ್ತರಾಣಿ ದುಃಖಾನಿ ತೀರ್ಶ್ವಾ ಸುಖಮುವಾಪ್ಪು ಯಾಕ್‌ ॥೪೦೨॥ 


ಮದ್ಭಕ್ತಾ ನ ವಿನಶ್ಯಂತಿ ಪ್ರಲಯೇಃಪಿ ತತಸ್ತ್ರವಾ । 
ಮೋದಮಾನಾಃ ಸಂನಸಂತಿ ಮುದ್ಭಕ್ತಾ ಮತ್ಚರಾಯಣಾಃ ॥೪೦೩॥ 


“ ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳ ಇದುವರೆಗೆ ನಿಮಗೆ ಈ ಕಾಲಕೂಟದ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಭಯವು ಉಂಬಾಗಿದ್ದಿತು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಿಮಗೆ ಈ ಕಾಲಕೂಟದ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಭಯವು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ॥೩೯೯॥ 

ನಿಮ್ಮಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸಹ ಎದುವಕೆಗೆ ನೋಹ 
ವೆಂಬ ಹೊಂಡದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನನ್ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅದುವರೆಗೆ ಅವರಿಗೆ 
ಭಯವು ತಪ್ಸಿದುದಲ್ಲ. ॥೪00॥ 

ಸಕಲ ಜನರೂ ನನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವುದರಿಂದ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗುವರು. ನನ್ನನ್ನು ಗೌರವಿಸುವುದರಿಂದ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಿಂದ ಪಾರಾಗುವರು. 
॥೪೦೧॥ 

ಯಾವನು, ಅನನ್ಯಮನಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಅನವರತವೂ ನನ್ನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುವನೋ, 
ಅವನು ಅನಿವಾರ್ಯವಾದ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಸಹ ತೊರೆದು ಸುಖಿಯಾಗುವನು. 
॥೪೦೨॥ 

ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ನಾಶವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಲಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ 

ಲ್ಲಿ ಆ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ನನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುವು ದರಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗಿ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಇರುವರು. ॥೪೦೩॥ 
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SONS TASES EN EA ್ರ್ರಾಣತಪತ್ಷಶಪ್ರ್ಷಕಾಪೂೂಢಳೂೌಢೌಘೂ್ರಪಡರಾ ಕಪ ಖಕಾಕಾಘಪಾಕಾಣಾಾ ಲೂ ಲಾರಾಂ ಸಾನ ಗ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ.೧ - ಎ೯೫ 
ನಶ್ಯಂತಿ ಪರ್ನತಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಮುದ್ರಾಶ್ಮ ಸಪನ್ನಗಾಃ'! 
ನಶ್ಯಂತಿ ಮಹದಾವ್ಯಾತ್ಹ ನುದ್ಭಕ್ತೋ ನ ನಿನಶ್ಯತಿ ॥೪೦೪॥ 


ಸದಾ ವಸಂತಿ ಮದ್ಭಶ್ತಾ ನಿಕ್ಕಾನಂದಾ ನಿರಾಮಯಾಃ । 
ಅತಸ್ತೇ ನ ವಿನಶ್ಯಂತಿ ಪ್ರಲಯೇಃಿ ಶಿನಪ್ರಿಯಾಃ 1೪೦೫8 


ಏನಮುಕ್ತ್ವ್ವಾ ಸ್ಥಿತೇ ಶಂಭೌ ಕಾಲಕೂಟೋತಿಭೀಷಣಃ । 
ದಿಗಂತರಾಣಿ ಸಂಡಗ್ಗಾ ಸುರಾಭ್ಯಾಶಮುಪಾಯಯುಃ ॥೪೦೬॥ 


ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಾಲಕೂಟಮುಪಾಗತಂ । 
ತತ್ಸ್ರಭಾತಪ್ರಸರ್ವಾಂಗಾಃ ಕ್ರೋಶಂತಃ ಪತಿತಾ ಭುವಿ ॥೪೦೭॥ 


ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರ್ವತಗಳು, ಸಮುದ್ರಗಳು ಮತ್ತು ಸರ್ಪಗಳು 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವನ್ನೆ ಕಿನುನುವು. ಇಸ್ಟೇಕ್ಸೆ ಆದಿಜೀವನೆಂಡೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಹರಣ್ಯಗರ್ಭನಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು, ಸಕಲ ಜೀವಕೋಟಿಗಳೂ ಪ್ರಲಯಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ನಾಶಹೊಂದುವುವು. ಆದರೆ ನನ್ನ ಭಕ್ತರಾದರೋ, ಎಂದಿಗೂ ನಾಶ 
ವಕ್ಷೆ ಫನಲಾರರು. ॥೪೦೪॥ 


ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ಅನವರತವೂ, ಅಖಂಡಾನುಭವದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗರೂ, ತಾಸಕ್ರಯ 
ರಹಿತರೂ ಆಗಿ ಸುಖದಿಂದ ವಾಸಿಸುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಈಶ್ವರನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರ 
ರಾದ ಅನರು ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಸಹ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ.''1೪೦೫॥ 


ಶಿವನು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾಗಲ್ಕು ಆಗ ಭಯಂಕರವಾದ ಆ ಕಾಲ 
ಕೂಟವಿಸವು ದಿಗಂತರಗಳನ್ನು ದಹಿಸಿ ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. 
voll 


ಆ ಕಾಲಕೂಟವು ತಮ್ಮ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ 
ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು, ಆ ವಿಷದ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಸಕಲ ಅವಯವಗಳೂ 
ದಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವರಾಗಿ, ಕೂಗಾಡುತ್ತಾ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದರು. ॥೪೦೩! 
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PR ( ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ 


ಕಾಲಕೊಟಿಪ್ರಭಾತಪ್ಪಾಸ್ವಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಾದಿಕಾನ್ಸುರಾನ್‌ । 


ದದರ್ಶ ಗಿರಿಜಾಕಾಂತಃ ಸಗಣೋ ಗಿರಿಜಾಫಿ ತಾನ್‌ ॥೪೦೮॥ 


ತತಃ ಪರಮುಮಾ ಪ್ರಾಹ ಮಹಾದೇನಂ ಕೃಪಾನಿಧಿಂ । 
ನಿನಯಾನನತಾ ಭೂತ್ವಾ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಖಾ ಮುನೇ ॥೪೦೯॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಸಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ Il 
ದೇವ ದೇನ ಮಹಾದೇವ ಕೃಪಾಸಾಗರ ತೆಂಳೆರ | 


ಸಂಹರೈನಂ ಕಾಲಕೊಟಿಂ ಪ್ರಲಯಾನಲಸನ್ನಿಭಂ Yoon" 


ಅತಿದೂರೇ ಸ್ಥಿತಂ ಚೈನಂ ಕಾಲಕೊಟಂ ಮಹೌಜಸಂ । 
ದೃಷ್ಟೆ ಆ 4ನ ಪತಿತಾ ಭೂಮಾ ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮಾದಯಃ ಸುರಾಃ ॥೪೧೧॥ 


ಅಯಂ ಯದಿ ಸಮಾಯಾತಿ ನಿಷ್ಣ್ಯಾದಿಸುರಸಂನಿಧಿಂ । 
ತದಾ ದಗ್ಗಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ನಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಾದಯಃ ಸುರಾಃ ॥೩೧೨॥ 


ನಾಯಂ ಪ್ರಲಯಕಾಲೋಇನಿ ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿನಾಶಳೆಃ । 
ಅತಃ ಪಾಲಯ ದೇವೇಶ ನಿಷ್ಣ್ವಾದೀನ್ಭುನಿ ಮೂರ್ಥಿತಾನ್‌ ॥೪೧೩॥ 
| 
ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಕೂಟದ ವಿಸದ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ದಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಂಬೊಡಗೂಡಿದ ಶಿವನು ನೋಡಿದನು. ಗಿರಿಜಿಯು 
ಸಹ ಇದನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ॥೪೦೮॥ 


ಬಳಿಕ್ಕ ಗಿರಿಡೆಯ್ಯು , ವಿನಯದಿಂದ ಕತ್ತನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧಳಾಗಿ, 
ದಯಾನಿಧಿಯಾದ ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದಳು. ॥೪೦೯॥ 

* ಓ ದೇವೇಶನೇ, ಮಹಾಜೀವನೇ) ದಯಾಸಾಗರನ್ನೇ ಶಂಕರನೇ, ಪ್ರಲ 
ಯಾಗ್ದಿಗೆ ಸದ್ಭಶವಾಗಿರುವ ಈ ಕಾಲಕೂಟ ವಿಷವನ್ನು ಸಂಹರಿಸು. ॥೪೧೦॥ 

ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ತಮಗೆ ಅತ್ಯಂತ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ, ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿ 
ಯಾದ ಈ ಕಾಲಕೂಟವನ್ನು ದೂರದಿಂದ ನೋಡಿಯೇ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದಿರು 
ವರು. ॥೪೧೧॥ ಢೌ 


ಈ ಕಾಲಕೂಟವು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳ ಬಳಿಗೆ ಬಂದುದೇ ಆದರೆ ಆಗ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ ೧೯೭ 


ಮಹೇಶ ಕಾಲಕೂಟೋಯಂ ಭೊಭೂಧಢರನಿನಾಶಕೆಃ । 


ಯವಸಾದೀನಿ ನಿಷ್ಣ್ವಾದೀನ್ಸಂದಹಿಷ್ಯತಿ ಸತ್ತ್ವರಂ ॥೪೧೪॥ 

ಅಭಕ್ಷ್ಯಂ ತಸ್ಯ ನಾಸ್ತ್ಯೇವ ಕಾಲಕೊಟಿಸ್ಯ ಶಂಕರ | 

ದೃಶ್ಯತೇ ಕಾಲಕೊಟೋಯಂ ಜಗದ್ಭಕ್ಷಕ ಇತ್ಯಪಿ ॥೪೧೫॥ 

ವಿನಿವಾರಣಮೇತಸ್ಯ ತ್ವದನ್ನೇನ ಮಹೇಶ್ವರ । 

ಕರ್ತುಂ ನ ಶಕ್ಕತೇ ನೂನಂ ಅತ ಏನಂ ನಿವಾರಯ ॥೪೧೬॥ 

ಶೂಲಂ ಪ್ರಯೋಜಯಾಶ್ವೇವ ಕಾಲಕೊಟೀ ಮಹೇಶ್ವರ । 

ಅನ್ಯಥಾ ಶೀಘ್ರಮೇತಸ್ಯ ಶಕ್ಕಂ ನೈನ ನಿವಾರಣಂ ॥೪೧೭॥ 
॥ ಕಶ್ಯಪ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಪಾರ್ವತೀನಾಫಃ ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ಕೆರುಣಾನಿಧಿಃ । 
ಶಿವಾಮುವಾಚ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸ್ಮಿತಪೂರ್ವಂ ತದಾ ವಚಃ ॥೪೧೮॥ 


——— ನಾಕಾ ಕಾಕಾಾಾಾ ದ 


ದೇವತೆಗಳು ದಹಿಸಿಹೋಗುವರು. ಇದಾದರೋ ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿ 
ಸುವ ಪ್ರಲಯಕಾಲ ಆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೪೧೨-೪೧೩1 

ಓ ಮಹೇಶನೇ ! ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ 
ಈ ಕಾಲಕೂಟಿವು, ಒಣ ಹುಲ್ಲಿನ ಕಡ್ಡಿಯೋಫಾದಿಯಲ್ಲಿರುವ, ವಿಷ್ಣಾ _ದಿದೇವಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಹಿಸುವುದು. ॥೪೧೪॥ 

ಓ, ಶಿವನೇ! ಆ ಕಾಲಕೂಟನಿಗೆ ಅಭಕ್ಷ್ಯವಾದ ಒಂದು ವಸ್ತುವೂ ಇರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾಲಕೂಟನ್ರ, ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಸಹ ಭಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ತೋರುವುದು. ॥೪೧೫॥ 

ಮಹೇಶ್ವರ, ಉಗ್ರವಾದ ಈ ಕಾಲಕೂಟವನ್ನು, ತಡೆಗಟ್ಟಲು, ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ಇನ್ನಾರೂ ಸಮರ್ಥರಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸು. ॥೪೧೬॥ 

ಈ ಕಾಲಕೂಟದ ಮೇಲೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ |ನಿನ್ನ ಶೂಲವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸು. 
ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಇದನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ತಡೆಗಟ್ಟಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ.” 1೪೧೭॥ 

ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ ವಲ್ಲಭನೊಡನೆ ಹೀಗೆನ್ನಲು ಆಗ್ರ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, 
ದಯಾನಿಧಿಯೂ ಆದ ಶಿವನು, ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಮಂದಹಾಸದಿಂದ 
ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. ॥೪೧೮॥ 
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೧೯೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


'ಶಿನೇ ಶೂಲೇನ ಸಹಸಾ ಕಾಲಕೂಟಿನಿನಾರಣಂ |. 
ಕರ್ತನ್ಯಮಥವಾ ತಸ್ಯ ವಿನಾಶಂ ಕರವಾಣ್ಯಹಂ Ivor 


ಉತ ಕೆಸ್ತೂರಿಕಾವತ್ತೆಂ ಕಂಠೇ ವಾ ಧಾರಯಾವ್ಯುಹಂ | 
ಅಥವೋಲ್ಯಾವದಥುನಾ ಕರವಾಣಿ ನದ ಪ್ರಿಯೇ 1೪೨೦॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಂಡಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕಾಲರೂಟೋಯಮಾಗತಃ । 
ಏತನ್ನಿವಾರಣಂ ಶಂಭೋ ಕಥಂ ವಾದ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೪೨೧॥ 


ವಿಶಾನ್ಹಗ್ಸ್ಯಾ ಸುರಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಸಹ್ಮಾಂಡಮ ಸಹಿ ಸತ್ವರಂ । 
ದಹಿಷ್ಕೃತ್ಯಥುನೈವೇಶ ಕಾಲಕೂಟೋಯನುದ್ಳು ತಃ ॥೪೨೨॥ 


ಯೇನ ಕೇನಾಪಿ ರೂಸೇಣ ಕೃತಂ ಚೇದಸ್ಯ ವಾರಣಂ । 
ತದಾ ಲೋಕಾ ಭನಿಷ್ಕಂತಿ ಸರ್ವೇ*ಫನಿ ಸುಖಿನಃ ಶಿನ (ELEY) 


“ ಗಿರಿಜಿ! ಈ ಕಾಲಕೂಟವನ್ನು ಆದಷ್ಟು ಶೀಘ ) ವಾಗಿ ಶೂಲದಿಂದ ತಡೆ 
ಗಟ್ಟಲೆ? ಅಥನಾ. ನಾನು ಅದನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲೇ? ॥೪೧೯॥ 


ಸ್ರಿಯೇ! ಇದನ್ನು, 'ಕಸ್ತೂರೀ ಲೇಪನಡೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಲೇ? ಅಥವಾ ಇದನ್ನು ಕಾಡುಕಿಚ್ಚಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಲೇ? 
ಅದನ್ನು ಹೇಳು.?' ॥೪೨೦॥ 


ಆಗ ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೀಗೆಂದಳು.- _ಓ ಶಂಭುವೇ! ಈ ಕಾಲಕೂಟ 


ವಾದರೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವುದು. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು. 
ಇದನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ॥೪೨೧1 


ಎ ಚ್‌ ಈ ಮಹಾಕಾಲಕೂಟವು, ಇದೀಗಲೇ, ಈ ಡೇವತಕೆಗಳೆ 
ಲ್ಲ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಹಿಸ್ಕಿ ಬಳಿಕ ಈ ಬ ಡಮ 

© ಂಡಲವನ್ನೇ ದಹಿಸು 
ವುಡೋ ಏನೋ! ॥೪೨೨॥, ವ ಜಘನ 


ಇದನ್ನು ಯಾನ ವಿಧನಿಂದಲಾದರೂ ತಡೆಗಟ್ಟಿದುದೇ ಆದರೆ ಆಗ್ರ ಸಕಲ 
ರೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವು ನೆಲಸುವುದು. ॥೪.೨೩॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೩ ೧೯೯ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಶ್ರೀಮುಹಾದೇವಃ ಕಾಲಕೊಟಿಂ ದುರಾಸದಂ । 

ದಧಾರ ಲೀಲಯಾ ಕಂಠೇ ಕೆಸ್ತೂರೀಕೆಣವನ್ಮುನೇ ‘ ॥೪೨೪॥ 
ತತಃ ಸಮುತ್ನಿ ತಾಃ ಸರ್ವೇ ನಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಾದಯಃ ಸುರಾಃ । 
ಪುಸ್ಸವೃಷ್ಟಿರಭೂಡ್ಡಿವ್ಯಾ ದುಂದುಭಿಧ್ವನಿಪೂರ್ವಳೆಂ ॥೪೨೫॥ 
ನಿವೃತ್ತಮೂರ್ಛಾ ನಿಷ್ಣ್ವಾದ್ಯಾಃ ಸುರಾಸ್ತೇ ಶಿವಷಾದುಕೇ । 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ತುಷ್ಟುವ್ರರ್ಭೂಯಃ ಕೈತಾಂಜಲಿಪುಟಾ ಮುನೇ ॥೪೨೬॥ 
ನಮಃ ಶಿವಸ್ವರೂಪಾಯ ಶಿನಾಯಾಮಿತಕೇಜಸೇ । 
ಸಚ್ಚಿದಾನಂದರೂಪಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಗಿರಿಜಾಸಕೇ ॥೪೨೭॥ 
ನಮಸ್ತೇ ದೇವದೇನಾಯ ಸೋಮಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿ ಚಕ್ಷುಷೇ । 
ಸರ್ವಾಧಿಕಾಯ ಶರ್ವಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಸುಖರೂಪಿಣೇ 1೪೨೮॥ 


ಎಲೈ, ಮುನಿಯೇ! ದೇವಿಯು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಆಗ ಶಿವನು ಅದ್ಭುತವಾದ 
ಆ ಕಾಲಕೂಟವನ್ನು, ಕಸ್ತೂರಿಯ ಕಣದಂತೆ ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ತನ್ನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿದನು. ॥೪೨೪॥ 


ಇ 
ಲ್ಲರೂ, ಎಚ್ಚೆತ್ತರು. ದೇವಲೋಕದಿಂದ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟ್ರಿಯುಂಟಾಯಿತು. ದೇವದುಂದು 


ಬಳಿಕ, ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಡೇವತೆಗಳೆ 
ಷ್ಟಿ 
ಭಿಗಳು ಮೊಳಗಿದವು. ॥೪.೨೫॥॥ 


ಮೂರ್ಛೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚೆತ್ತ ವಿಸ್ಣ್ವಾದಿದೇವತೆಗಳು, ಈಶ್ವರನ ` ಪಾದಕ್ಕೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧರಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಹೀಗೆಂದು ಸ್ತುತಿಸಿದರು. ॥೪೨೬॥ 


“ ಶಿವನೇ, ಮಂಗಳಮೂರ್ತಿಯೂ, ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸ್ಟಿಯ್ಯೂ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಉಮಾಕಾಂತನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ॥೪೨೭॥ 


ನೀನು ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಜೀವನಾಗಿರುವೆ. ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, 
ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿ, ಇವೇ .ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳಾಗಿರುವುವು. ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಸುಖದಾಯ 
ಕನೂ ಸುಖಸ್ವರೂಸನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 19೨೮1 
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೨೦೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ 


ನನುಸ್ತೇ ಸರ್ನವೇದ್ಯಾಯ ಮೇದನೇದ್ಯಾಯ ಶಂಭನೇ । 
ನಮಸ್ತೆಃ ಶೊಲರೂಪಾಯ ಮಹಾದೇವಾಯ ಶೇ ನಮಃ ॥೪೨೯॥ 


ನಿಸ್ಕಲಾಯ ನಿರೀಹಾಯ ಸರ್ವಶಪ್ರತ್ಯಯಸಾಕ್ಷಿಣೇ । 
ನಮಸ್ತೇ ನಿರನದ್ಯಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನೇ 1೪೩೦॥ 


ನಮಸ್ತೇ ಗುಣಕೂಹಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಗುಣಮೂರ್ತಯೇ । 
ನಮಸ್ತೇ ಗುಣಸಂಗಾಯ ಸಂಗಹೀನಾಯ ತೇ ನಮಃ 1೪೩೧॥ 


ಓ ಶಂಭುನೇ! ನೀನು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ವಂದ್ಯನಾಗಿರುನೆ. ನಿನ್ನ 
ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವೇದಗಳಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಶೂಲಧಾರಿಯೂ, ಮಹಾ 
ದೇವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಂದಿಸುನೆವು. ॥೪೨೯॥ 


ಪ್ರಾಣಾದಿ ಸೋಡಶಕಲಾನಿಹೀನನೂ, ನಿಸ್ಪ ಎಹವೃತ್ರಿಯುಳ್ಳವನೂ, ಅಂತಃ 
ಕರಣ ಸಕಲ ನೃತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಚೈತನ್ಯಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿ, ಸಾಕ್ಸಿಚೈತನ್ಯ 
ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ತೋರುವವನೂ, ಶುದ್ಧನೂ, ಶುದ್ಧಚೈತನ್ಯಸ್ವರೂನನೂ ಆದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಿಸುವೆನು. ॥೪೩೦॥ 


ದೇವ! ನೀನು ಸತ್ತ್ವರಜಸ್ತನೋಗುಣಗಳೆಂಬ ಗುಣತ್ರಯಗಳ ಸಾಮಾ 
ವಸ್ಥೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಅನಾದ್ಯವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಸಿರೂಪದಿಂದ ಅಭಿವೃಕ್ತನಾಗ್ಕಿ ಅವುಗಳ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ನಿವೃತಿ ಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣನಾಗಿರುವೆ. ನೀನು ಅಶರೀರಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಭಕ್ತಾನುಗ ಹಳ (ಸ್ವರವೂ 
ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಯಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೂ, ಗು. ದಿ 
ಅನೇಕ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳಿಂದ ತೋಭಿಸುವ ಅನಂತ ಸಗುಣವಾದ ಸ 
ಧರಿಸಿ ಭಕ್ತರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆ. ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರವೆಂಬ [ಬ್ರ 
ಯಿಸ್ತಿ ಜೀವರೂಪದಿಂದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತನಾಗಿ, ಶರೀರಸಂಬಂಧದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಜ್‌ 
ಗಾನದ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಉಂಟಾಗುವ ಸುಖದುಃಖಗಳಿಗೂ, ಶೋಕ 

ಭಾಗಿಯಾಗುವೆ. ಹೀಗಿ 

ಇ ಬ ಕ್‌ "ಗಿದ್ದರ್ಕೊ ನೀನು, ಅಸಂಗನಾಗಿರುವೆ. ಇಂತಹ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ ೨೦೧ 
ನಮಸ್ತೇ ನಿರ್ಮಲಾಯೇಶ ನಮಸ್ತೇ ಶಶಿಶೇಖರ | 
ನಮಸ್ತೇ ಜಗತಾಮಿಾಶ ನಿರೀತ ಪರಮೇಶ್ವರ 1೪೩೨ 
ಸರ್ನಾಂತರಾತ್ಮನ್ಸರ್ವಾತ್ಮನ್ಸರ್ವರೂಪ ಮಹೇಶ್ವರ । 
ಸರ್ವಾಧಾರ ನಿರಾಧಾರ ನಮಸ್ತೇ ವಿಶ್ವರೂಪಿಣೇ ॥೪೩೩॥ 
ಭವಾಂಛರಣನುಸ್ಮಾಳೆಂ ಸರ್ನೇಷಾಮಸಿ ಶಂಕರ | 
ನ ಭವಂತಂ ನಿನಾಸ್ಮಾಕಮನ್ಯಚ್ಛರಣನೀಶ್ವರ 19೪2೪ 
ತನೈವ ಸಾದಕೆಮಲಮಸ್ಮಚ್ಟಿ ತ್ರಮಧುವ್ರಕ್ಕೈಃ । 
ಸರ್ವದಾ ಸಂಶ್ರಿತಂ ಭೂಯಾನ್ಮಹಾಜೀನ ಕೈಪಾನಿಧೇ ॥೪೩೫॥ 


ಮಹೇಶ ತನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ನಾಸ್ಮಾಭಿರ್ಜಾಯಶೇ ಪ್ರಭೋ । 
ನೇದೈರಪಿ ನ ವಿಜ್ಞಾತಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ 1೪೩೬1 


ಪರಿಶುದ್ಧನೂ, ನಿಗ್ರಹಾನುಗ್ರಹೆಸಮರ್ಥನೂ, ಚಂದ್ರಶೇಖರನೂ, ಆದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. ಓ, ಜಗನ್ನಾಥನೇ! ಪರಮೇಶ್ವರನೇ! ನೀನು ಸರ್ವರಿಗೂ 
ಪ್ರಭುವಾಗಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಪ್ರಭುನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ನಿನಗೆ 
ನಮಿಸುವೆವು. ॥೪೩೨॥ ॥ 

ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿ, ಏಕರೂಪದಿಂದ 
ನೆಲಸಿರುವವನೂ, ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳ ಸ್ವರೂಪನೂ, ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಮಾ 
ನನೂ, ನಿರಾಢಾರನೂ, ಪ್ರಸಂಚಸ್ವರೂಸನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. 
(೪೩೩ 

ಓ, ಶಂಕರನೇ! ನೀನೇ ನಮ್ಮ ರಕ್ಷಕನು. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಇನ್ನಾರೂ, 
ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಾರರು. ॥೫೩೪॥ 

ಓ ಮಹಾದೇವನೇ! ಕರುಣಾಸಾಗರನೇ! ನಮ್ಮ, ಅಂತಃಕರಣಗಳೆಂಬ, 
ಭ್ರುಮರಗಳು, ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲನನ್ನೇ, ಅನವರತವೂ ಆಶ್ರಯಿಸುವಂತ್ಯೆ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ॥೪೩೫॥ 

ಓ ಪ್ರಭುವೇ! ನಿನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕಿಳಿಯಲ್ಕು ನಾವೆ ಅಸಮರ್ಥ 
ರಾಗಿರುವೆವು. ಹೆಚ್ಚೇಕೆ! ವೇದಗಳೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಅತುಲವಾದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು 
ಅರಿತಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ನಿಜ. |೪೩೬॥ 
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೨೦೨ 'ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಪ್ರಲಯಾನಲಸಂಕಾಶಃ ಕಾಲಕೊಟೋ*ಯನಮದ್ಳು ತಃ । 
ತ್ವಯಾಸ್ಮತ್ಸಾ)ಣರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಸಂಹೃತಃ ಪರಮೇಶ್ವರ ॥೪೩೭॥ 
ಕಾಲಕೊಟಾದ್ಭಯಂ ಘೋರಂ ಯತ್ತ್ತಯಾದ್ಯ ನಿವಾರಿತಂ । . 
ಏತದ್ಭಯಂ ತ್ವದನ್ಯಸ್ತು ಕೋ ನಾ ರಕ್ಷೆಯಿತುಂ ಕ್ಲವಃಃ ॥೪೩೮॥ 
ಅಸ್ಮತ್ತುಲ್ಕೋ ನಾಸರಾಧೀ ಸಹಿಷ್ಣುರ್ನ ತ್ವಯಾ ಸಮಃ । 

' ನಾಸ್ಮತ್ಥೃ ತಾಪರಾಧಾನಾಂ ಗಣನಾ ಪಾರ್ವತೀಪತೇ ॥೪೩೯॥ 
ಅಗಣಯ್ಯಾಧುನಾಸ್ಮಾಕೆಮಪರಾಧಾನ್ಸ ಹೂನಪಿ | 
ಮಹೇಶ ಕೈತಮಸ್ಮಾಕಂ ರಕ್ಷಣಂ ಕಾಲಕೂಟಿತಃ ॥೪೪೦॥ 


ಭವಾನ್ಯಾ ಕೃತಮಸ್ಮಾಕೆಮತ ಏನ ಭನ ತ್ವಯಾ । 
ರಕ್ಷಣಂ ಕೃತಮಸ್ಮಾಕೆಂ ಕಾಲಕೊಟಿಭಯಾದ್ದು ನಂ ॥೪೪೧॥ 


ಓ ಸರಮೇಶ್ವರನೇ, ಪ್ರಲಯಾಗ್ನಿಗೆ ಸಮಾನವೂೂ ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವೂ 
ಆದ ಈ ಕಾಲಕೂಟವನ್ನು ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ ಸಂಹರಿ 
ಸಿರುವೆ. . ॥೪೩೭॥ 


ಕಾಲಕೂಟದಿಂದ ನಮಗುಂಟಾದ ಆ ಭಯವನ್ನು, ನೀನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ 
ರುವೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನು ಇನ್ನೊ ಬ್ಬನಾರಿರುವನು?1೪೩೮॥ 


ಓ ಗಿರಿಜಾರಮಣನೇ, ನಮಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಅಸರಾಧಿಗಳು ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ರಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಸಹನಶೀಲನು ಮತೊಬ್ಬನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಸಿ 
ಆಚರಿಸಿದ ಅಸರಾಧಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೪೩೯॥ 3 


ಓ ಮಹೇಶನ ಸಹನಶೀಲನಾದ ನೀನು ಈಗ ನಮ್ಮ ಅಪರಾಧಗಳು 
ಅಸಂಖ್ಯಾಕವಾಗಿದ್ದರೂ, ಅವುಗಳನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಜಿ ಈ ಕಾಲಕೂಟದ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಡೆಯಲ್ಲವನೇ? ॥೪೪೦॥ 


ದೇವಿಯಾದ ಭನಾನಿಯು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಕರುಣಾಕಟಾಕ್ಷವನ್ನು 
(ರಿದಳು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನೀನು ಭಯೆಂಕರವಾದ ಆ ಕಾಲಕೂಟದ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಇದೀಗ ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದೆ. ॥೪೪೧॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ ೨೦೩ 


Il ಕಶ್ಯಪ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಸುರಾಃ ಸರ್ನೇ ಶಿವಸಾದಾಂಬುಜೇ ತತಃ | 
ಪ್ರಜತಾ ದಂಡನದೃಕ್ತ್ಯಾ ಪುಸ್ಬೈಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಶಂಕರಂ ॥೪೪೨॥ 
ಮಹೇಶಃ ಪ್ರಣತೋ ದೇವೈಃ ಸ್ತುತಃ ಸಂಪೂಜಿತಶ್ಚ ತೈಃ। 
ಸ್ನೇರಾಬ್ದಿಮಫನಂ ಕರ್ತುಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ತಾನ್ಪುನಃ ೪೪೩ 
ತತಃ ಪುನರ್ಮಹಾದೇನಂ ತತ್ರ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತೇ ಸುರಾಃ । 
ಮನುಂಥುರಬ್ಬಿಂ ಮುದಿತಾಃ ಸ್ಮರಂತಃ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಂ ॥೪೪೪॥ 
ತೆತಸ್ತ್ರಸ್ಮಾತ್ಸಮುತ್ಸನ್ನಾ ಕಮಲಾ ಕೆಮಲಾನನಾ । 
ಅಮೃತಂ ಚ ಸಮುತ್ಬನ್ನಮೈರಾವತಸಮಸ್ವಿತಂ ॥೪೪೫॥ 


ದೇವಾಶ್ತೋಪಿ ಸಮುತ್ಬನ್ನೋ ನಾನಾರತ್ನ ಸಮನ್ವಿತಃ । 
ಸಾರಿಜಾತಾಶ್ಚ ಸಂಭೂತಾ ಮಥ್ಯಮಾನೇ ಮಹೋದಧಾ ॥9೪೬॥ 


ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶಿವನನ್ನು ಹೀಗೆಂದು ಸ್ತುತಿಸಿ ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಅನನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಿಗೆ ದಂಡೆಪ್ರ ಣಾಮಗೈದರು. 
॥೪೪.೨॥ 

ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಡೇವಕೆಗಳು ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ, ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಪೂಜಿಸಲು 
ಆಗ ಶಿವನು ಅವರಿಗೆ ಕ್ಷೀರಸಾಗರವನ್ನು ಕಡೆಯಲು ಅನುಜ್ಞಿಯನ್ನ್ನತ್ತು ಮತ್ತೆ 
ಕಳುಹಿಸಿದನು. ೪೪೩1 

ಬಳಿಕ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಉಮಾರಮಣ 
ನಾದ ಶಿನನನ್ನು ಎಡಬಿಡದೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕ್ಷೀರಾಬ್ಧಿ ಯನ್ನು 
ಕಡೆದರು. ॥೪೪೪॥ 
ಅನಂತರ ಕ್ಸೇರಾಬ್ಬಿಯಿಂದ ಪದ್ಮಮುಖಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ಮೊದಲು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. ಅಮೃತವೂ ಮತ್ತು ಐರಾವತವೂ ಅನಂತರ ಬಂದುವು.॥೪೪೫!॥ 

ಸಮುದ್ರಮಥನದಿಂದ, ಬರುಬರುತ್ತಾ ದೇವಾಶ್ಚವು ನಾನಾಬಗೆಯ ರತ್ನ 
ಗಳಿಂದೊಡೆಗೂಡಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಪಾರಿಜಾತಗಳೂ ಸಹ ಉತ್ಪನ್ನ ವಾದುವು, 
॥೪೪೬॥ 
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ತತಃ ಶಿನಪ್ರಸಾದೇನ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಪ್ರಾಸ ಹರಿರ್ಮುನೇ । 
ಐರಾವತಾದೀನ್ಸಾ ಪಿಸೇಂದ್ರಃ ಶಿವಸ್ಕೈನ ಪ್ರ ಸಾದತಃ ॥೪೪೭॥ 


ಅನ್ಭ್ಳುತಂ ಪ್ರಾಪುರಮರಾಃ ಸರ್ನೇ ಭಾಗಾನುರೂಪತಃ । 
ಮಹಾದೇವಪ್ರಸಾದೇನ ವಿವಾದೇನ ವಿನಾ ಮುನೇ ॥೪೪೮॥ 


ಏವಂ ಶಿವಪ್ರಸಾದೇನ ದೇವಾ ಲಬ್ಧನುನೋರಥಾಃ । 
ಸ್ಹಸ್ವ ಸ್ಥಾನಾನಿ ಸಂಪ್ರಾಪುಃ ಕೀರ್ತಯಂಶೋ ಮಹೇಶ್ವರಂ 19೪೯॥ 


ಅತ ಏನ ಮಹಾದೇವೋ ಭಗವಾನ್ಸಕ್ಷವತ್ಸಲಃ । 
ಸಾವಧಾನಂ ಪೂಜನೀಯೋ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಫಲಾರ್ಥಿಭಿಃ ॥೪೫೦॥ 


ಮಹೇಶಾರಾಧನಾದನ್ಯನ್ನಾ ಸ್ತಿ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾಧಳೆಂ । 
ಅತಃ ಸದಾ ಸಾವಧಾನಂ ಪೊಜನೀಯೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ ..19೫೦॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ ಬಳಿಕ ನಿಷ್ಣುವು ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದ ತನ್ನ ಪ್ರೇಯಸಿ 
ಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. ದೇನೇಂದ್ರನೂ ಸಹ ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೇ 
ಐರಾನತನೇ ಮುಂತಾದ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ॥೪೪೭॥ 

ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ, ಪರಸ್ಪರ ಕಲಹವಿಲ್ಲಡ್ದೊ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಭಾಗಥೇಯಕ್ಕ 
ನುಗುಣವಾಗಿ ಅಮೃತವನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಂಡರು. ॥೪೪೮॥ 


ಈರೀಕಿಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ, ಇಷ್ಟಾ 
ರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು 


ಪಡೆದ್ಳು ತಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಾಸಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳಿ 
ದರು. ॥೪೪೯॥ 


ಆದುದರಿಂದಲೇ, ಅಶನವಸನಗಳನ್ನೂ, ಮತ್ತು ಮುಕ್ತಿಯನೂ ಅಫೇಕ್ಸಿ 
ವೂ ತ್ಮ 2) 


ಡಿ ಮ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
೫೦ ಸ 


ತ ಲೋಕದಲ್ಲಿ, ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಸಾಧಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆ 
ಂತಲ್ಕೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಸಾಧನವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ, ಸಾವಧಾನ 
ರಾಗಿ ಅನವರತವೂ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 1೪೫೧1 
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ಪುಕಾತ್ರ ನಾರದಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಹಿಮವಾನ್ಮುನಿಪುಂಗವಂ । 
ಅಸನಾಡ್ಯೈಃ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ತದ್ದೈತ್ತಂ ನೇತ್ತುಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥೪೫೨॥ 
ತತ್ತ್ವಜ್ಞಸ್ತ್ವಂ ಮುಸಿಶ್ರೇಷ್ಮ ಶಿನತತ್ತ್ವಂ ನದಸ್ವ ಮೇ । 
ಶಿವಸ್ಯ ಕಿಂ ಪರಂ ರೂಪಂ ಯದ್ರೂ ಪಧ್ಯಾನಮಿಷ್ಟದಂ ॥೪೫೩1! 
ಕಿಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಷು ಲೋಕೇಷು ಸಂಚಾರಃ ಕ್ರಿಯತೇ ತ್ವಯಾ । 
ಕಂ ದೃಷ್ಟಂ ಶ್ಲೇತ್ರಮುತ್ವೃಷ್ಟಂ ಯತಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ನ ಕಿಂಚನೆ ॥೪೫೪॥ 
ಯತ್ರ ದೈವಾತ್ಸ್ರನಿಷ್ಟೋಪಿ ನ ಯಾತ್ಯನ್ಯತ್ರ ವಾಸ್ತಿಕಃ । 
ಯಶೋ ನಿನಿರ್ಗತೋ ಮೋಹಾನ್ನರಕೇ ನಿಪತಿಷ್ಯತಿ ॥೪೫೫॥ 


ಹಿಂದೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಹಿಮವಂತನು ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ, ಮುನಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾರದನನ್ನು ನೋಡಿ, ಆಸನ, ಅರ್ಫೈದಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ, ನಾರದನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ವೃತ್ತಾಂತಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛಿಸಿ, ಅನನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 1೪೫೨! 


ಓ ಮುನಿಯೇ, ನೀನು ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನನಗೀಗ 
ಶಿನನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸು. ಶಿವನ ನಿಜವಾದ ಸ್ವರೂಪವಾವುದು? ಅವನ 
ಯಾವ ರೂಪವನ್ನು ಢ್ಯಾಸಿಸಿದರ್ಕೆ ಆ ಢ್ಯಾನವು ನಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಕರುಣಿಸುವುದು ? ೪೫೩ 


ಇದಲ್ಲದೇ, ಕ್ರಿಲೋಕ ಸಂಚಾರಿಯೆಂಡೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ನೀನು ಸಕಲ 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸುವೆ. ಆ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ, ನೀನು ನೋಡಿದ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮ 
ವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಅದಾವುದಿರುವುದು? ॥೪೫೪॥ 


ಆಸ್ತಿಕನಾದವನು, ಯಾವ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರೆ 
ಅವನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಹೊರಡಲಾರನೋ, ಮತ್ತು ಯಾವ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದವನು, ಮಕ್ತಿ ನರಕಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನೋ, ಅಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ತಮವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಯಾವುದಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಯಪಡಿಸು, ೪೫ 
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ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕ್ಷಣಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಮುನೀಕ್ವರಃ I 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟನದನೋ ಭೂತ್ವಾ ತತೋ ವಕ್ತುಂ ಸಮಾರಚಭೇ 1೪೫೬ 
॥ ನಾರದ ಉನಾಚ ॥ 
ಹಿಮವನ್ಸೃಷ್ಟಮಿಷ್ಟಂ ಮೇ ನಿದ್ವದಿಷ್ಟಮಭೀಷ್ಟದಂ । 
ದೃಷ್ಟಂ ತಚ್ಛಿಪಿವಿಷ್ಟಸ್ಕಾಪ್ಯಷ್ಟಮೂರ್ತೇರ್ವಿಶೇಷತಃ (೪೫೭॥ 


ಓಂಕಾರರೂಪಮಡ್ವೈತಂ ಶಿವಜ್ಞಾನಾತ್ಮಕೆಂ ಪ್ರಭುಂ । 
ನೋಕ್ಷಡಂ ಪ್ರಾಹುರಮಲಂ ವೇದನೇದಾಂತಪಾರಗಾಃ ॥೪೫೮॥ 


ಯತ್ಚ್ರ್ರಸಾದಸಮೋ ನಾಸ್ತಿ ಪ್ರಸಾದೋನನ್ಯಸ್ಯ ವಸ್ತುತಃ । 
ಸ ಶ್ರೋತವ್ಯ ಇತಿ ಶ್ರುತ್ಯಾ ಕೀರ್ತೃ್ಯತೇ ಭೆಗವಾಂಛಿವಃ 1೪೫೯॥ 


ಯತ್ರತ್ತ್ವಂ ನ ನಿಷುರ್ದೇವಾಃ ನೇದಾಶ್ಚ ಸ ಶಿವಃ ಪರಃ । 


ಫೇನ ವಾ ಜ್ಞಾಯತೇ ಸಮ್ಮಗವಾಜ್ಮನಸಗೋಚರಃ ॥೪೬೦॥ 


ಬಳಿಕ ಕಶ್ಯಸನು ಹೀಗೆಂದನು. ಹಿಮವಂತನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ನಾರದನು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಢ್ಯಾನಮಗ್ಗನಾಗಿ ಬಳಿಕ್ಕ ಸಂತೋಷವಾದ ಮುಖಮುದ್ರೆ 
ಯಿಂದ ಶಿವತತ್ತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. ॥೪೫೬॥ 


«£ ನೀನು ಕೇಳಿದ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ರಿಯವೂ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಂದ 
ಪ್ರೀತಿಸಲ್ಪಡುವುದೂ ಇಷ್ಟಾರ್ಥದಾಯಕವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಅದೇ ಅಷ್ಟೈಮೂರ್ತಿ 
ಯಾದ ಆ ಪರಶಿವನ ಕ್ಷೇತ್ರವಾಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿರುವೆನು. 
1೪೫೭! 

ವೇದನೇದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣಾತರಾದ ಮಹಾತ್ಮರು ಓಂಕಾರಸ್ವರೂಪನೂ, 
ಅದ್ವಿತೀಯನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನೂ, ನಿತ್ಯಶುದ್ಧನೂ ಆದ ಆ ಪರಶಿವನೇ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕರುಣಿಸುವನನಾಗಿರುವನೆಂದು ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಹೇಳುವರು. 1೪೫೮॥ 

ಯಾವದೇವನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಅನುಗ್ರ ಹವಿರುವು 
ದಿಲ್ಲವೋ, ಅಂತಹ ಪರಶಿನನ ಮಹಿಮೆಯಸನ್ನೇ ಶ್ರನಣಮಾಡ ಜೀಕೆಂದು. ವೇದವು 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು. ॥೪೫೯॥ 


ಯಾವನ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ದೇವತೆಗಳಾಗಲಿ, ನೇದಗಳೇ ಆಗಲಿ ಅರಿತಿರುವು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ ೨೬ 
ಶಿವೇನಾನುಗೃಹೀತಾ ಯೇ ಸಜ್ಜಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿನಾ । 
ಶೈಃ ಶಿವೋ ಜ್ಞಾಯತೇ ಸಮ್ಮಗನ್ಯೈರ್ನ ಜ್ಞಾಯತೇ ಧ್ರುವಂ॥9೬೧॥ 
ಸೇತ್ರಾಣಿ ಚ ನುಯಾ ದೃಷ್ಟಾನ್ಯ ನೇಕಾನಿ ಸಹಸ್ರಧಾ । 
ಕಾಶೀಸ್ಲೇತ್ರಸಮಂ ಸ್ಲೇತ್ರಂನವದೃ ಷ್ಟಂ ಕ್ವಾಪಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೪೬೨॥ 
ಚತುರ್ದಶಾನಿ ಭುವನಾನ್ಯೇಕೆಸ್ಮಿನ್ನಿನಸೇ ಮಯಾ । 
ದೃಶ್ಯಂತೇ ತೇಷು ಭುವನೇಷ್ವೇಕಾ ಕಾಶ್ಕೇನ ಮುಕ್ತಿದಾ  ॥೪೬೩॥ 


ಕಾಶೀ ಪರತರಂ ನ್ಲೇತ್ರಂ ಸ್ಲೇತ್ರಾಣಾಮಧಿದೈವತಂ । 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪಾನನಾನಾಂ ಚ ಪಾನನಂ ॥೪೬೪॥ 


ದಿಲ್ಲವೋ, ವಾಗಿಂದಿ ದ್ರಿಯಕ್ಟೂ .ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಅಗೋಚರನಾದ ಆ ಪರಶಿವ 
ನನ್ನು ಯಾರುತಾನೇ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರಿತಿರುವರು? ॥೪೬೦॥ 


ಯಾರು ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಪರಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿ 
ರುವರೋ, ಅವರೇ ಶಿವನ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಅರಿಯುವರು. ಇನ್ನಾರೂ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಲಾರರು. ॥1೪೬೧॥ 


ನಾನು ಇದುವರೆಗೆ ಸಾವಿರಾರು ಬಾರಿ ಅಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿರುವೆಕು. ಆದರೆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ 
ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ॥೪೬೨॥ 


ನಾನು, ಚತುರ್ದಶಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಒಂದೇ ಒಂದು ದಿನದಲ್ಲಿ ನೋಡ 
ಬಲ್ಲೆನು. ಆದರೆ ಅಂತಹ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವೊಂದೇ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಕೊಡುವುದಾಗಿರುತ್ತ ಜೆ. |೪೬೩॥ 


ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವು ಕ್ಲೇತ್ರ ಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಕತಮವೂ, ದೇವತಾಸ್ತ ಸ್ವರೂಪವೂ 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಶನವಸನಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ, ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿ ಕಿಯನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದೂ, ಪುಣ್ಯಕರವೂ ಪವಿತ್ರವಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರ ತ್ರವೂ 
ಆಗಿರುವುದು. ॥೪೬೪॥ 
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388 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ತಪೋಧಥನಾದಿಧರ್ಮೂಣಾಮನಂತಾನಾಂ ಪರಂ ಫಲಂ | 
ಯಶ್ಸಾ್‌ಪ್ರಿಮಾಹುಃ ಸಾ ಕಾಶೀ ಕಾಶತೇ ಸರ್ವದಾ ಯತಃ ॥೪೬೫॥ 


ಪರಾತ್ಸರತರಂ ಯತ್ತು ಯತ್ಪರಾತ್ಸರತೆಃ ಶಿವಃ । 
ಸ ಏವ ಕಾಶೀ ಕಾಶೀತಿ ತತಃ ಕಿಮಧಿಕಂ ವದ 1೪೬೬1 


ಕಾಶೀ ಸ್ಮೃತಾಸಿ ಸಂಸಾರಮೂಲನಿರ್ಮಲನಕ್ಷಮಾ । 
ಸಾ ಸಾಕ್ಸಾಶ್ಸೇವಿತಾ ಶೈವೈರ್ಮೋಕ್ಸದೇತ್ಯತ್ರ ನಾದ್ಭುತಂ  ॥೪೬೭॥ 


ಹಂತ್ಯಘಂ ಸ್ಮೃತಿಮಾತ್ರೇಣ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪುಣ್ಯಂ ತನೋತಿ ಯಾ । 
ಸಾ ನಿರ್ನಾಣೈಕನಿಲಯಾ ಕಾಶೀ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾಲಯಾ ॥೪೬೮॥ 


ಕಾಕೀಕ್ಷೇತ್ರಸ್ರಾಪ್ತಿಯು ಅನಂತವಾದ, ತಪಸ್ಸು, ದಾನ, ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ 
ಕರ್ಮಗಳು ಇವುಗಳ ಫಲನೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುವರು. ಆ ಕ್ಲೇತ್ರವು 
ನಿರಂತರವೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದಲ್ಲೇ ಅದನ್ನು ಕಾಶೀ ಎಂಬ ಅನ್ವರ್ಥಸಂಜ್ಞೆ, 
ಯಿಂದ ಕರೆಯುವರು. ॥೪೬೫!॥ 


ಬಾಹ್ಯವಾದ|ಆಕಾಶಾದಿ ವಸ್ತುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಆಂತರತಮವಾಗಿ, ವ್ಯಾಸಕವಾದ 
ಅನಾದ್ಯವಿದೈಗಿಂತಲೂ ಪರಶಿವನು ಆಂತರತಮನೂ, ವ್ಯಾಸಕನೂ, ಸೂಕ್ಷ್ಮನೂ 
ಆಗಿರುವನು. ಆ ಪರಶಿವನೇ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ರೂಪದಿಂದ ವ್ಯವಸ್ಥಿತನಾಗಿರುವನು. 
ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚೇನಿರುವುದು ಹೇಳು. ॥೪೬೬॥ 


ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವು ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಂಸಾರನನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲ 
ಗೊಳಿಸುವುದು. ಸತತವೂ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಡುವುಡೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 1೪೬೩1 


ಯಾವ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವು ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದಲ್ಲೇ ಪಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿ 
ಸುವುದೋ, ಮತ್ತು ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸುವುಗೋ, 


ಆ ಕಾಶೀಕೇತ 
॥೪೬೮॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೩ ೨೦೯ 


ಯಸ್ಕಾಂ ಶಿನೋ ನಿರ್ಗಣೋನಿ ಶ್ರೀಮದ್ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾಭಿಧೇ । 
ಅಂಗೇ ತಿಷ್ಕತಿ ಸಾ ಕಾಶೀ ಕೆಲಿಕೆಲ್ಮಸನಾಶಿನೀ ॥1೪೬೯॥ 


ಚತುರ್ದಶಾಫಿ ಭುವನಾನ್ಯೇಕದಾ ತುಲಿತಾನ್ಯಸಿ । 
ಕಾಶೀಕೋಟ್ಯಂಶಕೋಟ್ಕಿಂಶತುಲ್ಯಾನಿ ನ ಯತಂ ಚುತಂ ॥೪೭೦॥ 


ಹೇ ತು ವರ್ಣಯಿತುಂ ಶಕ್ತಾಃ ಕಾಶೀಂ ಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾಂ ಶಿವಾಂ । 


ಯತಃ ಕಾಶೀ ನೇವಸಂಘೈರಪಿ ಸ್ತೋತುಂನ ಶಕ್ಕೆತೇ 1೪೭೧॥ 


ತಿರಸ್ಕ್ರಿಯಂತೇ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾಃ ಕಾಶೀಸ್ಕೈರ್ಮಶಕೈರಪಿ। 
ಅತಸ್ತಾಂ ತಾದೃಶೀಂ ಕಾಶೀಂ ಕೇ ತು ವರ್ಣಯಿತುಂ ಸಮಾಃ ॥೪೭೨॥ 


ಚ್ಯವಂಶೇ ಬ್ರಹ್ಮಸದನಾದ್ವೈಕುಂಶಾದಸಿ ವಸ್ತುತಃ । 
ಮಹಾಪ್ರಲಯಕಾಲೇಸಿ ನ ಕಾಶೀವಾಸಿನಾಂ ಚ್ಯುತಿಃ 8೪೭೩॥ 


ಜಾರಾಕಾಳಾ ಅ ಕಾಘಘಾಘಗೂಘ)ಾ ಉಕಾ ಕಾನಾ ವಾ 


ಪರಶಿವನು. ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಗುಣಾತೀತನಾಗಿದ್ದರೂ ಯಾವ ಕಾಶೀ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನೆಂಬ ಸೆಂಜ್ಞೆಯುಳ್ಳ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನೆಲಸಿರು 
ವನೋ, ಆ ಕಾಶೀಸ್ಷೇತ್ರನು ಜನರ: ರಾಗಜ್ವೇಷಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸುವುದಾಗಿ 
ರುತ್ತಜಿ. ॥೪೬೯॥ 

ಚತುರ್ದಶಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ, ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರೆ ದೊಂದಿಗೆ 
ಹೋಲಿಸಿದರೆ, ಆ ಭುವನಗಳು, ಕಾಶೀಶ್ಲೇತ್ರ ನನ್ನು ಕೋಟ ಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿ, 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಂಶವನ್ನೂ ಕೋಟಿ ಏಿಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದರೆ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಒಂದು ಆಂಶಕ್ಕೂ ಸರಿಹೋಲಲಾರವು. |೪೭೦॥ 

ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ವೇದರಾತಿಗಳೂ ಸಹ ಅಸಮರ್ಥಗಳಾಗಿರು 
ವನು. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಮೋಕ್ಷದಾಯಕವೂ ಕಲ್ಯಾಣಪ್ರದವೂ ಆದ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ' 
ವರ್ಣಿಸಲು ಯಾರುತಾನೇ ಶಕ್ತರಾಗಿರುವರು? ೪೭೧ 

ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಸೊಳ್ಳೆಗಳೂ ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ತೃಣೀ 
ಕರಿಸುವುವು. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಅದಾರು ಸಮರ್ಥರು?' 
lve oll 

ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಜನರೂ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿಅ ಲ್ಲಿಂದ 
ಚ್ಯುತರಾಗುವರು. ವೈಕುಂಠಲೋಕದ ನಿವಾಸಿಗಳು ಸಹ ತಮ್ಮ ಸುಕೃತವಿಶೇಷವು: 
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ಏಕಾರ್ಣವೇ*ಪಿ ಸಂಜಾಶೇ ತ್ರಿಶೊಲಾಗ್ರೇಣ ಕಾಶಿಕಾಂ । 

ಊರ್ಧ್ವಂ ನಯತಿ ವಿಶ್ವೇಶಃ ಸಾ ಕಾಶೀ ಕ್ವೋಪಮಿಸಾಯಶೇ॥೪೭೪॥ 
ತೃಣೀಳೆರೋತಿ ದೇವೇಂದ್ರಂ ಕಾಶೀಸ್ಥಃ ಪ್ರುಲ್ಕಸೋಪ್ಯತಃ I 
ಕಾಶೀಪುರೀಸಮಂ ವಸ್ತು ಕುತ್ರ ಕೇನೋಪೆಲಭ್ಯಕೇ ॥೪೭೫॥ 
ಯಸ್ಯಾಂ ಭವಾನೀ ಸತತಂ ಭನಭೀನುಭಯಾಪಹಾ । 

ದದಾತಿ ಸರಮಾನೃುದ್ಧಿಂ ಸಾ ಕಾಶೀ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿದಾ ॥೪೭೬॥ 
ಯಸ್ಕಾಂ ತನುನ್ಯಯೇ ಜಂಶೋರ್ಮುಕ್ತಿಃ ಕರತಲೇ ಸ್ಥಿತಾ । 
ಸದ್ಯೋ ಭವತಿ ಶುದ್ಧಸ್ಯ ಸಾ ಕಾಶೀ ಸೇವ್ಯಕೇ ಬುಧೈಃ 8೪೭೭॥ 


ಶ್ಷಯಿಸುವವರೆಗೂ ವೈಕುಂಶದಲ್ಲಿದ್ದು ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿಂದ ಚ್ಯುತರಾಗುವರು. ಆದರೆ 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವವರಿಗೆ ಪ್ರಲಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಚ್ಯುಕಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
॥೪೭೩॥ 


ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜಲಪ್ರಲಯವಾದರೂ ಸಹ, ಆಗ ನಿಶ್ಚೀಶ್ವರನು, 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರನನ್ನು ತನ್ನ ತ್ರಿಶೂಲದ ಅಗ್ರದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು. 
ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು, ಆ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸರಿಹೋಗುವ ವಸ್ತುವಿರುವುದೇ? ॥೪೭೪॥ 


ಸ ಕಾಶೀಕ್ಷೆ (ತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಚಂಡಾಲನೂ, ದೇವೇಂದ್ರ ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವನು. 
- ಕಾಶೀಪಟ್ಟ ಟ್ವೈಣಕ್ಕೆ ಹೋಲುವ ವಸ್ತುವು ಅದೆಲ್ಲಿರುವುದು. ? ಅಥವಾ ಅದನ್ನು ನೋಡಿ 
ದನರಾರು? ॥೪೭೫॥ ' 

ಯಾನ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ, ದೇವಿಯಾದ ಭವಾನಿಯು, ನಿರಂತರವೂ, ಸಂಸಾರ 
 ದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಭಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಬದ್ದ. ಸ್ಯಕಂಕಣಳಾಗಿ ಅತುಲ 
ವಾದ ಅಭ್ಯುವಯವನ್ನು ದಯಸಾಲಿಸುವಳೋ, ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೆ (ತ್ರವೂ, ಇಹದಲ್ಲಿ 


ಅಶನವಸನಗಳನ್ನೂ, ಪರದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿ ಸರಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿಸುವುದಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. 
॥೪೭೬॥ 


ಯಾವ ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ, ಶರೀರವನ್ನು ತೃಜಿಸುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
_ ಮೋಕ್ಷವು ಸುಲಭತರವೋ, ಆ ಕಾಶೀಕ್ಸೇತ್ರವನ್ನು ದೇವತೆಗಳು. ನಿರಂತರವೂ 
ಸೇನಿಸುತ್ತಿರುವರು. ॥೪೭೭॥ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧ 3೧೩ 
ಕಾಶೀನಾರಪ್ರದಾನೇನ ಪಿತರಣ್ಸಿಪೂರ್ವಮೂಾದೆರಾತ್‌ | 
ನಾರವಸ್ತ್ವಂ ನಾರದೋ*ಸೀತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಮುಕ್ತಾಸ್ತತಃ ಪರಂ ॥೪೭೮॥ 


ಕಿಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಮಯಾ ತತ್ತ್ವಂ ಕಾಶ್ಕಾಃ ಸುರಸಮಾಶ್ರಯೇ । 
ನೇದೈರಪಿ ನ ವಿಜ್ಞಾತಂ ತತ್ತೃತ್ತ್ವಂ ವಸ್ತುತೋ ಧ್ರುವಂ ॥೪೭೯॥ 
ವಿತಾನವದಪಿ ಯೆಶ್ವಾಶ್ಯಾಃ ತತ್ತ್ವಂ ಜ್ಞಾತಂ ಮಯಾಧುನಾ । 

ಇದಂ ಶಿನಪ್ರಸಾದಸ್ಯ ಲೇಶೇನೇತ್ಯವಗಮ್ಮ ತಾಂ ॥೪೮೦॥ 
ಪುರಾ ದೃಷ್ಟಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಭುವನಾನಿ ಮಯೇಚ್ಛಯಾ | 

ತಶೋ ಗತಂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ತದಾ ಮಾನಾಹ ವಿಶ್ವಸೃಟ್‌ ॥೪೮೧॥ 


Il ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಕಸ್ಮಿನ್ಸ್ರ ದೇಶೇ ಕಿಂ ದೃಷ್ಟಂ ಕಾಶ್ಯಾಮಪಿ ವಿಶೇಷತಃ । 
ತದ್ದದಸ್ವೇಕಿ ಮಾಂ ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಾಶೀಧ್ಯಾನಸರೋಭವತ್‌ ॥೪೮೨॥ 


a 


ಎಲೈ ಕಶ್ಯಸಮುನಿಯೇ! ಈ ಹಿಂಡಿ ನಾನು ಕಾಶೀಶ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ನಿಶ್ಚಗಳನ್ನು (ನಾರ)ತೀರ್ಥಜಲದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಲು ಆಗ ಪಿತೃಗಳು, ನೀನು ಈ 
ಕಾಶೀಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ನೀರನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ “ ನಾರದ ಎಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗುನೆ ಎಂದು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಬಳಿಕ ಮುಕ್ತರಾದರು. ॥೪೭೮॥ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯಸ್ಸಾನವಾದ ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ನಾನೇನೆಂದು 
ವರ್ಣಿಸಲಿ? ವೇದಗಳೂ ಸಹ, ಅದನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಾರವು. ॥೪೭೯॥ 


ಈಗ ನಾನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ, ಈ ಕಾಶೀತತ್ತ ಶವಾದರ್ಕೂ ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹದ 
ಲೇಶದಿಂದಲೇ ನನಗೆ ತಿಳಿದು ಬಂದಿತು. ॥೪೮೦॥ 


ಈ ಹಿಂದೆ ನಾನು, ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಚತುರ್ದಶ ಭುವನಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ದೆನು. ಬಳಿಕ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಲು ಆಗ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. .೪೮೧॥ 


ಎಲ್ಫೆ, ನಾರದಮುನಿಯೇ! ನೀನು ಯಾವ ಯಾವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ, 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ 'ಯಾವ .ಯಾನ ವಸ್ತುನನ್ನು ನೋಡಿರುವೆ? ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 
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ಫೆ 


303 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ತತಃ ಕಾಶ್ಯಾನ್ಯಡೇಶಾನಾಂ ವಾರ್ತಾ ಸರ್ವಾ ಮಯೋದಿತಾ । 
ಕಾಶೀನಾರ್ತಾಂ ವದಸ್ವೇತಿ ಪುನರ್ಮಾಮಾಹ ನಿಶ್ವಸ್ಫಟ್‌ ॥೪೮೩॥ 


ಕಾಶೀ ನ ದೃಷ್ಟೈವ ನಿಧೇ ಕದಾಜಿದಹಿ ವಸ್ತುತಃ । 
ತದ್ದಾರ್ತಾತಃ ಕಥಂ ಜ್ಞೇಯಾ ಯದ್ವಾ ರ್ತಾಸ್ಯಘಹಾರಿಣೀ 19691 


ಇತಿ ಮದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಿಧಿಃ ಕೆರುಣಯಾಬ್ರನೀತ್‌ 
ತ್ವಯಾ ಕಾಶೀ ನಾನಲೋಕಿ ತವ ಜನ್ಮ ವೃಥೇತಿ ಮಾಂ 19೮೫॥ 


ತದುಕ್ತಂ ನಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದಃಖಿಕೋಹಂ ತಮಬ್ರುವಂ । 
ಕಾಶೀಸ್ರಾಪ್ತಿಕರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮಹ್ಯಾಂ ಬ್ರೂಹೀತಿ ಸಾದರಂ ॥೪೮೬॥ 
ಇತಿ ಮದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಾಶೀಪ್ರಾಪಕಪುಣ್ಯನಿತ್‌ । 

ಮಾಮಾಹ ಶ್ರುತಿತತ್ವಜ್ಞೋ ವಿಶೃಸ್ಪಹ್ಸಾನಯಂಛಿನಂ 1೪೮೭॥ 


ವಿಶೇಷವಾಗಿ, ಕಾಶೀಕ್ಷೇಶ್ರ ದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ತಿಳಿದುಬಂದಿರುವ ವಿಷಯವೇನು? ಅದನ್ನು 


* ನನಗೆ ಹೇಳು ಎಂದು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಾಶೀಢ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದನು. |೪೮-೨॥ 


ಬಳಿಕ ನಾನು ಕಾಶೀಕ್ಲೇತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ` ಇನ್ನುಳಿದ ಸಕಲ ಪ್ರದೇಶಗಳ 
ವೃತ್ತಾಂತನನ್ನೂ ಹೇಳಿದೆನು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು, ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಕಾಶೀವೃ 
ತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳೆಂದು ಮತ್ತೊ ಓಮ್ಮೆ ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ನಾನು ಅವನನ್ನು. ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆಂಜಿನು. ॥೪೮೩॥ 


ಓ ವಿಧಿಯೇ! ನಾನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇದುವರೆಗೂ, ಒಂದು ಬಾರಿಯೂ, 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು, ಪಾಪನಾಶಕವಾದ ಆ 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿಯುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ॥೪೮೪॥ 

ನನ್ನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕರುಣೆಯಿಂದ ನನ್ನ ನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ! ನೀನು ಕಾಶೀಕ್ಲೇತ್ರವನ್ನು ನೋಡದಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಜನ್ಮವೇ ವ್ಯರ್ಥವು ಎಂದನು. ॥೪೮೫॥ 


ಬ್ರಹ್ಮನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಗೊಂಡು ಅವನನ್ನು - 


ಕುರಿತು. ಚತುರ್ಮುಖಬ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ಗ ಸಾಧನವಾದ ಪುಣ್ಯ 
ಕರ್ಮವು ಅದಾವುದಿರುವುಜಿಂದ್ದು, ಕೇಳಲ್ಕು ಗೆ ನ್ಹನ್ನ್ನ ಟಿ ನುಾಕನ್ನು ಕೇಳಿ; 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ ತ೨೧ಪ್ಠಿ 


| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಕಾಶೀಪ್ರಾಸ್ತಿರ್ಮಹಾರ್ಜೀವಪ್ರ ಸಾದೇನ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಮಹಾವೇವಪ್ರ ಸಾದಾರ್ಥಂ ಪೂಜಯಸ್ವ ಮಹೇಶ್ವರಂ 1೪೮೮॥ 
ಪುಣ್ಕೇ*ಸ್ಮಿನ್ಯಾರ್ತಿಕೇ ಮಾಸಿ ಸೋಮವಾರೇಷು ಶಂಕರಂ । 
ಉಪೋಷ್ಯಾಭ್ಯರ್ಚಯೇ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ನಿಶಿ ಯಾವುಚತುಷ್ಟಯೇ॥೪೮೯॥ 
ಅಸ್ಯ ಕಾರ್ತಿಕೆಮಾಸಸ್ಯ ಚತ್ವಾರಃ ಸೋಮವಾಸರಾಃ । 
ಪುಣ್ಯೇಸ್ವೇಶೇಷು ಸರ್ವೇಷು ನಿಶಿ ಪೂಜಯ ಶಂಕರಂ ॥1೪೯೦॥ 
ಶಿವಸ್ಕೋಮಾಸಮೇತಸ್ಯ ವಾಸರಃ ಸೋಮವಾಸರಃ । 

ತೆಸ್ಮಿನ್ನಿ ಶೃರ್ಚ್ಯಶೇ ಶಂಭೌ ಪ್ರಸೀದತಿ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೪೯೧॥ 


ವೇದಗಳ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವವನ್ಕೂ ಮತ್ತು ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಸಾಧನವಾದ 
ಪುಣ್ಯಕರ್ಮವು ಯಾವುದಿರುವುಡೆಂಬುದನ್ನೂ ಅರಿತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಶಿವನನ್ನು ಢ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ, ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 1೪೮೬-೪೮೭॥ 


“ ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ಲಿಯು, ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಲಭಿಸುವುದು. ಆದುದರಿಂದ 
ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ, ಮೊದಲೇ ಶಿನನನ್ನು ಆರಾ 
ಧಿಸು. ॥೪೮೮॥ 


ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಈ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸೋಮವಾರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಉಪವಾಸದಿಂದಿದ್ದು, ರಾತ್ರಿ ನಾಲ್ಕು ಯಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಶಿವನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಆರಾಧಿಸು. ॥೪೮೯॥ 


ಈಗ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಈ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಸೋಮವಾರಗಳಿ 
ರುವುವು. ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಆ ಸೋಮವಾರೆಗಳಲ್ಲಿ, ರಾತ್ರಿವೇಳೆ ಶಿವನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸು. ॥1೪೯೦॥ 


ಸೋಮವಾರವು ಉಮಾರಮಣನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವುದು. 
ಆ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದರೆ ಅನನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವನು. ॥೪೯೧॥ 
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36೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಅದ್ಯೈವ ಯಾಹಿ ಕೇದಾರಂ ತತ್ರೋರ್ಜೇ ಮಾಸಿ ಸಾದರಂ । 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ನುಹಾದೇನಂ ಕಾಶೀಂ ಪ್ರಾಸ್ಫ್ಯಸಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೪೯೨॥ 


ಕೇದಾರಾನ್ಯಶಿವಸ್ಥಾ ನೇಷ್ವರ್ಜಿತೋಸ್ತಿ ತ್ವಯಾ ಶಿವಃ । 
ಕೇವಾರೇಸ್ಮಿನ್ಪುಣ್ಯ ಮಾಸಿ ಪೂಜಯಸ್ವ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥೪೯೩॥ 
ಬಿಲ್ವ ಪಲ್ಲವಧತ್ತೂರದ್ರೋಣನೀಲೋತ್ಪಲಾದಿಭಿಃ । 

ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಶಿವಂ ಥೂಪೈರ್ದೀಪಾದ್ಯೈಶ್ನ ಪ್ರಸಾವಯ 19೯೪॥ 


ಮಯೋಪೇಂದ್ರೇಂದ್ರಚಂದ್ರೇಣ ಸೂರ್ಯಾಜ್ಯೈರಮಕ್ಕಿರಪಿ । 
ನಿಶೇಷೇಣಾರ್ಜಿತಃ ಸಾಂಬಃ ಕಾರ್ತಿಳೇ ಮಾಸಿ ಸಾದರಂ ॥೪೯೫॥ 


ಅಂಬಾಸಪ್ರ್ಯಸೋಷ್ಠ ವಿಶ್ವೇಶಂ ಕಾರ್ಕಿಕೇ ಮಾಸಿ ಭಕ್ತಿತಃ । 
ಅರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ ಹೇರಂಬಸ್ಕಂದಾದ್ಯಾಶ್ಹಾರ್ಚಯಂತಿ ತೆಂ ॥1೪೯೬॥ 


ಎಲೈ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಈಗಲೇ ಕೇದಾರೇಶ್ವರ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಕೆರಳು. ಅಲ್ಲಿ 
ಈ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸು. ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ಪ್ರಾಸ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ॥೪೯೨॥ 


ಇದುವರೆಗೆ ಕೇದಾರೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಇನ್ನಿತರ ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿರುವೆ. ಇನ್ನು ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಈ ಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಕೇದಾರೇಶ್ವರ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಕೇದಾರೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸು. ॥೪೯೩॥ 
ಕೇದಾರೇಶ್ವರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಕೋಮಲವಾದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಗಳು, 
ದತ್ತೂರಪುಪ್ಪ, ತುಂಜಿಹೂವು, ಕನ್ನೈದಿಲೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳಿಸು. ॥೪೯೪॥ 
ನಾನೂ, ವಿಷ್ಣು, ಇಂದ್ರ, ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯಾದಿಜೀವಕೆಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕೇದಾರೇಶ್ವರನನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅರಾಧಿಸಿರುವೆವು. 1ಊ೯೫॥ 
ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಭನಾನಿಯೂ ಸಹ ಪ್ರಕಿಯೊಂದು ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಉಪವಾಸದಿಂದಿದ್ದು, ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸುವಳು. 


ಇದಲ್ಲದೇ ಗಣೇಶ, ಷಣ್ಮುಖ ಮುಂತಾದವರೂ ಸಹ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲಿ ಶಿವನನ್ನು ' 


ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆರಾಧಿಸುವರು. lve ll 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ ೨೧೫ 


ಊರ್ಜೇ ಶುಕ್ಲೆಚತುರ್ಹಶ್ಯಾಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಂ ಪ್ರಭುಂ । 
ಸಮರ್ಚಯಿತುಮಿಂದ್ರಾಜ್ಯೆ 3ರ್ಗವ್ಯತೇಸ್ಮಾಭಿರಾದರಾತ್‌ ॥೪೯೭॥ 


ತ್ವಯಾಪಿ ತದ್ದಿನೇ ಕಾಶೀ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯಾ ಪುಣ್ಯಯೋಗತಃ । 
ಅತಸ್ತದರ್ಥಂ ಶೀಘ್ರೇಣ ಪ್ರಸನ್ನಂ ಕುರು ಶಂಕೆರಂ ॥೪೯೮॥ 
ಇತ್ಯೇತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತನ್ನತ್ವಾಹನಿಹಾಗತಃ । 

ಅಕ್ರೋರ್ಜೇ ಮಾಸಿ ಗೌರೀಶಃ ಪೂಜಿತಶ್ಚ ಮಯಾ ತದಾ 1೪೯೯॥ 
ತತಃ ಶಿವಪ್ರಸಾದೇನ ಕಾಶೀ ಪಾಷಾಪನೋದಿನೀ 1 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾ ಪುಣ್ಯಾ ಮಯಾ ಸ್ರಾಸ್ತಾ ಶಿನಾತ್ಮಿಕಾ ॥೫೦೦॥ 


ತತೋ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರೋ ದೃಷ್ಟಃ ಸಂಸಾರಭಯನಾಶಕಃ । 
ಪೂಜಿತಶ್ಚ ಮಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಿಶ್ವೇಶೋ ಭಕ್ತೆ ವತ್ಸಲಃ ॥೫೦೧॥ 


ಇಂದ್ರಾದಿದೇವಕೆಗಳೂ ಮತ್ತು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ 
ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಲು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ತೆರಳುವೆವು. ॥೪೯೭॥ 


ನೀನೂ ಸಹ ಅದೇ ದಿವಸ ನಿನ್ನ ಸುಕೃತನಿಶೇಷದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಕಾಶೀ 
ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸೇರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ತಿಗೋಸ್ಕರ: ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಶಂಕರನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸು.? ॥ರ೯೮॥ 


ಬ್ರಹ್ಮನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಳಿಕ ನಾನು ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಇಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದೆನು. ೪೯೯! 


ಅನಂತರ ನಾನು ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಶಿವಾಕಾರವ್ಯೂ ಪಾಸನಾಶಕವೂ 
ಇಹಪರಗಳಲ್ಲಿ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವುದೂ ಆದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು 
ಪಡೆಜಿನು. soll i 


ಬಳಿಕ ನನಗೆ ಸಂಸಾರ ಭಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ, ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. ತರುವಾಯ ನಾನು ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ, ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿದೆನು. ool 
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ಹಾ 


೨೧೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಬಹುಕಾಲಂ ಸ್ಥಿತಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ತಕೋತ್ರ ತು ಕದಾಚನ । 
ಸಮಾಗತಂ ತಥಾನ್ಯತ್ರ ಕೆದಾಚಿದ್ದವ್ಯುತೇ ಮಯಾ : ॥೫೦೨॥ 


|| ಕಶ್ಯಪ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹಿಮವಾನ್ತುಷ್ಟಮಾನಸಃ । 
ತಂ ಪ್ರೀಣಯಿತ್ವಾ ಸಂಪ್ರಾಪ ಕಾಶೀಂ ನಿಶ್ವೇಶ್ವರಾಲಯಾಂ ॥೫೦೩॥ 


ಪುರಾ ಶತರ್ಚನೋಇಶ್ರೈವ ಚಕಾಶರೋಗ್ರಂ ತಪೋ ಮುನೇ । 
ಶೈವದೀಕ್ಸಾಸರೋ ನಿತ್ಯಂ ಮೋಶ್ಸಾರ್ಥೀ ವಿಗಕೆಸ್ಪೃಹಃ ॥೫೦೪॥ 


ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತೋ ಮಹಾದೇವಃ ಪ್ರೀತಸ್ತತ್ತಸಸಾ ಮುನೇ । 
ವಿತಸ್ಮಾದೇವ ವಿಮಲಾಚ್ಛಿನಲಿಂಗಾಚ್ಛಿನಪ್ರಿಯಾತ್‌ ॥೫೦೫॥ 


ಸ್ರಾದುರ್ಭೂತಂ ಮಹಾದೇವಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಾಂಬಂ ಶತೆರ್ಜನಃ । 


ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸರಯಾ ಭಕ್ತಾ, ತುಷ್ಟಾವ ಮುನಿಸತ್ತನುಃ ॥೫೦೬॥ 


STS 
ತರುವಾಯ ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಕಾತೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಪಡೆದು ಅಲ್ಲಿ 


“ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು ಇದೀಗ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಬೇರೆಯ ಸ್ಥಳಕ್ಕೂ ಹೋಗುವೆನು. ॥೫೦೨॥ 

ಹೀಗೆಂದು ಕಶ್ಯಪನು ಶಿವರಹಸ್ಯವನ್ನು" ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆ ನುಡಿ 
ದನು. ನಾರದ ಮುನಿಯ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹಿಮವಂತನು, ಸಂತೋಷ 
ಭರಿತನಾಗಿ ನಾರದಮುನಿಯನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸ್ಸಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ ಆಲಯವಾದ 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ನಡೆತಂದನು. ॥10೩॥ 

ಎಲ್ಫೆ, ಮುನಿಯೇ! ಹಿಂಡ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಶತರ್ಚನನೆಂಬು 
ವನು, ಇದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ, ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥಿಯಾಗಿಯ್ಕೂ ಶೈವದೀಕ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾ 
ಗಿಯೂ ಇದ್ದು ನಿಸ್ಬೃಹವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಕಠಿಣವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. ॥೫೦೪॥ 

ಆಗ ಪರಶಿವನು ಶತರ್ಜನನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ, ತನಗೆ ಪ್ರಿಯವೂ ಪರಿ 
ಶುದ್ಧವೂ ಆದ ಇದೇ ಗೌರೀಲಿಂಗದಿಂದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತನಾದನು. 116% 

ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗೌರೀಲಿಂಗದಿಂದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತನಾದ ಪರಶಿವನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆ :ಶತರ್ಚನಮುಸಿಯು, ಅಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಈರೀತಿ 
ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ॥೦೬॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ ' ೨೧೭ 


. | ಶತರ್ಚನ ಉವಾಚ ॥ 
ಶ್ರೀಮನ್ಮಹೇಶನಿಭನೇ ವೃಷಭಧ್ವಜಾಯ 
ಧ್ವಸ್ತಾಂಧಕಾಯ ಮಕೆರಥ್ವ ಜನಾಶಕಾಯ । 
ದೆಂಭಾಪಹಾಯೆ ಗೆರುಡಥ್ವ ಜಪೂಜಿತಾಯ 
ಫಾಲೇಕ್ಷಣಾಯ ಭಗವಂತ್ಸತತಂ ನಮಸ್ತೇ ॥೫೦೭॥ 


ಪಾಶಾಸಹಾಯ ಪಶುಪಾಶನಿನೋಚಕಾಯ 

ಪಂಜಾನನಾಯ ಪರಮಾದ್ಭುತವಿಕ್ರೆಮಾಯ | 

ಪಾರಾಯ ಪಾಲಿತಸುರಾಸುರಮಾನವಾಯ 

ಫಾಲೇಕ್ಷಣಾಯ ಭೆಗನಂತ್ಸತತಂ ನಮಸ್ತೇ ॥೫೦೮ 


ಮಾಯಾಪಹಾಯ ಮಕರಂದರಸಾಳೆರಾಯ 
ಮಾನಪ್ರದಾಯ ಮಧುರಾಯ ಮಹೇಶ್ವರಾಯ । 


—— ಗಾತಾ ರಾತಾ 


“ ಭಗವಂತನೇ! ಜಗತ್ಛ್ರಭುವೂ, ವೃಷಭಧ್ವಜನೂ, ಅಂಧಕಾರಿಯೂ, 
ಮನ್ಮಥರಿಪುವೂ, ಶತ್ರುಗಳ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಮುರಿಯುವವನೂ, ವಿಷ್ಣುವಿ 
ನಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟನನೂ, ಮುಕ್ಳೃಣ್ಣನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಯರಿಸುವೆನು. 
lls os ll 


ದೇವ! ಅಸುರರ ಬಂಧನದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಬಂಧವಿಮುಕ್ತ 


ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವವನು ನೀನೇ. ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಪಾಶಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ಪಶುಗಳಂತೆ ' 


ನಿನೇಕಶೂನ್ಯರಾಗಿ, -ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಜನರ 
ಮೋಹಪಾಶವನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆಯುವವನೂ ನೀನೇ. ಸಜ್ಯೋಜಾತಾದಿ ಐದು ಮುಖ್ಯ 
ಮುಖಗಳಿಂದ ನೀನು ಶೋಭಿಸುವೆ. ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವು ಅತುಲನಾಗಿರುವುದು. 
ಸೆಂಸಾರಸಾಗರಕ್ಳಿ ನೀನೇ ಪಾರವು.. ಡೇವತೆಗಳುು ಅಸುರರು, ಮನುಷ್ಯರು, 
ಇನರನ್ನು ಪಾಲಿಸುವವನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಪ್ರಲಯಕಾರಿಯಾದ ತೃತೀಯ 
ನೇತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥೫೦೮॥ 


ಹಿ ಭಗವಂತನೇ, ನೀನು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವೆ. 
ಅಖಂಡಾನಂದರೂಪವಾದ ನಿನ್ನ ಅದ್ವಿತೀಯಸ್ವರೂಪವು, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ 
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ಹೆ 


೨೧೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಮಾನಾಕಿಗಾಯ ಮದನೋಹನಿವರ್ಜಿತಾಯ 
ಫಾಲೇಕ್ಸಣಾಯ ಭಗನಂತ್ಸತತಂ ನಮಸ್ತೇ !೫೦೯॥ 


ಮುಕ್ತಿಪ್ರೆದಾಯ ಮುನಿಮಾನಸಮಂದಿರಾಯ 
ಮುಕ್ತಾಕಲಾಪಕಲಿತಾಮಲಕುಂತಲಾಯ । 
ಮುಗ್ಗಾನನಾಯೆ ಮುದಿಕಾಯೆ ಮುಳುಂದಗಾಯ 


ಫಾಲೇಕ್ಷಣಾಯ ಚೆಗವಂತ್ಸತತಂ ನಮಸ್ತೇ ॥೫೧೦॥ 
ಸರ್ವೋತ್ತಮಾಯ ಸಕೆಲಾಯ ಸಮಾಶ್ರಯಾಯ 
ಸರ್ಗಸ್ಥಿತಿಪ್ರಲಯಕಾರಣಕಾರಣಾಯ I 

ಸತ್ಯಪ್ರಿಯಾಯ ಸರಸಾಯ ಸಮಂಗಲಾಯ 

ಫಾಲೇಶ್ಷಣಾಯ ಭಗನಂತ್ಸತತಂ ನಮಸ್ತೇ ॥೫೧೧॥ 


a ತ್ತಾ ತಾತ ಚಚ 
ಮಕರಂದದಂಕೆ ಆಪ್ಯಾಯಮಾನವಾಗಿರುವುದು. ನೀನು 'ಆರ್ತಜನರ ಗೌರವವನ್ನು 
ಕಾಪಾಡುನೆ. ಅಖಂಡೈಕರಸವಾದ ಆನಂದಸ್ವರೂಪನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಕಾಮ, 
ಕ್ರೋಧ, ಲೋಭ, ಮದ, ಮಾತ್ಸರ್ಯ ಗಳೆಂಬ ಅರಿಷಡೆ ಪ್ವರ್ಗಗಳು ನಿನ್ನ ನ್ನು ಬಾಧಿಸ 
ಲಾರನು. ಇಂತಹ ಮುಕ್ಳಣ್ಣನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, ॥೫೦೯॥ 


ಓ ಜಗತ್ಪ್ರಭುನೇ ಮುಕ್ತಿಪ್ರದನೂ ಮುನಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ 
ವನೂ, ಆದ ನಿನಗೆ ವಂದನೆಗಳು. ನಿನ್ನ ಮುಂಗುರುಳುಗಳ್ಳು ಮುಕ್ತಾಹಾರದಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುವು. . ಮುಖವು ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತಿ ತ್ತಿರುವುದು. 
ದೇವ! ನಿನ್ನ ಮುಖಮುದ್ರಿಯ್ಕು ಹರ್ಷವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತಿ ತ್ತಿರುವುದು. ಮುಕುಂದ 
ಪೂಜಿತನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥೫೧೦॥ 


ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಸಕಲ ವಸ್ತುಸ ಸೃರೂಸನೂ, ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಅಧಿಸ್ಕಾ 
ನನ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿಪ್ರಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಕಾಲನಿಶೇಷಕ್ಸೆ ಕಾರಣನೂ 
ಸತ್ಯವೇ ಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಉಳ ಕೈವನೂ, ಅಖಂಡಾನಂದಸ್ವರೂಪನೂ ಎ ಜು 
ರ್ಕಿಯೂ ಮುಕ್ಕಣ್ಣನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥೫೧೧॥ ಎಳೆ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೩ ೨೧೯ 


ಭದ್ರಾಯ ಭನ್ಯವಿಭವಾಯ ಭನೌಷಧಾಯ 
ಭಸ್ಮಪ್ರಭಾಸಮಭಿಭಾನಿತಭೂಷಣಾಯ । 

ಭರ್ಗಾಯ ಭಾನುಶಶಿವಹ್ನಿ ಗಣ ಪ್ರಭಾಯೆ + ೬ 
ಫಾಲೇಕ್ಷಣಾಯ ಭೆಗನಂತ್ಸತತಂ ನಮಸ್ತೇ ॥೫೧೨॥ 


ಭವ್ಯಾಯ ಭವ್ಯಭಗನೇಶ್ರನಿದಾರಕಾಯ 

ಭಾಗ್ಯಾಸ್ಪದಾಯ ಭವಕಾಸನಿನಾಶಕಾಯ I 
ಭೆಕ್ತಾಭಿನಾಂಛಿತನಿಚಿತ್ರ ಫಲಪ್ರದಾಯ 

ಫಾಲೇಕ್ಷಣಾಯ ಭಗವಂತ್ಸತತಂ ನಮಸ್ತೇ ॥೫೧೩1 


ಭೋಗೀಂದ್ರಭೋಗಮಣಿರಂಜಿತಕಂಥರಾಯ 
ಭೋಗಸ್ಸುರನ್ಮರಕೆಶೋಜ್ವಲಕುಂಡಲಾಯ I 
ಭೋಗೀಂದುಯೋಗನಿಗಲನ್ಮಕುಟಿಪ್ರಭಾಯ 
ಫಾಲೇಕ್ಷಣಾಯ ಭಗನಂತ್ಸತತಂ ನಮಸ್ತೇ ॥೫೧೪॥ 


ಮಂಗಳಮೂರ್ತಿಯೂ, ಅದ್ಭುತವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನೂ, ಸಂಸಾರ 
ವೆಂಬ ರೋಗಕ್ಕೆ ದಿವ್ಯೌಷಧದಂತಿರುವವನೂ, ಭಸ್ಮಕಾಂತಿಯಿಂದ ವಿಧವಿಧವಾದ 
ಒಡವೆಗಳ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಧಿಕೃರಿಸುವವನ್ಕೂ ತೇಜಃಸ್ವರೂಪಸನೂ ಸೂರ್ಯ, 
ಚಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ, ಎಂಬ ತೇಜಃಸಮಸ್ಟಿಯ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುವವನ್ಕೂ 
ಕ್ರಿನೇತ್ರನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. 1೫೧೨॥ 


ಅಶ್ಚರ್ಯಕರನೂ, ಭಗದೇವತೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಸೀಳಿದವನೂ, ಭಾಗ್ಯ 
ನಿಧಿಯೂ ಸಂಸಾರ ತಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವನನೂ, ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾನು 
ಸಾರವಾಗಿ, ಅವರಿಗೆ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ವಿಂಗಡಿಸಿ ಕೊಡುವನನೂ, 
ನಿಟಿಲೇಕ್ಷಣನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. Imaal 


ಜೀವ! ಸರ್ಪಭೂಷಣನಾದ ನಿನ್ನ ಕಂತವ್ರು ಸರ್ಪದ ತಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ 

ರತ್ನದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಥಳಥಳನೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವುದು. ಮರಕತ ಮಣಿಗಳಿಂದ 

ಕೂಡಿರುವ ನಿನ್ನ ಕರ್ಣಾಭರಣವು ಕುಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿರುವ ಸರ್ಪದಂತೆ ಕಾಣಿಸು 

ತ್ತಿರುವುದು. ನಿನ್ನ ಕಿರೀಟವು, ಸರ್ಪ, ಮತ್ತು ಅರ್ಧಚಂದ್ರ, ಇವರಿಬ್ಬರ ಪರಸ್ಸರ 
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ತ್‌ 


೨೨೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಭೂತಾಧಿಷಾಯ ಭುಜಗಾಮುಲಕೆಂಕೆಣಾಯ 

ಭೂತಿಪ್ರಿಯಾಯ ಭನನೋದ್ಭವಕಾರಣಾಯ I 
ಭೂಭೂಧರಪ್ರಭೃ ತಿಭೂತಗಣೋದಯಾಯ 

ಫಾಲೇಕ್ಷಣಾಯ ಭಗನಂತ್ಸತತೆಂ ನಮಸ್ತೇ ॥೫೧೫॥ 


ದಿವ್ಯಾಯ ದಿನ್ಯಚರಿತಾಯ ದಿಗಂಬರಾಯ 
ದಿವ್ಯಾಂಬರಾಯ ದಿತಿಜಾನಲಶಾಮುಕಾಯ । 
ದೀನಾರ್ತಿಹಾಯ ದಿನನಾಫನಿಸೇವಿಕಾಯೆ 


ಫಾಲೇಕ್ಷನಾಯ ಭಗನಂತ್ಸತತಂ ನಮಸ್ತೇ ॥೫೧೬॥ 
ಸೋಮಾಯ ಸೋಮರುಚಿರಂಜಿತಕೇಖರಾಯ 

ಸೋಮಾಗ್ನಿ ಭಾನುವಿತತಾನುಲಲೋಚನಾಯು । 
ಸೋಮೇಂದ್ರಚಂಡ್ರನಿಧಿನಂದಿತಪಾದುಕಾಯೆ 

ಫಾಲೇಕ್ಷಣಾಯ ಭೆಗವಂತ್ಸತೆತೆಂ ನಮಸ್ತೇ . ॥೫೧೭॥ 


ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಕಾಂತಿಯುತವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವುದು. ಅಂತಹ ಕಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
॥೫೧೪॥ 


ಭೂತನಾಥನೂ, ಸರ್ಪವನ್ನೇ ಕಂಕಣವನ್ನಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವನನೂ, ಭಸ್ಮ 
ಪ್ರಿಯನೂ, ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣನೂ, ಭೂಮಿ, ಸರ್ವತ ಮುಂತಾದ ಜನ್ಯವಸ್ತು 
ಗಳಿಗೆ ಮೂಲಕಾರಣನ್ಕೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. 1೫೧೫॥ 

ಅದ್ಭುತನೂ, ಅದ್ಭುತವಾದ ಮಹಿಮಾತಿಶಯವುಳ್ಳ ವನೂ, ದಿಗಂಬರನೂ, 
ದಿವ್ಯವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವವನೂ, ೈತ್ಯಕೆಂಬ ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನು ನಾಮಾವ 
ಶೇಷಗೊಳಿಸುವವನೂ, ದೀನರ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ನಿನಾರಿಸುವವನ್ಕೂ ಸೂರ್ಯನಿಂದ 
ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವವನೂ ಫಾಲನೇಶ್ರನೂ ಆದ ಫಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥೫೧೬॥ 

ಓ ದೇವನೇ, ಉಮಾಸಹಿತನ್ಕೂ ಚಂದ್ರಪ್ರಭೆಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಕಾಂತಿ 
ಮಯವಾದ ಶಿರೀಟನನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನ್ಕೂ ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ಅಗ್ನಿ ಎಂಬಿವೇ 
ಮೂವರನ್ನು ಕಣ್ಣುಗಳ ರೂಪದಿಂದ ಧರಿಸುವವನೂ, ವಿಷ್ಣು, ಇಂದ್ರ, ಚಂದ್ರ 
ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಾದುಕೆಗಳುಳ್ಳವನೂ ಫಾಲೇಕ್ಷಣನೂ 


ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು, 1%೧೭॥ 
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ಕಾಲಾಂತಕಾಯ ಕಮನೀಯಜಟಾಧರಾಯ 

ಕಾಲಾಯ ಕಾಲನಿಜಯಾಯ ಕೆಲಾಧರಾಯಂ । 

ಕೆಲ್ಯಾಣದಾಯ ಕನಕಾಚಲಕಾರ್ಮುಕಾಯ 

ಫಾಲೇಶ್ಷಣಾಯ ಭಗವಂತ್ಸತತಂ ನಮಸ್ತೇ ॥೫೧೮॥ 


ಪುಣ್ಯಾಯ ಪುಣ್ಯಹೃದಂಯಾಯ ಪುರಾತನಾಯ 

ಪೂತಾಯ ಪೂತಜನಚಿಂತಿತ ಸತ್ಕ್ರ್ರಿಯಾಯ । 

ಪುಣ್ಯ ಪ್ರಿಯಾಯ ಪುರಕಾನನಸಾನಕಾಯ 

ಫಾಲೇಶ್ಷಣಾಯ ಭಗೆವಂತ್ಸತತಂ ನಮಸ್ತೇ ॥೫೧೯॥ 


ವಿಶ್ವಾಧಿಕಾಯ ವಿಧಿನಿಷ್ಣುನಿದಾರಕಾಯ 

ನಿತ್ತಾಧಿಸಾಯ ವಿಬುಧಾಬುಧಸರ್ಜಕಾಯ । 

ನಿಸ್ತಾರಡಾಯ ನಿಜಯಾಯ ನಿಶೋಧಕಾಯ 

ಫಾಲೇಶ್ಸಣಾಯ ಭಗನಂತ್ಸತತಂ ನಮಸ್ತೇ ॥೫೨೦॥ 


ಥಿ ಭಗವಂತನೇ! ನೀನು ಸರ್ವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಮೃತ್ಯುವೆಂಡೆನಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ರುವೆ ಯಮನಿಗೂ ಸಹ ಮೃತ್ಯುವಾಗಿರುವೆ. ಸುಂದರವಾದ ಜಟೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸು 
ವವನೂ, ಕಾಲಸ್ಪರೂಸನೂ, ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೂ, ಚಂದ್ರ ಕಲಾಥಾರಿಯೂ, ಕಲ್ಯಾಣ 
ಪ್ರದನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ವಂದನೆಗಳು. ದೇವ, ಶರಣಾಗತರಕ್ಷಕನಾದ ನೀನು ತ್ರಿಪುರರ 
ಸಂಹಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೇರುಸರ್ನತವನ್ನೇ ಧನುಸ್ಸನ್ನಾಗಿ ಧರಿಸಿದೆ. ಅಂತಹ ನಿನಗೆ 
ವಂದಿಸುವೆನು. ॥1೫೧೮॥ ವ 
ಸುಕೃತಸ್ವರೂಸನೂ, ನಿರ್ಮಲಾಂತಃಕರಣನೂ, ತ್ರಿಪುರಾಸುರನೆಂಬ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ಅಗ್ನಿಯೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿರುವವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ವಂದನೆಗಳು. ದೇವ, ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಸತತವೂ ನಿನ್ನನ್ನೇ ತನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆಸುತ್ತಾ ನಿನ್ನ ಸತ್ಯಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುವರು. ನೀನು ಪರಮಪವಿತ್ರನು. ನಿನಗೆ ಆದ್ಯಂತಗಳಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ಕ 
ನಮಿಸುವೆನು. 1೫೧೯॥ 
ಈ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಾದ ಸತ್ತೆಯಿಂದ 
ತೋಭಿಸುವವನೂ, ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಸ್ಣ್ವಾದಿದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸಹ 


ಅ? 


ಸಂಹೆರಿಸುವನನೂ ಧನಸತಿಯೂ, ದೇವಾಸುರರ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಜನಕನೂ, ಸರ್ವ 
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433 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
`' ನಿತ್ಯಾಯ ನಿತ್ಯವಿನಿಧಾಮಿತನಿಗ್ರಹಾಯ 
ನೀತಿಪ್ರಡಾಯ ನಿಯತಾಯ ನಿನೃತ್ತಿದಾಯ । 
ನೀಹಾರಶೈಲನಿಲಯಾಯ ನಿಯಾಮಕಾಯ 
ಫಾಲೇಶ್ಸಣಾಯ ಭಗನಂತ್ಸತತಂ ನಮಸ್ತೇ ॥೫೨೧॥ 


ನಿರ್ಧರ್ಮಕಾಯ ನಿಗಮಾಗಮನಿಶ್ಚಿತಾಯ 
ನಿರ್ಜೇತನಸ್ತುನಿಚಯಾಯ ನಿರಾನುಯಾಯ । 
ಸಿರ್ಧೂತಪಾತಳೆಹಿತಾಯ ನಿರಂಜನಾಯ 

ಫಾಲೇಶ್ಸಣಾಯ ಭಗವಂತ್ಸತತಂ ನಮಸ್ತೇ ॥೫೨೨॥ 


ಮೃತ್ಯುಂ ಜಯಾಯ ಮೃುತಿಕಾಲನಿವರ್ಜಿತಾಯ 
ಮೃದ್ಛೇಮರತ್ನರಜಕಾಕೆರನೃದ್ಧಿದಾಯ | 
ವ್ಯಾಪಿಯೂ, ಜಯಸ್ವರೂಸನೂ, ಸದಸತ್ಸದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಅಸಂಕೀರ್ಣವಾಗಿ 
ವಿವೇಚಿಸುವವನೂ, ಕ್ರಿನೇಶ್ರನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ವಂದನೆಯು. ॥೫೨೦॥ 


ಓ ಭಗವಂತನೇ, ನೀನು ನಾಶರಹಿತನಾಗಿರುವೆ. ದೇವ! ನೀನು, ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟರ ಹಾವಳಿಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಲು ಮತ್ತು ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಧಕ್ಕೆಯು 
ತೆಗಲಲ್ಲು, ಆಗ ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪನೆಗ್ಕೂ ಮತ್ತು ಭಕ್ತಾನುಗ್ರ ಹವನ್ನು ಮಾಡಿ, 
ದುಷ್ಟರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿ ತಿಸ್ಟರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿಯೂ, ಅನಂತ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣ 
ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವೆ. ನೀನು ಜನರಲ್ಲಿ ಸದ್ವರ್ತನೆಯು ನೆಲಸುವಂತೆ ಮಾಡುವೆ. ನಿಯತ 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸೃಸ್ಟಿ-ಸ್ಥಿಕಿ-ಲಯಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವೆ. ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತವೇ ನಿನ್ನ 
ವಾಸಸ್ಥಳವು. ಮುಶ್ಶಣ್ಣನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥೨೧॥ 


ಧರ್ಮರಹಿತನೂ, ವೇದಾಂತವೇದ್ಯನ್ಕೂ ಸರ್ವಜ್ಞನ್ಕೂ ನೀರೋಗಿಯೂ, 
ಪಾಸರಹಿತನ್ಕೂ ದುಃಖದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ, ಕ್ರಿನೇಶ್ರನೂ 
ಆದ ನಿನಗೆ ವಂದನೆಗಳು, ॥೫೨೨॥ 


ಮೃತ್ಯುಂಜಯನ್ಕೂ ಮರಣರಹಿತನೂ ಮಣ್ಣು, ಚಿನ್ನ, ರತ್ತ ಬೆಳ್ಳಿ 
ನುಂತಾದ ವಸ್ತುಗಳ ಖನಿಗಳನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವನನ್ಯೂ ಮೃಣ್ಮಯವಾದ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧ಕ್ಕಿ 3೨೩ 


ಮೃಲ್ಲಿಂಗಪೊಜಕೆನುನೋರಥಪೂರಕಾಯ 
ಫಾಲೇಕ್ಸಣಾಯ ಭೆಗೆನಂತ್ಸತೆತಂ ನಮಸ್ತೇ ॥೫೨೩! 


ಗಾನಸ್ರಿಯಾಯ ಗತಿವೃತ್ತನಿಶಾರದಾಯ 

ಗಾಥಾಮಯಾಯ ಗಜಕ್ಕೈತ್ತಿನರಚ್ಛದಾಯ । 

ಗಮ್ಮಾಗಮಾಯ ಗಮನಾದಿನಿನರ್ಜಿತಾಯ 

ಫಾಲೇಶ್ಸಣಾಯ ಭಗವಂತ್ಸತತಂ ನಮಸ್ತೇ ॥೫೨೪॥ 


ದಾಂಶಾಯ ಡಾನನಿಪುಣಾಯೆ ದಯಾಮಯಾಯ 

ದಾರಿದ್ರ್ಯ ದುಃಖಡುರಿತಾದ್ರಿದವಾನಲಾಯ । 

ದಾನಾಯ ದಾನರಹಿತಾಯ ದವಪ್ರಿಯಾಯ 

ಫಾಲೇಕ್ಷಣಾಯ ಭಗನಂತ್ಸತತಂ ನಮಸ್ತೇ ॥೫೨೫॥ 


ಯಜ್ಞಾಯ ಯಜ್ಜ್ಞ ಪುರುಷಾಯ ಯಶೋಮಯಾಯ 
ಯಜ್ಞಾದಿಕರ್ಮುಘಫಲದಾಯ ಯತಿಪ್ರಿಯಾಯ । 


ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವವನೂ ಆದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 1೨೩1 


ಗಾನಪ್ರಿಯನೂ, ಗೆಮನದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಸದ್ವರ್ತನೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಚತುರನೂ, ಗಾಥಾಮಯನ್ಕೂ ಗಜಚರ್ಮಢಾರಿಯೂ, ವೇದಾಂತವೇದೃನೂ 
ಸಂಚಾರರಹಿತನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. ॥೫೨೪॥ 


ಜೀನ! ನೀನು, ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವುಳ್ಳವನೂ, ದಾನಶೂರನೊ, ದಯಾ 
ನಿಧಿಯೂ, ದಾರಿದ್ರ್ಯದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಮಃಖನೆಂಬ ಪರ್ವಶಕ್ಕೆ ಕಾಡುಕಿಚ್ಚಿನಂತಿರು 
ವವನೂ, ದಾನಸ್ವರೂಸನೂ, ದಾನಶೂನ್ಯನೂ, ಕಾಡುಕಿಚ್ಚಿನ ನಡುವೆ ಇರುವವನ್ಕೂ 
ಆಗಿರುವೆ. ಅಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಿಸುವೆನು. 18೨1 ನ 


ಯಜ್ಞಾದಿ ಶ್ರೌತಕರ್ಮಸ್ವರೂಪನೂ, ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನೂ, ಕೇರ್ತಿಶಾಲಿಯೊಗಿ 
ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ ವೈದಿಕ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, ಯತಿನರ್ಯ 
ರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವನನೂ, ಸೋಮಯಾಜಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿಶ್ವಾಸವುಳ್ಳವನೂ, ಯಾಗದಲ್ಲಿ 
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೨4೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 

ಯಜ್ವಿಪ್ರಿಯಾಯ ಯಜನಾದಿರತಾಶ್ರೆಯಾಯ 

ಫಾಲೇಶ್ಸಣಾಯ ಭಗವಂತ್ಸತತಂ ನಮಸ್ತೇ ॥೫೨೬॥ 

ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು ನೇತ್ರಕಮಲಾರ್ಚಿತಸಾದುಕಾಯ 

ಶ್ರೀಸೇನಿತಾದ್ರಿತನಯಾತನುಸಂಯುತಾಯ । 

ಶ್ರೀಭೂರುಹಾರುಣನವಚ್ಛದಪೂಜಿತಾಯ 

ಫಾಲೇಕ್ಷಣಾಯ ಭಗವಂತ್ಸತತೆಂ ನಮಸ್ತೇ ॥೫೨೭॥ 
॥ ಕಶ್ಯಪ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ತಂ ಪ್ರಣನ್ಮು ಶತಾರ್ಜನಃ । 
ಭೂಯೋ ರುದ್ರೇಣ ತುಷ್ಟಾವ ಸೂಕ್ತೈರನ್ಯೈಶ್ನ ಶಾಂಭವೈ 4೫ ೨೮॥ 


ತತಃ ಶಿನಪ್ರಸಾದೇನ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ ಶತಾರ್ಚನಃ । 
ಪುನಃ ಕರ್ತುಂ ಸಮಾರೇಭೇ ತಪೋ ಘೋರತರಂ ಮುನೇ ॥೫೨೯॥ 


ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ದೀಕ್ಷಾಬದ್ಧರಾದ ಯಜಮಾನರ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟ್ರಮೂರ್ತಿಯೆಂಬ 
ಸಂಜ್ಞೆಯಿಂದ ನೆಲಸಿದವನೂ ಅಗಿರುನೆ. ಅಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಿಸುವೆನು. ೨೬ 


ಓ ಜಗನ್ನಾಥನೇ! ಹಿಂದೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ 
ನೇತ್ರಕಮಲದಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಾದವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿರುವನು. ದಯಾಮಯನಾದ ನೀನು 
ನಿನ್ನ ವಲ್ಲಭೆಯಾದ ಗಿರಿಜಿಗೆ ನಿನ್ನ ಅರ್ಥಾಂಗವನ್ನೇ ಕರುಣಿಸಿರುವೆ. ಭಕ್ತರು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕೆಂಪಾದ ತಳಿರೆಲೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವರು. ಫಾಲನೇತ್ರನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸದಾ ವಂದಿಸುವೆನು.” ॥೫೨೭॥ 


ಶತರ್ಚನನು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಪುನಃ ಪುನಃ: ರುದ್ರಸೂಕ್ತದಿಂದಲ್ಕೂ ಮತ್ತು ಇನ್ನಿತರ ಶೈವಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ 
ಸ್ತುತಿಸಿದನು. |೫೨೮॥ 


ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ! ಬಳಿಕ ಆ ಶತರ್ಚನಮುನಿಯ್ಯು, ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹ 


ದಿಂದ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕಠಿಣವಾದ ತಸಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸತೊಡಗಿದನು. 
॥೫೨೯॥ 
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ತಾವ ನ ದ (ಜಥ (ಛಂ | 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ ೨೨೫ 
ಏತಾದೃಶೈಸ್ತ ಸಸ್ತಸ್ತಮತ್ರಾನೇಕೈರ್ಮುನೀಶ್ವಕ್ಕೆಃ 
ಮುಕ್ತಿಶ್ನ ಬಹುಭಿಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಶಂಳೆರಾನುಗ್ರಹಾನ್ಮುನೇ, 1೫೩೦॥ 


ಯಾವಂಶೋ ನಿವಸಂತ್ಯತ್ರ ಸತತಂ ಶಿವಪೂಜಕಾಃ । 
ತಾನಂತೋ ಮುಕ್ತಿಮಿಚ್ಛಂತಿ ಶಿವವ್ರತಪೆರಾಯಣಾಃ ॥೫೩೧॥ 


ಶಿನವ್ರತಪರಾ ಧನ್ಯಾಃ ಶಿವಶ್ಸೇತ್ರನಿವಾಸಿನಃ । 
ಮುಕ್ತ ್ಸರ್ಥಿನಸ್ತಪನ್ಯತ್ತು ನ ತೇಷಾಮಭಿಲಾಷಿತಂ ॥೫೩೨॥ 


ಪುರೋಂಕಾರಂ ಮೂರ್ತಿಮಂತಂ ಶಿವಧ್ಯಾನಪರಾಯಣಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ನಾಾನಯೋ ದೇನಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ರೋಚುರ್ಮುಮುಕ್ಸವಃ ॥೫೩೩॥ 


॥ ದೇನಾ ಊಚುಃ ॥ 


ತ್ವನೋಂಕಾರೊೋಆಸ್ತ್ಯತಸ್ತತ್ತ್ವಂ ತ್ವಯೈನ ಜ್ಞಾಯತೇ ತತಃ । 


ಶಂ 
*ಂ ಧ್ರೇಯಂ ಸತತಂ ಮುತ್ತೆ ಶೈ ತದ್ದಿಚಾರ್ಯ ವದಸ್ವ ನಃ ॥೫೩೪॥ 


ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶತರ್ಚನಮುನಿಯಂತಹ, ತಪೋನಿಸ್ಕರಾದ ಅನೇಕ 
ಮುನಿಗಳು ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಬಳಿಕ್ಕ ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮೋಕ್ಷ 
ವನ್ನು ಪಡೆದರು. ॥೫೩೦॥ ತ 

ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ಮುನಿಗಳು ವಾಸವಾಗಿರುವಕ್ಕೊ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಿರಂತರವೂ ಶಿವ ಪೂಜಕರಾಗಿ ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಆಚಾರಗಳಲ್ಲಿಯೇ 


"ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ಮುಮುಕ್ಸುಗಳಾಗಿರುವರು. ॥೫೩೧॥ 


ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಆಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರೂ, ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳೂ, ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವವರೂ ಆದ ಜನರು ನಿರಂತರವೂ ನೋಕ್ಷವನ್ನೇ ಬಯಸುವ 
ರಲ್ಲೆ, ಇನ್ನಾವುದನ್ನೂ ಆಶಿಸಲಾರರು. ॥ಃ೩೨॥ 

ಹಿಂದೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಶರೀರಿಯಾಗಿ ಶಿವಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತವಾದ 
ಓಂಕಾರವನ್ನು ನೋಡಿ, ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವಶೆಗಳು ಅದನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆಂದರು. ॥೫೩೩॥ 

“ ಓಂಕಾರಮೂರ್ತಿಯೇ, ನೀನ್ನು ಓಂಕಾರನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಶಿವನ 
ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತಿರುನೆ. ಶಾಶ್ಚತವಾದ ಮೋಕ್ಷವು ಲಭಿಸಜೀಕಾದರೆ 
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೨೨೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
॥ ಓಂಕಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಶಿನ ನನೈಕೋ ಧ್ಯೇಯಃ ಸರ್ವೈರಹರ್ನಿಶಂ । 
ಸರ್ವಮನ್ಯತ್ಪರಿತೈ ಜ್ಯ ಸಾವರಂ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ನಕಂ ॥೫೩೫॥ 


ಯಃ ಹಿತಾ ಭನತಾಂ ದೇವಾಃ ಸ ಏನ ಶಿನ ಉಚ್ಯತೇ । 


ಸ ಏನ ಪಾರ್ವತೀನಾಫಃ ಸ ಏವ ಸುರಸತ್ತಮಃ © (೫೩೬॥ 


ಸ ಏನ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವಃ ಸ ಏವ ವೃಷಭಧ್ವಜಃ । 
ಸ ಏನ ಸರ್ವಡೇವೇಶಃ ಸ ಏನ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ॥೫೩೭॥ 


ಸ ನಿನ ಚಂದ್ರನಯನಃ ಸ ಏವಾರ್ಶವಿಲೋಚನಃ । 
ಸ ಏನ ವಹ್ನಿನಯನಃ ಸ ಏನ ಶ್ರಿಪುರಾಂತಕಃ ॥೫೩೮॥ 


ಸ ನಿವ ನೇದಜನಕೆಃ ಸ ಏವಾಂಧಕಸೂದನಃ । 
ಸ ಏನ ನಿಷ್ಣುಸಂಹರ್ತಾ ಸ ಏನ ಮದನಾಂತೆಕಃ BF 


ನಿರಂತರವೂ, ಯಾವ ವಸ್ತುವನ್ನು ಢ್ಯಾನಿಸಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ನಮಗೆ 
ಹೇಳು.” ೪ 


ದೇವತೆಗಳು ಹೀಗೆಂದು ಕೇಳಲು ಆಗ ಓಂಕಾರವು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆಂದಿತು. “ ಎಲೈ ದೇವತಕೆಗಳ್ಳೊ ಮೋಕ್ಷವು ಲಭಿಸಬೇಕಾದರೆ ಸರ್ವರೂ ಇತರ 


ಬಾಹ್ಯವ್ಯಾಸಾರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬದಿಗಿರಿಸಿ ನಿರಂತರವೂ ಶಿವನನ್ನೊಬ್ಬನ್ನೇ ಢ್ಯಾಫಿಸ 
ಬೇಕು. 1೫೩೫! 


ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಯಾವ ದೇವನು ಜನಕನೋ ಅವನೇ ತಿವನೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆ 


ಯಿಂದ ವ್ಯವಹರಿಸಲ್ಪಡುನನು. ಅನನೇ ಗಿರಿಜಾಪತಿಯು. ಅನನೇ ಶ್ರೇಷ್ಕ 
ದೇವತೆಯೂ ಆಗಿರುವನು. ॥1೫೩೬॥ 


| ಆ ಶಿವನೇ ಮಹಾದೇವನು. ಅವನೇ ವೃಷಭಧ್ವಜನು. ಅವನೇ ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ, ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಆಗಿರುವನು. ॥೫೩೭॥ 


ಆ ಶಿನನೇ ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ಅಗ್ನಿ ಎಂಬೀ ಮೂವರನ್ನೂ ಕಣ್ಣುಗಳ 
ನ್ಹ್ಯಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವನು. ತ್ರಿ ಪುರರಿಪುವೂ, ವೇ ದಜನಕನೂ, ಅಂಧಕಾರಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧ಷ್ಠಿ "೨೨೭ 


ಸ ಏವ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಹರ್ತಾ ಸ ವಿಷೇಂಡ್ರನಿನಾಶಕೆಃ I 
ಸೆ ಏನ ಯಮಸಂಹರ್ತಾ ಸೆ ವಿನಾಖಿಲಶಾಸಳೆಃ 1೫೪೦॥ 


ಏತಾದೃಶಂ ಶಿನಂ ಮತ್ವಾ ಸಜ್ಜಿದಾನಂದಲಕ್ಷಣಂ । 
ಸೂಜಯಧ್ವಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಮುಕ್ತ್ಯರ್ಥಂ ಸರ್ವಸಾಧನೈಃ ॥೫೪೧॥ 


 ಶಿವಾರ್ಜನಂ ಶಿನಧ್ಯಾನಂ ಶಿನನಾಮಾನುಕೀರ್ತನಂ | 
ಶಿಪಕ್ಸೇತ್ರನಿನಾಸತ್ತ ಮುಕ್ತಿಸಾಧನಮುಚ್ಕತೇ 1೫೪೨॥ 
ಶಿವಾರ್ಚನಂ ಚ ನಿನಿಢಂ ನಾನಾವೇಷಾಂತಸಂಶ್ರುತಂ | 

ತನ್ಮೋಶ್ಸಡನಿತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಹೇಶೇನಾಪಿ ತತ್ತ್ವತಃ ॥೫೪೩॥ 


ಪುರಾ ಪೃಷ್ಟೋ ಮಹಾಜೇವಃ ಶಿನಯಾ ಜ್ಞಾನರೂಸಯಾ । 
ಕಿಂ ಮೋಕ್ಷದಮಿತಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತದಾಹ ಭಗವಾಂಛಿವಃ ॥೫೪೪/॥ 


ವಿಷ್ಣು ಇವರನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸುವವನೂ, ಮನ್ಮಥಾರಿಯೂ, ಇಂದ್ರನ ಸಂಹಾರಕನ್ಕೂ 
ಮತ್ತು ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೂ ಅವನೇ ಆಗಿರುವನು. ಇಷ್ಟೇಕೆ ! ಶಿವನೇ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೂ ಶಾಸಕನಾಗಿರುವನು. ॥೫೩೮-೫೩೯-೫೪೦॥ 


ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳೇ ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದಸ್ಪರೂಸನಾದ ಆ ಶಿವನು ಈ ರೀತಿಯ 
ಲ್ಲಿರುವನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಗೋಸ್ವರ ಸಕಲ ಸಾಧನಗಳಿಂದಲೂ ಅವನನ್ನೇ 
ಆರಾಧಿಸಿ. ॥೫೪೧॥ 


ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆ, ಧ್ಯಾನ, ಶಿವನಾನೋಜ್ಚಾರಣೆ ಮತ್ತು ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾ 


ಗಿರುವಿಕೆ. ಈ ನಾಲ್ಕು ಮುಕ್ತಿಗೆ ಸಾಧನವಾಗಿರುವುವು. ॥೫೪.೨॥ 


ಅನೇಕ ವೇದಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಶಿವಾರಾಧನೆಯು ನಾನಾ ಬಗೆಯಾಗಿರುವು 


ದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಈಶ್ವರಾರಾಥನೆಯೇ ಮುಕ್ತಿಪ್ರದವಾಗಿರುವುದೆಂದು 
ಈಶ್ವರನೂ ಸಹ ಹೇಳಿರುವನು. 121೪೩॥ 


ಹಿಂದೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನರೂಪಿಡಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ] ಮೋಕ್ಷಪ್ರದವಾದ ವಸ್ತುವಾವುದಿರುವುದು ಎಂದು 


ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು ಆಗ ಸರಶಿನನು ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. ॥೫೪೪॥ 
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ಸಾ ಶ್ರೀತಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ 
॥ ಶ್ರೀಸದಾಕಿನ ಉವಾಚ | 


ಶಿವೇ ನುದರ್ಜನಂ ಧ್ಯಾನಂ ಮನ್ನಾನ್ನಾಮನಂ8ರ್ತನಂ | 
ಮದಿಷ್ಟನ್ಲೇತ್ರವಾಸಶ್ತ ಮುಕ್ತಿ ಸಾಧನಮಕ್ಸತಂ Tan 


ಮದರ್ಚನಂ ಚ ವಿವಿಧಂ ಸದ್ಯಃ ಸರ್ವಾಘನಾಶಳೆಂ। 
ಮದರ್ಚನಾಧಿಕಾರೋಸಿ ಮದ್ಭಕ್ತಸ್ಕೈವ ವಸ್ತುತಃ ॥೫೪೬॥ 


ಮದ್ಭಕ್ತಾಶ್ಚ ತ ಏನೇತಿ ನಿಚ್ಲೇಯಾಃ ಸತತಂ ಬುಧ್ಯೆಃ । 
ಯೇ ವೇದಮಾರ್ಗನಿರತಾಃ ಸ್ವಷ್ನೇ*ಸ್ಯನ್ಯ ಸರಾಜ್ಮುಖಾಃ ॥೫೪೭॥ 


ನೇದೈಃ ಸರ್ವೈರಹಂ ನೇಜ್ಯೋ ನೇಜಾಂತೈರಫಿ ಶೈಲಜೇ। 


ಮದನ್ಕೋ ನೇದನೇದಾಂತನೇದ್ಯೋ ನಾಸ್ತ್ರೋನ ಸರ್ವಥಾ 1೫೪೮1 , 


ಕಾನಾ ನಾ ನಾನ ರಾ ಸ ನ 
೬ 
ಹ ನಡ 


ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆಯೇ ! ನನ್ನ ಆರಾಧಕ್ಕೆ ಧ್ಯಾನ, ನನ್ನ ನಾಮಗಳ ಉಚ್ಚಾರಣೆ, 
ಮತ್ತು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವಿಕೆ, ಇನು ನಾಲ್ಕು ಮುಕ್ತಿಗೆ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಸಾಧನೆಗಳಾಗಿರುವುವು. ಇವುಗಳಿಂದ ತಪ್ಪದೇ ಮುಕ್ತಿಯು ಸಿದ್ಧಿಸು 
ವುದು. ॥೫೪೫॥ 


ನನ್ನ ಆರಾಧನೆಯು ನಾನಾ ಬಗೆಯಾಗಿರುವುದು. ಅದು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 
“ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಪಡಿಸುವುದು. ನನ್ನ ನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವ ಅಧಿಕಾರವಾದರೋ 
ನನ್ನ ಭಕ್ತನಿಗೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲದೇ ಮತ್ತಾರಿಗೂ ಸಂಭವಿಸಲಾರದು. 1೫೪೬॥ 


ಯಾರು ವೇದಸ್ರಾ ಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ವೇದ" ಜೋದಿತವಾದ ಧರ್ಮ 
ಗಳ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ, ಇತರ ಲೌಕಿಕ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ತೊರೆದಿರು 
ವರೋ ಅವರೇ ನನ್ನ ಭಕ್ತರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇದೇ ನನ್ನ ಭಕ್ತರ ಸಾಧಾರಣ 
ವಾದ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿರುವುದು. ॥೫೪೭॥ ಕ 


ಎಲ್‌ ಗಿರಿಜೆಯೇ ! ನನ್ನ ನಿಜಸ್ವರೂಪವು ವೇದಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು 
ವೇದಾಂತಗಳಿಂದಲೂ ತಿಳಿದುಬರುವುದು. ವೇದವೇದಾಂತಗಳು ನನ್ನನ್ನೇ ಕಿಳಿಯ 


ಚೆ 
ಫಡಿಸುವುವಲ್ಲದೇ ಇನ್ನಾರು ಅವುಗಳಿಂದ ವೇದ್ಯರಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. lowell” 
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ಲ ಇ 
ಲ ಲ ರಾವ ದ ದ 
| - ಜ' 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ ೨೨೪೯ 


ಮಮ ತತ್ತ್ವಮವಿಜ್ಞ್ಞಾಯ ನೇಡಬಾಹ್ಯಾ ಭವಂತ್ಯತಃ। 
ಭಜಂತಿ ವೇದಬಾಹ್ಯಾಸ್ತೇ ಮದನ್ಯಮಮರಂ ಭ್ರೈಮಾತ್‌ ॥೫೪೯॥ 


ಮದನ್ಯಪೂಜಾಸಂಸಕ್ತಾ ಲಬ್ಧ್ಯಾ ಜನ್ಮಾನಿ ಕೋಟಿಶಃ । 


ಪ್ರಾಪ್ನ್ನವಂತ್ಯತಿಘೋರಾಣಿ ನರಕಾಣಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥೫೫೦॥ 
ವೈದಿಕಾಸ್ತು ಸವಾಚಾರಾ ನೇಡೋಕ್ತಾ ಚಾರತತ್ಸರಾಃ । 

ಭಜಂತಿ ಮಾಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ವೇದಾನ್ಚಿಶ್ವಸ್ಯ ಸಂತತಂ ॥೫೫೧॥ 
ಯೋ ಮಾಂ ವಿಶ್ವಾಧಿಳಿಂ ರುದ್ರಂ ಭೆಜಂತ್ಯನ್ಯಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ । 

ತೇ ನೈವಿಕಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮದ್ಭಶ್ತಾಶ್ಚತ ಏವ ಹಿ 1೫೫೨1 
ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲಿತಸರ್ವಾಂಗಾಸ್ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಂಕಿತಮಸ್ತಕಾಃ। ಸ 
ತೇ ನೈದಿಕಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮದ್ಭಕ್ತಾಶ್ಚ ತ ಏನ ಹಿ ॥೫೫೩॥ 


ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಕೆಲವರು ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅರಿಯದೇ, ವೇದ ಪ್ರಾಮಾ 
ಜ್ಯವನ್ನು ನಂಬದಿರುವರು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವೇದಬಾಹ್ಯರಾದ ಅವರು ಅಜ್ಞಾನ 
ಪರವಶರಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಇತರ ಕ್ಸುದ್ರ ದೇವತೆಯನ್ನು ಸೇವಿಸುವರು. ॥೫೪೯॥ 


ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ತೊರೆದು ಇನ್ನಿತರ ದೇವತೆಗಳ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಪಡೆದು, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜನ್ಮದ ಅಂತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕಗಳನ್ನು ಸೇರುವರು. 1೫೫೦॥ 


ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರದೈಯುಳ್ಳ ಜನರು ನಿರಂತರವೂ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬುಗೆಯ 
ನ್ನಿಟ್ಟು ಸದ್ದರ್ತನೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ವೇದೋಕ್ತ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿ 
ತಪ್ಪದೇ ನನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುವರು. nll 


ಯಾರು ಇತರ ಬಾಹ್ಯ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಿಂದ ನಿವೃತ್ತರಾಗಿ ಪ್ರಲಯಕಾರಿಯೂ, 
ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನೇ ಭಜಿಸುವರೋ ಅವರೇ ವೈದಿಕಕೆಂದ್ಯೂ ಮತ್ತು 
ನನ್ನ ಭಕ್ತರೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಡುವರು. ॥91-8121೩! 
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349 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಯೇ ರುದ್ರಾಕ್ಷಲಸತ್ಯಂಶಾ ರುಪ್ರಾಕ್ಷಕೆರಕಂ ಕಣ[ಃ । | 
ತೇ ವೈದಿಕಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮದ್ಭಕ್ತಾಕ್ಮೆ ತ ಏವಹಿ ॥೫೫೪॥ 


ಯೇ ಮಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಚನಾಸಕ್ತಾ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಭಿಃ ಸದಾ । 
ತೇ ವೈದಿಕಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮದ್ಭಕ್ತಾಶ್ಚ ತ ಏನ ಹಿ 1೫೫೫1 


ಯೇ ಮದ್ಭ್ಯಾನರತಾ ನಿತ್ಯಮನ್ಯಧ್ಯಾನನಿನರ್ಜಿತಾಃ । 

ತೇ ವೈದಿಕಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮದ್ಭಕ್ತಾಶ್ಚ ತ ನಿವ ಹಿ ೫೫೬1 
ಯೇ ಮನ್ನಾಮರತಾ ನಿತ್ಯಮನ್ಯನಾಮಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ । 

ತೇ ವೈದಿಕಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮದ್ಭಕ್ತಾಶ್ಚ ತ ಏನ ಹಿ ॥೫೫೭॥ 
ಯೇ ಮತ್ಯಥಾಸು ಸಂಸಕ್ತಾಃ ಸಂಸಕ್ತಾನ್ಯಕೆಥಾಃ ಸದಾ । 

ತೇ ವೈದಿಕಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮದ್ಭಕ್ತಾಶ್ಚ ತ ಏವ ಹಿ ॥೫೫೮॥ 
ಯೇ ಮನ್ನಿರೀಕ್ಷಣಾಸಕ್ತಾಃ]ಸಂತ್ಯಕ್ತಾನ್ಕನಿರೀಕ್ಷಣಾಃ । 

ತೇ ವೈದಿಕಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮದ್ಭಕ್ತಾಶ್ಮ ತ ಏನ ಹಿ... 1೫೫೯॥ 


ಯಾರು ಸತತವೂ, ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಪಿಸ್ಕಿ ತ್ರಿ ಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನು 
ಬ ಧರಿಸಿ, ಕಂಠದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಕೈಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವರೋ ಅವರೇ 
ವೈದಿಕೆಂಡೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರಲ್ಲದೀ, ನನ್ನ ಭಕ್ತರೂ ಅವರೇ ಆಗಿರುವರು. 1೫೫೪॥ 

ಯಾವ ಜನರು, ನಿರಂತರವೂ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನೇ 
ಆರಾಧಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುನರೋ ಯಾರು ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಢ್ಯಾನಿಸಡೇ ನನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುವಕೊ ಮತ್ತು ಯಾರು ಇತರ ದೇವಕೆಗಳ 
ನಾಮೋಚ್ಚಾರಣೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ನನ್ನ ನಾಮಗಳನ್ನೇ ಅನವರತವೂ ಉಚ್ಚರಿಸು 
ವರೋ ಅವರೇ ವೈದಿಕರೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವರಲ್ಲಡೀ ಅವರೇ ನನ್ನ ಭಕ್ತರೂ 
ಆಗಿರುವರು. ॥೫1-೫೫೬-೫೫೭॥ 


ಯಾರು, ಇತರ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬದಿಗೊತ್ತಿ ನನ್ನ ಕಥಾಶ್ರವಣದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತ 
ರಾಗಿರುವಕ್ಕೋೊ ಯಾರು ಇತರರನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವುದನ್ನು ತೊರೆದು ನನ್ನನ್ನೇ 
ಸದಾ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಕಾಶುರರಾಗಿರುವಕ್ಳೊ ಮತ್ತು ಯಾರು ಇತರ 
. ಕೀರ್ಥೋದಕಗಳ ಸ್ಥಾನಸಾನಾದಿಗಳನ್ನು ತೊಕೆದು ನನ್ನ ಕೀರ್ಥೋ(ದಕದಲ್ಲಿಯೇ 
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AS 


ಹ ಜೃ ಜ್ಗ 0.10 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ ೧೩ ೨೨೧ 


ಯೇ ಮತ್ತೀರ್ಥೋದಕಾ ನಿತ್ಯಮನ್ಯತ್ತೀರ್ಥ ಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ । 


ಶೇ ವೈದಿಕಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮದ್ಭಕ್ತಾಶ್ಚ ತ ಏನ ಹಿ ॥೫೬೦॥ 
ಯೇ ಮಸ್ಸೆ ೈನೇನ್ಯಪುಸ್ವಾಂಗಾ ನುದ್ಧಾ್ರಿತಾಘ್ರಾಣನಪ್ರಿಯಾಃ । 
ಶೇ ವೈದಿಕಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮದ್ಭಶ್ತಾಶ್ಚ ತ ಏವ ಹಿ ॥೫೬೧॥ 
ಯೇ ಮಷ್ಟುಕ್ತಾರ್ಚ್ಜನಸಂಸಕ್ತಾ ಮದ್ಭಕ್ತಾನ್ಯಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ । 

ತೇ ವೈದಿಕಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮದ್ಭಕ್ತಾಶ್ನ ತ ಏನ ಹಿ ॥೫೬೨॥ 
ಯೇ ನಶ್ಚ್ಪೇತ್ರಕೈತಾವಾಸಾಸ್ತ್ಯಕ್ತಾನ್ಯಶ್ಲೇತ್ರಸಂಶ್ರಯಾಃ । 

ತೇ ವೈದಿಕಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮದ್ಭಕ್ತಾಶ್ಚ ತ ಏವಹಿ 1೫೬೩1 
ಯೇ ನಕ್ತೆಭೋಜಿನೋ ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ವದಾ ಸೋಮವಾಸರೇ | 

ಶೇ ವೈದಿಕಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮದ್ಭಕ್ತಾಶ್ಚ ತ ಏನ ಹಿ ॥೫೬೪॥ 
ಯೇ ನಿತ್ಕಕೈ ಷ್ಣ ಭೂತಾಯಾಮುಸಪೋಷಣರತಾಃ ಸದಾ । 

ತೇ ವೈದಿಕಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮದ್ಭಕ್ತಾಶ್ಚ ತ ಏನ ಹಿ ॥೫೬೫॥ 


ಯೇ ಮಹೇಶ ಮಹಾಡೇವ ಸನೀಲಕಂಠೇತಿ ವಾದಿನಃ । 
ತೇ ವೈದಿಕಾ ಇತಿ' ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮದ್ಭಕ್ತಾಶ್ಚ ತ ಏವ ಹಿ ॥೫೬೬॥ 


ಹ ——— —™ —— ——— ಸಾ ಜಾರ ತಾಸ ತಾತ 


ತಮ್ಮ ಸ್ಪಾನಸಪಾನಾದಿಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವಕೋ ' ಅವರೇ ವೈದಿಕರೂ ನನ್ನ 
ಭಕ್ತರೂ ಆಗಿರುವರು. ॥391೮-೫೫೯-೫೬೦॥ 


ಯಾರು ನನ್ನ ನೈನೇದ್ಯವನ್ನೇ ಸೇವಿಸಿ ತಮ್ಮ ಶರೀರವನ್ನು ಪೋಷಿಸು 
ವರೋ, ಮತ್ತು ನಾನು ಆಫ್ರಾಣಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ಪದಾರ್ಥವನ್ನೇ ಆಘ್ರಾಣಿಸಲು ಇಷ್ಟಪಡು 
ವರೋ, ಯಾರು, ನನ್ನ ಭಕ್ತರಲ್ಲದವರನ್ನು ದೂರೀಕರಿಸಿ, ನನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನೇ 
ಆರಾಧಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಷರಾಗಿರುನರೋ ಮತ್ತು ಯಾರು, ಇತರ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ವಾಸವಾಗಿರಡೆ ನನ್ನ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವರೋ ಅವರೇ ವೈದಿಕರೂ ಮತ್ತು 
ನನ್ನ ಭಕ್ತರೂ ಆಗಿರುವರು. ॥೫೬೧-೫೬೨-೫೬೩॥ 


ಯಾರು ಪ್ರತಿ ಸೋಮವಾರದಲ್ಲಿಯೂ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಭೋಜನವನ್ನು ಡು 
ಕೈಗೊಳ್ಳುವರೋ, ಯಾರು, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದ ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೨೨೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಯೇ ಶಿನೇಶಾನ ಸರ್ವೇಶ ವಿಶ್ವನಾಫೇತಿ ವಾದಿನಃ । 
ಶೇ ವೈದಿಕಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮದ್ಭಕ್ತಾಶ್ನ ತ ಏನ ಹಿ ॥೫೬೭॥ 
ಯೇ ಚಂದ್ರಚೂಡ ಗೌರೀಶ ನಿರೂಪಾಸ್ಷೇತಿ ನಾದಿನಃ । 
ತೇ ನೈದಿಕಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮುದ್ಭುಕ್ತಾಶ್ಚ ತ ಏನ ಹಿ ॥೫೬೮॥ 


ಯೇ ನೈ ಕೃತಾಂತಕೋಮೇಶ ಭರ್ಗ ಭೀಮೇಶಿ ವಾದಿನಃ । 
ತೇ ವೈದಿಕಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮದ್ಭಶ್ತಾಶ್ಚ ತ ಏವ ಹಿ ॥೫೬೯॥ 


ಯೇ ದೇವೋತ್ತಮ ದೇವೇಶ ನೇವನೇದ್ಯೇತಿ ವಾದಿನಃ । 

ತೇ ವೈದಿಕಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮದ್ಭಕ್ತಾಶ್ಚ ತ ವಿವ ಹಿ ॥೫೭೦॥ 
ಯೇ ಶೂಲಪಾಣೇ ಖಟ್ಟಾಂಗಿನ್ಯೃತ್ತಿನಾಸೇತಿವಾದಿನಃ । 

ತೇ ನೈದಿಕಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮದ್ಭಕ್ತಾಶ್ಚ ತ ಏನ ಹಿ 1೫೭೧॥ 
ಯೇ ನಿಷ್ಣುಪೂಜ್ಯ ವಿಶ್ವಾತ್ಮನ್ವಿಧಿಪೂಜ್ಯೇತಿ ನಾದಿನಃ 

ಶೇ ವೈದಿಕಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮದ್ಭಕ್ತಾಶ್ಚ ತ ಏವ ಹಿ ೫೭ ೨॥ 


a ಗಾಗಾರ 


ದಿಂದಿರುವಕೋ ಮತ್ತು ಯಾರು ಅನವರತವೂ ಮಹೇಶ, ಮಹಾದೇವ, ನೀಲಕಂಠ 


ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ನನ್ನ ನಾಮಗಳನ್ನೀ ಉಚ್ಚರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ತಶ್ಸರರಾಗಿರುವಕೋ ' 


ಅವರೇ ವೈದಿಕರೂ ನನ್ನ ಭಕ್ತರೂ ಆಗಿರುವರು. 181೬೪-೫೬೫-೫೬೬॥ 


ಯಾರು ನಿರಂತರವೂ ಶಿವ, ಈಶಾನ! ಸರ್ವೇಶ! ವಿಶ್ವನಾಥ! ಚಂದ್ರ 
ಚೂಡ ! ಗೌರೀಶ! ವಿರೂಪಾಕ್ಷ! ಕೃತಾಂತಕ! ಉಮೇಶ! ಭರ್ಗ! ಭೀಮ! 
ಎಂಬ ನಾಮಗಳನ್ನು’ ಉಚ್ಚರಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರೋ ಅವಕೇ ವೈದಿಕರೆಂಜೆನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವರು, ಮತ್ತು ಅವರೇ ನನ್ನ ಭಕ್ತರೂ ಆಗಿರುವರು. ॥81೬೭-೫೬೮-೫೬೯॥ 


ಯಾವ ಭಕ್ತರು ದೇವೋತ್ತಮ! ಜೀವೇಶ! ವೇದನೇದ್ಯ 1 ಶೂಲಪಾಣೇ! 
ಖಟ್ಟಾಂಗಿನ್‌ ! ಕೃತ್ತಿವಾಸ! ವಿಷ್ಣು ಪೂಜ್ಯ! ನಿಶ್ವಾತ್ಮ ! ವಿಧಿಪೂಜ್ಯ ! ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ 
ನನ್ನ ನಾಮೋಚ್ಚಾರಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವರಲಜಿ ಅವರೆ ಕ್ತರೆ 
A ಲಡೇ € ನನ್ನ ಭಕ್ತ 

ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. ॥೫೭೦-೫೭೧-೫೬೨॥ 
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ಡಾಗು ಅಂ. ಅಭ ಜಡ 
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ದಾ 4 ಇಳಾ ತಾ ಯ್ಯ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧ತ್ಲ ಪಿಪ್ಲಿಷಿ 


ಯೇ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಕಾಮಾರೇ ತ್ರಿಪುರಘ್ನೇತಿ ವಾದಿನಃ । 
ಶೇ ವೈದಿಕಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮದ್ಭಶ್ತಾಶ್ಚತ ಏನ ಹಿ ॥೫೭೩1 


ಯೇ ವಿಷ್ಣುನಿಧಿಚಂದ್ರೇಂದ್ರನಿದ್ಯಾದಾಶೇಶಿವಾದಿನಃ । 
ತೇ ವೈದಿಕಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮದ್ಭಶಕ್ತಾಶ್ಚ ತ ಏನ ಹಿ ॥೫೭೪॥ 


ಯೇ ಸರ್ವಜ್ಞಾಪಿಲಾಧಾರ ಹರ ಧೀರೇತಿ ವಾದಿನಃ । 
ತೇ ವೈದಿಕಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮದ್ಭಕ್ತಾಶ್ಚ ತ ಏನ ಹಿ 2೫೭೫ 


ಏತಾದೃಶಾ ಮಹಾಶೈವಾ ರುದ್ರೈಕಪೆರದೇವತಾಃ । 
ಮದ್ಭುಕ್ತಾ ಇತಿ ನಿಜೇಯಾ ನೇದಮಾರ್ಗೆರತಾಃ ಸದಾ 1೫೭೬॥ 


ಶಿವೇ ಸುರಾಣಾಂ ಮರ್ತ್ಯಾನಾಂ ಮದ್ಭಕ್ತಿರ್ಮದನುಗ್ರಹಾತ್‌ । 
ಭವತ್ಯತಸ್ತಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮಯ್ಯೇನ ಪ್ರವಿಶಂತಿ ತೇ 1೫೭೭ 


ಯಾರು, ಮೃತ್ಯುಂಜಯ! ಕಾಮಾಕೇ! ತ್ರಿಪುಕಫ್ನು! ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸುವಕೋ, ಯಾರು ನನ್ನನ್ನು, ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಇಂದ್ರ, ಚಂದ್ರ, ಇವರ 
ವಿದ್ಯಾಗುರುವೆಂದು ಹೇಳುವರೋ, ಮತ್ತು ಯಾರು ಸರ್ವಜ್ಞ, ಅಖಿಲಾಧಾರ, 


. ಹರ, ಧೀರ, ಎಂದು ಎಡಬಿಡಡೀ ನನ್ನ ನಾಮಗಳನ್ನೇ ಉಚ್ಚರಿಸುವರೋ ಅವರೇ 


ವೈದಿಕರೂ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಭಕ್ತರೂ ಆಗಿರುವರು. ॥೫೭೩-೫೭೪-೫೭೫॥ 


ರುದ್ರನನ್ನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠದೇನತೆಯನ್ನಾಗಿ ನಂಬಿ, ಶಿವನ ಪರನು ಭಕ್ತರಾದ 
ಇಂತಹ ಜನರೇ, ನನ್ನ ಭಕ್ತರಾಗಿರುವರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅವರು ನಿರಂತರವೂ 
ವೇದಬೋಧಿತವಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವರು. 
॥೫೭೬॥ | 


ಎಲ್ಕೌ 'ಗಿರಿಜೆಯೇ! ಮನುಷ್ಯರಿಗಾಗಲಿ, ಜೇವತೆಗಳಿಗೇ ಆಗಲಿ, ನನ್ನ 
ಅನುಗ್ರ ಹವೊಂದರಿಂದಲೇ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಅವರು ದಿವ್ಯವಾದ ಆ 
ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಸಾಧನದಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲೇ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ॥೫೭೭॥ 
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೨೩೪ .  ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಯೋ ಮಾಂ ಜಾನಾತಿ ತಶ್ವೇನ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಾಮರ್ಜಯಿಸ್ಯತಿ I 
ತನುಹಂ ಸರ್ನಮಃಖೇಭ್ಯೋ ನೋಚೆಯಾನಿ ಶಿನೇ ಧ್ರುವಂ॥೫೭೮॥ 


ಮದ್ಭಕ್ತಿತರಿರೇವೈಕಾ ಸೆಂಸಾರಾರ್ಣವಕಾರಿಣೇ । 


ನಾಸ್ತಿ ಮದ್ಭಕ್ತಿಸದೃಶಂ ಸಂಸಾರಾರ್ಜನಶಾರಕೆಂ ॥೫೭೯॥ 


ಮದ್ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತೋ ಮಾನಾಶಂ ಸರ್ವದೇನಗಣಾಧಿನಂ । 


ಯಃ ಪೂಜಯತಿ ಯಶ್ನೇನ ಸ ನೋಕ್ಷಮಧಿಗಚ್ಛತಿ ॥೫೮೦॥ 
ತಿಷ್ಕನ್ಗ ಚ್ಛನ್ವದನ್ಫುಂಜನ್ಯಃ ಸದಾ ಮಾಂ ಸ್ಮರಿಷ್ಕತಿ । 

ಸ ನಿರ್ದಗ್ಗಮಹಾಸಾಪೋ ಮಾಮುಸೇಸ್ಯತ್ಯಸಂಶಯೆಂ ॥೫೮೧॥ 
ಪುಣ್ಯಕಾಲೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಪುಣ್ಕರ್ಸ್ಸೇಷ್ವನಿ ಸಾದರಂ । 

ಸ್ಷೀರಾಜ್ಯೈಃ ಸ್ನಾಪೆಯೇಜ್ಯೋ ಮಾಂ ಸ ನೋತ್ಸಮಧಿಗಚ್ಛ ತಿಃ೫೮೨॥ 


ಯಾವನು ನನ್ನ ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದು ನನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವನೋ, 
ಅವನನ್ನು ನಾನು ಸಕಲ ದುಃಖಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವೆ. ॥೫೭೮॥ 

ಜನರಿಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ನೌಕೆಯೊಂದೇ ಸಂಸಾರವೆಂಬ 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಪಾರಗಾಣಿಸುವುದಾಗಿರುತ್ತ ಜಿ. ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಹಿಸುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಸದೃಶವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಸಾಧನವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೫೭೯॥ 

ಯಾವನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳ ಅಧಿಪನೂ, 
ಜಗತ್ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ತಪ್ಪದೇ ಆರಾಧಿಸುವನೋ ಅವನು ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 
॥೫೮೦॥ 

ಕುಳಿತಿರುವಾಗಲ್ಕೂ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗಲ್ಕೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೂ, 
ಮತ್ತು ಊಟಮಾಡುವಾಗಲೂ ಯಾವನು ಎಡಬಿಡದೇ ನನ್ನ ನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸುವನೋ 


ಅವನು, ತನ್ನ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯ 
ವನ್ನು ಸೇರುವನು. ॥೫೮೧॥ RE 


ಯಾವನು, ಸಕಲ ಪುಣ್ಯಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


ಅದರಪೂರ್ವಕವಾಗ್ರಿ ಕ್ಷೀರಾದಿಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ವಾನಮಾಡಿಸುವನೋ ಅವನು 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ॥೫೮.೨॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


lee 
ವ ಗೂ ದ್‌ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩- ೨೭೫ 


ಭಸ್ಮನಾ ಸ್ನಾಪೆಯೇದ್ಕೋ ಮಾಂ ಶೋಧಿಶೇನ ಸಿಕೇನ ಚ । 
ಸ ಮಾಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಸುಭಗೇ ಮತ್ಸ್ವೈರೂಪೋ ಭನಿಷ್ಯತಿ ॥೫ ೮೩1 


ಸ್ವಾರ್ಜಿತೈರ್ಜಿಲ್ಪಸತ್ರೈಮರ್ಮಾಂ ಯಃ ಪೊಜಯತಿ ಯತ್ನತಃ। 
ಸ ಮಾಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಸುಭಗೇ ಮತ್ಸ್ವರೂಪೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೫೮೪॥ 


ರುಪ್ರಾನಾಸರತೋ ಭೂತ್ವಾ ಯೋ ಮಾಮನಕ್ನೈಃ ಪ್ರತರ್ಪಯೇ3। 
ಸಮಾಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಸುಭಗೇ ಮತ್ಸೃರೂಪೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ETT 


ಯೋ ಮಾಂ ಗೋಫೃತಸಂಯುಕ್ತೈರ್ಥೂಪೈಃ ಸಂಧೂಪೆಯೇನ್ಮುದಾ । 
ಸ ಮಾಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಸುಭಗೇ ಮತ್ಸೃರೂಪೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೫೮೬॥ 


ಯೋ ಮಾಂ ಗೋಫೃತಸಂಯುಕ್ತೈರ್ದೀಪೈಃ ಸಂದೀಪಯೇನ್ಮುದಾ | 
ಸ ಮಾಂ ಪ್ರನಿಶ್ಯ ಸುಭಗೇ ಮತ್ಸ್ವರೂಪೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೫೮೭! 


ಯೋ ಮಾಂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೈರ್ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಣಾನೈಶ್ಹಾನುಮೋದಯೇಶ್‌ । 


ಸ ಮಾಂ ಪ್ರನಿಶ್ಯ ಸುಭಗೇ ಮತ್ಸರೂಪೋ ಭನಿಸ್ಕತಿ :೫೮೮॥ 


ಆ 


ಎಲ್ಕೌ ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯೇ! ಯಾವ ಮನುಜನು, ಬಿಳುಪಾಗಿಯೂ ನಿರ್ಮ 
ಲವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಭಸ್ಮದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸುವನೋ, ಅವನೇ ನನ್ನ 
ಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. llsssall 


ಡೇವಿ! ನಾನು ನಾಸವಾಗಿರುವಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು ಯಾವನು ನನ್ನನ್ನು 
ಅನ್ನ್ಹಾದಿಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿನಡಿಸುವನೋ ಅವನು, ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನನ್ನ ಸಾರೂ 
ಪ್ಯೃವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ೪ 


ಜೀವಿ! ಯಾವ ಭಕ್ತನು, ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ, ಗೋಫೈತದಿಂದ 
ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ ಧೂಪಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸುವನೋ, ಯಾವನು ಗೋಫೈತದಿಂದ 
ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದ ದೀಪಗಳಿಂದ ಶೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸುವನೋ ಮತ್ತು ಯಾವನು, ಥಿತೃವೂ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ನಮಸ್ಸಾರಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವನೋ, ಅವನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯನಾಗಿ 
ನನ್ನ ಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ॥೫೮೫-೫೮೬-೫೮೭-೫೮೮॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


A . ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೀ 


ಯೋ ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲಿತೋ ನಿತ್ಯಂ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಂ ಜಪೇನ್ಮುದಾ [ 
ಸ ಮಾಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಸುಭಗೇ ಮತ್ಸೃರೂಪೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೫೮೯॥ 


ಯೋ ಭಸ್ಮೋಮ್ಧೂಲಿತೋ ನಿತ್ಯಂ ಶೈವಂ ಪಂಚಾಶರಂ ಜಪೇತ್‌ । 
ಸ ಮಾಂ ಪ್ರನಿಶ್ಯ ಸುಭಗೇ ಮತ್ಸರೂಪೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೫೯೦॥ 


ಯಃ ಪ್ರೀಣಯೇಕ್ಸೊ _*ತ್ರಪಾಶೈರ್ನ್ಯತ್ಯ್ಯೈಶ್ಚ ಕರತಾಡನೈಃ। 
ಸಮಾಂ ಪ್ರನಿಶ್ಯ ಸುಭೆಗೇ ಮತ್ಚೃರೂಪೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ !೫೯೧॥ 


ಯೋ ವಾಚಯೇನ್ಮತ್ಸ್ರ್ರಶಂಸಾಂ ಸಾನುಮೋದಂ ಮದಾಲಯೇ । 
ಸಮಾಂ ಪ್ರನಿಶ್ಯ ಸುಭಗೇ ಮತ್ಸರೂಪೋ ಭನಿಷ್ಯತಿ ॥೫೯೨॥ 


ಯೋ ಮವದ್ಭಕ್ತಾನತಿಪ್ರೀತ್ಯಾ ಭೋಜಯೇತ್ಸಾಯಸಾದಿಭಿಃ । 
ಸಮಾಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಸುಭಗೇ ಮತ್ಸರೂಸೋ ಭನಿಷ್ಯತಿ. ॥೫೯೩॥ 


ಯೋ ಮದ್ಭಕ್ತಾಯ ವಸ್ತ್ರಾಣಿ ದತ್ವಾ ಸಂಪ್ರೀಣಯೇನ್ಮುದಾ । 


ಸ ಮಾಂ ಪ್ರನಿಶ್ಯ ಸುಭಗೇ ಮತ್ಸ್ಯರೂಪೋ ಭನಿಷ್ಯತಿ ॥೫೯೪॥ 


ಯೋ ಮದ್ಭಕ್ತಾಯ ರತ್ನಾನಿ ದದ್ಯಾತ್ಸ್ವರ್ಣಂ ಚ ಸಾದರಂ | 


ಸ ಮಾಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಸುಭಗೇ ಮತ್ಸರೂಪೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೫೯೫॥- 


LL 


ಯಾವ ಮನುಜನು, ಅನನರತವೂ, ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ರುದ್ರಾಥ್ಯಾಯ 


ವನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಜನಿಸುವನೋ, ಯಾವನು ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರಿ : 


ಯನ್ನು ಜಪನಿಸುವನೋ, ಮತ್ತು ಯಾವನು ಸ್ತೋತ್ರಪಾಠಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ನೃತ್ಯ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಕರತಾಡನಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಪಡಿಸುವನೋ ಅವನು 
ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನನ್ನ ಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 1೫೮೯-೫೯೦-೫೯೧॥ 
ಯಾವ ಭಕ್ತನು, ನನ್ನ ಆಲಯದಲ್ಲಿ, ನನ್ನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಗಾನಮಾಡು 
ವನೋ ಯಾವನು, ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಾಯಸಾದಿಗಳನ್ನು 
ಉಣಬಡಿಸುವನೋ ಮತ್ತು ಯಾವನು ನನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನು ನಸ್ತದಾನಗಳಿಂದ 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವನೋ ಅವನು, ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಐಕ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ॥೫೯೨-೯೯೩-೫೯೪॥ - 


ದೇವಿ! ಯಾವನು ನನ್ನ ಭಕ್ತನಿಗೆ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ರತ್ಯ ಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು 
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ee 


mg ದ್ನ 


ಟಿ ನಾನಾ ಹಾಂ ಭಾನ ಪಾನಂ ಎಂ.ಇ ಇಜ್ಬಘಬಾ ಧರರ್ಮ್ಮ್ಮರ್ಕಾರ್ಕಕಕಳ್ಕ್ಕ 


ಹರ eg ಲಲಂ೨ಅನ್ಯಷಧ್ದ ತಂಥ್ರ ಪ್ರ್ಷೌಭ್ರ್ಲಪಂಐವ0೦ಂಣವಸಚಳ9ಳಷಧಧಘಾಭ್ರಭ್ರ್ರಷ್ಷ್ಯ್ಷ್ತ್ರ್ತಫ್ವಮಸನಸಉ್ಯೃ್ಷ್ಲ- 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ, ೧4 ೨೩೭ 
ಯೋ ಮದ್ಭಕ್ತಾಯ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾನ್ಜದ್ಯಾತ್ಸ್ರ್ರೀತಿಪುರಃಸೆರಂ । 
ಸಮಾಂ ಪ್ರನಿಶ್ಯ ಸುಭಗೇ ಮತ್ಸರೂಪೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೫೯೬॥ 
ಯೋ ದಡ್ಯಾದ್ರತ್ನಲಿಂಗಾನಿ ಮದ್ಭಕ್ತಾಯ ನಿಶೇಷತಃ । 
ಸಮಾಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಸುಭಗೇ ಮತ್ಸ್ವರೂಪೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೫೯೭॥ 
ಏನಂ ಮದ್ಭಕ್ತಸನಿರತಾ ಮಮೈವಾನುಗ್ರಹಾಚ್ಛೆವೇ । 
ಮಾಂ ಪ್ರಾಪ್ನುವಂತಿ ಸುಭಗೇ ಹನೀಂಷೀನ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೫೯೮॥ 
ಯಸ್ಯಾಗ್ರೇ ನ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ದುಃಖಾನಿ ನಿನಿಧಾನ್ಮನಿ । 

ಸ ಮದ್ಭಕ್ತಿಂ ಪರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತತಃ ಪ್ರಾಸ್ಟೋತಿ ಮಾಂ ಶಿನೇರ೯೯॥ 


ಮಯಿ ಯಸ್ಯೆ ಸಮುದ್ಧೂತಾ ಭಕ್ತಿರವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೇ । 
ಸ ದುಃಖಸಾಗರಂ ತೀರ್ತ್ವಾ ಮಯಿ ಸಂವಿತತಿ ಪ್ರಿಯೇ ॥೬೦೦॥ 


ಅ 


ಸುವರ್ಣವನ್ನೂ ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕನಾಗಿ ಕೊಡುವನೋ, ಯಾವನು ನನ್ನ ಭಕ್ತನಿಗೆ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವನೋ ಮತ್ತು ಯಾವನು ನನ್ನ 
ಭಕ್ತನಿಗೆ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ, ರತ್ನ ಖಚಿತನಾದ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವನೋ 
ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ. ನನ್ನ ಸಾರೂಸ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
॥೫೯೫-೫೯೬-೫೯೭॥ 


ದೇವಿ! ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ನನ್ನ ಭಕ್ತರ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾದ ಜನರು, 
ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿ, ಹವಿಸ್ಸುಗಳು ಯಜ್ಞೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಲೀಕವಾಗುವಕೆ, 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಲೀನರಾಗುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಸಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. 1೫೯೮1 


ನನ್ನ ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನಾದ ಅವನು, ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿವಿಧವಾದ ದುಃಖಗಳಿ 
ಗೊಳಪಡದೇ, ನನ್ನಲ್ಲಿ, ಅತುಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ಸಿಟ್ಟು, ಕೊನೆಗೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 1೫೯೯॥ 

ಎಲ್ಕೌ ಪ್ರೇಯಸಿಯೇ ! ಯಾವನಿಗೆ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿಕಾಂತವಾದ ಭಕ್ತಿಯು 
ಜನಿಸಿರುವುದೋ ಅವನು, ದುಃಖವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಡಾಟಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ॥1೬೦೦॥ 
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ಯಸ್ಯ ಭೆಕ್ತಿರನಿಚ್ಛಿನ್ನಾ ನುಯಿ ಜಾತಾನಪಾಯಿನೀ । 


ತಸ್ಕಾಹಂ ಸುಲಭೋ ದೇನಿ ಮರ್ಲಭೋಪಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೬೦೧॥ 


ಯೇ ಮಾಂ ಯಶ್ನೈರ್ಮಹಾದೇವಂ ಭೆಜಂತಿ ಶ್ರದ್ಧಯಾನ್ವಿತಾಃ । 
ಭಾನಯೇ ತಾನಹಂ ದೇವಿ ಹೃದಯೇ ಮಣಿವತ್ಸದಾ ॥೬೦೨॥ 


ಸೃತಂತ್ರೋಪಿ ಮಹಾದೇವಃ ಸೋಹಂ ಭಕ್ತೈರ್ವಶೀಕೃತಃ । 


ಅನಶ್ಕೊ ಸ್ಯ ಹನಿಾಶಾನೋ ಮುದ್ಭಕ್ಟವಶತೂಂ ಗತಃ ೬ 0೩1 


ಮಾಂ ನ ಜಾನಂಶಿ ಶಿವೇ ಶೈವಮಾರ್ಗ ಬಹಿಷ್ಕೃತಾಃ | 
ಶೈವನಾರ್ಗೆೇ ರತಾ ಏನ ಜಾನಂತಿ ಭುನಿ ಮಾಂ ಶಿವೇ ॥೬೦೪॥ 


ನೇದೈರನಿ ನ ನಿಜ್ಞಾತೆಂ ಯತ್ವತ್ವಂ ಮನು ಶಾಶ್ವತಂ । 
ತದ್ವಿಜ್ಞಾತಮುನೇ ಶೈವೈರ್ನುಮಾನುಗ್ರಹಭಾಜನೈಃ ॥೬೦೫॥ 


ದೇವಿ! ನಾನು ಶಿವದ್ವೇಷಿಗಳಾದ ಜನರಿಗೆ ದುರ್ಲಭನಾದರೂ ಸಹ, 
ಯಾವನಿಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ, ಅನಿಚ್ಛಿನ್ನವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ನೆಲಸುವುದೋ ಅವನಿಗೆ ನಾನು 
ಸುಲಭನೇ ಆಗಿರುವೆನು. ॥೬೦೧॥ 

ಪ್ರಿಯೇ! ಯಾರು, ಜಗನ್ನಾಥನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಶ್ರಜ್ಞಿಯಿಂದ ಭಜಿಸುವರೋ 
ಅವರನ್ನು ನಾನು ನಿರಂತರವೂ, ರತ್ರ ದೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ |ಹೃದಯದಲ್ಲಿರಿಸಿ 
ರಕ್ಷಿಸುವೆನು. ॥೬೦೨॥ 

ನಾನು ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿರುವವನಾದರೂ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ನನ್ನನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಅಧೀನದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. ನಾನು ಇತರರ ಅಧೀನದಲ್ಲಿ ಇರುವವನಲ್ಲವಾದರೂ, 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗುವೆನು. ॥೬೦೩॥ 

ಎಲ್ಕೌ ಗಿರಿಜೆಯೇ! ಶಿವಪ್ರಿಯವಾದ ಆಚಾರಗಳಿಂದ ಬಹಿಷ್ಕೃತರಾದ 
ಜನರು ನನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರರು, ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ, ಶೈವ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ 
ಜನರೇ ನನ್ನನ್ನು ಕಿಳಿಯಲು ಸಮರ್ಥರು. ॥೬೦೪॥ 

ನನ್ನ್ನ ಕ್ರಿಕಾಲಾಬಾಧ್ಯವಾದ ಆ ಸ್ವರೂಸವನ್ನು ವೇದಗಳೂ ಸಹ ಅರಿಯ 


ಲಾರವು. ಅಂತಹ ನನ್ನ ತತ್ತ್ವವನ್ನು, ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾದ ನನ್ನ 
ಭಕ್ತರು ಕಿಳಿದಿರುವರು. ॥೬೦೫॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಸಪ್ತನಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ 3೩" 


ಮಾನುನನ್ಯಸಮಂ ನಿತ್ಯಂ ದೇವದೇವಂ ಪಿನಾಕಿನಂ । 
ವಿಜ್ಞಾಯ ಶೈವಾಃ ಸತತಂ ಪೂಜಯಂತಿ ಮುಮುಕ್ಷವಃ 1೬೦೬॥ 


ತ್ಯಕ್ತಾಹಾರಾಃ ಪೊಜಯಂತಿ ಕೇಚಿಚ್ಛೈವಾಃ ಸದಾನಿ ಮಾಂ । 
ಕೇಚಿದ್ಳುಕ್ತ್ವಾ ದಿವಾ ಶೈವಾಃ ಪೂಜಯಂತಿ ಚ ಯತ್ನತಃ 1೬೦೭॥ 


ಕೇಚಿನ್ನಕ್ತಾಶಿನಃ ಶೈನಾಃ ಸೂಜಯಂತ್ಕನಿಶಂ ಚ ಮಾಂ । 
ಉಪೋಷ್ಯಾನ್ವ್ನಹಮಾಸಾಯನುತಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮಾಂ ಪ್ರಭುಂ॥೬೦೮॥ 


ಭೋಜಯಿತ್ವಾ ಚ ಮದ್ಭಕ್ತಾನ್ಕೋಶ್ನಾತಿ ಸ ಮನು ಪ್ರಿಯಃ । 
ನಿತ್ಯನಕ್ತವ್ರತಂ ಡೇನಿ ಯಃ ಕರಿಷ್ಕತಿ ಯತ್ನತಃ ॥೬೦೯॥ 


ಸ ಭೂಯೋ ಗರ್ಭದುಃಖಾನಿ ನ ಪ್ರಾಸ್ಫೋತ್ಕೇನ ಸರ್ವಥಾ । 
ನಿತ್ಕನಕ್ತಪ್ರತಂ ಡೇನಿ ಸುಲಭಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿದೆಂ ॥೬೧೦॥ 


ನನ್ನ ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರರು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಬಯಸುವವರಾಗಿ, ಧನುರ್ಧಾರಿಯೂ 
ಜೀವೇಶನೂ ನಿರುಪಮನೂ ಆದ ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತು, 
ಅನನರತವೂ ಪೂಜಿಸುವರು. ೬೦೬! 

ಕೆಲವು ಭಕ್ತರು, ಆಹಾರವನ್ನೇ ತ್ಯಜಿಸಿ, ಅನನರತವೂ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ವರು; ಇನ್ನು ಕೆಲವರು, ಹಗಲು ಒಂದೇ ಒಂದು ಬಾರಿ ಭುಂಜಿಸಿ, ತಪ್ಪಜೀ 
ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು. ॥೬೦೭॥ 

ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಭಕ್ತರು, ರಾತ್ರಿ ಒಂದು ವೇಳೆ ಮಾತ್ರ ಊಟಮಾಡುವರು. 
ಅವರು ಪ್ರತಿದಿನವೂ, ಹಗಲು ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಬಳಿಕ ರಾತ್ರಿಯಾಗಲು ಊಟ 
ಮಾಡುವರು. ದೇವಿ! ಯಾವನು, ಸಾಯಂಕಾಲದವರೆಗೂ ಉಪವಾಸದಿಂದಿದ್ದು, 
ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಬಳಿಕ ನನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನು ಭೋಜನದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸುವನೋ, 
ಅವನು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನಾಗುವನು. ದೇವಿ! ಯಾವನು, ನಿತ್ಯವೂ ನಕ್ತವ್ರತವನ್ನಾ 
ಚರಿಸುವನೋ, ಅವನು ಪುನಃ ಗರ್ಭವಾಸದ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಹೊಂದ 
ಲಾರನು. ॥1೬೦೮-೬೦೯॥ 

ದೇವಿ, ನಿತ್ಯವೂ ನಕ್ತಪ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವುದು ಸುಲಭವೂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ 
ಪ್ರದವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ಆಚರಿಸುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಸಾವಧಾನ 
ಳಾಗಿ ಕೇಳು. ॥೬೧೦॥ 
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3೪6 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇೇ 
ತದ್ವಿಧಾನಂ ಚೆ ವಕ್ತ್ಯಾನಿ ಶೈಜು ಯತ್ನ ಪುರಃಸರಂ । 
ಪ್ರಾತರಾದಿಸ್ಟಕಾಲೇಷು ಸ್ನಾತ್ಟೋದ್ಧೊಲ್ಯ ಯಥಾವಿಧಿ ॥೬೧೧॥ 


ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣಂ ಕಾರ್ಯಂ ತಥಾ ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ । 
ತತೋ ಮೃಣ್ಮಯಲಿಂಗಾನಾನುಷ್ಟೋತ್ತರಶತಂ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥೬೧೨॥ 


ಪ್ರಾತರಾದಿಷು ಕಾಲೇಷು ಪೂಜನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ಪೂಜಾ ತಿಲಾಕ್ಷೆತೈಃ ಕಾರ್ಯಾ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈತ್ವ್ಚ ಕೋಮಲೈಃ ॥೬೧೩॥ 


ಕರನೀರಾದಿಪುಷ್ಟೈಶ್ಚ ತತ್ತಕ್ಕಾಲಸಮುದ್ಭನೈಃ 1 
ದೀಸಮಾಲಾ ಕೆಲ್ಬನೀಯಾ ಕೃಷ್ಣಗೋಫುೃತನಿರ್ಮಿತಾ ॥೬೧೪॥ 


ಪ್ರಕಿಕಾಲೇಪಿ ಸಾ ಮಾಲಾ ಶತದೀಪಸಮನ್ವಿತಾ । 
ಪ್ರತಿಕಾಲೇ ಪೆಲಶೆಕಂ ಕೃಷ್ಣಗೋಫೃತಸಂಯುತೆಂ ॥೬೧೫॥ 


ಧೂಪಶ್ಚಾಗುರುಸಾರೇಣ ಕಲ್ಪನೀಯೋ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಗೋಕ್ಷೀರಪಾಚಿತೈರನ್ನೈರಸೂಪೈರ್ಲಡ್ಲುಕೈರಪಿ ॥೬೧೬॥ 


ಣಾ ತಾ ದಾರಾ ತಾರಾ —— 


ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಯಾಮದಲ್ಲಿ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು, ಸ್ಥಾನವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ 
ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ, ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕು. 
॥೬೧೧॥ pe 


ಬಳಿಕ ಮೃಣ್ಮಯವಾದ ನೂರೆಂಟು ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ತಸ್ಪದೇ ಕ್ರಮವರಿತು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೬೧೨॥ ಕ 


ಮೃಣ್ಮಯನಾದ ಆ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು, ತಿಲ್ಕ ಅಕ್ಷತ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ, ಕರವೀರ, 
ಮತ್ತು ಇನ್ನಿತರ ಆಯಾ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಜಿಳೆಯುವ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
ಕೃಷ್ಣಗೋವಿನ ಫೈತದಿಂದ ದೀಸಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪೂಜಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಇದರಂತೆಯೇ ದೀಪಶತಾರತಿಗಳನ್ನು ಸಮ 
ರ್ಸಿಸಬೇಕು. ಕೃಷ್ಣಗೋವಿನ ಫೈತದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತನಾದ ದೀಪಗಳೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದವು 
ಗಳು. ಅಗುರಿನಿಂದಲೂ ಧೂಸವನ್ನರ್ಪಿಸಚೀಕು. ॥೬೧೩-೬೧೪-೬೧೫॥ 

ಗೋಕ್ಸೀರ, ಜೇನುತುಪ್ಪ, ತುಪ್ಪ, ಇವುಗಳಿಂದ ಸಿದ್ದಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ, ರುಚಿಕರ 
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SS 


ಲೆ ತ್ಸ _ ಇಟ ' 
ಕ್‌. 


ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೩ ೨೪೧ 


ಮಧು ಕ್ಷೀರಾಜ್ಯಸಂಯುಕ್ತ್ವೈರ್ನೈವೇದ್ಯಮಹಿ ಕೆಲ್ಪ್ಬಯೇತ್‌ । 
ತಾಂಬೂಲಂ ಕಲ್ಪಯಿತ್ವಾಥ ಪುನರ್ಧೂಪಂ ಪ್ರಕಲ್ಪಯೇತ್‌ ॥೬೧೭॥ 


ತತೋ ನೀರಾಜನಂ ಡೇಯಂ ಶತದೀಪನಿರಾಜಿತಂ । 
ಷಟ್ಟಿಹಸ್ರಂ ಪ್ರಜಪ್ತನ್ಯಃ ಶೈವಃ ಪಂಜಾಕ್ಷರಸ್ತ ತಃ ॥೬೧೮॥ 
ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಪೆಃ ಕಾರ್ಯೋ ಮೌನೇನ ನಿಧಿಪೂರ್ವಕೆಂ । 

ತತಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾ ಕಾರ್ಯಾ ಮೌನಾದಷ್ಟೋತ್ತರಂ ಶತಂ ೬೧೯೫ 


ತತಃ ಪ್ರಣಾಮಾಃ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಯತ್ನಾದಷ್ಟೋತ್ತರಂ ಶತಂ । 
ಆಸಾಯಮೇನ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮಾಮನಾದ್ಯಂತಮನ್ಯಯಂ ॥೬೨೦॥ 


ಸಾಯಂಕಾಲೇ ತತಃ ಕಾರ್ಯೆಂ ತಥೈವ ಮಮ ಪೂಜನಂ । 
ತತಃ ಸರಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ತಿಲ್ಕರ್ಗೋಫೃತಸಂಯುಕೈಃ ॥೬೨೧॥ 


ವಾದ ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಸಕ್ವಾನ್ನಗಳನ್ನೂ, ಹೋಳಿಗೆ, ಲಾಡು, ಇವುಗಳನ್ನೂ 
ನಿವೇದಿಸಬೇಕು. ॥೬೧೬॥ 


ಅದಾದ ಬಳಿಕ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಧೂಪವನ್ನು 
ಅರ್ಪಿಸಚೀಕು. ತರುವಾಯ ನೂರು ದೀಪಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ನೀರಾಜನವನ್ನು 
ಬೆಳಗಬೇಕು. ಬಳಿಕ, ಆರುಸಾವಿರ ಬಾರಿ ತಿವಸಂಚಾಕ್ಟರ ಜನವನ್ನು ಜಪಿಸ 
ಬೇಕು.  ॥೬೧೭-೬೧೮॥ ಸ 

ಅದಾದ ಬಳಿಕ ಮೌನದಿಂದಿದ್ದು, ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರುದ್ರಾಥ್ಯಾಯವನ್ನು 
ಜಪಿಸಜೇಕು. ಬಳಿಕ್ಕ ಮೌನಿಯಾಗಿಯೇ ಇದ್ದು, ನೂರೆಂಟುಬಾರಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯ 
ನ್ಲಾಚರಿಸಜೀಕು. ॥೬೧೯॥ 

ನೂರೆಂಟು ಬಾರಿ ನಮಸ್ಫರಿಸಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗುವ 
ವರೆಗೂ ಆದ್ಯಂತರಹಿತನೂ, ನಾಶರಹಿತನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸ್ಕಿ ಸಾಯಂ 
ಕಾಲವಾದೊಡನೆ ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. 
॥೬.೨೦॥ 

ತರುವಾಯ ಗೋಫೈತದಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ತಿಲಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಬಿಲ್ವ 
ಪತ್ರೆಗಳಿಂದಲೂ ಮೂರು ಸಾವಿರ ಬಾರಿ ಹೋಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಜೀಕು. ॥೬೨೧॥ 
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ತಿ೪3 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ 
ಹೋಮಃ ಕಾರ್ಯೋ ಬಿಲ್ವಸಶ್ರೈಃ ಸಹಸ್ರತ್ರಯಮಾದರಾತ್‌ | 
ಭೋಜನೀಯಾಸ್ತತೋ ಯತ್ನಾನ್ಮದ್ಧಕ್ತಾಃ ಪಾಯಸಾದಿಭಿಃ ॥೬೨೨॥ 


ಸುವರ್ಣಂ ದಕ್ಷಿಣಾ ದೇಯಾ ಮಡ್ಭಕ್ತೇಭ್ಯಸ್ತತಃ ಸರಂ । 
ಏವಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ಸ್ವಕ್ಕತಂ ಕರ್ಮ ಸಾದರಂ ॥೬ ೨೩॥ 


ನಿನೇದನೀಯಂ ಯತ್ನೇನ ಮಹ್ಯಾಂ ಪೂಜಾಪುರಃಸರಂ । 
ಪೀತ್ವಾ ಮತ್ತೀರ್ಥಮಮಲಂ ಮನ್ನ್ಮೈನೇದ್ಯಂ ತತಃ ಪರಂ 1೬೨೪॥ 


ಭೋಕ್ತೆವ್ಯಂ ಮೌನಮಾಸಾದ್ಯ ಮನ್ನಾಮನ್ಮ ತಿಪೂರ್ವಕೆಂ । 
ಏನಂ ನಕ್ತವ್ರತಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಸ್ತಿಷ್ಠತಿ ಸದಾ ಶಿವೇ 1೬೨೫! 
ಸ ಮಹಾಸಾಪರಾಶಿಭ್ಯೋ ಮುಕ್ತೋ ಭವತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೬೨೬॥ 


ಏವಂ ನಕ್ತವ್ರತೆಂ ದೇನಿ ಯಃ ಕರಿಸ್ಕತಿ ಯತ್ನತಃ । 
ಸ ವಂತಳೋಟಿಸಂಯುಕ್ತೋ ಮತ್ಸ್ಪರೂಪಂ ಪ್ರಯಾಸ್ಯತಿ ॥೬೨೭॥ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನು ಪಾಯಸಾದಿಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿ ಅವರಿಗೆ 
ಸುವರ್ಣವನ್ನು ದಕ್ಷಿಣೆಯಸ್ನಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. ॥೬೨.೨॥ 


ಈ ರೀತಿ ತನ್ನ ಫೂಜಾಕಾರ್ಯವನ್ನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಾಂಗಗೊಳಿಸಿ. 


ಅದು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿತವಾದಂತೆ ಭಾನಿಸಬೇಕು. ॥೬.೨೩॥ 
“ಪೂಜೆಯು ಸಾಂಗವಾಗಿ ಕೆರವೇರಿದ ಬಳಿಕ ನನ್ನ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ತೀರ್ಥೊೋ 


ದಕವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ನನ್ನ ನಾಮವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ, ನನ್ನ ನೈವೇದ್ಯಶೇಷ 
ವನ್ನು ಮೌನದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. ॥೬೨೪॥ 


ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆಯೇ, ಯಾವನು ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರವನ್ನನುಸರಿಸಿ 


ನಕ್ತವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸುವನೋ, ಅವನು ಮಹತ್ತರವಾದ ಪಾಸರಾತಿಗಳಿಂದಲೂ ' 


ಸಹ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನೈಡುವನು. ॥೬.೨೫-೬೨೬॥ 


ದೇವಿ ಯಾವ ಮನುಜನು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಪ್ಪದೇ ಈ ನಕ್ತವನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸುವನೋ ಅವನು ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅದಲ್ಲದೇ 
ಅವನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಜನರು ನನ್ನ ಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದು 
ನರು. ॥೬೨೭॥ 
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೬ 511 4 _್‌ಫಲ್ಚಹ್ಷಹಹಾ್‌್‌್‌್‌ಾ್‌ ರುತ್‌ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೩ ತಿಷ್ಠ 
ನಕ್ತವ್ರತಂ ಪ್ರಯಕ್ನೀನ ಕ್ರಿಯತೇ ಯೇನ ಸರ್ವವಾ | 
ತೇನ ವ್ರತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಚೀರ್ಣಾನ್ಯೇವ ವರಾನನೇ ॥೬೨೮॥ 
ಸ ನಿರಾಶೀತಿ ನಿಜ್ನೇಯೋ ಯೋ ನಕ್ತಾಶೀ ಸದಾ ಭವೇತ್‌ | 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ತಪಸಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಯಶೋ ನಕ್ತಾಶನಂ ಶಿನೇ ॥೬೨೯॥ 
ನಕ್ತಾಶನರತಾ ಧೀರಾ ಭಸ್ಮನಿಷ್ಕಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ । 
ಗರ್ಭ ವಾಸಾದಿದುಃಖೇಜ್ಯೋ ನಿವರ್ತಂಶೇನ ಸಂತಯಃ ॥೬೩೦॥ 
ಗರ್ಭವಾಸಾದಿದುರ್ಲಂಘ್ಯಮಹಾನರಕಭೀರವಃ | 
ಕುರ್ವಂತಿ ಸಾವಧಾನೆ ಸೇನ ನಕ್ತವಪ್ರತಮಿದಂ ಶಿವೇ ॥೬೩೧॥ 


ಪೂಜಾ ಮನು ಫಿ ಬ್ರಯತರಾ ನಕ್ಷೆ ವ್ರತರಕ್ಕಃ 1 ಫೈತಾ। 
ನಕ್ತೆ ಪ್ರತಿರತ ಯಸ್ಮಾನ್ಮನ ಪ್ರಿಯತಮಾಃ ಶಿನೇ ತ 


ಯಾವನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಕಕ್ತಪ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸುವನೋ ಅವನು ಸಕಲ 
ವ್ರತಗಳನ್ನೂ ಆಚರಿಸಿದಂತೆಯೇ ಸರಿ. 1೬೬೮॥ 


ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆಯ ಯಾವನು ರಾತ್ರಿ ಒಂದು ವೇಳೆ ಮಾತ್ರ ಭೋಜನವ 


: ನ್ಹಾಚರಿಸುವನೋ ಅವನನ್ನು ನಿರಾಹಾರಿಯೆಂದೇ ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಏಕೆಂದಕೆ 


ರಾತ್ರಿ ಭೋಜನವೆಂಬುದು. ಸಕಲ ತಪಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವೆಂದೆನೆಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವುದು. ॥೬೬೯॥ 


ನಕ್ತಾಶನವ್ರತದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರೂ, ಧೀರರೂ, ಭಸ್ಮಧಾರಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ಸರರೂ 
ಆದ ಜನರು ಗರ್ಭವಾಸವೇ ಮುಂತಾದ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಎಂದಿಗೂ ಗುರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
॥೬೩೦॥ 

ದೇವಿ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭವಾಸವೇ ಮುಂತಾದ ಅನಿವಾರ್ಯವಾದ 
ಮಹಾನರಕಕ್ಕೆ ಅಂಜುವ ಜನರು ಮೋಹದಿಂದ ಎಚ್ಚೆತ್ತು ಈ ನಕ್ತವ್ರತನನ್ನು 
ಆಚರಿಸುವರು. 1೬೩೧! 


ದೇವಿ ನಕ್ತವ್ರತಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ಜನಕೆ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರಿಯರಾಗಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಕ್ತವ್ರತಧಾರಿಗಳು ಆಚರಿಸಿದ ಪೂಜೆಯೇ 
ನನಗೆ ಪ್ರಿಯತಮವಾಗಿರುವುದು. ॥೬೩೨॥ 
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೨೪೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಯಸ್ಯ ನಕ್ತವ್ರಶೇ ಶ್ರದ್ಧಾ ತಥಾ ಭೆಸ್ಮಾನುಲೇಪ ನೇ 1 
ತಥಾ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೇ ಶ್ರದ್ಧಾ ಸ ಜೀವನ್ಮುತ್ತೆ ಉಚ್ಯತೇ ॥೬೩೩॥ 


ಯಸ್ಕ ಪ್ರೀತಿರ್ಮಯಿ ಶ್ರದ್ಧಾ ನಿಶ್ವಾಸೋಪಿ ಮದರ್ಚನೇ । 
ಸ ಮಮಾತಿಪ್ರಿಯತಮೋ ಮಮಾತ್ಮಾ ಸ ವರಾನನೇ ॥೬೩೪॥ 


ಮಯಿ ಸ್ರೀತಿರ್ನಸಹಸಾ ಜಾಯತೇ ನವಸ್ತೂತೋ ನ ಸೃಷಾಂ । 
ಯದಿ ಪ್ರೀತಿರ್ನಮ ಭವೇತ್ತದಾ ಮುಕ್ತಿರದೂರತಃ ॥೬೩೫॥ 


ಮುಕ್ತಿದೋಹಂ ಮಹಾದೇವೋ ನ ಮತ್ತೋಂನ್ಕೋಶ್ತಿ ಮುಕ್ತಿದಃ। 
ಯಶೋಃಹಂ ಸರ್ವದೇವಾನಾಮಧಿಪೋ ಮುಕ್ತಿದಾಯಳೆಃ ॥೬೩೬॥ 


ಮಡ್ಚಕ್ತಾ ್ರಾ ಓವ ಮುಚ್ಕಂತೇ ಫೋರಸ ಸಂಸಾರಸಾಗರಾತ್‌ I 

1 ನ ಮುಚ್ಕಂಶೇ ಸಂಸಾರಾತ್ಸತ್ಯಮುಚ್ಯತೇ ॥೬೩೭॥ 

ಯಾವ ಮನುಜನಿಗೆ ನಕ ಕ್ರವ್ರತದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು SS 
ಲಿಯೂ ಗಾಢವಾದ ಶ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿರುವುದೋ ಅವನೇ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ ನೆಂಡೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವನು.” ॥೬೩೩॥ 


ಯಾವನಿಗೆ ನನ್ನ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯೂ ಶ್ರಜ್ಛಿಯೂ ಮತ್ತು ನಂಬಿಕೆಯೂ 
ಇರುವುದೋ ಅವನೇ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯತಮನೂ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಅಂತರಂಗವಿಷಯನೂ 
ಆಗಿರುವನು. ॥೬೩೪॥ 


ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮಾನವರಿಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರಭಕ್ತಿಮೂಡುವುದು ಅಷ್ಟು 
ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಒಂದುವೇಳೆ ಅಂತಹ ಭಕ್ತಿಯು ಅವರಿಗೆ ಬರುವುದಾದರೆ 
ಶಾಶ್ಚತವಾದ ಮೋಕ್ಷವು ಹಸ್ತ ಸ್ವಗತವಾದಂತೆಯೇ ಸರಿ. ॥೬೩೫॥ 


ನಾನು ಸಕಲ ಜೀವಕೆಗಳಿಗೂ ಮುಕ್ತಿಪ್ರದನೂ, ಪ್ರಭುವೂ ಆಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ ನಾನೇ ಸಕಲ ಜನರಿಗೂ ಮುಕಿ ಕ್ರಿಯನ್ನು ಕರುಣಿಸು ುವವನಾಗಿರುವೆನಲ್ಲದೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನಾರೂ ಮುಕ್ತಿ ಕೈಯನ್ನು ಕೊಡಲಾರರು. ॥೬೩೬॥ 


ನನ್ನ ಭಕ್ತರ ಈ ಭಯಂಕರವಾದ ಸಂಸಾರಸಾಗರದ ಪಾರವನ್ನು ಕಾಣು 


ವರಲ್ಲದೇ, ಇನ್ನಿತರ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಭಾವನೆಯನ್ನಿ ಟ್ಟವರು ಸಂಸಾರದಿಂದ 


ಎಂದಿಗೂ ಮುಕ್ತರಾಗಲಾರರು. ಇದು ನಿಜ. ॥೬೩೬॥ 
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ನಾನವನ ಮಾ 


ESSERE ಾ್ವತಾನಾಮ 


ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ ೨೪೫ 


ಶಿನೇ ಮದ್ಭಕ್ತೆಭಕ್ತಾನಾಂ ಯೋ ಭಕ್ತಿಃ ಸೋಪಿ ಮುಚ್ಕತೇ । 
ತಥಾ ಸತಿ ಹಿ ಮದ್ಭಕ್ತೋ ಮುಚ್ಕೆಶೇತತೃತ್ರ ನಾದ್ಬುತಂ  ॥೬೩೮॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ಶ್ರೀಮಹೇಶೇನ ಗೌರೀಂ ಪ್ರತಿ ಸುರಾಸ್ತ್ರತಃ । 

ಭೆಜಧ್ವಂ ಪಾರ್ವಶೀನಾಥಂ ಮನೋವಾಕ್ಯಾಯಕರ್ಮಣಾ ॥೬೩೯॥ 
ಮನಸಾ ಕೆರ್ಮಣಾ ವಾಚಾ ಶಿವಂ ಯೋ ಯೆಜಕೇ ಸದಾ । 

ತೆಂ ತಾರಯತಿ ಗೌರೀಶೋ ಘೋರಸಂಸಾರಸಾಗರಾತ್‌ ॥೬೪೦॥ 
ಮಹೇಶಾರ್ಚನಮೇವೈಕೆಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಸ್ಮೃತಂ। 

ತದೇವ ಘೋರಸಂಸಾರನುಹಾಸಾಗರಶಾರಳಂ ॥೬೪೧॥ 


ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆಯ ಭಕ್ತರು ಮೂರು ಬಗೆಯಿಂದಿರುವರು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವರು ನನ್ನನ್ನೇ ಭಜಿಸುವವರು. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ನನ್ನ ಪರಮ ಭಕ್ತರನ್ನು 
ಭಜಿಸುವರು. ಮತ್ತಿ ಕೆಲವರು ಅವರ ಭಕ್ತರನ್ನು ಭಜಿಸುವವರೂ ಇರುವರು. 
ಇವರಲ್ಲಿ `ನನ್ನ ಸರಮ ಭಕ್ತರನ್ನು ಭಜಿಸುವ ಭಕ್ತರ ಭಕ್ತರೂ ಸಹ ಸಂಸಾರದಿಂದ 
ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸರಮಭಕ್ತನು ಮುಕ್ತನಾಗುವನೆಂಬುದ 
ರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯನವಿರುವುದೇ? ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ” ॥೬೩೮॥ 


ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳೇ, ಪರಶಿವನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮೆಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀವೂ ಸಹ ಮನೋವಾಕ್ಕ್ಯಾಯ 
ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನೇ ಭಜಿಸಿರಿ. ॥೬೩೯॥ 


ಯಾವನು ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಎಡಬಿಡದೇ ಶಿವನನ್ನೇ 
ಆರಾಧಿಸುವನೋ ಅವನನ್ನು ಪರಶಿವನು ಭಯೆಂಕರನಾದ ಈ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಿಂದ 
ಪಾರುಗಾಣಿಸುವನು. ॥೬೪೦॥ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯೊಂದೇ ಇಹದಲ್ಲಿ ಅಶನವಸನಗಳನ್ನೂ 
ಪರದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಕೊಡುವುದಾಗಿರುವುದು. ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯೇ ಭಯಂಕರ 


ವಾದ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಪಾರುಗಾಣಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾಗಿರುವುದು. ॥೬೪೧॥ 
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೨೪೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಶ್ರೀಮಹೇಶ ಮಹೇಶೇತಿ ಮಹೇಶೇತಿ ತ್ರಿರುಜ್ಜೆ ರನ್‌ । 

ಸದ್ಯೋ ಮಹಾಘಸಂಘೇಭ್ಯೋ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೬೪೨॥ 
ಮಹೇಕೇತಿ ಪರಂ ನಾನು ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಶುಭಂ । 

ತತಸ್ತ್ರದೇವ ಸತತಂ ಸ್ಮರ್ತವ್ಯಂ ಮುಕ್ತಿಕಾಂಕ್ಲಿಭಿಃ © Wea 
ಮುಕ್ತಿಕಾಂತಾಕರ್ಷ್ನಕೋಸೌ ಶಿನಮಂತ್ರಃ ಶ್ರುತಿಶ್ರುತಃ । 
ಗೋಸನೀಯೋಪಿ ನೋಕ್ಸಾರ್ಥಂ ವೇದಾಂತೈಃ ಪ್ರಕಹೀಕೃತಃ ॥೬೪೪॥ 


ಅತೋ ಮಹೇಶ್ವರಂ ಸಾಂಬಂ ಸಾವಧಾನೇನ ಸಂತತಂ। 
ಭಜಧ್ವಂ ಭವಸಂತಾಪನಿಚ್ಛಿತ್ತ್ಯರ್ಥಂ ಮುದಾ ಸುರಾಃ ॥೬೪೫॥ 


ಕಾಚಾ ಕಾಹ ಅಹಾಬಾ ಅಲಾ 


ತ್‌ 


ಯಾವ.ಮನುಜನೇ ಆಗಲಿ, ಮಹೇಶ, ಮಹೇಶ! ಮಹೇಶ! ಎಂದು 
ಮೂರೇ ಮೂರು ಬಾರಿ ಪರಶಿವನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದರೂ ಸಹ ಅಷ್ಸರಿಂದಲೇ 
ಅನನು, ಮಹತ್ತರವಾದ ಪಾಸರಾಶಿಗಳಿಂದ ಶೀಘ ದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 
॥೬೪.೨॥ 


ಮಹೇಶ! ಎಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆ ಈಶ್ವರನಾಮಥೇಯವು ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ 
ಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸುವುದೂ ಮತ್ತು ಮಂಗಳಕರವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ 


ಮೋಕ್ಷನನ್ನು ಬಯಸುವವರು ಮಹೇಶನಾಮವನ್ನೇ ಸತತವೂ ಸ್ಮರಿಸಬೇಕು. 
॥೬೪೩॥ ಕ 


ಮಹೇಶನಾಮದಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಈ ಶಿನಮಂತ್ರವೂ ಮುಕ್ತಿಯೆಂಬ 
ವನಿತೆಯನ್ನು ಹಿಡಿಜಿಳೆದು ಮುಮುಕ್ಸುವಿಗೆ ಅಧೀನಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದೆಂದು 
ವೇದದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. ಮುಮುಕ್ಷುಗಳು, ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡಿಯಬೇಕಾ 


ದರೆ ವೇದಾಂತ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾದ, ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ॥೬೪೪॥ 


ಎಲೈ, ದೇವತೆಗಳೇ! ಅದುದರಿಂದ ನೀವು, ಸಂಸಾರದಿಂದುಂಬಾಗುವ 
ತಾಪತ್ರಯಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೋ ಸ್ಕರ, ಪರಮಪೂಜ್ಯನೂ, ಅರ್ಧ 
ನಾರೀಶ್ವರಸ್ವರೂಸನೂ ಆದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸಿರಿ. ॥೬೪೫॥ 
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ನ: ನಿ ಎದಿ ಮಾ § 


we 


SESS 


ಯಾ ಾಿಾಿ್ನಾಾ್‌ ಲಂಬವಾದ ವವ ವನಾನಿ 
+ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧ ೨೪೭ 


ಶಿನಾನ್ಯಾ ನ ಗತಿರ್ಯಸ್ಮಾದ್ಭನೆತಾಂ ಮುಕ್ತಿ ಕಾಂಕ್ಷಿಣಾಂ । 
ತತೋ ಭಜಧ್ವಂ ಮುಕ್ರ್ಯರ್ಥಂ ಶಿವಮೇವ ಸದಾ ಮುದಾ ॥೬೪೬॥ 


ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಚ ಶಿವಾದನ್ಯಂ ಯಃ ಪೂಜಯಿತುಮಿಚ್ಛತಿ 1 
ಸ ಉನ್ಮತ್ತ ಇತಿಜ್ಜಿ ಸ್ಲೇಯೋ ನೇದಮಾರ್ಗಬಹಿಷ್ಕೃತಃ  ॥೬೪೩॥ 


ತೃಪ್ತ್ಯರ್ಥೆಂ ಕೆಂಟಿಕೆಗ್ರಾಸೀ ಯಥಾ ತೃಪ್ತಿಂ ನ ನಿಂಡತಿ I 
ಶಿಷೇತರರತಸ್ತದ್ವನ್ನ ವಸವ ॥೬೪೮॥ 


ಶಿನೇತರಾರ್ಜ್ಚನೇ ಶ್ರದ್ಧಾ ಯಸ್ಯ ಸಂಜಾಯಕೇ ಭ್ರೈಮಾತ್‌ । 
ತಜ್ಞನ್ಮ ಗತಮೇವಾಶು ವ ೈಥಾ ಕೆಂಟಿಕೆಜನ್ಮನತ್‌ ॥೬೪೯॥ 


ನ ವರಂ ತಾವೃ ಶಂ ಜನ್ಮ ಯಾದೃ ಶಂ ಪ್ರಾಸ್ಕ ಮಾನವಃ । 
ಶಿವೇತರಾರ್ಜನೇ ಶ ಶ್ರದ್ಧಾಂ ಘುರುತಕೇ ಮೋಹಸಂಯುತಃ ॥೬೫೦॥ 


ಗ] ನಿಮಗೆ ತಿನನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಇನ್ನಾವ ಆಲಂಬನವೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ನೀವು, ಅನವರಶವೂ ಶಿವನನ್ನೇ ಶ್ರೀಕಿಯಿಂದ ಭಜಿಸಿರಿ. 
ಆದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ಮುಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸುವುದು. ೬೪೬! 

ಯಾವನು ಮುಕ್ತಿಗೋಸ್ಫರ ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಇನ್ನಿತರ ದೇವತೆಯನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸಬಯಸುವನೋ, ಅವನು ಹುಚ್ಚನೂ ಮತ್ತು ವೇದಬಾಹಿರನೂ ಆಗಿರು 
ವನು. ೬೪೭! 

ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗುವದಕ್ಕೋಸ್ಟರ, ಕಲ್ಲು ಮುಳ್ಳುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವನು ಹೇಗೆ 
ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಾರನೋ, ಅದರಂತೆಯೇ ಮುಕ್ತಿಗೋಸ್ಟರ, ಶಿವನನ್ನು 
ತೊರೆದು ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವವನೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಎಂದಿಗೂ 
ಹೊಂದಲಾರನು. ॥೬೪೮॥ 

ಯಾವನಿಗೆ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಶಿವನಿಗಿಂತ ಜೀರೆಯವರಾದ ದೇವತೆಗಳ 
ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ, ಶ್ರದ್ಛೆಯುಂಟಾಗುವುದೋ ಅವನ ಜನ್ಮವು ಮುಳ್ಳುಗಳ ಜನ್ಮದಂತೆ 
ವ್ಯರ್ಥವೇ ಸರಿ, level 

ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದು ಅಜ್ಞಾನಸರವಶನಾಗಿ ಶಿವನಿ 
ಗಿಂತ ಇತರರಾದ ದೇವತೆಗಳ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಜ್ನೆಯನ್ನಿಡುನನೋ ಆ ಜನ್ಮವು 
ಶ್ರೇಷ್ಠೆವಾದ ಜನ್ಮವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 1೬೫೦॥ 
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$೪೮ ಶ್ರೀತಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಜನ್ಮ ತಾದೃಗ್ವರಂ ದೇವಾಃ ಯಾದೃಶಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಾನವಃ । 
ಮಹೇಶಾರಾಧನೇ ಶ್ರದ್ಧಾಂ ಕುರುತೇ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿದಾಂ 1೬೫೧॥ 


ಗರ್ಭಧಾರಣಜಕ್ಲೇಶಃ ತನ್ಮಾತುಃ ಸಫಲಃ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಯದ್ಗರ್ಭನಿರ್ಗತಃ ಪುತ್ರಃ ಶಿನಭಕ್ತಿರತೋ ಭವೇತ್‌ ॥೬೫೨॥ 


ತದೇವ ಕುಲಮುತ್ಯೃಷ್ಟಂ ಧನ್ಯಮಿತ್ಯಭಿಮನ್ಮಹೇ । 
ಯೆಸ್ಮಿನ್ಕುಲೇ ಸಮುತ್ಸನ್ನಃ ಶಿವಪೂಜಾಸರೋ ಭವೇತ್‌ ॥೨೫೩॥ 


ಕಿಮತ್ರ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಶಿವಭಕ್ತಿರ್ಮುಮುಶ್ಸುಭಿಃ । 
ನಿತ್ಯಮನ್ಯಭಿಚಾರೇಣ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಸತ್ಯಮುಚ್ಯಶೇ ॥೬೫೪॥ 


ಇತ್ಯೋಂಕಾರವಚ। ಶ್ರುತ್ವಾ ವಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಾದಯಃ ಸುರಾಃ । 
`ಶಿವಾರ್ಚನರತಾಃ ಸಂತಃ ತಪಸ್ತೇಪುರ್ಶುರಾಸೆಡಂ ೬೫೫॥ 


ಕಾವಾ. 


ಎಲೈ, ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ಮನುಜನು, ಯಾವ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದು ಈಶ್ವರಾ 
ರಾಥನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರಜ್ಞಿಯನ್ನಿಡುವನೋ ಆ ಜನ್ಮವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾಗಿರುವುದು. 
॥೬೫೧॥ 

ಯಾವ ಮಾತೃನಿನ ಉದರದಿಂದ, ಈಶ್ವರಭಕ್ತನಾದ ಪುತ್ರನು ಜನಿಸು 


ವನೋ, ಆ ಮಾತೃವಿನ ಗರ್ಭಧಾರಣೆಯಿಂದುಂಟಾದ ಕ್ಲೇಶವೇ ಸಫಲನಾಗುವು 
ಬೆಂದು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುವರು. ॥೬೫೨॥ 


ಯಾವ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಪುತ್ರನು ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗು 
ವನೋ, ಆ ವಂಶವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವ್ಯೂ ಸಫಲವೂ ಆಗಿರುವುದೆಂದು ಭಾವಿಸುವೆವು. 
1೬೫೩ '` 

ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವು ತಾನೇ ಇರುವುದು? 
ಹೇಗಾದರೂ, ಮುಮುಕ್ಷುಗಳು, ನಿರಂತರವೂ ತಿವನಲ್ಲಿಯೇ ವಿಕಾಂತವಾದ ಭಕ್ತಿ 
ಯಸ್ಸಿಟ್ಟಿರಜೇಕು. ಇದು ನಿಜ? ॥೬೫೪॥ | 


ಓಂಕಾರ ಮೂರ್ತಿಯ ಆ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆ 


ಗಳು, ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯಲಾ ಸ 
ವ ಧನೆ ್ಲಸಕ್ತರಾಗಿ, ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರು, 
॥೬೫೫! 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ ೨೪೯ 
ಪಶ್ಯೈತಾನ್ಶಾಂಕೆರಾನ್ಸ ನ್ಯಾಸ್ಮಹೇಶಾರಾಧನೋತ್ಸು ಕಾನ್‌ I 
ಏತೇಷಾಂ ಶಂಕೆರಾದನ್ಯಃ ಪೂಜ್ಕೋ ನಾಸ್ತ್ಯೇವ ಸರ್ವಥಾ ॥೬೫೬॥ 
ಶಿನಾನ್ಯಂ ನಾರ್ಚಯಂತಶ್ಶೇಶೇ ಸ್ವಪ್ಟೇಃಸಿ ಶಿನತತ್ಭರಾಃ । 

ನ ನಮಂತಿ ಚ ಮೋಹೇನಾಪ್ಯಶಿವಂ ಸಂಶಿತವ್ರತಾಃ 1೬೫೭॥ 


ನಮಂತಿ ಚಂದ್ರರೇಖಾಂಕೆಂ ತ್ರಿಶೂಲಾಂಕೆಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಭಿಃ ಸಮ್ಯಕ್ಟೂ ಜಯಂತಿ ಸ್ತುವಂತಿ ಚ ॥೬೫೮॥ 


ಶಿವಲಿಂಗಂ ಪೂಜಯಂತಿ ಪ್ರಣಮಂತಿ ಸ್ತುವಂತಿ ಚ । 
ಪಶ್ಯಂತಿ ಚ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಶಿನಲಿಂಗಂ ಸಮರ್ಚಿತಂ ॥೬೫೯॥ 


ಏತೇ ಸರ್ವೆಆಪಸ್ಮನೇನೈನ ಜನ್ಮನಾ ಶಿನಪೂಜಕಾಃ । 
ಶೀಘ್ರಂ ಮುಕ್ತಾ ಭನಿಸ್ಯಂತಿ ಮಹೇಶಾನುಗ್ರಹಾನ್ಮುನೇ ೬೬೦1 


ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ! ಈಶ್ವರಭಕ್ತರೂ, ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಉತ್ಸಾಹ 
ಭರಿತರೂ ಆದೆ ಈ ಮುನಿಗಳನ್ನು ನೋಡು! ಇವರಿಗೆ ಶಿನಸಿಗಿಂತಲೂ ಸೂಜ್ಯವಾಡ 
ವಸ್ತುವೇ ಇನ್ನೊಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೬೫೬॥ 

ಈಶ್ವರನಿಷ್ಠರಾದ ಇವರು, ಸ್ವಸ್ನ ದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನಾವ 
ದೇವತೆಯನ್ನೂ ಅರ್ಚೆಸಲಾರರು. ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ, ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಅಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಒಳ 
ಗಾಗಿ, ಶಿವನಿಗಿಂತ ಇತರರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅವರು ನಮಸ್ಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ॥೬೫೭॥ 

ಇವರು, ಚಂದ್ರಚೂಡನೂ, ತ್ರಿಶೂಲಢಾರಿಯೂ, ಆದ ಪರಶಿವನನ್ನೇ 
ಫಮಸ್ಯರಿಸುವರು. ಅವನನ್ನೇ ಬಿಲ್ವಪಕ್ರಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸುವರು. . 1೬೫೮॥ 

ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು, ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕ್ರರಿಸುವರು. ಶಿವಲಿಂಗ 


. ವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವರು. ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 


ತಪ್ಪದೇ ಸಂದರ್ಶಿಸುವರು. ॥೬೫೯॥ 

ಎಲ್ಫೆ, ಮುನಿಯೇ! ಇಲ್ಲಿರುವ ಈ ಮುನಿಪುಂಗವರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ, 
ಹುಚ್ಚಿದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಇರುವವರೆಗೂ, ನಿರಂತರವೂ ಈಶ್ವರಾರಾಧಕರಾಗಿರು 
ವರು. ಇವರು, ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ 
ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. ॥೬೬೦॥ 
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೨೫೦ ಶ್ರೀಶಿನಠಹಸ್ಕೇ 


ಪೊಜಯಸ್ವ ಮಹಾದೇವಂ ಭೆವಾನಪ್ಯತ್ರ ಯತ್ನತಃ । 


ಮಹಾದೇವಪ್ರಸಾದೇನ ಶೀಘ್ರಂ ಮುಕ್ತೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ 1೬೬೧॥ 


॥ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ - 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಸಸ್ತೇಪೇ ಮಹಾಮುನಿಃ । 
ಅನ್ಕೈಶ್ನ ಮುನಿಭಿಃ ಸಾಕಂ ಬಹುಭಿಶ್ಚ ಮುಮುಶ್ಸುಭಿಃ ॥೬೬೨॥ 


ತೃಕ್ತ್ವಾನ್ಯಪೊಜಾಂ ಮದನುಗ್ರಹೇಣ 

ಮಾನೇನ ಯೇ ಸಂತತಮರ್ಜಯಂತಿ | 

ತೇಭ್ಯಃ ಶಿವೋಭೀಪ್ಸಿ ತನುರ್ಥಮಾಶೋ 

ದಾಸ್ಕಾಮ್ಯಹಂ ಭಕ್ತೆ ಜನಾಭಿಸೇವ್ಯಃ ॥೬೬೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ ಸಪ್ತಮಾಂಶೇ ತ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನೂ ತಪ್ಪದೆ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸು, ನಿನಗೆ 
ಮೋಕ್ಷವು ಲಭಿಸುವುದು. ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಕಶ್ಯಪನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಪೂಜ್ಯನಾದ ಆ ಮುನಿಯು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಇನ್ಸ್ಟಿತರ ಮುಮುಕ್ಷುಗಳಾದ ಮುನಿಗಳೊಂದಿಗೆ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. ॥೬೬೧- el 


ಯಾರು ಇನ್ನಿತರ ಜೀವತೆಗಳ ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ನನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿ ನನ್ನನ್ನೇ ನಿರಂತರವೂ ಪೂಜಿಸುವಕೋ, ಅವರಿಗೆ 
ಪರಶಿವನಾದ ನಾನು ಅವರೆ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಸಫಲಗೊಳಿಸುವೆನು. ಎಂದು 
ಶಂಕರನು ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಹೇಳಿದನು. ॥೬೬೩॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿ ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಏಳನೆಯ ಅಂಶದ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 


ಲಾಯ 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಶ್ರೀ ತಿನಾಯನಮಃ ॥ 


ಉಗ್ರಾಖ್ಯೇ 
ಸಪ್ತಮಾಂಶೇ ಪೊರ್ವಾರ್ಥೆೇ 
ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


Il ಶ್ರೀಶಿನ ಉವಾಚ ॥, 


ಪುರಾ ನೈಮಿಷಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಶೌನಕಾದ್ಯಾ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ಪ್ರಣಮ್ಮು ಭಾನುಂ ಪಪ್ರಚ್ಛುರ್ಮೋಕ್ಷಸಾಧನಮುತ್ತಮಂ ॥೧॥ 


ಭಾನೋ ಶಂಕೆರತತ್ವಜ್ಞ ಶಿವಪೊಜಾಪರಾಯಣ । 
ಕೆಫೆಂ ಸಂಸಾರದಾವಾಗ್ನಿತಾಸಶಾಂತಿರ್ಭನಿಷ್ಯತಿ ॥೨॥ 


ಅಸಾರತರಸಂಸಾರಮತಿವೃದ್ಧಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ । 
ಸಂಸಾರೇ ಸಾರಬುದ್ಧಿಶ್ಚ ಜಾಯತೇ ಕರ್ಮಬಂಧನಾಶ್‌ ual 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 

ಪರಮೇಶ್ವರನು ಮತ್ತೆ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಹೀಗೆಂದನು--ಹಿಂಡೆ ಒಂದು 
ಸಾರಿ ಶೌನಕರೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ, ಮುಕ್ತಿಸಾಧನವಾದ ಉಪಾಯವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೀಗೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. ॥೧॥ 

“ ಸೂರ್ಯಪರಮಾತ್ಮನೇ, ಶಿವಪೂಜಾಧುರಂಧರನೇ, ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ 
ಮಾನವರಿಗೆ ಸಂಸಾರದ ಚೀಗೆಯು ತಪ್ಪಿ ಮುಕ್ತಿಯೊದಗುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ 
ಹೇಳಬೇಕು. ॥೨॥ 

ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಾರವಿಲ್ಲದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಅತಿಶಯವಾದ 
ಆಸೆಯು ನಿತ್ಯವೂ ಹೆಚ್ಚುವುದು. ಅನನ ಪಾಸಕರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿ ಅಂಶಹ ಸಂಸಾ 
ರವೇ ಸಾರವಾದುದು ಎಂಬ ಆಲೋಚನೆಯು ಮಾನವನಿಗೆ ಹುಟ್ಟುವುದು. ॥೩॥ 
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೨೫೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಅಸಾರಬುದ್ಧಿಃ ಸಂಸಾರೇ ಕೆಥಂ ಭವತಿ ಸರ್ವದಾ। 
ತತ್ವಜ್ಞಾನಸ್ಯ ಕೋ ಹೇತುಃ ಕಿಂ ವಾ ತತ್ವಂ ವದಸ್ವ ನಃ vu 
ಪುರಾ ಶ್ರೀಶೈಲಶಿಖಕೇ ಸೃಂದಂ ಯೋಗರತಂ ಶಿವಃ । 
ವಿಲೋಕ್ಕಾಯಾಹಿ ವೃತ್ತಾಂತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಚೇತ್ಯಾಹ ನಂದಿನಂ 1೫॥ 
ಶಿವಾಜ್ಞಾಂ ಶಿರಸಾ ಧೃಶ್ವಾ ನಂದಿಕೇಶೋಪಿ ಹೃಷ್ಟಧೀಃ । 
ಕೈಲಾಸಾಚ್ಚಾಲಿತಃ ಕಾಶೀಂ ಮಧ್ಯೇ ಮಾರ್ಗೇ ದದರ್ಶ ಸಃ ॥೬॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಾಶೀಂ ನಂದಿಕೇಶೋ ಮಹೇಶಪ್ರಿಯಕೃೈತ್ತಮಃ । 
ಅವಾಸ ಪರಮಾನಂದಂ ಕೈತಾರ್ಥೊಸ್ಮೀತಿ ಸತ್ತಮಾಃ nen 


ಪ್ರನಿಶ್ಯ ಕಾಶೀಂ ನಂದೀಶಃ ಶಿನಗಂಗಾಜಲೇಮಲೇ । 
ಸ್ನಾತ್ವಾಗ್ಲೀಧ್ರಂ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮಣಿಕೆರ್ಣೀಂ ಯಯೌ ತತಃ॥೮॥ 


ಅಂತಹ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಅಸಾರತ್ವ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಮಾರ್ಗ ' 


ವೊಂದನ್ನು ನಮಗೆ ಉಪದೇಶಿಸು. ಅಲ್ಲದೆ ಸಂಸಾರವು ದುಃಖಮಯವಾದದ್ದು 
ಎಂಬ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯು ಜನರಿಗೆ ಬರದಿರಲು ಕಾರಣವೇನು? ನಿಂಬುದನ್ನು ದಯೆ 
ಯಿಂದ ತಿಳಿಸುನವನಾಗು.” ॥೪॥ 

ಆಗ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಅವರೊಡನೆ ಹೀಗೆಂದನು “ ಎಲ್ಫೈ ಖುಷಿಗಳ್ಳೊ ಹಿಂದೆ 
ಒಂದುಸಾರಿ ಶಂಕರನು ನಂದಿಯನ್ನು ಕಕೆದ್ದು ಶ್ರೀಶೈಲದಲ್ಲಿ ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾ 
ಗಿರುವ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಹೇಳು ಎಂದು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿ 
ಕಳುಹಿದನು. ॥೫॥ 


ಆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾ ವಹಿಸಿ ನಂದಿಯು ಕೈಲಾಸದಿಂದ ಹೊರಟು 


ಕಾನನ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಬರುತ್ತಾ ಮಧ್ಯೆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿದನು. ॥೬॥ 
ಅದು ಪರಶಿವನಿಗೆ ಪರಮ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದುಜಿಂದು'” ಭಾವಿಸಿ ಅತ್ಯಂತ 

ಸಂತೋಷದಿಂದ, ತಾನು ಧನ್ಯನಾದೆನೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾ ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 

ತಾನೂ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. ॥೭॥ ; 
ಮೊದಲು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಗಂಗಾತೀರ್ಥವಾದ ನಿರ್ಮಲೋದಕದಲ್ಲಿ 


ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಆಗ್ನೀಥ್ರೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾ ಕೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. ॥॥ 
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ನಾನಾನಾ ಮದಾ ನನರ ಯಿದ ರಾದಾ ವರಿ ಹಿ ಆ ಮ ಪಾ 


| 
| 
| 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ, ೧೩ ತಿಕ್ಕಿ 
ಮಣಿಕರ್ಣ್ಯ್ಯಾಂ ತತಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕೃತ್ವೋಷ್ಧೂ ಅನಮಾದರಾತ್‌ I 
ಶ್ರೌತಂ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಂ ರುದ್ರಾಕ್ಲಾನ್‌ ಧೃತ್ವಾ ದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ॥೯॥ 
ಪ್ರಹೃಷ್ಸನದನೋ ಭೂತ್ವಾ ಸ್ವಂ ಕೈತಾರ್ಥಮನಮನ್ಕತೆ । 
ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಕಾಶೀ ಪುಣ್ಯಪುಂಜಾ ಮಹೇಶಕ್ಕ ನಯೇತಿ ಸಃ HOO 
ಮಣಿಕರ್ಣೀಜಲೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತ್ರಿಃಸೀತ್ವಾ ತಜ್ಜಲಂ ಮುದಾ । 
ಧಿಕ್ಕೃತಾಮೃತಮೇತದ್ಕಿ ಜಲಮಿತ್ಕಪ್ಯಮನ್ಯತ ॥೧೧॥ 
ಮಣಿಕರ್ಣೀಸಮಂ ತೀರ್ಥಂ ಪಾಪಶೋಕೆವಿನಾಶಕೆಂ । 
ಚತುರ್ದಶೇಷು ಭುನನೇಷ್ವಪಿ ನಾಸ್ತೀತ್ಯಮನ್ಯತ ॥೧೨॥ 


ಹೇಮಕುಂಭೇನ ಸಂಗೃಹ್ಯ ಮಣಿಕರ್ಣೇಜಲಂ ಮುದಾ। 
ಶ್ರೀಮದ್ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ನಂದಿಕೇಶೋ ಯಯೌ ತತಃ ॥೧೩॥ 


ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರನನ್ನಿಟ್ಟು, ರುದ್ರಾಕ್ಸಾದಿಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿದನು. ॥೯॥ 

ಆಗ ಆತನ ಮನಸ್ಸು ಹರ್ಷಯುತವಾಯಿತು. ಕಾಶಿಯು ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾದುಡೆಂಬುದನ್ನು ಆಗ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಾ, ಆಂತಹ ಪುಣ್ಯ 
ರಾಶಿಯಂತಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಶಿವಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ತನಗೆ ಲಭಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ತಾನೇ 
ಧನ್ಯನೆಂದು ಭಾನಿಸಿಕೊಂಡನು. ॥೧೦॥ 

ಮಣಿಕರ್ಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಅದರ ಜಲವನ್ನು ಮೂರುಸಾರಿ 
ಕುಡಿದು ನಂದಿಯು ಆಗ ಅಮೃತದ ಸವಿಯಲ್ಲಿ ಜುಗುಫ್ಸೆ ಪಡೆದನು. ಅಂದರೆ 
ಅಮೃತದ ಸನಿಯನ್ನೂ ಈ ಜಲವು ಕಮ್ಮಿಮಾಡಿರುವುದಲ್ಲಾ ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಪಟ್ಟನು. ॥೧೧॥ 

ಪಾಪನಾಶಕವಾದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ 
ವೆಸ್ತುವೇ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಡೊರಕಲಾರಡೆಂದು ಭಾವಿಸಿದನು. ॥೧೨॥ 

ಮತ್ತು ಚಿನ್ನದ ಗಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾತೀರ್ಥವನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು 

ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಂದೀಶ್ವರನು, ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಲಿಂಗದರ್ಶನಾರ್ಥವಾಗಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಸಾಗಿದರು. ॥೧೩!॥ 
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38% ಶ್ರೀಶಿನರಡಸ್ಮೆೇ 
ಜ್ಞಾನವಾಸ್ಕಾಂ ತತಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾ ಚೋದ್ಧೂಳನಾದಿಕಂ । 
ಜ್ಞಾನೇಶಾದೀಸ್ವಿಲೋಕ್ಕಾಥ ಪ್ರವಿಶನ್ಮುಕ್ತಿಮಂಟಿಪಂ ॥೧೪॥ 
ತತೋ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸರಮಾನೆಂದಸಂಯೊತೆಃ । 
ಶ್ರೀಮದ್ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಂ ಲಿಂಗಂ ಜ್ಯೊತೀರೂಪಂ ಸಮಸ್ಸೃಶತ್‌ ॥೧೫॥ 
ಮಗ್ಗಾದಜ್ಯೈರಭಿಸಿಂಚಾದಾವಭಿಸಿಚ್ಯ ಜಲೈಸ್ತತಃ । 
ಪೂಜಯಾನಾಸ ರತ್ನಾದ್ಯೈರ್ಜಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಭಿಸ್ತ ತಃ ॥೧೬॥ 
ನೈನೇವ್ಯಧೂಸದೀಸಾದೀನ್ಸಮರ್ಪ್ಯ ತದನಂತರಂ। 
ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾದೀಂತ್ಚೆ ಜಜಾಪ ಚ ಷಡಕ್ಸರಂ ॥೧೭॥ 


ಕೃತ್ವಾ ತತೋಃಖಿಲಾಂ ಯಾತ್ರಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಶ್ವೇಶ್ವರಂ ಪುನಃ । 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ನತ್ವಾ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚ ಹೃಷ್ಟಚಿತ್ತೋ ಬಭೂವ ಸಃ ॥೧೮॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಜ್ಞಾ.ನವಾಹಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಭಸ್ಮಧಾರಣೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಜ್ಞಾನೇಶ್ವರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ಮುಕ್ತಿ ಮಂಟಿಸವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 
॥೧೪॥ 

ಹಾಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ಮುಂದಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ, 


ಜ್ಯೋತೀರೂಪವಾಗಿರುವ ಆ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ನಂದಿಸಿ ಆನಂದದಿಂದ ಅದನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಕಾಲಕಳೆದನು. ॥೧೫॥ 


ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪ, ಸಕೃಕ್ಕಿ ಜೀನು ಮೊದಲಾದ ಪಂಚಾಮೃತ 
ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ನಿರ್ಮಲವಾದ ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಆ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ 


ರತ್ನ, ವಜ್ರ ಮುಂತಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಕೋಮಲವಾದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. ॥೧೬॥ 


ಆಮೇಲೆ ನಾನಾನಿಧವಾದ ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹರವಾದ 
ಧೂಪದೀಪಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಸರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸ್ಕಿ ಅನಂತರ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
" ಷಡೆಕ್ಷರ' ಮಹಾಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಮಾಡಿದನು. 1೧೬ | 


ಅದಾದಮೇಲೆ ಅವನು ಎಲ್ಲಾ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ, ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ sui 
ತತೋ ಮಹೇಶ್ವರಸ್ಕಾಜ್ಞಾಂ ಸಸ್ಮರನ್ನಂದಿಕೇಶ್ವರಃ I 
ಯಯಾ ಶ್ರೀಶೈಲಶಿಖರಂ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಕತಿ ಷಣ್ಮ್ಮಖಃ nari 


ತತ್ರ ಸೃಂದಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕೆ ನತ್ವಾ ನಂದೀ ತತಶ್ಚ ತೆಂ। 
ಪೊಜಯಾಮಾಸ ಬಿಲ್ವಾಜ್ಕೈಃ ಶಿವಬುದ್ಧ್ಯಾ ಶಿನಾತ್ಮಜಾ noon 


ಭಕ್ತಿಭಾವಸಮಾಕ್ರಾಂತಃ ಸ್ವಂದಂ ನತ್ವಾ ಪುನಶ್ಚ ತಂ 
ನಂದಿಕೇಶೋ ಮುಹುಃ ಸಮ್ಮುಕ್ಸೊಜಯಾನಾಸ ಸಾದರಂ ॥೨೧॥ 


ನಂದಿಕೇಶಂ ಷಣ್ಮುಖೋಃಿ ಸ್ವಾಗತಂ ಪರ್ಯಪೃಚ್ಛತ। 
ಈುತಃ ಸಮಾಗತಂ ನಂದಿನ್ಯುಶಲಂ ಖಲು ಸರ್ವತಃ ॥೨೨॥ 


ಶಿವೈಕೆಶರಣಸ್ಕಾದ್ಯ ತವಾಭೂದ್ಧರ್ಶನಂ ಮಮ । 
ಶಿವಭಕ್ತಸ್ವರೂಪೇಣ ಶಿನಃ ಸಂಚರತಿ ಸ್ವಯೆಂ i ॥೨೩॥ 


ನೆಲಸಿರುವ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ಕಂಡು, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡಿ, 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ನಂತರ ಆನಂದಪರಿಪೂರ್ಣನಾದನು. |೧೮॥ 

ಅನಂತರ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಆ ಮಹಾದೇವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಷಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಯು ಇದ್ದ ಶ್ರೀಶೈಲಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 1೧೯॥ 

ಅಲ್ಲಿ ಆ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು, ಆ ಷಣ್ಮುಖ 
ನಿಗೆ ನಮಸ್ಸಾರಮಾಡಿದ ನಂತರ ಶಿವನ ಕುಮಾರನಾದ ಅವನನ್ನು ಶಿವನೆಂದೇ 
ಭಾವಿಸಿ, ಬಿಲ್ಬಪತ್ರೆಯೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. ॥೨೦॥ 

ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ' ಭಕ್ತ್ಯಾವೇಶದಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿ, ಪುನಃ ಷಣ್ಮುಖ 
ಸ್ವಾಮಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತಾ, ಪದೇ ಪದೇ ಆದರದಿಂದ ಆ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ 
ಯನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. ॥೨೧॥ 

ಆಗ ಷಣ್ಮುಖನೂ, ಆ ನಂದಿಕೇಶನಿಗೆ ಸ್ವಾಗತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಎಲೈ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರ, ನೀನು ಈಗ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಕಾರಣವೇನು? ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಕುಶಲವೇ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 1೨೨॥ 

ಆ ಪರಶಿನನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವಾದುದು ನನಗೆ 
ಭಾಗ್ಯವೇ ಸರಿ. ಆ ಶಿವನು ತನ್ನ ಭಕ್ತರ ರೂಪಿನಿಂದ ಸ್ವತಃ ತಾನೇ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ 
ರುವನು. 1೨೩1 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


pK ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಶಿನಸ್ಕ ದರ್ಶನಂ ಸಾಕ್ಸಾನ್ಮಂಗಲಾನಹಮುತ್ತಮಂ । 


ಸರ್ವಸಂಪತ್ಯರಂ ಯಸ್ಮಾದ್ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲಪ್ರವಂ ॥೨೪॥ 


ಭೂಯಸಾ ತಪಸಾ ನಂದಿನ್ಸಂತುಷ್ಟಃ ಪಾರ್ವತೀಪೆತಿಃ । 
ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ದೃಢಾಂ ಭಕ್ತಿಂ ಸ್ವಸ್ಮಿನ್ಕಂಭೌ ಪರಾವರೇ ॥೨೫॥ 


ಶರೀರಂ ಯಸ್ಯ ಚರಮಂ ಯತ್ತ್ವ್ಯಾಗಾನಂತರಂ ಶಿವಃ । 
ಮೋಕ್ಷಂ ದದಾತಿ ತಸ್ಕೈನ ಶಿವೇ ಭಕ್ತಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥೨೬॥ 


ದುರ್ಲಭಾ ದುರ್ಲಭಾ ನಂದಿನ್‌ ಶಿವೇ ಭಕ್ತಿರ್ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಸಾ ಮುಕ್ತಿದಾಯಿನೀ ಭಕ್ತಿಃ ಶೈನೀ ಯಾನನ್ಯಸಂಶ್ರಯಾ ॥೨೭॥ 


ದಾದಾ 


ಉತ್ತಮವಾದ ಆ ಶಿವದರ್ಶನವು ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ಸಕಲ ಮಂಗಳವನ್ನೂ 
ಉಂಟುಮಾಡುವುದು. ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು ಅಲ್ಲದೇ ದಿವ್ಯವಾದ 
ಭೋಗವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮೋಕ್ಷಫಲವನ್ನೂ ನೀಡುವುದು. ॥೨೪॥ 


ನಂದಿಕೇಶ್ವರನೇ, ಹೆಚ್ಚಾದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂತೋಷಹೊಂದಿದೆ ಪಾರ್ವತೀ 
ರಮಣನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನು, ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ತನ್ನ ಭಕ್ತನಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯು ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ॥೨೫॥ 


ಅದೇ ತನ್ನ ಭಕ್ತನು ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿ ಕೊನೆಯಲಿ 
ಪಾಂಚಭೌತಿಕವಾದ ಶರೀರವನ್ನೂ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದನಂತರ, ಮೃತನಾದ ಮೇಲೆ 
ಆತನಿಗೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕರುಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈರೀತಿಯಾದ ಮೋಕ್ಷ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಯೋಗವಿದ್ದವಫಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಆ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾ 
ಗುತ್ತಡಿ. ॥೨೬॥ | ಸ 


ಅಯ್ಯ ನಂದಿಯೇ! ಆ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗು 
ವುದು ಬಹಳ ದುರ್ಲಭವೆಂದು ತಿಳಿ. ಇದರಲ್ಲಿ ಏನೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಬೇರೆ ಯಾರ 


ಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಬಂಧಿಸದ ಈ ಶಿವನ ಭಕ್ತಿಯು ಮಾ 
ಲ ಕ್ರಿ ನವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ॥೨೭॥ ಭಾ” 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ. ಆ. ೧೪ ೨೫೭ 
ಶ್ರದ್ಧಯಾಃನನ್ಮಗಾಮಿನ್ಕಾ ಮುಕ್ತಿರ್ಭವತಿ ಸರ್ವಥಾ । 
ಶ್ರದ್ಧಾ ಶಿನೇ ಹಿ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಸೈನ ಮುಕ್ತಿಪ್ರವಾಯಿನೀ ॥೨೮॥ 
ಶೈನೀ ಶ್ರದ್ಧಾ ಕೆಲ್ಪವೃಷ್ಷಃ ಶ್ರದ್ಧಾ ಸಾ ಕಾಮಧುಗ್ಗು _್ರನಂ। 
ಸಾ ಮೋಸ್ಷವಾಯಿನೀ ತಸ್ಮಾಚ್ಛೈನೀ ಶ್ರದ್ಧಾ ತು ದುರ್ಲಭಾ ॥೨೯॥ 
ಮಹೇಶ್ವರಶ್ರವ್ಳಯ್ಯೈನ ಮುಕ್ತಿಃ ಪ್ರಾಸ್ಯಾ ಜನೈರ್ಯತಃ । 
ತಸ್ಮಾನ್ಮಹೇಶ ವಿವೇಷ್ಟೇ ಶ್ರದ್ಧಾ ಕಾರ್ಯಾ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ ॥೩೦॥ 
ಮಹಾದಾನಾನಿ ಯಜ್ಞಾತ್ಹ ಯೇ ಚ ಸರ್ವಸ್ವದಕ್ಷಿಣಾಃ । 
ತೆಪಾಂಸಿ ಯಾನಿ ಘೋರಾಣಿ ಶೇಷಾಂ ತು ಫಲದಃ ಶಿವಃ ॥೩೧॥ 


ಯೇನಾನಂತಾಃ ಕೃ 1 ಸಮವ್ಯಗಶ್ವಮೇಧಾಃ ಶಿನಪ್ರಿಯಾಃ । 
ತೇನೈನ ಶೈನೀ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಕಾ ಶ್ರದ್ಧಾ ನಾನ್ಕೇನ ಸರ್ವಥಾ aon 


ಮತ್ತಾವದೇವರಲ್ಲಿಯೂ ಇಡದೆ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಇಟ್ಟಿರುವ ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಯಿಂದ ತಪ್ಪದೇ ಮುಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಪರಶಿವನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ನಂಬಿಕೆಯನ್ಸಿಡಜೀಕು. ಇದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷರೂಸವಾದ ಫಲನುಂಟಾಗುವುದು. ॥೨೮॥ 

ಶಿವನಲ್ಲಿಟ್ಟಿರುವ ಶ್ರಜ್ಧೆಯೇ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವು, ಆ ನಂಬಿಕೆಯೇ ಸಕಲ ಮನೋ 
ರಥಗಳನ್ನೂ ತಪ್ಪದೇ ಕೊಡುವುದು. ಮೋಕ್ಷಸ್ರದವೂ ಇದೇ ಆಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಈ ಪರಶಿವನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಶ್ರಜ್ಞೆಯೆಂಬುದು ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವೇ ಸರಿ. 1೨೯॥ 

ಮಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಇಡುವ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಜನಗಳಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯುಂಟಾಗ 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಪ್ರೀತಿಕರನಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಿಯೇ ಪುಯತ ದಿಂದ ನಾವು 
ಶ್ರಜ್ಧೆಯುಳ್ಳ ವರಾಗಬೇಕು. 1೩೦॥ 

ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ದಾನಗಳೂ, ಸಕಲ ದಕ್ಷಿಣಾದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ 
ಯಾಗೆಗಳೂ, ಭಯಂಕರವಾದ ತಪಸ್ಸುಗಳ್ಕೂ ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡು 
ವವನು ಆ ಪರಶಿವನೇ ಆಗಿರುವನು. ॥೩೧॥ 

ಆ ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ಅನೇಕ ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಾಗಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದವನು, ಆ ಪರಶಿವನ ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ಯೋಗ್ಯನಾಗುವನು. 
ಉಳಿದವರು ಸರ್ವಥಾ ಇದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹರಲ್ಲ. 1೩.೨॥ 
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ತಿತರ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ ' 
ತಪಾಂಸಿ ಯಾನಿ ಜೋಗ್ರಾಣಿ ಕೈತಾನಿ ಬಹುಧಾ ಮುಡಾ । 
ಶೇನೈನ ಶೈನೀ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಕಾ ಶ್ರದ್ಧಾ ನಾನ್ಕೇನ ಸರ್ವಥಾ Naa 
ಗೋಕೋಟಯೋ ಯೇನ ಡತ್ತಾಃ ಶೈವೇಭ್ಯಃ ಸ್ವರ್ಜಭೂಸಿತಾಃ । 
ತೇನೈವ ಶೈನೀ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಕಾ ಶ್ರದ್ಧಾ ನಾನ್ಯೇನ ಸರ್ವಥಾ ॥೩೪॥ 
ಸಸುವರ್ಣಾ ಯೇನ ದತ್ತಾ ಮತ್ತಮಾತಂಗಕೋಟಿಯಃ । 
ತೇನೈನ ಶೈನೀ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಕಾ ಶ್ರದ್ಧಾ ನಾನ್ಯೇನ ಸರ್ವಥಾ 1೩೫1 
ಸಸುವರ್ಣಾ ಯೇನ ದತ್ತಾಸ್ತುರಂಗೋತ್ತಮುಕೋಟಿಯಃ । 
ತೇನೈನ ಶೈನೀ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯಾ ಶ್ರದ್ಧಾ ನಾನ್ಕೇನ ಸರ್ವಥಾ ॥೩೬॥ 


ಸಸಸ್ಯಾ ಪೃಥಿವೀ ದತ್ತಾ ಶೈನೇಭ್ಯೋ ಯೇನ ಸಾದರಂ। 
ಶೇನೈನ ಶೈನೀ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯಾ ಶ್ರದ್ಧಾ ನಾನ್ಕೇನ ಸರ್ವಥಾ ॥೩೭॥ 


ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಾನಾವಿಧವಾದ ತನಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಘೋರವಾಗಿ ಆಚರಿಸಿ 
ದವನೇ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಶ್ರಥ್ಧೆಯಿಡಲು ಯೋಗ್ಯನು, ಇತರರು ಇದನ್ನು ಹೊಂದಲು 
ಯೋಗ್ಯರಾಗಲಾರರು. Ileal : 


ಸುವರ್ಣದಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಹೆಸುಗಳನ್ನು ಶೈವಶ್ರೀಷ್ಠರಿಗೆ 
ದಾನಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಈ ಶಿವನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯುಂಟಾಗಲು ಅರ್ಹತೆಯಿದೆ. 
ಇತರರು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಅನರ್ಹರು. ॥೩೪॥ 


ಅನೇಕ ಮದಿಸಿದ ಆನೆಗಳನ್ನು ಸುವರ್ಣದೊಡನೆ ಸತ್ಪಾತ್ರರಿಗೆ ದಾನ 
ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಈ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಶ್ರಜ್ಧಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಇತರರಿಗೆ ಅದು 
ದುರ್ಲಭವು. 1೩೫ 


ಉತ್ತಮವಾದ ಕೋಟ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಅನೇಕ ಚಿನ್ನದ ದ್ರವ್ಯದೊಡನೆ 
ದಾನಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರಜ್ಧೆಯುಂಬಾಗುವುದು. ಜೀರೆಯವನಿಗೆ 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಆದು ದುರ್ಲಭವೇ ಸರಿ. ॥೩೬॥ 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳೆದ ಪೈರಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಶಿವಭಕ್ತ 
ರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಈ ಶಿವನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯುಂಬಾಗುವುದು. 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ ಸರ್ವಥಾ ಇದು ದುರ್ಲಭ. ॥8೩॥ 
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ಸೆಪ್ಪಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೪ ೨೫೯ 
ಯೇನ ದತ್ತಾನಿ ಬಹುಧಾ ಶಿವಲಿಂಗಾನಿ ಸಾದರೆಂ | 
ತೇನೈವ ಶೈನೀ ಸೆಂಪ್ರಾಪಾ ಶ್ರದ್ಧಾ ನಾನ್ಕೇನ ಸರ್ವಥಾ ॥೩೮॥ 

` ಕೆನ್ಯಾದಾನಾನಿ ಬಹುಧಾ ಯೇನ ಸಮ್ಮಳ್ಳೈ ತಾನಿ ಹಿ । 

ತೇನೈವ ಶೈನೀ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯಾ ಶ್ರದ್ಧಾ ನಾನ್ಕೇನ ಸರ್ವಥಾ... ೫೩೯॥ 
ಮುಕ್ತಾತುಲಾಃ ಕೃತಾ ಯೇನ ಬಹುಧಾ ಸ ಸಾಂಗದಕ್ಸಿಣಾಃ । ॥ 
ತೇನೈವ ಶೈನೀ ಜಾಗ ್ಯ ಶ್ರದ್ಧಾ ನಾನ್ಕೇನ ಸರ್ವಥಾ ॥೪೦॥ 
ಪುಷ್ಪರಾಗಾದಿರತ್ನ್ಪಾನಾಂ ತುಲಾ ಯೇನ ಕ್ಲ ಕತಾ ಮುಹುಃ । 
ತೇನೈನ ಶೈನೀ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಕಾ ಶ್ರಷ್ನಾ ನಾನ್ಯೆ ತ ಸರ್ವಥಾ 1೪೧॥ 


ಶೈವಶ್ನೇಶ್ರೇಷು ಧರ್ಮೇಣ ಯೇನ ನಾಸೆಃ ಕೈಕೋ ಮುಹುಃ । 
ತೇನೈನ ಶೈನೀ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯಾ ಶ್ರದ್ಧಾ ನಾನ್ಯೇನೆ ಸರ್ವಥಾ ॥೪೨॥ 


ಅನೇಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆದರದಿಂದ ಬಹಳ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ 
ವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಈ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯುಂಬಾಗುವುದೇ ವಿನಾ ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ದೊರೆಯಲಾರದು. ಆಗ 

ಅನೇಕ ಕನ್ಯಾದಾನಗಳನ್ನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಡೆಸಿದವನಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಈ ಶಿನನಲ್ಲಿ ಶ್ರ ದೈಯುಂಟಾಗುವುದೇ ಹೊರತು, ಜೇರೆಯವನು ಅದನ್ನು 
ಖಂಡಿತ ಹೊಂದಲಾರನು. ॥೩೯॥ 

ಸಾಂಗವಾಗಿಯೂ ದಕ್ಷಿಣಾಸಹಿತವಾಗಿಯೂ ಅನೇಕ ಮುತ್ತಿನ ತುಲಾಭಾರ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಈ ಪರಶಿವನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯುಂಟಾಗು 
ವುದೇ ವಿನಾ ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ ಇದು ಅಸಾಧ್ಯವೇ ಸರಿ. ॥೪೦॥ 

ಪುಷ್ಯರಾಗನೇ ಮೊದಲಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ಬಾರಿ ತುಲಾಭಾರ ಮಾಡಿ 
ಸಿರುವವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯುಂಟಾಗುವುದೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯವನಿಗೆ 
ಇದು ಖಂಡಿತ ದುರ್ಲಭವು. ॥೪೧॥ 


ಧರ್ಮಶ್ರದೈಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಶಿವನ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಾರಿ, ವಾಸಮಾಡಿ 
ರುವವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ, ಪರಶಿವನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಹುಟ್ಟುವುದೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ 
ಅದು ಖಂಡಿತ ಅಸಾಧ್ಯವು. ॥೪.೨ 
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೨೬೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಕಿಮುಕ್ತೇನಾತ್ರ ಬಹುನಾ ಮಹದ್ಭಾಗೈೇನ ಶಾಂಭವಿ । 
॥ ನಂದಿಕೇಶ ಉವಾಚ ॥ 


ಸ್ಕಂದ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಮೇತತ್ಸತ್ಕಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಯತ್ತ್ವಯೋಕ್ತೆಂ ವೇದತತ್ವಂ ತದಿಶ್ಯೇವಂ ಮತಿರ್ಮಮ ॥೪೪॥ 


ಶಿವತತ್ವಂ ಶಿವೋ ವೇದ ಜ್ಞಾತಂ ತತ್ವಂ ತ್ವಯಾಃಫಿ ತತ್‌ । 


ನ ಶಿವಾನ್ಯಸ್ತ್ವದನ್ಕ್ಯೋ ವಾ ವೇದ ತತ್ವಂ ಶಿವಸ್ಯ ಹಿ ॥೪೫॥ 
ತ್ವತ್ಥೈಸಾ ಮಯಿ ಸಂಜಾತಾ ಧನ್ಕೊಆಸ್ಕ್ಯಹಮತಃ ಪರಂ। 
ಕೃಪೇಯಂ ತನ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಶಂಕೆರಸ್ಯ ಕೃಷಾ ಧ್ರುವಂ ॥೪೬॥ 


ಯಥಾ ಗಣೇಶ್ವರೇ ಪ್ರೀತಿರ್ಬಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ವಾದಿನಂದಿತೇ । 
ತಥಾ ಪ್ರೀತಿರ್ಮೆಯಿ ಶ್ರೀಮನ್ಸೀಯತೇ ಷಣ್ಮುಖ ತ್ವಯಾ ॥9೭॥ 


ಅಯ್ಯ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ! ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಿ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? 
ಪರಮಶಿನನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಬೇಕಾದರೆ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೇ ಆಗಿರಚೀಕೇ 
ಹೊರತು, ಕೇವಲ ಅಲ್ಬಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗೆ ಇದು ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಮಾತ್ರ 
ನಿಶ್ಚಯವು, ಎಂದು ಷಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಯು ನಂದಿಕೇಶ್ವರನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ॥೪೩॥ 

ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನೀನು ಹೇಳಿದುದು ಸತ್ಯವು ; ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ನೀನು ಹೇಳಿದುಡೀ ವೇದದ ರಹಸ್ಯವೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುನೆನು. 
ಎಂದು ನಂದೀಶ್ವರನು ಸ್ಫಂದನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಕೊಡಗಿದನು. ॥೪೪॥ 

ಆ ಪರಶಿವನ ತತ್ವವನ್ನು :ಶಿವನು ಕಿಳಿದಿರುವನ್ನು ಅವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 


ನೀನೂ ಅದನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವೆ. ನೀನು, ಮತ್ತು ಆ ಶಿವ ಇವರಿಬ್ಬರಲಜಿ ಆ ಸರಶಿವನ 
ತತ್ವವು ಮತ್ತಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು. ॥೪೫॥ ಸ 


ಈಗ, ನಿನ್ನ ದಯೆಯು ನನ್ನಮೇಲೆ ಉಂಟಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಾನೂ 
ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಢನ್ಯನೇ ಸರಿ. ಮಂಗಳಕರವಾದ ನಿನ್ನ ದಯೆಯು ಆ ಶಂಕರನ 
ದಯೆಯೇ ಆಗಿರುವುದು ; ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ. ॥೪೬॥ 

ಸಣ್ಮುಖದೇವನೇ! ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮುಂತಾದವರಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
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ಮಾಮ ಮೂನ 


ನಾನೇನಾ ದ ಗಾ 


ನ ಡಿಒ ಆಹಾಹಾ 


ಆ ನಾ ಜಾ ಘಾಟಫಾಂ ಸಹಾಯ ಘಾ ಕಳ  ಘಚ ಖಂ ಬಜ ಖಂ ಖಾಫಾ ನಂ ಖಾಖಾ ಎಂ ಜಂ ಭಾ ಪಸ ಭಂ ಅಂ ಚ ಅ 10 ಗಂ ದಂ ೦ 
p ನ ಇ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೪ ೨೬೧ 
ಸರ್ವಜ್ಞ ತ್ವಂ ಸರ್ವಗಶ್ಚ ಷಣ್ಮುಖಸ್ತ್ವಂ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ವದ ಶ್ಲೇತ್ರಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶೈವಸ್ಕಾಸ್ಕಾಖಲಸ್ಯ ಚೆ ॥೪೮॥ 
ಶಿವಶ್ಷೇತ್ರಾಣಿೆ ಯಾನ್ಯತ್ರ ಸಂತಿ ತೇಷಾಂ ಚ ಷಣ್ಮುಖ । 
ಪ್ರಭಾವಂ ವೇತ್ತಿ ನ ತ್ವನ್ಯೋ ವೇತ್ಸಿ ತ್ವಂ ಚ ನ ಸಂಶಯಃ 1೪೯॥ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ನದ ಸರ್ವಜ್ಞ ಸೈಚ್ಛತೋ ಮಮ ಸಾದರಂ ॥೫೦॥ 
ನಂದಿಕೇಶಾದ್ಯ ಸಂತೋಷೋ ಜಾತಸ್ತ್ತ್ರದ್ವಚನಾನ್ಮಮ । 

| ॥ ಶ್ರೀಸ್ಥಂದ ಉವಾಚ ॥ 


ಶ್ರೀಶೈಲಸ್ಕಾಸ್ಕ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ವಸ್ಸ್ಯೇ ನೋಕ್ಷಪ್ರದಂ ಶೃಣು 1೫೧॥ 


ಶಿವನ ಗಣಾಧಿಸತಿಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ, ನನ್ನಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರಿ 


'ಸುತ್ತಿರುವೆ. ॥೪೩॥ 


ಆರು ಮುಖವುಳ್ಳ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಸರ್ವ ವ್ಯಾಪಿಯಾದ ನೀನು ಸರ್ವಜ್ಞನು. 
ದೇವ! ಸಮಸ್ತವಾದ ತಿವಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು ಸ್ವಾಮಿ! 
॥೪೮॥ 


ಪೂಜ್ಯ ಷಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಇಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಮಹಿಮೆಯೆಲ್ಲಾ 
ನಿನಗೊಬ್ಬನಿಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಹೊರತು, ಮತ್ತಾರಿಗೂ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಯದು. ॥೪೯॥ 


ಎಲೈ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಆದರದಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡು 
ತಿರುವ ನನಗೆ ಆ ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿಸುವನನಾಗು, ಎಂದು, 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ, ಷಣ್ಮುಖನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 1೫೦! 


ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನಂಗೀಕರಿಸಿ, ಸೃಂದಜೀವನು ಶ್ರೀತೈಲ 
ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ನಿರೂಪಿಸಿದನು--ಓ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ, ನಿನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನನಗೆ ಈಗ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಮೋಸ್ಷವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಈ ಶ್ರೀಶೈಲಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳು, ಎಂದು 
ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. 1೫೧॥ 
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೨೬೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಅಶೀತಿಯೋಜನಾಯಾನುಃ ಸರ್ವತೋಯಂ ಶಿವಾತ್ಮೆ: ಘಃ । 
ಪ್ರಭಾವೋಸ್ಯ ಮಯಾ ವಕ್ತುಂ ಶಕ್ಕ ಮೇವ ನ ಸರ್ವಥಾ ॥೫೨॥ 


ಯಾವಂತಃ ಸಂತಿ ಸಾಷಾಣಾಃ ಶೈಲೇಇಸ್ಮಿನ್ನಂದಿಕೇಶ್ವರ । 
ತಾನಂತಿ ಶಿನಲಿಂಗಾನಿ ಸಾಷಾಣಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೫೩॥ 


ತೃಣಾನಿ ವೃಶ್ಚಗುಲ್ಮಾಶ್ಚೆ ಲತಾಃ ಪರ್ಣಾನಿ ಜಂತವಃ । 

. ಯಾವಂತಃ ಸಂತಿ ತಾನಂತೋ ಲಿಂಗಾನ್ಕೇವ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೫೪॥ 
ಅಮಿತಾನ್ಯತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರ್ನತೀರ್ಥೋತ್ತಮಾನಿಹಿ । 
ಸರ್ವಾರ್ಥದಾನಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸ್ಮರಣಾದಫಿ ಸರ್ವದಾ ॥೫೫॥ 


ಪದೇಸಷದೇಃತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ಲಿಂಗಾನ್ಯತ್ರ ಸದೇ ಸದೇ । 
ಪದೇಷದೇ ತಪಃಸಿದ್ಧಿಸ್ತಸಸಾಮತ್ರ ಜಾಯತೇ ॥೫೬॥ 


ಶಿವಸ್ವರೂಪನಾದ ಶ್ರೀತೈಲಸರ್ನತವು ಎಂಬತ್ತು ಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರ 


ವುಳ್ಳದ್ದು. ಇದರ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಇಷ್ಟೇ ಎಂದು ಹೇಳಲು. 


ನನಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 181 


ಓ ನಂದಿಕೇಶ್ತ ರನ ಈ ಬೆಟ್ಟಿದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಕಲ್ಲುಗಳಿನೆಯೋ ಅಷ್ಟು ಶಿನ 
ಲಿಂಗಗಳಿವೆಯೆಂದೂ, ಅಲ್ಲದೆ .ಆ ವ ಶಿವಲಿಂಗಸ್ಟರೂಪವೇ ಎಂದೂ 
ತಿಳಿ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ॥1೩ 


ಹುಲ್ಲುಗಳು, ಮರದ ಪೊದರೆಗಳು, ಬಳ್ಳಿ ಧ್ಛಿಗಳು, ಎಲೆಗಳು, ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಇವು 


ಈ ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟಿನೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಶಿವರಿಂಗಗಳಿಂಬುದರಲ್ಲಿ. ಸಂಶಯವೇ 
ಇಲ್ಲ. ಜ್‌ 


ಇಲ್ಲಿ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತ್ಯುತ್ತಮಗಳೆನಿಸಿರುವ ಅಪಾರಸಂಖ್ಯಾಕ 
ಕೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು. . ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ಕೀರ್ಥಗಳ ಸ್ಮರಣೆಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಸಕಲ ಮನೋರಥಗಳೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವು. ॥೫॥ 


ಈ ಶ್ರೀಶೈಲದಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಶಿವಲಿಂಗ 


ಗಳ 
ಹ ಇರುವುವು. ಹಾಗೆಯೇ ಚ್ಚ ೆಜ್ಜೆಗೂ ತನಸ್ಸಿದ್ದಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ತಿಳ್ಸಿ 


ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಕರಂ ತೀರ್ಥಮೀದೃಶಂ ನೈವ ದೃಶ್ಯಶೇ। 

ಪಶ್ಯ ಶ್ಲೇತ್ರಾಣಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಮುಕ್ತಿದಾನ್ಯತ್ರ ಪರ್ವತೇ ॥೫೭! 
ಅತ್ರ ಪೂರ್ವಂ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಕಾಶೀಪ್ರಾಸ್ತ್ಯರ್ಥಮಾಸ್ತಿಕಃ। 

ಕಾಶೀ ಪ್ರಾಸ್ತಾ ಚ ತೈಃ ಶುದ್ಧೈಃ ಶುದ್ಧಾ ಸಿದ್ಧತಪೋಧನೈಃ 1೫೮॥ 
ಕಾಶೀಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತತಃ ಸಿದ್ಧೈರನಿಮುಕ್ತೇ ಮುನೀಶ್ವರೈಃ 1 
ಮುಕ್ತೀಶ್ವರಪ್ರಸಾದೇನ ಮುಕ್ತಿರ್ಲಬ್ದಾ ಚ ಶೈಸ್ತದಾ ॥೫೯॥ 


ಇದಾನೀಮಸಿ ಕುರ್ವಂತಿ ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ತ್ಯರ್ಥಮಾಸ್ತಿಕಾಃ । 
ತಪೋಗ್ರೇಪಿ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಸಿದ್ಧಿಕ್ಸೇತ್ರಮಿದಂ ಯತಃ ॥೬೦॥ 


ಸಕಲ ಇಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡಿಕೊಡುವ ಇಂತಹ ತೀರ್ಥವು 
ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಅಯ್ಯ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ, ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿರುವ ಈ 
ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ನೋಡು. ಇವು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಪಾನಾದಿ 


. ಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸುವವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲವು. ೫೭॥ 


ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೋಸ್ಸರ ಕೆಲವು 
ಮಂದಿ ಆಸ್ತಿಕರು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದರು. ಅನಂತರ ಪರಿಶುದ್ಧರಾದ ಆ ತಪಸ್ವಿಗಳು 
ಪರಿಪಕ್ವವಾದ ಸಿದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಕಾಶಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ॥೫೮॥ 


ಅನಂತರ ಆ ಸಿದ್ಧಪುರುಷರು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಪಡೆದು ಅಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತೀ 
ಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಕೊನೆಗೆ ಆ ಮುಸಿಶ್ರೀಸ್ಕರೆಲ್ಲರೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದರು. 1೫೯॥ 


ಈಗಲೂ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಆಸ್ತಿಕರು ಇಲ್ಲಿ ಅದೇ ಕಾಶಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವು 
ದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಇದು ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರಕಿ 
ಸಿಕೊಡುವ ಸಿದ್ಧಿಶ್ಲೇತ್ರನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ನಡೆದಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಮುಂಜಿಯೂ 
ಅನೇಕ ಮಂದಿ ತನಸ್ಸುಮಾಡುವರು. ॥೬೦॥ 
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೨೬೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯಗೋಶ್ರೈನ ಕೆಪಿಲಃ ಸಿದ್ಧಿಮತ್ತಮಃ । 
ಅನಿನೃತ್ತಸ್ತಪೋ ನಿತ್ಯಂ ಕರೋತಿ ಪ್ರೀತಮಾನಸಃ ॥೬೧॥ 


ತಪಃ ಪೂರ್ನಮನೇನೈನ ಯುಗಾನಾಮಯುತಂ ಕೈತಂ। 


ಪ್ರಜ್ವಾಲ್ಯಾಗ್ನಿ ಮುಯಂ ಭೂಯಸ್ತ ಪಃ ಕರ್ತುಂ ಸಮಾರಭೇ ॥೬೨॥ 


ವಸಿಷ್ಠಃ ಶ್ರಮುಸಂಕ್ರಾಂತಸ್ತಪೆಸಾ ಭೂಯಸಾ ಮುಹುಃ । 
ಕರೋತ್ಯತ್ರ-ತಪೋ ಘೋರಂ ಸತತಂ ನಿಯಮಾಶ್ರಯಃ ॥೬೩॥ 


ತನಸೋಸ್ಕ ಪ್ರಭಾವೇನ ಪಾವಕಾಃ ಸ್ವಯಮೇನ ತೇ। 
ಪ್ರಜ್ವಲಂತ್ಯನಿಶಂ ಸತ್ಯ ಕೆಥಂ ಭಾಂತ್ಯಗ್ನಯೋ ಮುದಾ ॥೬೪॥ 


—— 


ಹಿಂದೆ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಕಪಿಲಮುನಿಯು ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. ಈಗಲೂ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಎಡಬಿಡಡೇ ತನಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ॥೬೧॥ 


ಬಹಳ ಹಿಂದೆ ಈ ಕಪಿಲಮುನಿಯೇ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಯುಗಗಳ ಕಾಲ 
ತನಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಆ ಮುನಿಯು ತನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರಜ್ವಲಿ 
ಸುತ್ತಾ ಉರಿಯುನಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತಾನು ಕುಳಿತು 
ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಘೋರವಾಗಿ ತಸಸ್ಸುಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. ॥೬೨॥ 


ಪುಷಿಶ್ರೀನ್ಮನಾದ ವಸಿಷ್ಠಮಹರ್ಷಿಯೂ ಅನೇಕ ತನಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿ, ಬಹಳವಾಗಿ ಬಳಲಿದವನಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು 


ಇಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರುವನು 
Ileal 


ಈ ವಸಿಸ್ಠಮಹರ್ಷಿಯ ತಪಸ್ಸಿನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಅನವರತವೂ 


ಅಗ್ನಿಗಳು ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡು ; ಎಷ್ಟು ರಮಣೀ 
ಯವಾಗಿಥೆ. ॥೬೪॥ 
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ಜಾಂ ಘಾ ಖಾಣಾಾಾ:)ಾ /)ಸಾ ಸತಾ ಸಾ ೧ ೫ ರುಡಾ ಅಜಾ ಐನ 7 ಚಾ ಇಂ (ಜಹಾ ಹಾಟ ಂ ಜಘಾನ ಪಾಯ ತ. 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ೨೬೫ 


ಕಣ್ಣೋಂನಿ ಘೋರತಪಸಾ ಶರೀರಂ ಪಾವನಂ ಸ್ವಳೆಂ । 
ಚಕಾರ ಪುನರಪ್ಯತ್ರ ಕರೋತ್ಕತ [ತ್ರ ತಪೋ ಮುದಾ NEW 


ಗರ್ಗೊೋಃಪಿ ತಪಸಾಸ್ಕತ್ರ ಪ್ರೀಣಯತ್ಮೆಂಬಿಕಾಪತಿಂ । 
ಊರ್ಧ್ವಬಜಾಹುಃ ಕಥಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪಶ್ಶತ್ಯರ್ಕಂ ನಿಲೋಕೆಯ ॥೬೬॥ 
ಅತ್ರಿಣಾತ್ರ ತಪಸ್ತ ಪ್ರಮಪುತ್ರೇಣ ಪುರಾ ಮುದಾ । 

ತತಃ ಶಿವಃ ಪ್ರಸನ್ನೋಭೂದಂಬಿಕಾರಮಣಸ್ತದಾ ॥೬೭! 


ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಅತ್ರಿರ್ನೇವೋತ್ತಮಂ ಶಿನಂ । 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ತುಷ್ಟಾವ ಗಿರಿಜಾಸತಿಂ ॥೬೮॥ 


ನಮೋ ನಮೋ ನಿರ್ಗುಣ ನಿರ್ವಿಕಾರ 
ನಮೋ ನಮೋ ನಿಷ್ಕಲ ನಿಷ್ಟ್ರಪಂಚ । 


ಕಣ್ವಮಹರ್ಹ್ಷಿಯೂ ಘೋರವಾದ ತೆಸಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು 
ಪಾವನಗೊಳಿಸಿದರೂ ಪುನಃ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿ 
ರುವನು. ॥೬೫॥ 

ಗರ್ಗಮುನಿಯೂ ಕೂಡ ಇಲ್ಲಿ ಸುರಾಗ, ಅಂಬಿಕಾರಮಣನಾದ 


pe ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸಂಶೋಷಪಡಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಅಯ್ಯಾ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನೇ, 


ಈ ಗರ್ಗಮುನಿಯು ಕೈಗಳನ್ನು ಮೇಲೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು, ಎಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೇಗೆ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವನು ನೋಡು. ॥೬೬॥ 
ಹಂದಿ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಹಿಯು ಪುತ್ರಸಂತಾನವಿಲ್ಲಡಿ ಈ ಶ್ರೀಶೈಲದಲ್ಲಿ ಸಂತೋ 
ಷದಿಂದ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. ಆ ಮುನಿಯ ತಸಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಂಬಿಕಾರಮಣನು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿದನು. ॥೬೭॥ 
ಅನಂತರ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಯ್ಯು ಜೀವೋತ್ತಮನಾದ ಮಹಾಜೀವನನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಆ ಪರಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ತುರಿಸಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿದನಂತರ, ಗಿರಿಜಾರಮಣ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ರೀತಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. ॥೬೮॥ 
« ನಿರ್ಗುಣನೂ, (ಗುಣರಹಿತನೂ) ವಿಕಾರಶೂನ್ಯನ್ಕೂ ಕಲಾ ರಹಿತಕೂ, 
'ಈ ಪ್ರನಂಚಾಕಿರಿಕ್ತನೂ, ಆದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಸಾರಮಾಡುನೆನು 
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ಎಮ 


ನನೋ ನಮಃ ಶಾಂತ ನನೋ ನಮಸ್ತೇ 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಶಿನಸರ್ವರೂಪ 1೬೯॥ 


ನಮೋ ನಮಃ ಸಾಂಬ ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ 
ನನೋ ನಮಃ ಶಂಕರ ಸರ್ವಹೇಶೋ | 
`` ನಮೋ ನನೋಃಮೇಯಗುಣಸ್ವರೂಪ 
`ತುರೀಯತಂಭೋ ಸತತಂ ನಮಸ್ತೇ ॥೭೦॥ 


| 'ನಮೋ ನಮೋನಂತಗುಣ್ಯೆ ಕೆಸಿಂಥೋ 
: ಸಪ್ರೆ ಪನ್ನ ಬಂಧೋ ಭಗನನ್ನಮಸ್ತೇ | 
5; ನಮೋ ನಮಃ ಶರ್ನ ನಮೋನಮಸ್ತೇ 
1೫೬ ನಜೋನಮಃ ಸರ್ಣ್ಯ ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ 1೭೧॥ 


av ONS 


ನಮೋ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಮೋಸ್ತು ಶಂಭೋ 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಮನೊಆಸ್ತ್ರು ರುದ್ರ । 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಗಿರಿಜಾಸಹಾಯ 

ನನೋ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನನೋ ಮಹೇಶ ॥೭೨॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಶಾಂತಸ್ವರೂಪನಾದ ದೇವನೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸುವೆನು. ಓ ಮಂಗಳಸ್ವ 
ರೂಪನಾದ ಪರಶಿವನೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. (೬೯! 
ಅಂಬಿಕಾರಮಣನಾದ ಸಾ _ಮಿಯೇ ! ಫಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಕಾರಣಭೂತನಾದ ಶಂಕರನೇ ! ನಿನ ನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ಪ್ರ ಪ್ರಮಾಣಕ ಗೋಚ 
ರವಾಗದ ಸ್ಪ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ಶೆಂಭುವೇ! ನಿನಗೆ ಪ್ರಣಾಮನು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು 
ಕರುಣಿಸುವ ಶಂಭುವೇ! ನಿನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ನಮಸ್ಕಾರವು. llzoll 
ಅಪಾರವಾದ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಗೆ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವ ದೇವನೇ! 


ನಿನಗೆ ಪ್ರಣಾಮವು. ಶರಣಾಗತೆರಾಗಿ ಬಂದವರಿಗೆ ಬಂಧುವಿನಂತೆ ಆಶ ಶ್ರಯಕೊಟ್ಟು 


ಕಾಪಾಡುವ ಭಗವಂತನೇ! ಇದೋ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಸಕಲ 
ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ನೀನು ನಾಶಮಾಡುವೆ. ಸುಖಸ ಪ್ರದನೇ, ದೇವ, ಎಲ್ಲಾ ಎಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ತೋರುತ್ತಿರುವೆ. ಲತಾರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಸ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥ಂ॥ 

ಸುಖಪ್ರದನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಗೆ ನ್ಹಮ್ಮಸ್ನಾರವ್ಕುರುವ್ರ ದೇವನೇ! 
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ನಾ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ೨೬೭ 


ನನೋ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಹಿರಣ್ಯಬಾಹೋ 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಹಿರಣ್ಯರೂಪೆ । 


ನಮೋ ನನುಸ್ತೇಆಸ್ತು ಹಿರಣ್ಯನರ್ಣ 8 pi 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಹಿರಣ್ಕಹೇಕೋ ಎ. ಔಶ್ಷಿ್ಸ 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಶಶಾಂಕೆಮೌಳೀ ವ [7 8 5 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಪಿನಾಕೆಪಾಣೇ । ನ ದ 
ನನೋ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ವೃಷಾಂಕಕೇಶೋ ಎ ನಕ್ಕೆ ಟ್ರ 
ನನೋ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಮೋ ಗಿರೀಶ ದಜ ಷಿ 
ದಿ ಉನಿ ಇ 

, ನಮೋ ನನುಸ್ತೀ ಪೃಢಿವೀಸ್ವರೂಪ ಇ ತ 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಜಲಸ್ವರೂಪ । ಶ್ಲ ತ 


ತೇಜಸ್ಸ್ವರೂಸಾಯ ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ 
ವನಾಯುಸ್ವರೂಸಾಯ ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ॥೭೫॥ 


ನಿನಗೆ ಪ್ರಣಾಮವು. ಎಲೈ ಗಿರಿಜಾರಮಣನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನೇ ನಿನಗೆ ಬಾರಿಬಾ 
ರಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವೆನು. lle. sll 

ಚಿನ್ನದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತೋಳುಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ದೇವ, ನೀನು ಹಿರಣ್ಯಸ್ವರೂಪನು, ಸುವರ್ಣದಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ 
ಮೈಬಣ್ಣವುಳ್ಳವನು. ಈ ಸುವರ್ಣಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಕಾರಣನೂ, ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಜೀವ! 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ೭೩ 

1 ಚಂದ್ರಮೌಳಿಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಪಿನಾಕನೆಂಬ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ 

ಹಿಡಿದಿರುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಎತ್ತಿನ ಗುರುತನ್ನೇ ನಿನ್ನ ಬಾವುಟವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಶಂಕರನೇ, ಯಾವಾಗಲೂ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವ 
ನಿನಗೆ ನನ್ನ ವಂದನೆಗಳು. ॥೭೪॥ 

ಭೂಮಿಯ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಜೀವನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಡೇವ, 
ಜಲಸ್ವರೂಪನೂ, ಕೇಜಸ್ಸಿನ ಆಕಾರವೂ, ವಾಯುಸ್ವರೂಪವೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 
ಮಹೇಶ್ವರ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾಕಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ॥೭೫॥ 
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78 
AMAVAD 


BE HARES ci 


$HReE 31/0 


1 MUTT 


TY 


೨೬೮ ಶ್ರಿ (ಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಆಕಾಶರೂಪಾಯ ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ 
" ಫಾಲಸ್ವರೊಪಾಯೆ ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ । 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ದಿಗಾತ್ಮನೇ ಸದಾ 
ನನೋ ನಮಸ್ತೇ ಸಳೆಲಾತ್ಮಮೂರ್ತಯೇ ॥೭೬॥ 


ನಮೋ ನಮಸ್ತೆೇಆಸ್ತು ಕೆಸರ್ದಿನೇ ಸದಾ 

ನನೋ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಕೆಪಾಲಮಾಲಿನೇ । 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಮಸ್ತಿಹೀಮತೇ 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಿಸಂಗಿಣೇ ನಮಃ 1೭೭! 


ನಮೋ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಮೋಸ್ತು ತಂಗವೇ 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಮೋಸ್ತು ಬಭ್ಲುಷೇ । 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಶಿಸಿವಿಷ್ಟ ಶಂಭೋ 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಹರಾಮರೇಶ ॥೭೮॥ 
ಅಂತರಿಕ್ಷರೂಪಿಯಾದ ದೇವನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಕಾಲಸ್ವರೂಪನಾದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ದಿಶ್ಲ್ವರೂಪನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನಗೆ 
ನನ್ನ ಅನಂಶವಾದ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ಸಕಲ ಚರಾಚರವಸ್ತುಗಳ ಮೂರ್ತಿಸ್ವರೂಪ 
ನಾದ ಮಹಾದೇವನೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. ೭೬! 
ಜಡೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ದೇವನೇ, ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನಗೆ ಪ್ರಣಾಮ 
ಮಾಡುನೆನು. ಕಪಾಲಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡು 
ವೆನು. ಯಾನ ಮಹಾದೇವನ, ಖಡ್ಗವನ್ನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿನಗೆ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡುನೆನು. ॥೭೬॥ 


ಸುಖಪ್ರದನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನಿನ್ನ ವಾಹನವಾದ 
ವೃಷಭದ ಮೇಲೆ ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತು ಅಥವಾ ಮಲಗಿ ವಿಹರಿಸುವ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. . ಕಿರಣಗಳ ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಶಂಭುವೇ, 
ನಿನಗೆ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡುವೆನು. ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ ದೇವತಾ 
ಸಾರ್ವಭೌಮನೇ, ನಿನಗೆ ಅನಂತವಾದ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ॥೮॥ 
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ಮಾವಾ ನಾನ! ಹ ಛೃ ಯಲ ಲಾ 
PS ಬ ತಾವ ವ ವಾರಾ ರಾಯಾ ನಾವಾ ತ ದನ ನೇಮದ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ ೧೪ ೨೬೯ 


ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಹರಿಪೂಜಿಕಾಂಘ್ರೇ 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಹರಿನೇತ್ರಸಾದ । 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಹರಿಜನ್ಮಹೇತೋ 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಹರಿನಾಶಹೇತೋ ॥೭೯॥ 


ನನೋ ನಮಸ್ತೇ ನಿಧಿಜನ್ಮಹೇಶೋ 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ:ವಿಧಿನಾಶಹೇಶೋ । 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಹರಜನ್ಮಹೇತೋ 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಹರನಾಶಹೇತೋ ॥೮೦॥ 


ನಮೋ ನಮಸ್ತೇಂಖಿಲಲೋಕಹೇಶೋ 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇೇಖಲನಾಶಹೇತೋ | 

ನಮೋ ನಮೋ ನಿರ್ಮಲನಿತ್ಯರೂಪ 

ನಮೋ ನಮೋ ನಿತ್ಯನಿಚಾರಕುದ್ದ ॥ಆ೧॥ 


ಮಹಾನಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದಗಳುಳ್ಳ ದೇವನೇ; ಆ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಕಣ್ಣನ್ನೇ ನಿನ್ನ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವೆಯಲ್ಲವೆ? ಅಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಉತ್ಸತ್ತಿಗೂ, ನಾಶಕ್ಕೂ ಕಾರಣನಾದ ಶಂಕರನೇ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡುವೆನು. 1£೯॥ 


ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನ ಜನನ, ಮರಣಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಭೂತನಾಗಿರುವ 
ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವೆನು. ದೇವ್ಯಾ ನೀನು ಆ ಹರನ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮತ್ತು ನಾಶಕ್ಕೂ ಕಾರಣನಾಗಿರುವೆ. ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮ 
ಮಾಡುವೆನು. 1೮೦॥ 


ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ನಾಶಕಾರ್ಯಕ್ಕೂ ಕಾರಣ 
ನಾಗಿರುವ ದೇವನೇ, ನೀನು ನಿಷ್ಠಲ್ಮಸವ್ಯೂ ನಾಶರಹಿತವೂ ಆದ ರೂಪಿಥಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವೆ. ದೇವಾ; ಶಿತ್ಯವಸ್ತುಗಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧ ಸ್ವರೂಪನಾದ ನಿನಗೆ ಅನೇಕ 
ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ॥೮೧॥ ನ 
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3೩ರ ಕ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ 


ನಮೋ ನಮೋ ಸಿತ್ಯನಿಕುದ್ಧಬುದ್ಧೇ 

ನಮೋ ನಮೋ ನಿರ್ಭಯಭೀಮರೂಪ । 

ನನೋ ನಮಃ ಸರ್ಗಸುಸರ್ಜಹೇಶೋ 

ನಮೋ ನಮಃ ಸರ್ಗವಿನಾಶಹೇತೋ ॥ಆ೨॥ 


ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಹರ ಮೃತ್ಯುಮೃತ್ಯೋ 

ನನೋ ನಮಸ್ತೇ ಶಿನ ವಿಷ್ಣುಮೃತ್ಕ್ಯೋ!।! 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಜಗವೇಕೆಮೃುತ್ಕೋ 

ನಮೋ ನಮಃ ಶಂಕರ ಶಂಕರೇಶ ॥೮೩॥ 


॥ ಸ್ಥಂದ ಉವಾಚ ॥ 
ಏವಮತ್ರಿಸ್ತ್ರಿ ನೇತ್ರಂ ತಂ ಸ್ತೋತ್ರೈಸ್ಸು ತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ I 
ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ಪ್ರಣಮ್ಯಾಗ್ರೇ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಃ ಸ್ಥಿತಃ ॥೮೪॥ 


ಶಾಶ್ವತವೂ, ಪರಿಶುದ್ಧವೂ ಅದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ. ದೇವ ನಿನ್ನ ರೂಪವು ಭಯಂಕರವಾಗಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಭಯಕ್ಕೆ ಅನಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಸೌಮ್ಯವೇ ಆಗಿರುವುದು. ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ಸೃಷ್ಟಿ 
ಪ್ರತಿಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಭೂತನಾಗಿರುವ ನೀನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ನಾಶಕ್ಕೂ 
ಕಾರಣನಾಗಿರುವೆಯಲ್ಲವೆ? 1೮॥ 


ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ಮೃತ್ಯುಸ್ವರೂಸನಾದ ಆ ಯಮನಿಗೆ ಮೃತ್ಯುಸ್ಟರೂಸ 
ನಾಗಿರುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಜೀವ, ಮಂಗಳಕರನೆನಿಸಿದ ನೀನು ಆ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವಿಗೂ ಮೃತ್ಯುಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವೆ. ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಮೃತ್ಯು 
ಸ್ವರೂಪನು.  ಲೋಕಮಂಗಳಕರವಾದ ಶಂಕರನ್ಸೇ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೇ, ` ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥೮೩॥ 


ಹೀಗೆ ಆ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಯು ಮುಕೃಣ್ಣನಾಡ ಮತ್ತು ಜೀವಜೀವನಾದ 
ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ, ಪದೇ ಪಜೇ ಅ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿದ ನಂತರ ಆ ಪರಶಿವನ ಮುಂದೆ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 10೪॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ೨೩೧ 
ತಮುವಾಚ ಕೃೈಸಾಸಿಂಧುಃ ಸ್ತುತಸ್ತೇನ ಮಹೇಶ್ವರಃ 
ಅದೇಯೆಮಸ್ಯಭೀಸ್ಟಂ ತೇ ಧಾಸ್ಕಾಮೀತಿ ಕೈಪಾನಿಧಿಃ ॥೮೫॥ 

॥ ಅತ್ರಿರುವಾಚ ॥ 
ಪುನೀಕೋಸ್ಮಿ ಮಹಾದೇವ ಪ್ರಸನ್ನೋಸಿ ಯತೋ ಮಮ । 
ಇಕೊಆಪೈಭೀಷ್ಟಮನ್ಯನ್ಮೇ ಕಿಮಸ್ತಿ ಕೆರುಣಾನಿಫೇ ॥೮೬॥ 
ಯದ್ವಿಷ್ಣುನೇತ್ರಭ್ರ್ರಮರನಿಲಯಂ ಪಡೆಪಂಕೆಜಂ | 
ತತ್ತೀ ದೃಷ್ಟಂ ಮಹಾದೇವ ಸಿಮಭೀಷ್ಟಮತಃ ಪರಂ ॥೮೭॥ 
ಯತ್ನಿದ್ಧಹೃತ್ಸಂಕೆಜಗೆಂ ಸಾವಪಂಕೆಜನುತ್ತಮಂ । 
ತತ್ತೇ ದೃಷ್ಟಂ ಮಹಾವೇವ ಕಿಮಭೀಷ್ಟಮತಃ ಪರಂ ॥೮೮॥ 


ಯದ್ಭ್ಯಾತಂ ಯೋಗಿನರೈ ಶ್ಚ ಪಾದಸದ್ಮನುಭೀಷ್ಟದಂ । 
ತತ್ತೇ ದೃಷ್ಟಂ ಮಹಾದೇವ ಕಿಮಭೀಷ್ಟಮತಃ ಪರಂ - 1೮೯॥ 


ಮ ———— ————————————— 


ಹೀಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದ ಅತ್ರಿಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, ದಯಾ 
ಸಮುದ್ರನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಓ ಮುನಿಯ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು 
ಕೇಳು. ಆದು ಒಂದುವೇಳೆ ಕೊಡಲು ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಶೋರಿದರೂ ಅದನ್ನು 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಕೊಡಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ॥೮%॥ 

ಆಗ ಅಕ್ರಿ ಮುಥಿಯು, ಮಹಾದೇವ, ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ ನಾನು ಪವಿತ್ರನಾಗಿರುವೆನು. ದಯಾನಿಧೇ! ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದುದು 
ನನಗೆ ಏನುತಾನೇ ಅಭೀಷ್ಟನಿರುವುದು. 1೮೬॥ 

ಮಹಾದೇವಾ, ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಕಣ್ಣೆಂಬ ದುಂಬಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವ 
ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ನಾನು ದರ್ಶನಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಶ್ರೀಸ್ಕವಾದ ಅಭೀಷ್ಟವು ಏನಿರುವುದು ! cll 

ಮಹಾದೇವನೇ, ಸಿದ್ಧಪುರುಷರು ತಮ್ಮ ಹೃದಯವೆಂಬ ಕಮಲದಿಂದ 
ಹೊಂದಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ಈ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವು ಈಗ ನನಗೆ 
ಗೋಚರವಾದುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಭೀಷ್ಟವೇನೂ ನನಗಿಲ್ಲವು. ॥೮೮॥ 


ಮಹಾಜೇವ್ಯಾ ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠರು ಯಾವಾಗಲೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ ಸಕಲ 
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3೬3 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆೇ 
ನಿಷ್ಣುನೇತ್ರಾರ್ಜಿತಂ ಯತ್ತು ಪದದ್ವಂದ್ವಮನುತ್ತಮಂ | 
ತತ್ತೇ ದೃಷ್ಟಂ ಮಹಾದೇನ ಕಿಮಭೀಷ್ಟಮತಃ ಪರಂ Iron 


ಯತ್ತು ಶ್ರುತಿಶಿಕೋರತ್ನ ಚರಣದ್ವಂದ್ವಮುತ್ತಮಂ । i 
ತತ್ತೇ ದೃಷ್ಟಂ ಮಹಾದೇವ ಕಿಮಭೀಷ್ಟಮತಃ ಪರಂ ॥೯೧॥ 


ಯನ್ನ್ಮಾನಿಮಾನಸಸರೋಹಂಸಭೂತಂ ಪದಾಂಬುಜಂ | 
ತತ್ತೇ ದೃಷ್ಟಂ ಮಹಾದೇವ ಕಿಮಭೀಷ್ಟಮತಃ ಪರಂ ॥೯೨॥ 


ಮೋಕ್ಷಹೇತುರನಾಯಾಸಾದ್ಯತ್ಬದದ್ವಂದ್ವದರ್ಶನಂ । | 
ತತ್ತೇ ದೃಷ್ಟಂ ಮಹಾದೇವ ಕಿಮಭೀಷ್ಟಮತಃ ಪರಂ ॥೯೩॥ 


ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡಬಲ್ಲ ಈ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದ 
ನನಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅಭೀಷ್ಟವೇನೂ ಇಲ್ಲ. 1೮೯॥ 


ವಿಷ್ಣುವಿನ ಕಣ್ಣಿನಿಂದಲೇ ಪೂಜೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಈ ನಿನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಪಾದಗಳೆರಡನ್ನೂ ಈಗ ನಾನು ಕಂಡದ್ದರಿಂದ, ಮಹಾದೇವಾ ನನಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಉತ್ಸು ಏಸ್ಟನಾದ ಅಭೀಷ್ಟವು ಬೇರೆಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ತೋರುವುದು. oll 


ಶಂಕರಾ ವೇದಾಂತಗಳಿಗೆ ರತ್ನಪ್ರಾಯವಾಗಿರುವ ಈ ಸಕ್ವೋತ್ತಮವಾದ 
ಫಾದಯುಗ್ಮಗಳನ್ನು-ನಾನು ಈಗ ದರ್ಶನಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ನಾನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. | 


ಮಹಾಜೀವಾ, ಮುನಿಗಳ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಮಾನಸಸರೋವರಕ್ಕೆ ಹಂಸದಂತಿರುವ 
ನಿನ್ನ ಈ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ನಾನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದೆನು. ದೇವಾ ಇದಕ್ಕಿಂತ 
ಅಧಿಕವಾದುಡೀನು ತಾನೇ ಮನೋರಥವಿರುವುದು? ॥£೯೨॥ 


ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅಯಾಸನಿಲ್ಲದೇ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡಲು ಕಾರಣಭೂತವಾಗಿರುವ 
ಈ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದ ನನಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಅಧಿಕವಾದ 
ಅಭಿಸ್ಟವೇನು ತಾನೇ ಇರುವುದು? ಜೀವ! ॥೯೩॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೪ ತಿಕ್ಕಿ 
ಪೂರ್ಣಾ ಮನೋರಥಾಃ ಸಕ್ಟೀ ತತ್ಸದದ್ವಂದ್ವದರ್ಶನಾತ್‌ । 
ಧನ್ಯಂ ಮನು ಕುಲಂ ಜಾತಂ ತ್ವತ್ಸಾವದ್ವಂದ್ವದರ್ಶನಾತ್‌ ॥೯೪॥ 
ಧನ್ಯಮಸ್ಷಿಯುಗಂ ಜಾತಂ ತ್ವತ್ಪದದ್ವಂದ್ವದರ್ಶನಾತ್‌ । | 
ಕೈಕಾರ್ಟೋಾಸ್ಮಿ ಕೃೈತಾರ್ಥೋತಸ್ಮಿ ಕೈತಾರ್ಥೋತಸ್ಮಿ ಮಹೇಶ್ವರ ॥೯೫॥ 


ಮಚ್ಚಿತ್ತಭ್ರ್ರಮರೋ ನಿತ್ಯಂ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ತ್ವತ್ಸದಪಂಕಜೇ । 


ಯಥಾ ತಿಷ್ಕತಿ ದೇನೇಶ ತಥಾ ಕುರು ಮಹೇಶ್ವರ ॥೯೬॥ 
ಅಸ್ಯ ದೇಹಸ್ಕಾವಸಾನೇ ನೋಕ್ಷಪಾತ್ರಂ ಕುರುಷ್ವ ಮಾಂ | 
ನ ತ್ವದನ್ಯೋ ಮೋಕ್ಷಹೇತುರಿತಿ ವೇದಾ ವದಂತ್ಯತಃ ॥೯೭॥ 
॥ ಸಂದ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯತ್ರಿವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಂಕರಃ ಕೆರುಣಾನಿಧಿಃ । 
ಪುತ್ರಂ ಸರ್ವಸುರಾರಾಧ್ಯಂ ಲಭಸ್ವೇತಿ ನರಂ ದದೌ ॥೯೮॥ 


ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಪಾದಗಳಿರಡನ್ನೂ ದರ್ಶನಮಾಡಿದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಮನೋರಥ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪೂರ್ಣವಾದವು. ನನ್ನ ವಂಶವೂ ಈ ನಿನ್ನ ಪಾದಯುಗ್ಮಗಳ ಸಂದರ್ಶ 
ನದಿಂದ ಪಾವನವಾಗಿ ಧನ್ಯನೆನಿಸಿತು. llcoll 
ಈ ನಿನ್ನ ಎರಡು ಪಾದಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ ನನ್ನ ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳೂ 
ಧನ್ಯವಾದವು. ಮಹೇಶ್ವರ, ನಿನ್ನೆ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಾನು ಈಗ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗಿರುವೆನು. (೯೫॥ 
ಜೀವೋತ್ತೆಮನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನೇ ! ಈ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ದುಂಬಿಯ್ಕು 
ನಿತ್ಯವೂ ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನೆಲಸುವಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರ 
ಹಿಸು, ದೇವ! el 
ಈ ಶರೀರವು ನಾಶವಾದನಂತರ ನನಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕರುಣಿಸು. ಪ್ರಭೋ! 
ದೇವ! ನೀನಲ್ಲದೇ ಜೀರೆಯವರು ಎಂದಿಗೂ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಿರುವುವು” ಎಂದು ಅತ್ರಿಮುನಿಯು ಶಂಕರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ॥೯೭॥ 
ಹೀಗೆ ನುಡಿದ ಅಕ್ರಿಮುನಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದಯಾನಿಧಿಯಾದ 
ಶಂಕರನು, ಅಯ್ಯ ಮಹರ್ಷಿಯೇ ! ನಿನಗೆ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವ 
ಮಗನು ಹುಟ್ಟಲಿ ಎಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು.” cll 
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೨೭೪ ಕ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೇ 


ಧರ್ಮನರ್ಥಂ ಚ ಕಾಮಂ ಚೆ ಲಭಸ್ವ ಮುನಿಸತ್ತಮ | 
ನೋಕ್ಷೋಪ್ಯಂತೇ ಮಯ್ಯ ವಾಗ್ರೇ ದೇಯೆಸ್ತುಭ್ಯಂ ನ ಸಂಶೆಯ8 1೯೯1 


ಯನ್ಮದಾಶ್ರಿ ತಚಿತ್ತಾನಾಂ ಮದರ್ಸಿತಸುಕರ್ಮಣಾಂ | 
ಮೋಕ್ಷಡೋಹಂ ಮದನ್ಯಸ್ತು ಮೋಕ್ಷದೋ ನಾಸ್ತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೦೦॥ 


॥ ಸೈಂದ ಉವಾಚ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂತರ್ದಭೇ ಶಂಭುರ್ವೇದನೇವಾಂತ ಸಂಸ್ತುತಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ವಾದಿನಂದ್ಯಾಂಘಿರಂಬಿಕಾಸಹಿತಃ ಪ್ರಭುಃ ॥೧೦೧॥ 


ತತಃ ಪುತ್ರೋ ಬಭೂನಾಶ್ರೇರತ್ರಿನೇತ್ರಸಮುದ್ಭವಃ । 
ಸರ್ವಾನಂದಕರೋ ನಿತ್ಯಂ ಶೀತಾಂಶುಃ ಶುಭಲಕ್ಷಣಃ ॥೧೦೨॥ 


ಓ, ಮುರಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಅರ್ಥವನ್ನೂ (ದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ) 
ಮತ್ತು ಕಾಮವನ್ನೂ ಈಗ ನೀನು ಹೊಂದುವನಾಗು, ಚತುರ್ವಿಧ ಪುರುಷಾರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯದಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕರುಣಿಸುತ್ತೇನೆ. ೭೯೯॥ 


ನನ್ನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಎಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನೂ ನನಗೇ ಸಮರ್ಪಿಸಿರುವ ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ನಾನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡಲು 
ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವೆನು. ನನ್ನ ಹೊರತು ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಈ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವ 


ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲವು. ಎಂದು ಪರಶಿವನು ಆ ಅತ್ರಿಮುನಿಗೆ ನುಡಿದನು. ॥೧೦೦॥ 


ವೇದ, ಮತ್ತು ವೇದಾಂತ ಇವುಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪ 
ಡುವವನೂ, ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದವು 
ಳೃವನ್ಕೂ ಅಂಬಿಕಾರಮಣನೂ, ಸರ್ವಸಮರ್ಥನೂ, ಆದ ಶಂಭುವು ಹೀಗೆ ಆ ಅತ್ರಿ 
ಮುನಿಗೆ ಹೇಳಿ ತಾನು ಮರೆಯಾದನು. ॥೧೦೧॥ 


ಅನಂತರ ಆ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಗೆ ತನ್ನ ನೇತ್ರಾಂಶದಿಂದ ಒಬ್ಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿ 
ದನು. ಆ ಪುತ್ರನು, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ಶುಭ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನಾಗಿ, ಚಂದ್ರನಂಕೆ ನಿತ್ಯವೂ ಸಂತೋಷಪ್ರದನಾಗಿದ್ದನು. ॥೧೦೨॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ಕ ೨೭೫ 
ಕಲಾಃ ಸೋಡಕಶೆ ತಸ್ಕಾಸನ್ನತ್ರಿಪುತ್ರಸ್ಕ ಧೀಮತಃ । 
ಅಸ್ಪಾಶೀತಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ನಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಯೋಜನಾನಿ ತು ॥೧೦೩॥ 
ತದಾ ಮಹಾನುತ್ಸವೋಇಭೊತ್ತೆಶ್ವೇಷಾಂ ನಂದಿಕೇಶ್ವರಃ । 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ತುಷ್ಣು ಸ್ಸಿವ್ರರ್ನುದಿತಾನನಾಃ ॥೧೦೪॥ 


ತೆಕೋತ್ರಿಂ ತುಸ್ನುನ್ರುಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮುನಯಃ ಶಂಕೆರಾರ್ಚೆಕಾಃ 
ಶಂಭುರಾರಾಧಿತಃ ಸನ್ಯುಕ್ತ್ವೆಯಾತ್ರೇತ್ರೇ ಮುನೀಶ್ವರ ॥೧೦೫॥ 
ಶಿವಪ್ರಸಾನಲಜ್ಗೋಯಂ ಪುತ್ರಸ್ತವ ಸುರೇಷ್ಛದಃ । 

ನಿನಾ ಶಿನಪ್ರಸಾದೇನ ಪುತ್ರಃ ಕುತ್ರೇದೃಶಃ ಪ್ರಭೋ ॥೧೦೬॥ 
ಐಹಿಕಾಮುಸ್ಮಿಕಾನರ್ಥಾನ್‌ ಶಂಳೆರೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ । 

ದದಾಶ್ಯೇವ ಸ್ವಭಕ್ತೇಭ್ಯಃ ಸ್ವತಂತ್ರಃ ಸುರಸತ್ತಮಃ ॥೧೦೭॥ 


ಆ ಅತ್ರಿಕುಮಾರನು ಬಹಳ ಬುದ್ಧಿ ನಂತನಾಗಿ ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ಎಂಭಕ್ತೆಂಟು ಸಾವಿರ ಯೋಜನದ 
ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ; ॥೧೦೩॥ 


ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆನಂದವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಉತ್ಸವಗಳು ನಡೆದವು. 
ಅಯ್ಯ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ, ಈ ರೀತಿಯಾದ ಉತ್ಸವವನ್ನು ನೋಡಿ, ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೆಸನ್ಮುಖಿಗಳಾಗಿ ಸ್ತೊ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. ॥೧೦೪॥ 


ಆಗ ತಿವಪೂಜಾನಿರತರಾದ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆ ಅತ್ರಿಮುನಿ 
ಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. « ಅಯ್ಯ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಅಕ್ರಿಯೇ, 
ನೀನು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಪರಶಿವನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿರುವೆ. ಆ ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದಲೇ ಜನಿಸಿರುವ ಈ ನಿನ್ನ ಮಗನು, ದೇವತೆಗಳ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ತಪ್ಪದೇ ನಡೆಸುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಭುವೇ! ಆ ಪರಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹನಿಲ್ಲದೇ ಇಂತಹ 
ಕುಮಾರನು ಎಲ್ಲಿ ತಾನೆ ಹುಟ್ಟುವನು? ॥೧೦೫-೧೦೬॥ 


ತನ್ನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ಸ್ವತಂತ್ರನೂ, ದೇವಪಶ್ರೇಷ್ಕನೂ ಎನಿಸಿದ 
ಆ ಶಂಕರನು, ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ, ಐಹಿಕ (ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ) ಮತ್ತು 
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೨೩೬ ವ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ತಿವಾನ್ಯದೇವಾಸ್ತೃತ್ಸಲ್ಪಮೈಹಿಕಾಮರ್ಥಕಾನುದಾಃ 


ಅತಿಪ್ರೀತಾಃ ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ಸ್ವಸ್ಟಶಕ್ತ್ಯೈನುರೋಧತಃ ॥೧೦೮॥ 
ತೆಆಪಿ ದೇವಾಃ ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ಪ್ರಸಾದಾಚ್ಛಂ*ರಾನ್ಮುನೇ । 
ಅಸ್ವತಂತ್ರಾ ಯತಸ್ತೇಸಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಾತ್ಟಲದಾಸ್ತು ನ ॥೧೦೯॥ 


ದೇವತಾಸಾರ್ವಭೌಮಸ್ತು ಶಂಕೆರಃ ಸರ್ವಕಾಮದಃ । 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಮೋಕ್ಸಾಣಾಂ ದಾತಾ ಸಾಂಬಃ ಶಿವಃ ಸ್ವಯಂ ॥೧೧೦॥ 


ಸರ್ವದೇವೇಷ್ಟದಃ ಪುತ್ರೋ ಧೀಮಾನಮಿತನಿಕ್ರಮಃ । 
ಶಿವಾನ್ಯದೇವತಾಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಾಪ್ಕಂ ಕಂ ಡುರ್ಲಭಂ ಥ್ರುವಂ 1೧೧೧॥ 


ಅಮುಷ್ಮಿಕ (ಮುಂಡೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯಬಹುದಾದ) ಪ್ರಯೋಜನಗಳ 
ನಲ್ಲಾ ಜೊರಕಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ॥೧೦೭॥ 


ಶಿವನಿಗಿಂತ ಜೇರೆಯಾದ ದೇವತೆಗಳು ಕೇವಲ ಅತ್ಯಲ್ಪವಾದ ಐಹಿಕ 
ಪ್ರಯೋಜನಗಳನ್ನುಮಾತ್ರ ಉಂಟುಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ, ಒಂದೊಂದು 
ವೇಳೆ ತುಂಬಾ ಸಂತುಷ್ಟರಾದರೆ ಮಾತ್ರ ಅಗ ತಮ್ಮ ಶಕ್ತ ಕ್ರಿನುಸಾರವಾಗಿ ಈ ಫಲ 
ವನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲರು. ॥೧೦೮॥ ಸ 


ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹಬಲದಿಂದಲೇ ವರಗಳನ್ನು 
ಕೊಡಲು ಅವರು ಅಸ್ವತಂತ್ರರಾಗಿರುವರು. (ಅಂದರೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪರಾಧೀನ 
ರಾಗಿರುವರೆಂದು ಭಾವವು.) ॥೧೦೯॥ | 


ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡಬಲ್ಲ ಸ್ವಾಮಿಯು ದೇವತಾಸಾರ್ವಭೌಮ 
ನೆನಿಸಿದ ಅಆ ಶಂಕರನೇ ಆಗಿರುವನು. ಅಂಬಿಕಾಸಹಿತನಾದ ಆ ಶಿವನೊಬ್ಬನೇ 
ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಪುರುಷಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡಬಲ್ಲನು. ॥೧೧೦॥ 

ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಕೂಡಿ, ಸಕಲಡೀವಕೆಗಳ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಲ್ಲಿಸಬಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಮಗನು, ಬಹಳ ಮೇಧಾನಿಯ. ಆ ಶಿನನಲ್ಲಲ್ಲದೆ 
ಬೇರಿ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರಿಗೆ ಏನುತಾನೇ ಫಲವು ಡೊರಕೇತು? 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಎಲ್ಲವೂ ದುರ್ಲಭವೇ ಆಗಿರುವುದು. '॥೧೧೧॥ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೪ ೨೭೭ 


ಶಂಕರೋ ವಿಷ್ಣುತಪಸಾ ಸಂತುಷ್ಟೋ ವಿಷ್ಣವೇ ಮುದಾ | 
ದೌ ವೈಕುಂತನುನುಲಮತೋ ಜೇವೋತ್ತನುಃ ಶಿವಃ ॥೧೧೨॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಬ್ರಹ್ಮತಸಸಾ ಸಂತುಸ್ವಃ ಶಂಕರೋ ಮುದಾ | 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ದದೌ ಪೂರ್ರಮತೋ ದೇವೋತ್ತಮಃ ಶಿವಃ ॥೧೧೩॥ 
ಇಂದ್ರಾಯೇಂದ್ರಸ್ಯ ತಪಸಾ ಸಂತುಷ್ವಃ ಶಂಕರೋ ಮುದಾ । 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೆಂ ದದೌ ಪೂರ್ತಮುತೋ ದೇವೋತ್ತಮಃ ಶಿವಃ ॥೧೧೪॥ 


ಪುರಾಗ್ಲಿತಪಸಾ ಪ್ರೀತಃ ಶಂಕೆರಸ್ತ್ತ್ವಗ್ನಯೇ ಮುದಾ | 
ಅಗ್ನಿಲೋಕಂ ದದೌ ಪೂರ್ವಮತೋ ದೇವೋತ್ತಮಃ ಶಿವಃ ॥೧೧೫॥ 


ಅನ್ಯೇಭ್ಕೋಃಸಿ ಚ ದೇವೇಭ್ಯಃ ಪ್ರೀತಸ್ತತ್ತಪಸಾ ಶಿವಃ | 
ಲೋಕಾನಿಷ್ಟಾನ್ಸದೌ ಪೊರ್ಚಮತೋ ದೇವೋತ್ತಮಃ ಶಿವಃ ॥೧೧೬॥ 


ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾದ ಶಂಕರನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವೈಕುಂಠಲೋಕ 
ವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆ ಶಿವನು ದೇವೋತ್ತಮ 
ಕೆರಿಸಿದರು. ॥೧೧.೨॥ 

ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ತನಸ್ಸಿನಿಂದ ಲೋಕಶಂಕರನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು, ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಹಿಂಧೆ ಅವರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಕರುಣಿಸಿದರು. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ಆ ಶಿವನು ದೇವೋತ್ತಮನೆನಿಸಿದನು. ॥೧೧೩!॥ 

ಹಿಂದೆ ಇಂದ್ರನೂ ಹೀಗೆಯೇ ತಸಸ್ಸುಮಾಡಿದುದರಿಂದ, ಆ ಶಂಕರನು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಜೇವೋತ್ತಮನೆನಿಸಿದನು. 
॥೧೧೪॥ | 

ಹಿಂದೆ ಅಗ್ನಿ ದೇವನು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಶಂಕರನು 
ಅಗ್ನಿ ಪುರುಷನಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅಗ್ನಿಲೋಕವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತಾನು ದೇವೋತ್ತಮ 
ನೆನಿಸಿದರು. ॥೧೧೫!॥ 

ಹೀಗೆಯೇ ಬೇಕಿಜೀಕೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅವರವರು ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದ 
ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ, ಪರಶಿವನು ಹಿಂದೆ ಅವರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಕೊಟ ) 
ತಾನು ದೇವೋತ್ತಮನೆನಿಸಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದನು. ॥೧೧೬॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೨೭೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ - 

ದೇವಾಃ ಸಕ್ಟೀ ಮಹಾದೇನಂ ಸ್ತುವಂತಿ ನಿನಿಧಾ ಮುದಾ । 

ತದನ್ಯಂ ನ ಸ್ತುವಂತ್ಯೇವ ಅತೋ ದೇನೋತ್ತಮಃ ಶಿವಃ ॥೧೧೭॥ 
ನೋಕ್ಷಪ್ರವಾತಾ ಸಕ್ತೀಭ್ಯಃ ಸ್ವಭಕ್ತೇಭ್ಯೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ಮೋಕ್ಷಃ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಮಹಾಶೈವೈರತೋ ದೇವೋತ್ತಮಃ ಶಿವಃ ॥೧೧೮॥ 
ಯಥಾ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಮನುಷ್ಯೇಷು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿತ್ತಮಃ । 

ತಥಾ ದೇವೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸಾಂಬಃ ಶಿನಃ ಪ್ರಭುಃ ॥೧೧೯॥ 
ನಿವ್ಕಾಮಥೈೇ ಯಥಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ವೇದನಿದ್ಯಾ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ। 

ತಥಾ ದೇವೇಷು ಸಶ್ವೇಷು ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸಾಂಬಃ ಶಿನಃ ಪ್ರಭುಃ  ॥೧೨೦॥ 


ಗೌರುತ್ತಮಾ ಕಾನುಜೋಗ್ಟೀಯಥಾ ಸರ್ವಚತುಷ್ಪದಾಂ । 
ತಥಾ ದೇವೇಷು ಸಶ್ವೇಷು ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸಾಂಬಃ ಶಿವಃ ಪ್ರಭುಃ ॥೧೨೧॥ 


ಅನೇಕ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯ ರೀತಿಯಿಂದ ಆ ಮಹಾಜೀವ 
ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರು, ಬೇಕಿ ಜೀವಕೆಗಳನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಆ ಶಿವನೇ ದೇವೋತ್ತ ಮನೆನಿಸಿದನು. ॥೧೧೭॥ 

ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆಲ್ಲಾ ಮಹೇಶ್ವರನು, ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವನು. ಆ ಶಿವ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ಮಹಾತ್ಯಿನಕೆಲ್ಲರೂ ತಪ್ಪಣೇ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು. ಪಡೆಡರು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಶಿವನು ದೇವೋತ್ತಮನೆನಿಸಿದನು. ॥೧೧೮॥ 


ಮನುಸ್ಯರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಬ್ರ ಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆನಿಸಿರುವಂತೆ, 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅಂಬಿಕಾಸಮೇತನಾದ ಸರ್ವಸಮರ್ಥನೆಸಿಸಿದ ಶಿವನೇ ಸರ್ವಶ್ರೇ 
ಸ್ಕನೆನಿಸಿರುವನು. ॥೧೧೯॥ 


ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ವೇದನಿದೈಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸಿರುವ ಹಾಗೆ, ದೇವತೆಗಳ 
ಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅಂಬಾಸಮೇತನಾದ ಆ ಶಂಕರ ಪ್ರಭುವೇ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನೆನಿಸಿರುವನು. 
॥೧.೨೦॥ ನೆ 

ನಾಲ್ಕು ಕಾಲುಳ್ಳ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕಾಮಥೇನುವಿನಂತೆ, 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಸಾಂಬಸಡಾಶಿವನೊಬ್ಬನೇ ಸರೃಶ್ರೀಷ್ಠ ಕೆನಿಸಿ 
ರುವನು. ॥೧೨೧॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ೨೭೯ 


ಲೋಹಮಥಧ್ಯೇ ಯಥಾಶ್ರೇಷ್ಕೆಂ ಕಾಂಚನಂ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಮತ್‌ । 
ತಥಾ ದೇವೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸಾಂಬಃ ಶಿವಃ ಪ್ರಭುಃ ॥೧೨೨॥ 


ಐರಾವತೋ ಯಥಾ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಗಜೇಷ್ವಮಿತವಿಕ್ರಮಃ । 
ತಥಾ ದೇವೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸಾಂಬಃ ಶಿವಃ ಪ್ರಭುಃ ॥೧೨೩॥ 


ಹಯೇಷೂಚ್ಹ್ಯೈಃಶ್ರವಾಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಯಥಾಮಿತಪರಾಕ್ರಮಃ । 
ತಥಾ ದೇವೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸಾಂಬ ಶಿವಃ ಪ್ರಭುಃ ॥೧೨೪॥ 


ಯಥಾ ಸರ್ವನೃಗಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸಿಂಹೋಲಂಘ್ಯಪರಾಕ್ರೆಮಃ । 
ತಥಾ ದೇವೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸಾಂಬಃ ಶಿವಃ ಪ್ರಭುಃ ॥೧೨೫॥ 


ಕೈಲಾಸಃ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಯಥಾ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ನಗೋತ್ತಮಃ । 
ತಥಾ ದೇವೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸಾಂಬಃ ಶಿವಃ ಪ್ರಭುಃ ॥೧೨೬॥ 


ಲೋಹೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಚಿನ್ನವೊಂದೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸ್ಕಿ, ಸಕಲ ಸಿದ್ದಿಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಡುವಂತೆ ಜೀವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಆ ಸಾಂಬಸದಾಶಿವನೊಬ್ಬನೇ ಸಕ್ಟೋತ್ತಮನವೆನಿಸಿ, 
ಎಲ್ಲರ ಮನೋರಥಗಳನ್ನೂ ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವನು. ॥೧೨೨॥ 

ಆನೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅತಿಶಯವಾದ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಆ 
ಐರಾವತವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸಿರುವಂತೆ, ಡೀವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸರ್ವಸಮರ್ಥನಾದ ಆ 
ಸಾಂಬಸದಾಶಿವನೊಬ್ಬನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವನು. ॥೧೨೩. 

ಕುದುರೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ತುಂಬಾ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಉಳ್ಚ್ಬೈಶ್ಶ ವಸ್ಸೆಂಬ ಕುದು 
ಕೆಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾಗಿರುವಂತೆ ಜೀವಶೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಸಾಂಬಸದಾಶಿವ 
ನೊಬ್ಬನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆನಿಸಿರುವನು. ॥೧೨೪॥ 

ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅಪರಿಮಿತ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಸಿಂಹನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆನಿಸಿರು 
ವಂತೆ, ದೇವಶೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಸಾಂಬಸದಾತಿವನೇ ಶ್ರೀಷ್ಠನಾಗಿರುವನು. 
೧೨೫! 

ಲೋಕಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಕೈಲಾಸವೇ ಪರ್ರತೆರಾಜನೆನಿಸಿ ಶ್ರೀಷ್ಕವಾಗಿರುವಂತೆ, 
ಜೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಸಾಂಬಸದಾಶಿವನೇ ಶ್ರೀಷ್ಠನೆನಿಸಿರುವನು.॥೧೨೬/ 

ನಾನಾವಿಧವಾಗಿರುವ ರತ್ನಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪುಷ್ಪರಾಗಮಣಿಯೊಂದೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
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೨೮೦ ಶ್ರೀಹಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಪುಸ್ಪರಾಗೋ ಯಥಾ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ರಕ್ಸೇಷು ವಿವಿಧೇಷ್ವಸಿ । 
ತಥಾ ದೇವೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸಾಂಬಃ ಶಿವಃ ಪ್ರಭುಃ ॥೧೨೭॥ 


ಸಮುದ್ರೇಷು ಯಥಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಶ್ಲೀರಾಜ್ಧಿರಮಿತಪ್ರಭಃ । 

ತಥಾ ದೇನೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸಾಂಬಃ ಶಿವಃ ಪ್ರಭುಃ ॥೧೨೮॥ 
ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಕೆಪಿಲಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಯಥಾ ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಯಃ ಸದಾ । 

ತಥಾ ದೇವೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸಾಂಬಃ ಶಿವಃ ಪ್ರಭುಃ ॥೧೨೯॥ 
ಯಥಾ ಚಿತ್ರರಥಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಗಂಧರ್ವೇಷು ಬಲೋನ್ನ ತಃ । 

ತಥಾ ದೇವೇಷು ಸರ್ನೇಷು ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸಾಂಬಃ ಶಿವಃ ಪ್ರಭುಃ ॥೧೩೦॥ 


ಯಥಾಃಗಸ್ತ್ಯೋ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸರ್ವದಾ ಶಿವಚಿಂತಕಃ । 
ತಥಾ ದೇವೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸಾಂಬಃ ಶಿನಃ ಪ್ರಭುಃ ॥೧೩೦೧॥ 


—————— 


ವಾಗಿರುವಂತೆ, ದೇವಕೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಭುವಾದ ಆ” ಸಾಂಬಸದಾಶಿವನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನಾಗಿರುವನು. ॥೧೨೭॥ 


ಸಮುದ್ರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅಪಾರವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಕ್ಷೀರ 
ಸಮುದ್ರವು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವೆನಿಸಿರುವಂತೆ, ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಸಾಂಬಸದಾ 
ತಿನದೇವನೇ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಮಕೆನಿಸಿರುವನು. ॥೧೨೮॥ 

ಸಿದ್ಧಪುರುಷಕೊಳಗೆಲ್ಲಾ  ಕಪಿಲಮಹರ್ಷಿಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆಕಿಸಿ ಉಳಿದ 


ಸಿದ್ಧರಿಗೆಲ್ಲಾ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವಂತ, ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪ್ರ ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಸಾಂಬಸದಾ 
ತಿವನೇಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಕನೆನಿಸಿ ಮಿಕ್ಕ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ತಾನು ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವನು.॥೧೨೯॥ 


ಗಂಧರ್ವರೊಳಗೆಲ್ಲಾ ಅತಿ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಚಿತ ತ್ರರಥನೇ ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರು 


ವಂತೆ ದೇವಶೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಆ ಪ ಪ್ರಭುವಾದ ಸಾಂಬಸದಾಶಿನಜೀವನೇ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿರು 
ವನು. ॥೧೩೦॥ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಮುನಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಆ 
ಅಗಸ್ತ್ಯನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವ ಹಾಗೆ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಆ ಸಾಂಬಸದಾಶಿವಪ ಪ್ರಭುನೇ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆನಿಸಿಕುವನು. ॥೧೩೧॥ 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ೨೮೧ 


ಯಥಾ ಸುಗಂಧೋ ಗಂಧೇಷು ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸರ್ವ ಜನಪ್ರಿಯ: I 
ತಥಾ ದೇವೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸಾಂಬಃ ಶಿವಃ ಪ್ರಭುಃ ॥೧೩೨1 


ಶಿವಾನ್ನಾಸ್ತ್ಯಧಿಕೋ ದೇವಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ । 

ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ಸತ್ಯಮುದ್ಧೃತ್ಯ ಭುಜಮುಚ್ಯತೇ ॥೧೩೩॥ 
ನ ಶಿವೋ ನ ಸಮೋ ದೇವಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ । 

ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ಸತ್ಯಮುದ್ಧೃತ್ಕ ಭುಜಮುಚ್ಯತೇ ॥೧೩೪॥ 
ಶಂಕೆರಸ್ಕ ಪ್ರಸಾದೇನ ಜ್ಞಾನಂ ಭವತಿ ಧೀಮತಾಂ । 

ಶಂಕೆರಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದೇನ ಮೋಕ್ಷೋ ಭವತಿ ಧೀಮತಾಂ ॥೧೩೫॥ 


ಶಂಕೆರಂ ಸರ್ವಭಾವೇನ ಶರಣ್ಯಃ ಶರಣಾರ್ಥಿನಾಂ | 
ಸೇವ್ಯಃ ಪೂಜ್ಯಃ ಶಿವಃ ಸಕ್ವೈರಪ್ರಮಾದೇನ ಸರ್ವದಾ ॥೧೩೬॥ 


ಗಂಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸುಗಂಧವೇ ಸರ್ವಜನಗಳಿಗೂ ಪ್ರಿಯವೆನಿಸಿ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿ | 
ರುವಂತೆ ಜೀವತೆಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಸಾಂಬ ಸದಾಶಿವನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆನಿಸಿರು 


“ವನು. ॥೧೩೨॥ 


ಶಿವನಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ದೇವತೆಯೇ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಬೇರೆ ಇಲ್ಲವು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಪುನಃ ಪುನಃ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು, ತೋಳನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಕುಡಿಯುತ್ತಿ ದ್ಲೇನೆ. ॥೧೩೩॥ 

ಆ ಶಿವನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ದೇವತೆಯು, ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಬೇಕೆ ಇಲ್ಲ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಭುಜವನ್ನು ಮೇಲ 
ಕೈತ್ತಿಕೊಂಡು ಸಾರುತ್ತೀನೆ. ॥೧೩೪॥ 

ಮೇಧಾವಿಗಳಿಗೆ ಆ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಜ್ಞಾನವುಂಬಾಗುತ್ತ ದೆ. 
ಬುದ್ಧಿ ನಂತರಾದವರು, ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಪಡೆಯು 
ತ್ತಾರೆ... ॥೧೩೫! 

ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮರೆಹೊಕ್ಕವರಿಗೆ, ಆ ಶಂಕರನೇ ಶರಣಾಗತ 
ರಕ್ಷಕನಾಗಿರುವನು. ಪ್ರಮಾದವೇನೂ ಇಲ್ಲದೇ ಯಾವಾಗಲೂ, ಆ ಶಿವನನ್ನೇ 
ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. 1೧೩೬॥ 
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೨೮೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ 
Il ಸ್ಫಂದ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯತ್ರಿರ್ನಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮುನೀನಾಂ ಭಾವಿತಾತ್ಮನಾಂ | 
ತುತೋಷ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಕಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಮುನಿಪುಂಗೆನಾನ್‌ ॥೧೩೭॥ 


ಚಕಾರ ನಾನುಕರಣಂ ಮುನೀನಾಮಾಜ್ಞಯಾ ಮುನಿಃ । 
ಸೋಮಪ್ರಸಾದಲಬ್ಧಸ್ಯ ಸೋಮ ಇತ್ಯೇನ ಧೀಮತಃ 2೧೩೮॥ 


ಉಮಯಾ ಸಹಿಕೋ ದೇವಃ ಸೋಮ ಇತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ । 
ಉಮಾ ಜ್ಞಾನಮಯಾ ಶಕ್ತಿಃ ಸೈನ ನಿದ್ಯೇತಿ ಗೀಯತೇ ॥೧೩೯॥ 


ವಿದ್ಯಾ ಸರ್ವಾ ಹ್ಯುಮಾರೂಪಾ ವಿದ್ಯಾನಾಮಾಶ್ವ ರಃ ಶಿವೇ । 
ವಿದ್ಯಾಪತಿರ್ನ ದೇವೊ*ನ್ಕೋ ವಿದ್ಯಾನ್ಯತ್ರ ನ ಹಿ ಧ್ರುವಂ ॥೧೪೦॥ 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಅಂತಃಕರಣಗಳುಳ್ಳ ಮುನಿಗಳ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಲಾಲಿಸ್ಸಿ ಆ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಹಿಯು ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಹಳ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. ॥೧೩೭॥ ಕ 


ಅನಂತರ, ಮುನಿಗಳ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಯು, ಮೇಧಾವಿ 
ಯಾದ ಆ ಉಮಾರಮಣನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಜನಿಸಿರುವ ತನ್ನ ಕುಮಾರನಿಗೆ 
« ಸೋಮ'ನೆಂದೇ ನಾಮಕರಣಮಾಡಿದನು. ॥೧೩೮॥ 


ಉಮಾದೇವಿಯ ಒಡನಾಡಿಯಾದ ಆ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಸೋಮನೆಂದು ಹೆಸರು. 
ಜ್ಞಾನಸ್ಪರೂಪಿಣಿಯಾದ ಶಕ್ತಿಯೇ ಉಮೆಯಾಗಿರುವಳು ; ಆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೇ ವಿದೈ 
ಯೆಂದೂ ಕರೆಯುವರು. ॥೧೩೯॥ 


ಉಮಾದೇವಿಯು ಸಕಲ ವಿದ್ಯಾಸ್ವ ರೂಪಿಣಿಯಾಗಿರುವಳು. ಅಂತಹ ವಿದ್ಯಾ 
ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಉಮೆಗೆ ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ಸ್ಮನಾದ ಪರಶಿವನೇ ಪತಿಯಾಗಿರು 
ವನು. ಆದ್ದರಿಂದ, ಸಕಲ ನಿದ್ಯೆಗಳಿಗೂ ಆ ಪರಶಿವನಲ್ಲದೇ ಬೇರೆಯವರು ಎಂದಿಗೂ 


ಸ್ಟಾಮಿಯಾಗಲಾರರು. ಅಲ್ಲದೇ ಜೀಕೆ ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ವಿದ್ಯೆಯು 
ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೪೦॥ 
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ಲ ಶುದ್‌ ತರರಗರ ಇರತದ ಷ್‌ ದಾರರು RN FRNA VN Tn ೋೊೂಘಪ್ಷ ಘಡ ಪ್ಷ್ಷೀ್‌್ರ 


ದು ಾೂೂ 


Fe 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ೨೮೩ 
ಈಶಾನಃ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾನಾಂ ಭೂತಾನಾಮೀಶ್ವರಃ ಶಿವಃ | 
ನಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವಾನಾಂ ಪ್ರಭುಃ ಸಾಂಬಃ ಸದಾಶಿವ! 1೧೪೧ 
ರುದ್ರಪಿಂಡಸಮುತ್ಸನ್ನಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ರುದ್ರದೇನತಾಃ । 
ತತಃ ಕಾರ್ಯಂ ದ್ವಿಜೈರ್ನಿತ್ಯಂ ಶ್ರೀರುದ್ರಸ್ಥೈನ ಪೂಜನಂ ॥೧೪೨॥ 
ದೇವಾಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ಸನ್ನಾಃ ಶಿವಾನ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸುರಾಃ । 
ತತೋ ದೇವೈಶ್ನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ರುದ್ರಸ್ಕೈವ ಹಿ ಪೊಜನಂ ೧೪೩1 
ನಿಶ್ವಾಧಿಕೋ ಖುಷೀ ರುದ್ರೋ ಮಹಾನ್ಯದ್ಯಪಿ ಸಃಸ್ವಯಂ । 
ತಥಾಪಿ ನಿತ್ಕೊೋಜನ್ಯತ್ವಾಚ್ಛಿವಜ್ಞಾ ನಾತ್ಮಕಃ ಸ್ವಯಂ ॥೧೪೪॥ 
ಸ್ವಾಧಿಕಃ ಪೂಜ್ಯತೇ ಲೋಕೇ ಪೂಜಾ ಚ ಸ್ವಾಧಿಕೇ ಮತಾ। 
ಸ್ವತೋ*ಧಮೇ ಸ್ವತುಲ್ಕೇ ವಾ ಪೂಜಾ ನೈವ ವಿಧೀಯತೇ ॥೧೪೫॥ 


, ಸಕಲ ವಿದೈೆಗಳಿಗೂ, ಎಲ್ಲಾ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಸಕ್ಟೈಶ್ವರ್ಯ ಸಂಪೂರ್ಣನಾದ, 
ಆ ಶಿವಕೊಬ್ಬನೇ ಸ ಸ್ವಾಮಿಯು. ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ, 
ಅಂಬಾಸಮೇತನಾದ ಆ ಸದಾಶಿವಪ್ರಭುವೊಬ್ಬ ನೇ ಒಡೆಯನಾಗಿರುವನು.  (೧೪೧॥ 

ರುದ್ರಪಿಂಡದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕೆಲ್ಲರೂ ಆ ರುದ್ರನನ್ನೇ ದೇವತೆಯ 
ನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ನಿತ್ಯವೂ ಆ ರುದ್ರನ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನೇ ಮಾಡಬೇಕು. ॥೧೪೨॥ 

ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮಸೃ ಸ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ಜನಿಸಿದವರು, ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಉಳಿದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಆಗಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಕೆನಿಸಿದ ದೇವತೆಗಳು ಸದಾ ರುದ್ರನನ್ನೇ ಪೂಜೆಮಾಡೆ ಬೇಕು. ॥೧೪೩॥ 

ಈ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಮನೆನಿಸಿ ಸಕಲ ತತ್ವಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರುವ ಆ 
ರುದ್ರನು ಯದ್ಯಪಿ ದೊಡ್ಡ ನನಾದಾಗ್ಯೂ' ಉತ್ಪತ್ತಿರಹಿತನಾಗಿ ಪರಶಿನನ ಜ್ಞಾನ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ್ದರಿಂದ ಅವನು ನಿತ್ಯನೆನಿಸಿರುವನು. ॥೧೪೪॥ 

ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ತನಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಕವೆನಿಸಿದ ದೊಡ್ಡೆ ವರಾದವರನ್ನು ಪೂಜಿ 
ಸುವುದು ವಾಡಿಕೆಯಲ್ಲಿದೆ ಪೂಜೆಯೆಂದರೆ ತನಗಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡವರಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ 
ಗೌರವಯುತವಾದ ಉಪಚಾರ. ಇಂತಹ ಪೂಜೆಯು ತನಗಿಂತ ಕಡಿಮೆಯ 
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೨೮೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ನ ಶಿನಾದಧಿಕೋ ಯೆಸ್ಮಾದ್ದಿಶ್ವಾಧಿಕೆ ಇತಿ ಶ್ರುತಿಃ । 


ಅಜಗರ 
ಬಾಧಿತಂ ಸ್ಯಾದಕೋ ರುದ್ರೋ ವಿಶ್ವಾಧಿಕ ಉದೀರ್ಯತೇ  ಉಂ೪೬॥ 


ತತೋ ರುದ್ರಃ ಸ್ವಪೂಜಾಂ ತು ಸ್ವಯಂ ನೈವ-ಶ'ರಿಷ್ಯತಿ । 
ಕೌಪ್ರೈಸ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಕ್ರಿಯತೇ ರುದ್ರಪೂಜನಂ ॥೧೪೭॥ 


ಸಹಸ್ರಶೀರ್ಷಾ ಪುರುಷಃ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷಃ ಸಹಸ್ರಷಾತ್‌ 
ಸ ಭೂಮಿಂ ವಿಶ್ವತೋ ವೃತ್ವಾ ಅತ್ಯತಿಷ್ಠದ್ದಶಾಂಗುಲಂ ॥೧೪೮॥ 


ದರ್ಜೆಯುಳ್ಳವರಲ್ಲಿಯೂ ಅಥವಾ ಶನಗೆ ಸರಿಸಮಾನರಾದವರಲ್ಲಿಯೂ ಎಂದಿಗೂ 
ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೪೫! 


ಶಿವನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಭಾನವುಳ್ಳವರು ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಆ 
ಶಿವನನ್ನೇ ವಿಶ್ವಾಧಿಕನೆಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು. ಈ ಶ್ರುತಿಯು ಜೇರೇ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಬಾಧಿಸಲ್ಪಡುವುದರಿಂದ ಆ ರುದ್ರನನ್ನು ವಿಶ್ವಾಧಿಕ 
ನೆಂದೇ ಹೇಳುವರು. ॥೧೪೬[॥ 


ಆ ರುದ್ರನು ಜಗಚ್ಛ ೬ ನೆನಿಸಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ತನಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ವಸ್ತುವೇ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದಲೂ ತಾನು ಬೇಕಿ ಯಾರನ್ನೂ ಪೂಜೆಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ರುದ್ರನ ಭಕ್ತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ಆ ರುದ ದ್ರನನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ? ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುವರು. ॥೧೪೭॥ 


ವಿರಾಟ್ಟುರುಸನೆನಿಸಿದ ಶಂಕರನು ಸಾವಿರ ತಲೆಗಳುಳ್ಳವನು. ಅವನಿಗೆ 
ಸಾವಿರ ಕಣ್ಣುಗಳೂ, ಸಹಸ್ರ ಪಾದಗಳೂ ಇರುವುವು. (ಇಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರ ಎಂದರೆ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅನೇಕ ಜೀವಕೋಟಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆ ಮಹಾ 
ಪುರುಷನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವುವಾದ ಕಾರಣ ಅವನಿಗೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಸಂಖ್ಯಾ 
ತವಾದ ಕಲೆ, ಕಣ್ಣು, ಕಾಲು ಇವೇ ಮೊದಲಾದನುಗಳಿನೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದೆ). ಈ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ಕೇವಲ ಹತ್ತು ಅಂಗುಲ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳ ದೇಶ 
ವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ನೆಲಸಿರುವನು. (ಅಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿ 


ಸಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಹೊರಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವನೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿ 
ಕುವರು.) ॥೧೪೮॥ 
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ಮಾ 


ಸೆಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ೨೮೫ 


ಪುರುಷೆ ಏವೇದಂ ಸರ್ವಂ ಯದ್ಭೂತಂ ಯಚ್ಚ ಭವ್ಯಂ । 
ಉತಾಮೃತತ್ವಸ್ಯೇಶಾನೋ ಯದನ್ನೇನಾತಿಕೋಹತಿ ॥೧೪೯॥ 


ಏತಾವಾನಸ್ಯ ಮಹಿಮಾ ಅತೋ ಜ್ಯಾಯಾಂಶ್ಲೆ ಪೂರುಷಃ । 
`ಪಾದೋಸಸ್ಕ ವಿಶ್ವಾಭೂತಾನಿ ತ್ರಿಸಾಪಸ್ಕಾ*ಮೃತಂ ದಿವಿ ॥೧೫೦॥ 


ತ್ರಿಪಾಡೊರ್ಧ್ಯ ಉದೈತ್ಪುರುಷಃ ಪರನೋ 

ರುದ್ರೋ ಡೇನದೇನೋತ್ತನೋತ್ತಮಃ । 

ಪುರುಷೋ ವೈ ರುದ್ರ ನಿನ 

ಶ್ರುತಿರೇಷಾ ಯತೋ ಮತಾ ॥೧೫೧॥ 


ಭೂತ ಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನರೂಪವಾದ ಆ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲಾ ಪರಮಪುರುಷನೇ 
ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲದೇ ದೇವಶ್ವಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಆ ಶಿವನು ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿರುವನು. ತಾನು 
ಜಗದುತ್ಸತ್ತಿ, ಸ್ಥಿತಿ ನಾಶರೂಪವಾದ ಈ ಜಗದ್ವ್ವಾ ಪಾರಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಉಸಾದಾನಕಾರಣ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜೀವಿಕೆಗೆ ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಅನ್ನರೂನವನ್ನು ಹೊಂದಿ 


ನಿಮಿತ್ತಕಾರಣವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಾನೆ. ॥೧೪೯॥ 


ವರ್ತಮಾನ, ಭೂತ ಮತ್ತು ಭವಿಷ್ಯರೂಸವಾದ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ವ್ಯಾಪಾರ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಆ ಪರಮಪುರುಷನ ಮಹಿಮೆಯೇ ಆಗಿರುವುದು. (ಅಂದರೆ ಅದೇ ಪರಮ 
ಪುರುಷನ ಸ್ವರೂಪವಲ್ಲ. ಇದು ಅವನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ್ಯವಿಶೇಷವೆಂದು ಭಾವವು.) ಆ 
ಸರಮ ಪುರುಷನು ಈರೀತಿಯಾದ ಅವನ ಮಹಿನೆಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದವನು. 
(ಅಂದಕೆ ಆ ಮಹಿಮೆಗಿಂತಲೂ ಇವನು ಅತಿರಿಕ್ತಕೆನಿಸಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವನೆಂದು 
ಭಾವವು.) ಭೂತ, ಭವಿಸ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನರೂಪವಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಚನೆಲ್ಲವೂ ಆ 
ಸರಮಪುರುಷನ ಉಳಿದ 'ಮೂರು ಪಾದಗಳು ಅವು ನಾಶರಹಿತವಾದುನೆನಿಸಿ, 
ಸ್ವತಃ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವುವು. ॥೧೫೦॥ 


ಈ ಮೂರು ಪಾದಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತನಾದ ಪರಮಪುರುಷನು ಈ ಸಂಸಾರ 
ಸಂಬಂಧರಹಿತನಾಗಿ ವ್ಯಾಸಕನೆನಿಸಿ ಈ ಅಜ್ಞಾನರೂಸವಾದ ಕಾರ್ಯವುಳ್ಳ ಸಂಸಾರ 
ದಿಂದ ಬಹಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಉನ್ಸತವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನು. ಈ ರುದ್ರನು 
ಪರಮಶ್ರೀಷ್ಠನೆನಿಸ್ಕಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾಗಿರುವನು, 
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3೮೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಯೋ ರುಪದ್ರೋಗ್ನಾವಪ್ಪು ರುದ್ರೋ ಯೋ ರುದ್ರಸ್ತ್ವೋಷಧೀಷ್ಟಪಿ । 
ಯೋ ನಿಶ್ವಾ ಭುನನಾನ್ಕೇಕೋ ವಿವೇಶ ಸ ಪರಾತ್ಬರಃ ॥೧೫೨॥ 


ವಿಶ್ವಂ ಭೊತೆಂ ಚ ಭುನನಂ ಚಿತ್ರಂ ಚೆ ಬಹುಧಾ ಚ ಯುತ್‌ । 
ತಜ್ನಾತಂ ಜಾಯಮಾನಂ ಚ ರುದ್ರಾರುದ್ರಾತ್ಮೆಕೆಂ ವಿದುಃ ॥೧೫೩॥ 


ಬುಚೋ ಯಜೂಂಹಿ ಸಾಮಾನಿ ರುದ್ರಾದೇವ ಹಿ ಜಜ್ಜಿರೇ। 
ಛಂದಾಂಸಿ ಜಜ್ಜಿರೇ ರುದ್ರಾಜ್ಜಜ್ಞಿರೇ ವಿನಿಧಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ॥೧೫೪॥ 


ಸೋಮೋ ಮತೀನಾಂ ಜನಿತಾ ಸೋಮೋ ಹಿ ಜನಿತಾ ದಿನಃ । 
ಸ ಶೈಲಾಯಾಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾಶ್ಚ ಜನಿತಾ ಸೋಮ ಏವ ಹಿ ॥೧೫೫॥ 


ಸತತ ರಾಕಾ ಗ್ಗ್ಭ್ಷ್ಮ ಕಳ. 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಮಹಾಮಹಿಮೆಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿರುವ ಪರಮಪುರುಷನು ಆ 
ರುದ್ರನೇ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆಂದು ಈ ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ॥೧೫೧॥ 


ಬೆಂಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಜ್ಯೋತಿರ್ಲತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಕಲ : 
ಔಷಧಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆ ರುದ್ರನೊಬ್ಬನೇ ನೆಲಸಿರುವನು. ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ 
ಶಿವನೊಬ್ಬನೇ ಸಕಲಲೋಕಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವನು. ॥೧೫೨/॥ 


ಭೂತ ಭನಿಸ್ಯದ್ವರ್ತ ಮಾನರೂನನಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ನಾನಾವಿಧ 
ವಾಗಿ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿರುವುದು. ಈರೀತಿಯಾದ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಆ ರುದ್ರಸ್ವರೂಪವೇ 
ಆಗಿರುವುಡೆಂದು ದೊಡ್ಡವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ॥೧೫೩॥ 


ಬುಗ್ವೇದ, ಯಜುರ್ವೇದ, ಸಾಮವೇದರೂಪವಾದ ಮೂರು ಛಂದಸ್ಸುಗಳೂ 
ಈ ರುದ್ರದೇವನಿಂದಲೇ ಹುಚ್ಚಿದುವು. . ಉಳಿದ ಛಂದಸ್ಸುಗಳೂ, ನಾನಾವಿಧವಾದ 
ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಸಹ ಆ ರುದ್ರಜೀವನಿಂದಲೇ ಜನಿಸಿದವು. ॥೧೫೪॥ 


ಸಕಲ ಚರಾಚರವಾದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದವನೂ 
ಆ ಶಿವನೇ. ಅಂತರಿಕ್ಷ, ಜಿಟ್ಟಗುಡ್ಡಗಳೊಡಗೂಡಿರುವ ಭೂಮಿ, ಇವುಗಳನ್ನೂ ಆ 
ಉನಾರಮಣನಾದ ಶಂಕರನೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ॥೧೫೫॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ೨೮೭ 
ಅಗ್ನೇಶ್ನ ಜನಿತಾ ಸೋಮೋ ನಾನ್ಕೋಸಸ್ಕೆ ಜನಿತಾ ಧ್ರುವಂ । 
ಸೂರ್ಯಾಣಾಂ ಜನಿತಾ ಸೋಮೋ ದ್ವಾದಶಾನಾಮಪಿ ಪ್ರಭುಃ ॥೧೫೬! 


ಚಂದ್ರಸ್ಯ ಜನಿತಾ ಸೋಮಃ ಕಲಾನಾಂ ಜನಿತಾ ತಥಾ । 
ಇಂದ್ರಸ್ಕ ಜನಿತಾ ಸೋಮೋ ಯನುಸ್ಕ ವರುಣಸ್ಯ ಚ ॥೧೫೭॥ 


ಮನಸೋ ಜನಿತಾ ಸೋಮಃ ಸ್ಕಂದಸ್ಯ ಗಣಪಸ್ಯ ಚ । 
ಅಕಾಶಸ್ಯಾಪಿ ಜನಿತಾ ಔಷಧೀನಾನುಸಾನುಪಿ - Nom 


ನಿಷ್ಣೋತ್ಚ ಜನಿತಾ ಸೋಮೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪವನಸ್ಯ ಚ । 
ನದೀನಾಂ ಜನಿತಾ ಸೋಮಃ ಸಮುಪ್ರಾಣಾಮನಿ ಪ್ರಭುಃ ॥೧೫೯॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ರುದ್ರಮಭ್ಮರ್ಚ್ಯಮನಭ್ಯರ್ಚ್ಯಂ ತು ಯೋ ಭ್ರುಮಾತ್‌ | 
ಭುಂಕ್ತೇ ಸ ಪಾಸಕೃದ್ಭೂಯಃ ಸಾಪಭುಗ್ಡಾಯಶೇ ಧ್ರುವಂ ॥೧೬೦॥ 


ಅಗ್ನಿಯೂ ಈ ಉಮಾಕಾಂತನಿಂದಲೇ ಜನಿಸಿದನು. ಈ ಉಮಾರಮಣನು 
ಮಾತ್ರ ಯಾರಿಂದಲೂ ಜನಿಸಿಡೇ ನಿತ್ಯನಾಗಿರುವನು. ಹನ್ನೆರಡು ಮಂದಿ ಸೂರೈ 
ರನ್ನೂ ಪ್ರಭುವಾದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರನೇ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿರುವನು. ॥೧೫೬॥ 


ಆ ಉಮಾರಮಣನು ಚಂದ್ರ, ಅರುವತ್ತು ನಾಲ್ಕುಕಲೆಗಳು, ಇಂದ್ರ, ಯಮ, 
ವರುಣ, ಮನಸ್ಸು, ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ, ಗಣಪತಿ, ಆಕಾಶ ಸಕಲ ಓಷಧಿಗಳು, ಇವು 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಾನೇ ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನು. ೫೭-೧೫೮1 


ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ, ವಾಯು, ಸಕಲ ನದಿಗಳು, ಎಲ್ಲಾ ಸಮುದ್ರಗಳು, ಇವು 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಜನ್ಮದಾತನು ಆ ಉಮಾರಮಣನೇ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಅವುಗಳಿ 
೫ ೫ 
ಗೆಲ್ಲಾ ಅವನೇ ಪ್ರಭುವೂ ಆಗಿರುವನು. ॥1೧೫೯॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದವನು ರುದ್ರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ, ಆ ಡೇವಡೇವನಿಗೆ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುವಾಗ ನಿನೇದನಮಾಡಜೀ ಇರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ತಿನ್ನುವ 
ನಾದಕ್ಕೆ ಅವನು, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಫಾಪವನ್ನೇ ಮಾಡಿದಂತಾಗಿ, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಸಾಪಫಲಜೋಗಿಯಾಗುವನು. ॥೧೬೦॥ 
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ತಿಲ ಶ್ರೀಶಿನರಪಸ್ಕೇ 


ವಿಶ್ವಾಧಿಕೆನುಮಾಕಾಂತಮಸಮಂ ಜೀನತೋತ್ತಮಂ । 


ಜಾನಾತಿ ಯೊಆನ್ಯಸದೃಶಂ ಸ ಚಂಡಾಲಃ ಸ ಮದ್ಯಪಃ ॥೧೬೧॥ 

ಪುರಾ ಕಶ್ಚಿದಭೂದ್ವಿಪ್ರೋ ದೇವದಾರುವನಾಶ್ರಿತಃ । 

ಸ ಸರ್ವತ್ರ ಸಮತ್ವೇನ ಬುದ್ಧಿಂ ಕೃತ್ತೈನ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ॥೧೬೨॥ 

ತಂ ತಥಾನಿಧಮಾಲೋಕ್ಕೆ ಕಶ್ಚಿಚ್ಛೈನಃ ಶಿವಾರ್ಚಕಃ । 

ತಮಬ್ರನೀದ್ಭಾಂತಚಿತ್ತಂ ಜ್ಞಾತುಂ ತಸ್ಯ ಮನಸ್ತವಾ 1 ॥೧೬೩॥ 
॥ ಶೈವ ಉವಾಚ ॥ 


ತ್ವಯಾ ಕಿಂ ಧ್ಯಾಯತೇ ಸಿತ್ಮಂ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಚ ಕಂ। 

ಕೋ ವಾ ದೇವೇಸು ನಿಜ್ಞಾತೋ ದೇವೋತ್ತಮ ಇತಿ ತ್ವಯಾ ॥೧೬೪॥ 
॥ ವಿಪ್ರ ಉವಾಚ ॥ 

ಜೇವೋತ್ತಮೋ ನ ಕೋಪೈಸ್ತಿ ದೇವಾಃ ಸರ್ನೇ ಸಮಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 

ಧ್ಛೇಯೋನ್ಕೋ ಮಮ ನಾಸ್ತ್ಯೇವ ಶರೀರೇ ಧ್ಯಾಯತೇ ಮಯಾ॥೧೬೫॥ 


ಜಗಚ್ಛೆ ಷನ, ಅಸದೃಶನೂ, ದೇವತಾಸಾರ್ವಭೌಮನೂ, ಆದ ಉಮಾ 
ರಮಣನನ್ನು ಬೇರೆ ಡೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನಾದವನು, ಎಂದು ಹೇಳುವ ಮಾನ 
ವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಚಂಡಾಲನೇ ಆಗುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಅವನು ಮದ್ಯಪಾಯಿಗೆ ' 
ಸಮನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ॥೧೬೧॥ 

ಹಿಂದೆ ದೇವದಾರುವನದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿದ್ದನು. ಅನನು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ, ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ಸಮಾನವಾದ ಬುದ್ದಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಕಾಲ 
ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಈರೀತಿಯಿಂದಿರುವ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಒಂದು ದಿನ ಒಬ್ಬ 
ತಿನಪೂಜಕನು ನೋಡಿ, ಭ್ರಮೆಗೊಂಡಿರುವ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮನ 
ಸ್ಸನ್ನು ಕಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು.॥೧೬೨!. 

ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ನೀನು ಯಾರನ್ನು ಢ್ಯಾನಮಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದೀಯೆ? ನೀನು ಯಾರನ್ನು ಡೇವಶ್ರೇಷ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆ? ಎಂದು ಆ 
ಶೈವನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. ॥೧೬೪॥ 

ಜೀವತಾಶ್ರೇಷ್ಠನು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವು. ನನಗೆ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳೂ ಒಂದೇ 
ಸಮನಾಗಿರುವರು. ಈ ನನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಧ್ಯಾನಮಾಡಜೀಕಾದ ಪದಾರ್ಥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೪ ೨೮೯ 


ಯಥಾ ರುದ್ರಸ್ತಥಾ ನಿಷ್ಣುರ್ಯಥಾವಿಷ್ಣುಸ್ತಥಾ ವಿಧಿಃ । 

ಯಥಾ ನಿಧಿಸ್ತಥೈವೇಂದ್ರೋ ಯಥೈೈನೇಂದ್ರಸ್ತಥಾನಲಃ ॥೧೬೬॥ 
ಯಥಾನಲಸ್ತಥಾ ನಾಯುರ್ಯೆಥಾ ವಾಯುಸ್ತಥಾ ಯಮಃ । 

ಯಥಾ ಯಮಸ್ತಥಾ*ನ್ಕೇಸಿ ತತಃ ಕೋಪಸ್ಕಧಿಕೋ ನಹಿ ॥೧೬೭॥ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತ್ವಜ್ಞಃ ಶಿವಚಿಂತಕೆಃ । 

ತಂ ಭ್ರಾಂತಚಿತ್ರಮಭ್ರಾಂತಂ ಕರ್ತುಮೇವ ನಚೊಟಬ್ರನೀತ್‌ ॥೧೬೮॥ 


ದೇನಿ ಪ್ರಭ್ರಾಂತಚಿತ್ತೋಸಿ ದೇವಃ 8೦ ವಿಸ್ಮೃತಸ್ತ್ತಯಾ । 


ನೇದತತ್ವಂ ನ ವಿಜ್ಞಾತಂ ನಿಸ್ತಾರಸ್ತೇ ಕೆಥಂ ವದ ॥೧೬೯॥' 


ವಾವುದೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಶರೀರಧ್ಯಾನವೊಂದೇ ನನಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರು 
ವುದು. 1೧೬೫॥ 


ರುದ್ರನಂಕೆಯೇ ವಿಷ್ಣುವೂೂ ವಿಷ್ಣುವಿನಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನಂತೆ 


ಇಂದ್ರನೂ, ಇಂದ್ರನಂತೆ ಅಗ್ನಿಯ್ಯೂ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ವಾಯುವೂ, ವಾಯುನಿನಂಕೆ 


ಯಮನೂ ಯಮನಂತೆ ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ, ಹೀಗೆಯೇ ಒಬ್ಬರಂತೆ ಒಬ್ಬರು, 
ಇರುವರೇ ಹೊರತು, ನನಗೆ ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ಶ್ರೇಷ್ಕರಾಗಲೀ, ಉತ್ತಮರಾಗಲೀ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ॥೧೬೬-೧೬೭॥ 


ಈರೀತಿಯಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ತತ್ತ್ವವನ್ನರಿತ ಶಿವ 
ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತನಾದ ಆ ಶೈವನು, ಭ )ಮೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಭ್ರಾಂಕಿಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಫರ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾತ 
ನಾಡಿದರು. ॥೧೬೮॥ 


ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ ; ನೀನು ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ಆ ಮಹಾಶೇನನನ್ನೇ ಮರಿತಿರು 
ವಂತೆ ತೋರುವುದು. ಆ ಡೇವೋತ್ತ ಮನಸ್ಸು ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಮರೆತಿರುವೆ? ವೇದಗಳ 
ರಹಸ್ಯವೇ ನಿನಗೆ ಇನ್ನೂ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನೀನು ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಉದ್ದಾರ 
ವಾಗುವೆ? ॥೧೬೯॥ 
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೨೯೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಈಶ್ವರಃ ಸರ್ವನಿದ್ಯಾನಾನಿತ್ಕಾದಿರ್ನ ಶ್ರುತಿಃ ಶ್ರುತಃ । 
ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಭಗನನ್ಪಹುಧಾ ವಡಶಿ ಶ್ರುತಿಃ ॥೧೭೦॥ 


ನಿಷ್ಕಲಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಶಾಂತಮಿತ್ಯಾದಿರನ್ನ ಶ್ರುತಾ ಶ್ರುತಿಃ 1 
ಸೋಮಃ ಪವತ ಇತ್ಯಾದಿ ರುಡ್ರ ಸೂಕ್ತಂ ಚ ನಿಸ್ಮೃತಂ ॥೧೭೧॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ಜನಿತಾ ವಿಷ್ಣೋಃ ಸೋಮ ಇತ್ಯಯಮುತ್ತಮಃ। 
ಯೋ ರುದ್ರ ಇತಿ ನೇಡೋಪಿ ತ್ವಯಾ ನ ಸ್ಮರ್ಯಶೇ ಧ್ರುವಂ 8೧೭೨॥ 


ನ ವಿಶ್ವಂ ಭೂತಮಿತ್ಯಾದಿ ನೇಡೋಸಿ ಸ್ಮರ್ಯಶೇ ತ್ವಯಾ । 
ಹರಿಂ ಹರಂ ತಮಿತ್ಯಾದಿ ನೇಡೋ ನ ಸ್ಮರ್ಯತೇ ತ್ವಯಾ 10೧೭೩1 


ನಮಸ್ತೇ ರುದ್ರ ಇತ್ಯಾದಿ ನೇದಸಾರೊನಿ ವಿಸ್ಮೃತಃ । 
ಸದ್ಯೋ ಜಾತೆಂ ಪ್ರಸದ್ಯಾಮೀತ್ಕಾದಿನೇದೋಸಿ ವಿಸ್ಮೃತಃ ॥೧೭೪॥ 


« ಸಕಲ ವಿದ್ಯೆಗಳಿಗೂ ಆ ಮಹಾದೇವನು ಸ್ವಾಮಿಯೆಂದು ' ತಿಳಿಸುತ್ತಿರುವ 
ವೇದವಾಕ್ಯಗಳು ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೆ? « ಭಗವಂತನೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು ' 
ಎಂದು ಆ ಶ್ರುಕಿಗಳೇ ಬಹಳ ನಿಧವಾಗಿ ಸಾರುತ್ತಿರುವುವು. ಅಲ್ಲದ, ಶ್ರುತಿಗಳು, 
ಕಲಾರಹಿತನು, ಗುಣಹೀನನು, ಶಾಂತನು, ಇವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಆ ಮಹಾ 
ದೇವನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿರುವುವು. "ಸೋಮಃ ಸನಕೆ? ಮುಂತಾದ 
ರುದ್ರಸೂಕ್ತ ಮಂತ್ರಗಳು ನಿನಗೆ ಮರತೇ ಹೋದನೆ? ॥೧೭೦-೧೭೧॥ 

ನಿಷ್ಣುವಿಗೂ ಆ ಉಮಾರಮಣನೇ ಜನ್ಮದಾತನೆಂದೂ, ಅನನೇ ಸರ್ವೋತ್ತ, 
ಮನೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಶ್ರುತಿಗಳು ನಿನ್ನ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೆ? ಆ ರುದ್ರನೇ 
ಅಗ್ನಿ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲಸಿ ಆಯಾ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಡೆ 
ಸುತ್ತಿರುವನೆಂಬ " ಯೋ ರುದ್ರ' ಎಂಬ ವೇದವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೀನು ಸ ತು 
ವುದಿಲ್ಲನೆ? ॥೧೭೨॥ 

« ವಿಶ್ವಂ ಭೂತಂ' « ಹರಿಂ ಹರಂ ತಂ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ವೇದನಾ 
ಕೃಗಳು ನಿನ್ನ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲನೆ. (ಇವೆಲ್ಲವೂ ಆ ಮಹಾದೇವನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ವನ್ನೇ ಪ್ರಕಟನಡಿಸುತ್ತಿರುವುವು.) ॥೧೭೩॥ ಜ್‌ 

$ ನಮಸ್ತೇ ರುದ್ರ' ಮೊದಲಾದ ವೇದವಾಕ್ಯಗಳ ಸಾರವೂ, « ಸಜ್ಯೋ 
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ನಾಂನಾ ನಾನಾನಾ ದಾರಾ ~~ ಬಗ ಇಡ ಎಂಐ ಓಡ. ಚತ ಭಾಳಾ ಂಂಥಾ 


Sl a ಯಯಾ ಖವಾಸಿ ಹಿಮ ಖರನಸಎಸಾಚಾಆವನಾ-3 ಹಾಲ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ ೧೪ ೨೯೧ 


ನ ತಮೀಶಾನಮಿತ್ಕಾದಿ ನೇಡೋನಿ ಸ್ಮರ್ಯಶೇ ತ್ವಯಾ । 

ಇವಾ ರುದ್ರಾಯ ಇತ್ಯಾದಿನುಂತ್ರೋನ ಸ್ಮರ್ಯತೇ ತ್ವಯಾ ॥೧೭೫॥ 
ತಮುಷ್ಟ ಹೀತಿ ಮಂತ್ರೋಪಿ ಸೆ _ರ್ಯತೇನ ತ್ವಯಾ ಥ್ರುವಂ। 
ಜಾ ಯೇತಿ ಮಂತ್ರೋಸಿ ಸ _ರ್ಯತೇ ನೆ ತ್ವಯಾ ಧ್ರುವಂ॥೧೭೬॥ 


ಕಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರಃ ಶಂಭುಃ ಸರ್ವೋಪನಿಷದಾಂ ಪ್ರಜುಃ। 
ಸರ್ವೋಹಪನಿಷದಾಮೀತಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಸದಾಶಿನಃ ॥೧೭೭॥ 


ಯ ಏಕೋ ಜಾಲವಾನೀಶೆ ಈಶನೀಭಿಃ ಸಮೀಶತೇ | 
ಉದ್ಭನೇ ಸಂಭನೇ ಚೈವ ಏಕ ಏನ ಶಿವಃ ಪ್ರಭುಃ ` ॥೧೭೮॥ 


ಯ ಏವಂ ವಿದುರೀಶಾನಪಮೈಶಾಸ್ತ್ರೇ ಭನಂತಿ ಓ। 
ಏಕೆ ಏನ ಹಿ ರುದ್ರೋ ನ ದ್ವಿತೀಯೋಯಮೀಶ್ವರಃ 1೧೭೯॥ 


ಜಾತೆ ಪ್ರಸದ್ಯಾಮಿ'. Me ವೇದವಾಕ್ಯಗಳ ರಹಸೃವೂ ನಿನಗೆ ಮುರಿತು 
ಹೋಗಲು ಕಾರಣವೇನು? ೭೪॥ 

" ತಮಾಶಾನಂ' " ಇಮಾ ರುದ್ರಾಯ ತನಸೇ' ಮೊದಲಾದ ವೇದಮಂತ್ರ 
ಗಳು ನಿನಗೆ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲವೇ? 1೧೭೫! 

« ತಮುಷ್ಟುಹಿ ಯಸ್ಸಿಸುಃ ಸುಧನ್ಹಾ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ ನೀನು 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲನೆಂದು ತೋರುವುದು. ॥೧೭೬ __ 

ಮತ್ತು, ಸಕಲರಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ಆ ಶಂಭುವು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 

ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿರುವನು. ನಿತ್ಯಕಲ್ಯಾಣಸ್ವರೂಪನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಸಕಲ 
ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನಾಗಿರುವನು. ॥೧೬೭॥ 

ಆ ಈಶ್ವರನೊಬ್ಬನೇ ಬಲೆಗಾರನಾಗಿ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೂ ಬರೆಯೊಡ್ಡಿ 
ಬೇಟಿಯಾಡುತ್ತಿ ರುವನು. ಉತ್ಪತ್ತಿಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ರಕ್ಷಣೆಯಕಾರ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಲ್ಲದೇ ಸಂಹಾರಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಸರ್ವಸ ಸಮರ್ಥನಾದ ಶಿವನೊಬ್ಬನೇ ಶಕ್ಷನು. 
॥೧೭೮॥ 

ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದವರು, ಮರಣರಹಿತನಾಗಿ 
ದೇವತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ರುದ್ರನು ಅದ್ದಿತೀಯನಾಗಿರುವನು. ಇವನಿಗೆ 


ಸಮಾನವಾದ ಈಶ್ವರನು ಬೇರೆ ಇಲ್ಲವು. ॥೧೭೯॥ 
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೨೪೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಸರ್ವಲೋಕಾನೀಶತೇ ಯ ಈಶನೀಭಿಃ ಸದಾಶಿವಃ । 
ಇಮಾಂ ಲೋಕಾನೀಶನೀಭಿರೀಶತೇ ತಸ್ಲುರತ್ರ ತೇ ॥೧೮೦॥ 
ಪ್ರತ್ಕಗಾತ್ಮನಿ ವಿಶ್ವೇಶೇ ಶಿವೇ ತಿಸ್ಕಂತಿ ಯೇ ಜನಾಃ । 
ತಾನೇನ ಸಂಚುಕೋಚಾಯಮಂತಕಾಲೇ ತ್ರಿಕೊಲಧೃಕ್‌ ॥೧೮೧॥ 
ಸಂಸ್ಕೃಜ್ಯ ವಿಶ್ವಭುವನಾನ್ಯೇನಮೇವ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಪಾತಿ ಹಂತಿ ಪುನಃ ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ಪಾತಿ ಹಂತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥೧೮೨॥ 


ನಿಶ್ವ ತಶ್ಚಕ್ಸು ನ್ಸಿರೀಶಾನೋ ವಿಶ್ವ ತೋಂತರ್ನ್ಮೂಖಃ ಶಿನಃ । 
ನಿಶ್ವತೋಜಾಹುರನಘೋ ವಿಶ್ವತಸ್ಸ್ಯಾನ್ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೧೮೩॥ 


ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಕಾಪಾಡುವ ಆ ಸದಾಶಿವನು, ತೆನ್ನ ಅಂಶಗಳಿಂದ 
ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಹ ಪರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಪಂಚ 
ವೆಲ್ಲವೂ ನೆಲಸಿರುವುವು. ॥೧೮೦॥ 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸ್ವರೂನನೂ, ಜಗಡೊಡೆಯನೂ ಆದ ಆ ಶಿವನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸ 


ನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಜನಗಳನ್ನು ಆ ಮಹಾದೇವನು, ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ` 


ತ್ರಿಶೊಲಾಯುಧವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕಾಪಾಡುತ್ತಾನೆಯೇ ಹೊರತು, ಸಂಹಾರಮಾಡು 
ವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೮೧॥ 


ಹೀಗೆಯೇ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚಗಳನ್ನೂ ಈ ಮಹಾದೇವನು, ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾ, ಪುನಃ ಪುನಃ ತಾನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು, 
ಪುನಃ ಅದನ್ನೇ ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ॥೧೮-೨॥ 


ಸಕಲ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಜಗತ್ತೇ ಆ ಮಹಾಜೀವನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ, ಈ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಅವನ ಕಣ್ಣು ಗಳೇ ಆಗಿರುವುವು. ಹಾಗೆಯೇ ಅನೇಕ 
ಮುಖಗಳಿಂದಲೂ ಶಿವನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಪಾಸರಹಿತನಾದ ಈ ಮಹೇಶ್ವ 


ರನು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಬಾಹುಗಳಿಂದ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
॥೧೮೩॥ 
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ES ಸಾತಿ ಮುಯಿಸಯುುು ಪು ಯಷ ಪಷ 


ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ತಳೆಫ್ಲಿ 


ದ್ಯಾವಾಭೂಮೀ ಚ ಜನಯನ್ನೇಕೆ ಏವ ಸದಾಶಿನಃ । 
ಸ ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ಸಂಪತತ್ರೈರ್ಥಮತ್ಕೇನ ಪುನಃ ಪುನಃ  ॥೧೮೪॥ 


ಪ್ರಭನಕ್ನೊ (ದೃವಶ್ತಾ ಸೀದ್ರುಜ್ರೋ ವಿಶ್ವಾಧಿಕೋ ಯಸಿಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟೀಶದೇವಾನಾಂ ಯಃ ಸೆ ಏನ ಸದಾಶಿವಃ ॥೧೮೫॥ 


ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಮೇವಾದೌ ಜನಯಾಮಾಸ ಶಂಕೆರಃ । 
ವಿಷ್ಣುಂ ಚ ಜನಯಾಮಾಸ ತಸ್ಮಾದ್ವಿಷ್ಟೋಃ ಹಿತಾ ಶಿವಃ ॥೧೮೬॥ 


ತತಶ್ಚೇಂದ್ರಮುಖಾನ್ಸೇನಾನ್‌ ಜನಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಃ । 
ತತೋ ಭೂಮಿಂ ತತೋ ವಾಯುಂ ತಕೋ ಗಗನಮೀಶ್ವರಕ॥೧೬೭॥ 


ತತೋ ನಾನಾನಿಧಾನ್‌ ಜೀನಾನ್ಸಸರ್ಜೋಮಾಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ತತಃ ಸಮುದ್ರಾನ್ಸರಿತೋ ಗಿರೀನಪ್ಕೌ ಸಧೀನ್ಪರಃ ॥೧೮೮॥ 


ಸದಾಶಿವನೊಬ್ಬನೇ ಈ ಭೂಮ್ಯಂತರಿಕ್ಷಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಪುನಃ ಪುನಃ 


ಅವುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಹುಗಳಿಂದ ನಾಶವಾಗುವಂಕೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ॥೧೮೪॥ 


ಜಗಚ್ಛೆಷ್ಠನಾದ, ತತ್ವವನ್ನರಿತ ಆ ರುದ್ರನೊಬ್ಬನೇ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, 


ಈಶ್ವರ, ಮುಂತಾದ ಜೀವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ, ಉತ್ಪತ್ತಿ ಕಾರಣನೂ, ಅವರವರ 
ಪ್ರಭಾವಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನೂ ಆಗಿರುವರು. ॥೧೮೫॥ 


ಆ ಶಂಕರನು, ಮೊದಲು ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೆನಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೇ ನಿರ್ಮಿಸಿ 


ದನು. ಹೀಗೆಯೇ ವಿಷ್ಣುವನ್ನೂ ಕೂಡ ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಶಿವನು 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ತಂಜಿಯು. 1೧೮೬॥ 


ಅನಂತರ, ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಆಮೇಲೆ ಭೂಮಿ 


ವಾಯು, ಅಂತರಿಕ್ಷ, ಇವುಗಳನ್ನೂ ಈ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 
ಆಮೇಲೆ, ನಾನಾವಿಧವಾದ ಜೀವರಾಶಿಗಳನ್ನೂ ಆ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರನು ನಿರ್ಮಿಸಿ, 
ಅನಂತರ, ಸಮುದ್ರಗಳು, ನದಿಗಳು, ಜೆಟ್ಟಗಳುು, ಮತ್ತು ಜ್ಯೋತಿರ್ಲತೆಗಳು, 
ಇವುಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ॥೧೮೭-೧೮೮॥ 
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೨೯೪ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಯೇ 


ಯ ಏನ ನಿಷ್ಕಲಃ ಶಾಂತೋ ನಿರವಡ್ಕೋ ನಿರಂಜನಃ । 
ಸ ನಿನೋಮಾಸಮೇಶಃ ಸನ್ಮೃತ್ಯುಂ ಜಯತಿ ಹಂತಿ ಚೆ 8೧೮೯॥ 


ತೆತಃ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸರಂ ಬೃಹಂತಂ ಸಾಂಬಮೇವ ಹಿ। 
- ಯಥಾ ನಿಕಾಯಂ ಭೂತೇಷು ಗೂಢಂ ಸರ್ವೇಷು ಸರ್ವದಾ 1೧೯೦॥ 


ಏಕೆ ಏನ ಹಿ ರುಜ್ರೋಯಿಂ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಪರಿನೇಷ್ಟಿತಃ । 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಮೀಶಮನೃತಾಃ ಭೆವಂಕ್ಕೇನ ಸದಾಶಿವಂ ॥೧೯೧॥ 


ಮಹಾಂತಮೇತಂ ಪುರುಷೆಂ ಪರಸ್ತಾತ್ತಮಸಃ ಪರಂ । 
'ಆದಿತ್ಯವರ್ಣಂ ವೇದಾಶ್ಚ ನ ಜಾನಂಶ್ಯೇನ ಶಂಕೆರಂ ॥೧೯೨॥ 


ಶಿನಮೇನಂ ವಿದಿತ್ವಾತಿಮ್ಮತ್ಯುಮೇತಿ ತಮಾತ್ಮನಾನ್‌ । 
ನ ನಿವ್ಯತೇಯನಾಯಾಸ್ಕ ಚಾನ್ಯಃ ಪಂಥಾ ಶಿವಂ ವಿನಾ ॥೧೯೩! 


i ಕಲ್ಮಷರಹಿತನೂ, ಶಾಂತಸ್ಟಭಾವವುಳ್ಳ ವನೂ, ನಿರ್ದುಷ್ಟನೂ, ನಿರ್ಲಿಪ್ತನೂ, 
ಆದ ಆ ಉಮಾರಮಣನೇ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸುತ್ತಲೂ, ಮತ್ತು ಸಂಹರಿಸು 
ತ್ರಲೂ ತನ್ನ ಲೀಲೆಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುವನು. (೧೮೯! 

' ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನ್ಕೂ ದೊಡ್ಡ ಆಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ವ್ಯಾಪಕನಾಗಿರು 
ವನೂ ಆ ಅಂಬಿಕಾರಮಣನೇ. ಪರಬ್ರಹ್ಮನ, ಸಕಲ ಭೂತೆಗಳಿಗೂ ಮನೆಯಂತೆ 
ಆಶ್ರಯನಾಗಿ, ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಗೂಢವಾಗಿ ಅಡಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ತೋರುತ್ತಿರು 
ವನು. ಆ ರುದ್ರನೊಬ್ಬನೇ ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವನು. ಈರೀತಿಯಾಗಿ 


ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಆ ಸದಾಶಿನನನ್ನು ತಿಳಿದ ಮಾನವರು ಜೀವಕೆಗಳಾಗುವರು. 
॥೧೯೦-೧೯೧॥ 


ಮಹಾಪುರುಷನಾದ ಈ ಮಹೇಶ್ವರನು, ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಕತ್ತಲೆ 
ಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನು. ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳವನು. ಇಂತಹ 
ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ಈ ಶಂಕರನನ್ನು ನೇದಗಳೂ ಸಹ ಕಿಳಿಯಲಾರವು. ॥೧೯೨॥ 

ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪರಶಿವನ ತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದ್ದು ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಯಾದವನು 
ಮೃತ್ಯುವನ್ನೇ ಜಯಿಸುವನು. ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಡೀ ಇರುವ ಮಾನವನು 
ಉದ್ಭಾರನಾಗುವ ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗವೇ ಇಲ್ಲವು. ॥೧೯೩॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ ೧೪ ೨೯೫ 


ಯಸ್ಮಾತ್ಫರಂ ನಾಸ್ತಿ ಪರಂ ಶಿವಾತ್ಸರ್ವೋತ್ತಮಾತ್ರ ತಃ । 
ನಾಸ್ತಿ ಕಶ್ಚಿಚ್ಛಿವಾಜ್ಜಾಯಾನ್ನಾ ಜೇಯೋತಸ್ತಮರ್ಚಯೇತ್‌ ॥೧೯೪॥ 


ತೇನ ಪೊರ್ಣಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ಪುರುಷೇಣ ಶಿನೇನ ಹಿ | 
ತತೋ ಯದುತ್ತರತರಂ ತದರೂಪಮನಾಮಯಂ 1೧೯೫8 


ಯ ಏವಂ ನಿಷುರೀಶಾನನುಮ್ಬುತಾಸ್ತೇ ಭವಂತಿ ಹಿ | 
ದುಃಖಮೇವಾಭಿಯಾಂತ್ಯನ್ಯೇ ಶಿನಢ್ಯಾನಸರಾಜ್ಮುಖಾಃ ॥೧೯೬॥ 


ಸರ್ನಾನನಶಿಕೋರಗ್ರೀವಃ ಸರ್ವಭೂತಗುಹಾಶ್ರಯಃ। 
ಸರ್ವವ್ಯಾಪೀ ಚ ಭಗನಾನ್ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಗತಃ ಶಿವಃ 1೧೯೭॥ 
ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ ಆ ಪರಶಿವನಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಸ್ತುವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಆ ಶಿವನಿಗಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡವನ್ಕೂ ಮತ್ತು ಚಿಕ್ಕವನೂ ಯಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. - 
(ಅಂದರೆ, ಸಕಲ ಜೀವರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲಸಿರುವುದರಿಂದ ಅವನಿಗಿಂತಲೂ ಚಿಕ್ಕವ 
ನಾಗಲೀ ದೊಡ್ಡವನಾಗಲೀ ಅವನೇ ಆಗಜೀಕೇ ಹೊರತು, ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಬರುವು 
ದಿಲ್ಲ.) ಆದ್ದರಿಂದ ಅಸದೃಶವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಸರ್ವದಾ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೧೯೪! 


ಆ ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಶಿವನಿಂದಲೇ ಈ ಸಕಲ ಜಗತ್ತೊ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ. ಅವನಿಗಿಂತಲೂ ಮುಂದಿರುವುದು ನಿರ್ಗುಣಸ್ವರೂಪವಾದ ಆ ಪರಶಿವನ 
ರೂಪವಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯು, (ಅಂದರೆ, ಅವನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠನು, ಅವನಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾ 
ಗಿರುವನೂ ಅವನೇ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ.) ॥೧೯೫॥ 

ಈರೀಶಿಯಾಗಿ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ತಿಳಿಯುವನರು ದೇವತೆಗಳಾಗುವರು. 
(ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವು.) ಹಾಗಲ್ಲದೇ ಆ ಪರಶಿವನ ಧ್ಯಾನವನ್ನು 
ಮಾಡದೇ ಪರಾಜ್ಮುಖರಾಗಿರುವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃಖನೇ ಒದಗುವುದು. 
॥೧೯೬॥ 

ಎಲ್ಲಾ ಜೀವರಾಶಿಗಳ ಮುಖ್ಯ ತಲೆ, ಕೊರಳು ಇವುಗಳನ್ನುಳ್ಳ ವನೂ, 
ಸಕಲ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಗುಹೆಯಂತೆ ಆಶ್ರಯನೂ, ಸರ್ನ್ವವ್ಯಾಏಿಯೂ ಭಗವಂತನೂ 


ಆದ ಪರಶಿನನು, ಎಲ್ಲಾ ಜೀವರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಡಗಿರುವನು. ॥೧೯೭॥ 
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ವಾ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಮಹಾನ್ಸ_ಭುರ್ವೈ ಪುರುಷಃ ಸರ್ವಸ್ಯೈಷ ಪ್ರನರ್ತಕಃ। 
ಸುನಿರ್ಮಲಮಿದಂ ಶಾಂತನೀಶಾನೋ ಜ್ಕೊ ೀತಿರವ್ಯಯಃ ॥೧೯೮॥ 


ಅಂತರಾತ್ಮಾಂಗುಸ್ಮಮಾತ್ರಃ ಪುರುಷೋಆಯಂ ಸದಾಶಿವಃ । 
ಯ ಏನಂ ವಿದುರೀಶಾನಮನೃುತಾಸ್ತೇ ಭವಂತಿ ಹಿ ॥೧೯೯॥ 


ಸದಾ ಮನೀಷಾಮನಸಾಹಿ ಕ್ಲುಪ್ತಃ ಸದಾಶಿವಃ । 
ಯ ಏನಂ ನಿದುರೀಶಾನಮಮೃತಾಸ್ತೇ ಭವಂತಿ ಹಿ... - 03001 


ಸರ್ವತಃ ಪಾಣಿಪಾದಂ ತತ್ಸರ್ವಕೋಕ್ಷಿಶಿಕೋಮುಖಂ । 
ಸರ್ವತಃ ಶ್ರುತಿಮಲ್ಲೋಕೇ ಸರ್ನಮಾನೃುತ್ಯ ತಿಷ್ಕತಿ ॥೨೦೧॥ 


ಸರ್ವಸನುರ್ಥನೆನಿಸಿದ ಆ ಮಹಾಪುರುಷನು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಪ್ರವರ್ತಕನಾಗಿ 
ರುವನು. ತುಂಬಾ ಪರಿಶುದ್ಧನ್ಕೂ ಶಾಂತನೂ, ಜ್ಯೋತಿಃ ಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ಈಶ್ವರನು 
ನಾಶರಹಿತನು. ॥೧೯೮॥ 


ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರಂಗಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವ 
ಈ ಪರಮಪುರುಷನು, ನಿತ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹನು. ಈ ಮಹಾನುಭಾವನು ಸಕಲ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೇ ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ತಾನು ಮಾತ್ರ 
ಆಂಗುಷ್ಕ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಮಾಣದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಇರುವನು. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಈಶ ಶ್ವರಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಮರಣವಿಲ್ಲದ ದೇವತಾಸ್ತರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 1೧೯೯॥ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ಸದಾಶಿವನನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ನಿರಂತರವೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡಜೀಕು. ಆ ಪರಶಿವನ ಸ್ವರೂ 
ನವನ್ನು ಹೀಗೆ ಅರಿತವರು, ಜೀವಕೆಗಳಾಗುವರು. (ಅಥವಾ, ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದದೆ 
ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರುವರು.) ॥೨೦೦॥ 


ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ, ಕ್ಶೆ, ಕಾಲ್ಕು ಕಣ್ಣು, ತಲೆ ಮುಖ, 
ಕಿನ ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಆ ಮಹಾದೀನನು, ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿ ನೆಲಸಿರುವರು. ॥1೨೦೧॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೪ ೨೯೭ 


ಸರ್ನೇಂದ್ರಿಯಗುಣಾಭಾಸಂ ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯವಿನರ್ಜಿತಂ! 
ಸರ್ವಸ್ಯ ಪ್ರಭುಮೀತಾನಂ, ಸರ್ವಸ್ಯ ಶರಣಂ ಸುಹೃತ್‌ ॥೨೦೨॥ 


ನವದ್ವಾರೇ ಪುರೇ ದೇಹೇ ಹಂಸೋ ಲೀಲಾಯಶೇ ಬಹಿಃ । 
ವಶೀ ಸರ್ವಸ್ಯ ಭೂತಸ್ಯ ಸ್ಥಾವರಸ್ಯ ಚರಸ್ಕ ಚ ॥೨೦೩॥ 


ಅಪಾಣಿಸಾಡೋ ಜವನೋ ಗೃಹೀತಾ 

ಪಶ್ಯತ್ಯಚಕ್ಸುಃ ಸ ಶೃಣೋತ್ಯಕರ್ಣಃ। 

ಸ ವೇತ್ತಿ ಸರ್ವಂ ನ ಚ ತಸ್ಯಾಸಸ್ತಿ ವೇತ್ತಾ 

ತಮಾಹುರಗ್ರ್ಯಂ ಪುರುಷಂ ಮಹಾಂತಂ ॥೨೦೪॥ 


ಎಲ್ಲಾ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಗುಣಗಳಾದ, ಶಬ್ದ, ಸ್ಪರ್ಶ, ರೂಪ, ರಸ್ತ ಗಂಧ 
ಇವುಗಳಂಕೆ ತೋರುತ್ತಿರುವೆನನೂ, ಚರ್ಮ, ಕಣ್ಣು, ಕಿವಿ ನಾಲಿಗೆ, ಮೂಗು, 
ಮೊದಲಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ವಿಹೀನನೂ ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾ 
ದವನೂ ಆದ ಈಶ್ವರನು, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ರಕ್ಷಕನೂ, ಸ್ನೇಹಿತನೂ, ಆಗಿರುವನು. 
॥೨೦೨! ಕ 


ಒಂಭತ್ತು ಬಾಗಿಲುಳ್ಳ ದೇಹವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ, ಆ ಪರಮ ಪುರುಷನು 
ಹಂಸಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ಲಿಕಲೆಯಿಂದ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಆ 
ಮಹಾನುಭಾವನು, ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಸಕಲ ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ 
ಅಧೀನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನು. ॥೨೦೩1॥ 


ಆ ಮಹಾಪುರುಷನು, ಕಾಲುಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ವೇಗವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವನು. 
ಕೈಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಜೀಕಾದುದನ್ನು ಗ್ರಹಣಮಾಡುವನು. ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನೋಡು 
ವನು. ಕಿವಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಕೇಳುವನು. ತಾನು ಸಕಲ ವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದರೂ, 
ಅವನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಮಹಾಪುರುಷನು ಎಲ್ಲರಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನೂ ಸರ್ವೋತ್ತಮನೂ ಆಗಿರುವನೆಂದು ದೊಡ್ಡೆ ವರು ಹೇಳು ` 
ತ್ಹಾಕೆ. ॥೨೦೪॥ 
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೨೯೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಅಣೋರಣೀಯಾನ್ಮಹತೋ ಮಹೀಯಾ 

.ನಾತ್ಮಾ ಗುಹಾಯಾಂ ನಿಹಿತೋಸ್ಯ ಜಂತೋಃ । 

ತಮಕ್ರತುಂ ಪಶ್ಯತಿ ನೀತಶೋಕೋ 

ಧಾತುಃ ಪ್ರಸಾದಾನ್ಮಹಿಮಾನಮೀಶಂ ॥೨೦೫॥ 


ವೇವಾಹನೇತಮಣಜರಂ ಪುರಾಣಂ ' 

ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಸರ್ವಗತಂ ವಿಭುತ್ವಾತ್‌ । 

ಜನ್ಮನಿರೋಧಂ ಪ್ರವದಂತಿ ಯಸ್ಯ 

ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ಹಿ ಪ್ರವದಂತಿ ನಿತ್ಯಂ ॥೨೦೬॥ 


ಯ ಏಕವರ್ಣಃ ಶಕ್ತಿಯೋಗಾದ್ಯನೇಕೋ ಬಹುಧಾ ಶಿವಃ । 
ವರ್ಣಾನನೇಕಾನುಮಯಾ ಸ ಹಿಶೊರ್ಥಾನ್ನದಾತಿ ಹ ॥೨0೭॥ 


ಅತ್ಯಂತೆ ಸಣ್ಣ ಅಣು ಪದಾರ್ಥಕ್ಕಿಂತಲೂ ಚಿಕ್ಕವನಾಗಿ ತೋರುವವನೂ, 
ಅತಿ ಡೊಡ್ಡ ಸದಾರ್ಥಕ್ಳಿಂತಲೂ ಹಿರಿದಾಗಿ ಗೋಚರಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳವನೂ 
ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನು, ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರವೆಂಬ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಡೆಗಿರುವನು. ಅಂತಹ 
ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಶೋಕ 
ವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವನು ಮಾತ್ರ ನೋಡಬಲ್ಲನು. ॥೨೦೫॥ 


ಮುಪ್ಪನ್ನು ಹೊಂದದವನೂ, ಪುರಾಣಪುರುಷನ್ಕ ವ್ಯಾಪಕನಾದುದರಿಂದ 
ಸಕಲ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ತಾಳಿ ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಅಡೆಗಿರುವವನೂ ಆದ ಆ ಮಹಾನು 
ಭಾವನನ್ನು ನಾವು ತಿಳಿಯುವುದು ಹೇಗೆ? ಜನ್ಮನಿಲ್ಲದ ಆ ಮಹಾನುಭಾವನನ್ನು 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ನಿತ್ಯನೆಂದೂ ಶಾಶ್ವತನೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು.॥೨೦೬॥ 


ಆ ಮಹಾದೇವನು ಒಬ್ಬನೇ ಆಗ್ಕಿ ಒಂದೇ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದರೂ,- 


ಶಕ್ತಿಯೋಗದ ಬಲದಿಂದ (ಶಕ್ತಿಸ್ಟರೂಪಿಣಿಯಾದ ಆ ಜೀವಿಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ) 


ನಾನಾವಿಧನಾಗಿ, ಅನೇಕ ವರ್ಣಗಳುಳ್ಳ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಉಮಾದೇವಿಯೊಡನೆ : 


ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ತೋರ್ಸಢಿಸುವನು. ॥೨೦೭॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ 3೯೯ 

ವಿಚೈತಿ ಚಾಂತೇ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ನಿಶ್ವಮಾದಾ ಸೆ ಶಂಕರಃ । 
ಸಂಯುನಕ್ತಿ ಸ ನೋಬುದ್ಧ್ಯಾ ಶುಭೆಯಾ ಡೇವತೋತ್ತಮುಃ ॥೨೦೮॥ 
ಸ ಏವಾಗ್ನಿಃ ಸ ಆದಿತ್ಯಃ ಸ ವಾಯುಃ ಸ ತು ಚಂದ್ರಮಾಃ । 
ಶುದ್ಧಬ್ರಹ್ಮ ಸ ಏನೇಶಃ ಸ ಚಾಪಃ ಸಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ॥೨೦೯॥ 
ಸ್ತ್ರೀರೂಪಃ ಪುರುಷಾಕಾರಃ ಸರ್ವಾಕಾರಃ ಸದಾಶಿವಃ । 
ಕುಮಾರಾತ್ಮಾ ಕುಮಾರ್ಕಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಗಾಬರಿ ॥೨೧೦॥ 
ನೀಲೋ ಗೌರಶ್ನ ಹರಿಶೋ ಲೋಹಿತಾಕ್ನಃ ಸದಾಶಿನಃ । 
ನಿರ್ಮಲೋ ನಿಯತೋ ಯಂತಾ ನಿರನದ್ಯಶ್ಲಿದಾಳೃತಿಃ ॥೨೧೧॥ 

ಛಂದಾಂಸಿ ಯಜ್ಞಾಃ ಕ್ರತವೋ ವ್ರತಾನಿ 

ಭೂತಂ ಭವ್ಯಂ ಯಚ್ಚ ನೇದಾ ವದಂತಿ । 


ಜಗತ್ಸ ರೂಪನಾದ ಶಂಕರನು, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಹುಡುಕುತ್ತಾನೆ. (ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾನೆ.) ಅನಂತರ ದೇವತೋತ್ತೆಮನಾದ ಆ ಮಹಾ 
ಜೀವನೇ, ಒಳ್ಳೆಯ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಸೇರಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 1೨೦೮॥ 

ಆ ಶಿವನೇ ಅಗ್ತಿ, ಸೂರ್ಯ, ವಾಯು, ಚಂದ್ರ, ಇವರೆಲ್ಲರ ಸ್ವರೂಪವೂ 
ಆಗಿರುವನು. ಆ ಈಶ್ವರನೇ ಶುದ್ಧಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ವರೂಪಿಯು. ನೀನೂ ಪ್ರಜಾಪತಿಯೆನಿಸಿದ 
ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಅವನೇ ಆಗಿರುವಿರಿ. ॥೨೦೯॥ 

ಹೆಣ್ಣಿನ ಆಕೃತಿಯೂ, ಪುರುಷಾಕಾರವೂ, ಅಲ್ಲದೇ ಉಳಿದ ಎಲ್ಲಾ ಸ್ವರೂ 
ಪವೂ ಆ ಸದಾಶಿವಕಡೇ ಆಗಿರುವುದು. ಕುಮಾರರ ಸ್ವರೂಪನೂ, ಕುಮಾರಿಯರೆ 
ಸ್ವರೂಪನೂ, ಅಲ್ಲಡೆ ಸಕಲ ಜೀವಸ್ವರೂಪನೂ, ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ 
ಮುಖವುಳ್ಳ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಆಗಿರುವನು. 1೨೧೦॥ 

ನೀಲವರ್ಣನೂ ಶುಭ್ರವಾದ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ವನೂ, ಹಸುರು ಬಣ್ಣದಿಂದ 
ತೋಭಿಸುವವನೂ, ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಆದೆ ಸದಾಶಿವನು ನಿರ್ಮಲ 
ಸ್ವರೂಪನು, ಶಾಶ್ವತನು, ನಿಯಮವುಳ್ಳವನು, ದೋಷರಹಿತನು ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನ 
ಸ್ವರೂಸನೂ ಸಹ ಆಗಿರುವನು. ॥೨೧೧॥ 

ಭಂದಸ್ಸುಗಳೂ, ಯಜ್ಞಗಳೂ, ಕ್ರತುಗಳೂ, ವ್ರತಗಳೂ, ಮತ್ತು ವೇದ 
ಗಳೂ ಸಹ ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಭೂತ್ಕ ಭವಿನ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನರೂಪವಾಗಿರುವುದೆಂದು 
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೩೦೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ . 


ತಸ್ಮಾನ್ಮಾಯೀ ಸೃಜತೇ ವಿಶ್ವಮೇತತ್ತ 
ಸ್ಮಿಂಶ್ಚಾನ್ಯೇ ಮಾಯಯೂ ಸಂನಿರುದ್ಧಾಃ 1೨೧೨! 


ಮಾಯಾಂ ತು ಪ್ರಕೃತಿಂ ವಿದ್ಯಾ 

ನ್ಮಾಯಿನಂ ತು ಮಹೇಶ್ವರಂ । 

ತಸ್ಕಾನಯವಭೂಶೈಸ್ತು 

ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಸರ್ವಮಿದಂ ಜಗತ್‌ 8೨೧೩೩! 
ಯೋ ಯೋನಿಂ ಯೋನಿನುಧಿತಿಸ್ಠ ತ್ಕೇಕೋ 

ಯಸ್ಮಿನ್ನಿದಂ ಸಂಚನಿಚೈತಿ ಸರ್ವಂ । 

ತನೀಶಾನಂ ವರದಂ ದೇನಮೀಡ್ಕಂ 

ನಿಚಾರ್ಯ ಮಾಂ ಶಾಂತಿರತ್ಯಂತಮೇತಿ ॥೨೧೪॥ 


ಯೋ ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರಭನಶ್ಹೊ «ದ್ಭವಶ್ಚ 
ನಿಶ್ವಾಧಿಕೋ ರುದ್ರೋ ಮಹರ್ಷಿಃ । 


ಹೇಳುತ್ತಿರುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ಮಾಯಾಸಂಬಂಧಿಯಾಗಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ಈ ಜಗತ್ತ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಅವನ ಮಾಯೆಯಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲರೂ ಬದ್ಧರಾಗಿ 
ಆ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವರು. ॥೨೧೨॥ 


'ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಆ ಜಗದೀಶ್ವರನ ಮಾಯೆಯು. ಆ ಮಾಯೆಯನ್ನುಳ್ಳವನೇ 
ಜಗದೀಶ್ವರನಾದ ಮಹಾದೇವನು. ಅವನ ಅವಯವಭೂತವಾದ ಈ ಮಾಯೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯಾಪ್ರವಾಗಿದೆ. Ilsa ll 

ತಾನು ಒಬ್ಬನೇ ಆದರೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಯೋನಿಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ನಾನಾ 
ರೀತಿ ಗೋಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಪರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಈ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವೂ ಅಡಗಿರುವುದು. 
ಆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ಸ್ತುತ್ಯರ್ಹ 
ನಾದ ದೇವನಾಗಿರುವನು. ಇಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡಿದ ನನಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶಾಂಕಿಯು ದೊರೆಯುತ್ತಿದೆ. ॥೨೧೪॥ 


ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ರುದ್ರನೆಂಬ ಮಹರ್ಷಿಯು (ತತ್ವವನ್ನು 
ತಿಳಿದವರಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡವನಾದ ರುದ್ರ ಜೀವನು) ಸಕಲ ಜೀವಕೆಗಳಿಗೂ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
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En sn damm. ಪಮ 


FS ಮೌ ಸಾಹಾ ಅ ತಾಜಾ ರದ ದಾಅದ ರಾಹಾ ಾವರದರಾರಾದ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೪ ತ್ನಿ೦0 
' ಹಿರಣ್ಕಗರ್ಭಂ ಜನಯಾಮಾಸ 
ಜಾಯಮಾನಂ ಚೆ ಪಶ್ಯತ ॥೨೧೫॥ 
ವಿಷ್ಣುಂ ಚೆ ಜನಯಾಮಾಸ ಜಾಯಮಾನಂ ಚೆ ಪಶ್ಯತ । 
ಇಂದ್ರಂ ಚ ಜನಯಾಮಾಸ ಜಾಯಮಾನಂ ಚ ಪಶ್ಯತ ॥೨೧೬॥ 
ವಹ್ಚಿಂ ಚ ಜನಯಾಮಾಸ ಜಾಯಮಾನಂ ಚ ಪಶ್ಯತ । 
ವಾಯುಂ ಚೆ ಜನಯಾಮಾಸ ಜಾಯಮಾನಂ ಚ ಪಶ್ಯತ' ॥೨೧೭॥ 


ವರುಣಂ ಚ ಜನಯಾಮಾಸ ಜಾಯಮಾನಂ ಚೆ ಪಶ್ಯತ। 
ಯಮಂ ಚ ಜನಯಾಮಾಸ ಜಾಯಮಾನಂ ಚ ಪಶ್ಯತ ॥೨೧೮॥ 


ಲೋಕಾಂಶ್ಚ ಜನಯಾಮಾಸ ಜಾಯಮಾನಂ ಚೆ ಪಶ್ಯತ I 


ಯ ಈದೃತಃ ಸರ್ನಗೋಪ್ತಾ ಸ ನೋಬುದ್ಧ್ಯಾ ಶಂಕರಃ ಸಂಯುನಕ್ತು 
॥೨೧೯॥ 


' ಯೋ ದೇನಾನಾಮಧಿಪೋ ಯಸ್ಮಿನ್ನೇವಾ ಅಧಿಶ್ರಿತಾಃ । 


ಯ ಏನ ಸರ್ವದೇವೇಶಃ ಶಂಕರಃ ಪರಮಾಗತಿಃ ॥೨೨೦! 


ಕಾರಣನು. ಡೇವಕೆಗಳ ಪರಿಸಾಲನೆಗೋಸ್ಫ್ಟರವೇ ನಾನಾವಿಧವಾದ ರೂಪುಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿ, ತಾನು ಜನ್ಮನೆತ್ತುವನಂತೆ ತೋರುವನು. ಈ ರುದ್ರಜೇವನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವ 
ನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಅವನು ನಾನಾರೀತಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿರಿ.1.೨೧೫॥ 

ವಿಷ್ಣು, ಇಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು ಈ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಆ ರುದ್ರದೇವನೇ 


ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹುಟ್ಟುವುದನ್ನು ನೀವು ನೋಡಿರಿ. ॥1೨೧೬-೨೧೭॥ 


ವರುಣನನ್ನೂ ಯಮನನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿ 
ದವನು ಶಂಕರನೇ. ಅವುಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ನೀವು ನೋಡಿರಿ. ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಸಕಲರನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಶಂಕರನು ನನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಬುದ್ಧಿಯುಂಟಾ 
ಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ. ॥೨೧೮-೨೧೯॥ 

ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿ, ಡೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಆಶ್ರಯನಾಗಿ 
ರುವ, ಸಕಲ ದೇವತೋತ್ತಮನಾದ ಆ ಲೋಕಶಂಕರನ್ಯೇ ನಮಗೆ ಉತ್ಕೃ ಎಸ್ಟನಾದ 
ಗತಿಯಾಗಿರುವನು. ॥೨೨೦॥ 
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464 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೆ 


ಯಸ್ಮಿನ್ಸವಾಶಿವೇ ದೇವಾಃ ದ್ವಿಸದಶ್ಚ ಚತುಪ್ಪದಃ । 
ತಸ್ಮೈ ದೇನಾಯ ಹವಿಷಾ ಶಂಕೆರಾಯಾಮಿತಾತ್ಮನೇ ॥೨೨೧॥ 


ಸೂಕ್ಸ್ಟ್ಮಾ*ತಿಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಕಲಿಲಸ್ಕ ಮಧ್ಯೇ 

ನಿಶ್ವಸ್ಯ ಸ್ರಷ್ಟಾರಮನೇಕರೂಪಂ | 

ನಿಶ್ವಸ್ಯೇಶಂ ಪರಿನೇಷ್ಟಿತಾರಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ 

ಶಿವಂ ಶಾಂತಿಮತ್ಕಂತಮೇತಿ ॥೨೨೨॥ 


ಸ ಏವ ಕಾಲೋ ಭುನನಸ್ಯ ಗೋಪ್ತಾ 

ನಿಶ್ವಾಧಿಕಃ ಸರ್ವಭೂಕೇಸು ಗೂಢಃ। 

ಯಸ್ಮಿನ್ಯುಕ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸಯೋ ದೇವತಾಶ್ಚ 

ತಮೇವಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮೃತ್ಯುಷಾಶಂ ಭಿನತ್ತಿ ॥೨೨೩,/ 


ನಿತ್ಯಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನಾದ ಆ ಶಂಕರನಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಎರಡು ಕಾಲು 
ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕು ಕಾಲಿನ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸಹ (ಅಂದಕೆ ಮಾನವರೂ ಪಶುಪಕ್ಕ್ಯಾದಿ 
ಗಳೂ ಸಹ) ಅಡೆಗಿರುವರು. ಅಂತಹ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ಶಂಕರ 
ದೇವನನ್ನು ಹನಿಸ್ಸಿನಿಂದ ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸುವೆನು. ॥೨೨೧॥ 


ತಾವರೆಯ ಮೊಗ್ಗಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಕುಸುಮದಂತೆ ಅತ್ಯಂಶಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತಾ, ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಆಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದ್ಕಿ ಈ ಸಕಲ ಪ್ರಸಂಚ 
ವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುವ ಆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನು ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಸುತ್ತಿ, ವ್ಯಾಪಿಸಿರು 
ವನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪರಶಿವನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯುವವನು ಸ್ಥಿರವಾದ 
ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ॥೨೨೨॥ 


ಕಾಲಸ್ವರೂಸನಾದ ಅವನೇ ಈ ಪ್ರಸಂಚನನ್ರೈಲ್ಲಾ ರಕ್ಷಣೆಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವನು. ಜಗಚ್ಛೆೀಸ್ಕನಾದ ಆ ಮಹೇಶನೇ ಸಕಲ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ. ರಹಸ್ಯವಾಗಿ 
ಅಡಗಿರುವನು. ಆ ಮಹಾದೇವನಲ್ಲಿ ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸಿಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ 
ಕೂಡ ಅನನ್ಯಮನಸ್ಯರಾಗಿರುವರು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನ ಸ್ವರೂಪ 


ವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಿಳಿದವನು ಈ ಮೃತ್ಯುಪಾಶವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಸುಖಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. 
॥೨೨೩,॥ 
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A 


a 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೪ : ತ್ಲಿರಿಷಿ 


ಫೃತಾತ್ಸರಂ ಮಂಡಮಿವಾತಿಸೂಕ್ಷ್ಮಂ 

ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಶಿನಂ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಗೂಢಂ | 

ವಿಶ್ವಸ್ಕೈಕೆಂ ಪರಿವೇಷ್ಟಿತಾರಮೀಶಂ 

ಜ್ಞಾತ್ವಾ ದೇವಂ ಮುಚ್ಕಕೇ ಸರ್ವಪಾಶೈಃ 9೨9೪ 


ಯ ಏನ ದೇವೋ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಮಹಾತ್ಮಾ 
ಸದಾ ಜನಾನಾಂ ಹೃದಯೇ ಸಸ್ನಿನಿಷ್ಟಃ । 
ಹೃದಾ:ಮನೀಷಾ ಮನಸಾಭಿಕ್ಲುಪ್ತಾ 

ಯ ಏವಂ ವಿಡುರಮೃತಾಸ್ತೇ ಭವಂತಿ ॥೨೨೫॥ 


ಯದಾ ತಮಸ್ತಂ ನದಿವಾನ ರಾತ್ರಿ 
ರ್ನಸನ್ನಚಾಸಂಭಿನ ಏನ ಕೇವಲಃ । 
ತೆದಕ್ಷರಂ ತತ್ಸವಿತುರ್ವರೇಣ್ಯಂ 
ಪ್ರಜ್ಞಾ ಚ ತಸ್ಮಾತ್ಸ್ರಸೃತಾ ಪುರಾಣೇ ॥೨೨೬॥ 
ಹಾಲಿನ ಕೆನೆಯು ಗರಣೆಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿ ಅತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿರುವಂತೆ 
ಸಕಲ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಅಡಗಿರುವ ಆ ಪರಶಿವ 
ನನ್ನು ತಿಳಿದು, ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಬ್ಬನೇ ಪ್ರಭುವಾದ ಮತ್ತು ಸಕಲ ಪ್ರಸಂಚವ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ, ಈಶ್ವರನನ್ನು ಅರಿತವನು ಎಲ್ಲಾ ದುಃಖಮಯವಾದ 


'ಪಾಶಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ॥೨೨೪॥ 


ಜಗತ್ಸೃಸ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಸಂಹಾರರೂಸವಾಡ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷನಾದ ಆ. 
ಮಹಾಪುರುಷನು ಸಕಲ ಜನಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲಸಿರುವನು. ಆ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಹೃದಯದಿಂದಲೂ, ಬುದ್ಧಿಯಿಂದಲೂ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ತಿಳಿಯುವವರು, ನಾಶವಿಲ್ಲದ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವರು. ॥೨೨೫॥. - 

ಯಾವಾಗಲೂ ಅವನಿಗೆ ಅಸ್ತಮಯವೂ, ಹಗಲೂ, ರಾತ್ರಿಯೂ, ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿಯೂ 
ಒಂದೇ ರೀತಿಯಾಗಿರುವುದು. ಆ ಮಹಾಪುರುಷನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕೇವಲ ಮಂಗಳ 
ಸ್ವರೂಪನೇ ಆಗಿರುವನು. ನಾಶರಹಿತವಾಥ ಆ ಪರಶಿನನ ಸ್ವರೂಪವು ವಾಕ್ಚು 
ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು . ಇವುಗಳಿಗೆ ಗೋಚಕವಾಗದುದಾಗಿ; ಸಕಲ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
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ಗ 4 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ನೈನಮೂರ್ಥ್ಯಂ ನ ತಿಕ್ಕಂಚಂ ನ ಮಧ್ಯೇ ಸರಿಜಗ್ರಭೆತ್‌ । 
ನ ತಸ್ಯ ಪ್ರತಿಮಾಸ್ಯಸ್ತಿ ತಸ್ಯ ನಾಮ ಮಹದ್ಯಶಃ ॥೨೨೩॥ 


ನ ಸಂದೃಶೇ ತಿ್ಮತಿ ರೂಪಮಸ್ಕ 
ನ ಚಕ್ಷುಷಾ ಪಶ್ಯತಿ ಕಶ್ಚನೈನಂ । 

ಹೃದಾ ಮನೀಷಾ ಮನಸಾಿಕ್ಸುಪ್ರೋ 

ಯ ಏನಂ ನಿದುರನೃುತಾಸ್ತೇ ಭವಂತಿ ॥೨೨೮॥ 


ನಿಷ್ಕಲಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಶಾಂತಂ ನಿರವದ್ಯಂ ನಿರಂಜನಂ । 
ಅಮೃತಸ್ಯ ಪರಂ ಸೇತುಂ ದಗ್ಗೇಂಧನಮಿವಾನಲಂ ॥೨೨೯॥ 


ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಆತ್ಮಭೂತವಾದ ಸ್ಥಾನವಾಗಿರು 
ವುದು. ಆ ಪರಮಪುರುಷನಿಂದ ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದಿಂದ ಪ್ರಜ್ಞೆಯು (ಸ್ಥಿರಪ್ರಜ್ಜಿ,) 
ಹರಡುತ್ತಾ ಬಂದಿರುವುದು. ॥೨೨೬॥ 


ಈ ಮಹಾಪುರುಷನು ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ, ಅಡ್ಡಡ್ಡಲಾಗಿಯೂ, ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. (ಅಂದರೆ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನಾಗಿರುವ ಆ 
ಮಹಾದೇವನು ಇಂತಹ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವು.) 
ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಒಂದು ಆಕಾರವೂ ಇಲ್ಲ. ಅವನ ಅಪಾರವಾದ ನಾಮಗಳು 
ಕೀರ್ತಿಯೂ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಕೊಂಡಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುವು. ॥೨೨೬॥ 


ಆ ಮಹಾತ್ಮನ ರೂಪವು ಗೋಚರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. .ಯಾನ ಪುರುಷನೂ 
ಈ ಮಹಾನುಭಾವನನ್ನು ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಲಾರನು. ಹೃ ದಯದಿಂದಲೂ, 
ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದಲೂ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಒಟ್ಟಿಗೆ ಆತನನ್ನು ತಿಳಿಯುವವರು ನಿಜವಾ 
ಗಿಯೂ ನಾಶವಿಲ್ಲದ ದೇವಶ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ॥೨೨೮॥ 


ಕಲಂಕವಿಲ್ಲದವನ್ಕೂ ಗುಣರಹಿತನ್ಕೂ ಶಾಂತವಾದ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನೂ, 
ದೋಷಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನಾಗದವನೂ, ನಿರ್ಲಿಪ್ರನೂ ಆದ ಆ ಪರಶಿವನು, ಅಮೃತ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸೇತುವೆಯಂತಿರುವನು. ಜಗಕ್ತಿಂಬ ಕಟ್ಟಿಗೆಗೆ ಬೆಂಕಿಯಂತಿ 
ರುವನು. ಮಾನವರು, ತಮ್ಮ ಶರೀರವನ್ನು ಆವರಿಸಿರುವ ಚರ್ಮದಂತೆ ಸಕಲ 
ಆಕಾಶವನ್ನೂ ಯಾವಾಗ ವ್ಯಾಪಿಸುವಕೋ ಆಗ ಪರಶಿವನ ಸ್ವರೂಸವನ್ನು ತಿಳಿದು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ತ್ಥಿಂ೫ 


ಯದಾ ಚರ್ಮವದಾಕಾಶಂ ನೇಷ್ಟಯಿಸ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾಃ । 
ತದಾ ಶಿವಂ ಸುವಿಜ್ಞಾಯ ದುಃಖಸ್ಕಾಂಶೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೨೩೦॥ 


ಶಿವಂ ಸಾಂಬಂ ನಿದಿತ್ಸೈನಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿರ್ವಾಣಮೃಚ್ಛತಿ ॥೨೩೧॥ 


ನ ತತ್ರ ಸೂರ್ಯೋ ಭಾತಿ ನ ಚಂದ್ರತಾರಕಂ 

ನೇಮಾ ನಿದ್ಯುಶೋ ಭಾಂತಿ ಕುತೋಯೆಮುಗ್ನಿಃ । 

ತಮೇವ ಭಾಂತಮನುಭಾತಿ ಸತ್ಯಂ 

ತಸ್ಕ ಭಾಸಾ ಸರ್ವಮಿದಂ ನಿಭಾತಿ ॥೨೩೨॥ 


ಏಕೋ ಹಂಸೋ ಭುವನಸ್ಕಾಸ್ಯ ಮಧ್ಯೇ 

ಸ ಏನಾಗ್ನಿಃ ಸಲಿಲೇ ಸನ್ನಿವಿಷ್ಟಃ। 

ತಮೇವಂ ವಿವಿತ್ವಾತಿನ್ಬುತ್ಯುಮೇತಿ 

ನಾನ್ಯೋ ಹೇತುರ್ನಿದ್ಯೈಕೇ ಈಶನಾಯ 13೩೩ 


ಯಾವ ವಿಧವಾದ ದುಃಖವನ್ನೂ ಹೊಂದದೇ ಸುಖವನ್ನೈಡುವರು, (ಅಂದರೆ 


: ಆಕಾಶದಂತೆ, ಪರಶಿವನು ಸಕಲ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಸಿಸಿರುವನೆಂಬ ತತ್ವವನ್ನ 


ರಿತವರಿಗೆ ದುಃಖವು ಮುಂಡೆ ಬರದಂತೆ ನಾಶವಾಗುವುದು. 1೨೨೯-೨೩೦1 
ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಅಂಬಿಕಾಸಮೇತನಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಕಿಳಿದವರಿಗೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಸಾಯುಜ್ಯವು ದೊರೆಯುವುದು. 1೨೩೧॥ 
ಆ ಪರಶಿವನ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ನಕ್ಷತ್ರ, ಈ ಮಿಂಚುಗಳು 


'ಇವಾವೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸಲಾರವು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅಗ್ನಿಯು. ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಅವನ 


ಮುಂಜಿ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸಿಯಾನು? ಇವರೆಲ್ಲರೂ ದಿವ್ಯ ತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ, ಆ ಮಹಾಜೀವನ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವರು.. ಈ ಸಕಲ ಪ್ರಸಂಚವೂ ಆ ದೇವದೇವನ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದಲೇ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವುದು. ॥೨೩೨॥ | 

ಅದ್ವಿತೀಯನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನೊಬ್ಬನೇ ಈ ಭೂಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ: 
ಹೆಂಸಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಅವನೇ ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿಯೂ, ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೂ, 
ನೆಲಸಿರುವನು. ಈರೀತಿಯಾದ ಆ ಪರಮಪುರುಷನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದು ನಡೆ 


20 8-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri [17] 


0೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಸ ವಿಶ್ವಕೃದ್ವಿಶ್ವನಿದಾತ್ಮಯೋಸಿಃ 
ಸ ಕಾಲಕಾಲೋ ಗುಣೀ ಸರ್ವವಿಷ್ಯಃ । 
ಪ್ರಧಾನಶ್ಲೇತ್ರ ಜ್ಞ ಸತಿರ್ಗುಣೇಶಃ 
ಸಂಸಾರಮೋಕ್ಷಸ್ಥಿ ತಿಬಂಧಹೇತುಃ ॥೨೩೪॥ 


ನಾತಃ ಸರಂ ನೇದ್ಯಮಚಿಂತ್ಯರೂಸಂ 

ಶಿವಾಚ್ಚ ಸಾಂಬಾದಡ್ವಯಾದಿತ್ಯವೈಮಿ । 

ಶಿನಾತ್ಮಕಂ ಯಚ್ಚ ಸಮಸ್ತಮೇತ 

ಚೈವಾನ್ನ ಕಿಂಚಿದ್ವ್ಯತಿರಿಕ್ತಮಸ್ತಿ ॥೨೩೫॥ 


ಕಾಬಾದ ಕಾವಾ ಕಾದ ಕಾ ಅರಾ ಹಾರು ರುಜು ಮದ ಯಾ — 
ವಾರಾ ಜಾ 


ಯುವನನು ಈ ಮೃತ್ಯುಭಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಸುಖಿಯಾಗುವನು. 
ಮಾನವನಿಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ, ಸಕಲೈಶ್ವಕ್ಕ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಜೇಕಿ ಯಾನ ಕಾರಣವೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೨೩೩.॥ 


ತನ್ನ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ತಾನೇ ಕಾರಣನಾದ ಆ ಮಹಾಜೀವನು ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿ . 
ಕರ್ತನು ಜಗದ್ರಕ್ಷಣ ಧುರೀಣನು ; ಕಾಲಸ್ವರೂಪನಾದ ಯಮನಿಗೂ ಮೃತ್ಯುಸ್ವ 
ರೂಸನೆನಿಸಿರುವ ಈ ಮಹೇಶ್ವರನು, ಸಕಲ ವಿದ್ಯಾಜ್ಞಾನಿಯೆನಿಸಿ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಗೆ 
ನಿಧಿಯಾಗಿರುವನು. ಪ್ರಧಾನ, ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ಪತಿ ಎಂಬ ನಾಮಗಳೂ ಈ ಮಹಾಜೀ 
ವನಿಗೇ ಸಲ್ಲುವುವು. ಸಕಲ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ಈ ಮಹೇಶ್ವರನು, 
ಸಂಸಾರದಿಂದ ಮಾನವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿ, ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೂ ಅವನ 
ರಕ್ಷಣೆ, ಮತ್ತು ಸಾಂಸಾರಿಕವಾದ ಬಂಧನದಿಂದ ಅನನನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಗ | 
ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ತಾನೇ ಕಾರಣನಾಗಿರುವನು. ॥೨೩೪॥ 


ಆ ನರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ಪರೂಪನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಸ್ವರೂಪವು ಆಲೋಚನೆಗೆ ಸಿಕ್ಕದ 
ರುವುದು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ ಅಂಶವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಅಂಬಿಕಾರಮ 
ಣನೂ, ಅದ್ವಿತೀಯನೂ, ಆದ ಶಿವನಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವಸ್ತುವೇ ಇಲ್ಲವು 
ಈ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವೂ ಆ ಪರಶಿವನ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿರುವುದ್ದಲ್ಲಜೀ ಅವನಿಗಿಂತ 
ಬೇರೆಯಾದುದಾವುದೂ ನನಗೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೨೩೫॥ - ಸ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ೩೦೭ 
ಅನಿಜ್ಞಾಯೆ ಮಹಾದೇವನಮಚಿಂತ್ಯವಿಭೆನಂ ಶಿವಂ । 
ಅಮರಾತ್ಚಾಸಿ ಮುಹ್ಯಂತಿ ಕಿಮನ್ಯೇ ಮನುಜಾಧಮಾಃ ॥೨೩೬॥ 
ದ್ವೇ ಅಶ್ಲರೇ ಬ್ರಹ್ಮಪರೇ ತ್ವನಂತೇ ೧ 
ವಿದ್ಯಾ*ನಿದ್ಯೇ ನಿಹಿತೇ ಯಸ್ಯ ಗೂಡೇ । 
ಸ್ಲರಂತ್ವನಿವ್ಯಾ ಹ್ಯಮೃತಂ ತು ವಿದ್ಯಾ 
ವಿಷ್ಯಾನಿದ್ಯಾ ಈಶತೇ ಯಸ್ತು ಸೋನ್ಯ$: ' ॥೨೩೭॥ 
` ಮಹೇಶ್ವರೋ*ಯಂ ಯಮಥೋ ನಿನೀಷತೇ 
ಸ.ಚೋದಯಶ್ಶೇನಮಸಾಧುಕರ್ಮಣೆ । 
ಯಶ್ಚೈನಮೂರ್ಥ್ವಂ ಸ ತಥೋ ನಿನೀಷತೇ ಘ 
ತಂ ಸಾಧುಕೆರ್ಮಣ್ಯನುಸಂನಿಯೋಜತಿ ॥೨೩೮॥ 


ಚಿಂಕಿಸಲೂ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲದ ವೈಭವವುಳ್ಳ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ 
ಎಷ್ಟೋ ' ಮಂದಿ ಜೇವತೆಗಳೇ ಮೋಹಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವರು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಜ್ಞಾನ 
ಶೂನ್ಯರಾದ ಮಿಕ್ಕ ಜನಗಳ ಪಾಡೇನು! ॥೨೩೬॥ 


ಶಿವನೆಂಬ ಎರಡೇ ಅಕ್ಷರಗಳು ಪರಬ್ರ ಹ್ಮರೂಪವಾದ ಅರ್ಥಪರವಾಗಿರು 

ವುವು. ಅವು ಅನಂತವಾದವುಗಳು. ವಿದ್ಯಾ ಮತ್ತು ಅವಿದೈಗಳೆಂಜೆರಡೂ ಆ ಪರ 

ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಗೂಢವಾಗಿ ಅಡಗಿರುವುವು. ಅವಿದ್ಯೆಯು `ಈಶ್ವರೀಯಜ್ಞಾನ 

ವನ್ನು ಆಚ್ಚಾದನೆಮಾಡುತ್ತದೆ. ಜ್ಞಾನ ಸ್ವರೂಪವಾದ ವಿದ್ಯೆಯು ಅಮೈತವನ್ನು 

(ನಾಶರಹಿತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಸವನ್ನು) ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಈ ವಿದ್ಯೆ ಮತ್ತು ಅವಿದ್ಯೆ 

`ಗಳೆರಡನ್ನೂ ತನ್ನ ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ನಿಯಮಿಸುವ ಶಕ್ತಿ 
ಸರಶಿವನಿಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ॥೨೩೭ 


ಆ ಮಹಾತ್ಮನ ರೂಪವು ಯಾರಿಗೂ ಗೋಚರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಆ ಮಹೇ 
ಶ್ವರನು ಕೆಟ್ಟಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ಶಿಸುವವರನ್ನು "ಹೆಚ್ಚಾದ ದುರನಸ್ಥೆಗೆ ಗುರಿ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವವರನ್ನು ಅವರಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಾ 
ಅವರಿಗೆ ಉಕ್ಕತವಾದ ಸದ್ದತಿಯನ್ನೇ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ॥೨೩೮॥ 
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೩8ರ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ತಸ್ಮಾತ್ಕರ್ತಾ ಪ್ರ ಪ್ರಭುಃ ಸರ್ವಗಶ್ನ 
ಸರ್ವಸ್ಯಾತ್ಮಾ ಪ್ರೇರಕೆ! ಸರ್ನರೂಪಃ । 
ಶಿವಃ ಸಾಂಬಃ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದರೂಪೋ 3 
ಧ್ಯೇಯೋ ನಿತ್ಕಂ ನೋಕ್ಷಹೇತುರ್ನಿರೀಶಃ ॥೨೩೯॥ 


ಅವಮಾನ್ಯ ತಮೇನೇಶಂ ನಿರಯಂ ಯಾಂತಿ ಮರ್ಜನಾ। 
ಸಂಮಾನಯಿತ್ವಾ ತಂ ದೇವಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಪರಮಂ ಪೆದಂ ॥೨೪೦॥ 


ತಸ್ಕೈವ ಮಾಯಯಾ ವ್ಯಾಪ್ತ್ರಾಸ್ತಮನಿಜ್ಞಾಯ ವಸ್ತುತಃ । 
ನಾನಾನಿಧಾನಿ ದುಃಖಾನಿ ಪ್ರಾಪ್ಲುನಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೪೧॥ 


ಪುರಾ ಕೃತಾನೇಕಥರ್ಮೊೋ ದಶ್ಷೋ ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ಶಿವಾನ್ಕಸುರಸಂಯುಕ್ತ್ರೋ ಯಾಗಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮಾರಭೇ ॥೨೪೨॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ ಸಂಹಾರಕರ್ತೃವೂ, ಸರ್ವಸಮರ್ಥನೂ, 
ಸಕ್ತವ್ಯಾಏಪಿಯೂ, ಸಕಲಜೀವರಾಶಿಗಳ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಸನೂ ಪಫ್ರೇರಕನೂ ಸಕಲ 
ಚರಾಚರ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ರೂಸನೂ, ಆದ ಆ ಅಂಬಿಕಾರಮಣನಾದ ಪರಶಿವನು ಸಚ್ಚಿ 
ದಾನಂದ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವನು. ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಹೇತುವಾದ ಆ ಗಿರಿಜಾ 
ರಮಣನನ್ನೈೆ ನಿಶ್ಚವೂ ಢ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. ॥೨೩೯॥ 


ದುಷ್ಟ ಜನಗಳು ಆ ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಅವಮಾನಗೊಳಿಸಿ, 
ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಆದರೆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಗೌರವದಿಂದ ಪೂಜಿಸುವವರು 
ಉತ್ತಮವಾದ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ॥೨೪೦॥ 


ಶಿವಮಾಯಾಪರವಶರಾಗಿ ಆ ಜೇವದೇವನ ನಿಜವಾದ ಸ್ವರೂಸವನ್ನರಿ 
ಯದೆ, ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ 
ಇಲ್ಲ. 1೨೪೧॥ 


ಹಿಂಡಿ ಅನೇಕ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಮರ್ಥನೆನಿಸಿದ 


ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ಶಿವನೊಬ್ಬನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ದೇಜತೆಗಳೂಡನಿ ಯಾಗವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. ॥೨೪೨॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ೩೦೯ 


ತಸ್ಮಿನ್ಕಾಗೇ ಸಮಾರಬ್ಬೇ ಸುರಾ ವಿಷ್ಣುಪುರೋಗಮಾಃ । 
ಸರ್ನೇಃಪ್ಯಾಗತ್ಯ ದಕ್ಸಾಯ ಚಕ್ರುಃ ಸಾಹಾಯ್ಕೆಮಾದರಾಶ್‌ ॥೨೪೩1 


ಸುರರ್ಷಯೋ ನಾರದಾದ್ಯಾಃ ಸರ್ವೇ ತತ್ರ ಸಮಾಗತಾಃ । 
ದಕ್ಲಾಯ ಜನಯಾಮಾಸುಃ ಸಂತೋಷಂ ಯಾಗಮಂಟಿಸೇ॥೨೪೪॥ 


ಭೌಮಾಶ್ಚ ಚುಷಯೋ ಯೇ ಚ ನಾನಾದೇಶಸಮಾಶ್ರಿತಾಃ । 
ತೇ ಚ ಸರ್ನೇ ಸಮಾಗತ್ಯ ದಕ್ಷಂ ಚಕ್ರುಃ ಪ್ರಹರ್ಹಿತಂ ॥೨೪೫॥ 


ಗಂಧರ್ವಾಃ ಕಿನ್ನರಾಃ ಸಿದ್ಧಾಃ ಯಕ್ಸಾಶ್ಚಾತಿಬಲಾಸ್ವಿತಾಃ । 
ಉರಗಾಶ್ಚ ಸಮಾಗತ್ಯ ದಕ್ಷಂ ಚಕ್ರುಃ ಪ್ರಹರ್ಷಿತೆಂ ॥೨೪೬॥ 


ತಾಶ್ಚ ಸರ್ವಾಃ ಸಮಾಗತ್ಯ ದಕ್ಷಂ ಚಕ್ರುಃ ಪ್ರಹರ್ಸಿತಂ 
ಸೋಮಾಯ ರಾಜ್ಞೇ ಯಾ ದತ್ತಾ ಯಾನಂತ್ಕೋ ದಕ್ಷಕನ್ಯಕಾಃ । 
ಶಾಶ್ಚ ಸರ್ವಾಃ ಸಮಾಗತ್ಯ ದಕ್ಷಂ ಚಕ್ರುಃ ಪ್ರಹರ್ಷಿತಂ 1೨೪೩1 


ಆ ಯಾಗವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಲು, ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೋತ್ತಮ 
ಕೆಲ್ಲರೂ ಬಂದು, ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ela ಆದರದಿಂದ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಿದರು. ॥೨೪೩॥ 

ಅಲ್ಲದೆ ನಾರದರೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವರ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ್ರು ಆ 
ಯಾಗಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಆ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಯಾಗಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ 
'ಸಂತೋಷವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿದರು. ॥೨೪೪॥ 

ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ವಾಸಮಾಡುವ ಮುನಿಗಳನೇಕರು, ನಾತಾರೆಟಗಳಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿದ್ದನರು ಕೂಡ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ಮಾಡುವ ಯಾಗಕ್ಕೋಸ್ಫರ ಬಂದು ಅವನಿಗೆ 
ನೆರವಾಗಿ ದಕ್ಷನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದರು. Ilovasll 

ಗಂಧರ್ವರೂ, ಕಿನ್ನರರೂ ಸಿದ್ಧಪುರುಷರೂ, ಅತ್ಯಂತ ಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ 
ಯಕ್ಷರೂ ಸರ್ಪಗಳೂ (ನಾಗರೂ) ಆ ಯಾಗಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ ಬಂದು ಯಾಗ 
ಕಾೃಕ್ಳೆ ನೆರವಾಗಿ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಸಂತೋಷವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದರು. 
॥೨೪೬[ 

ಸುಂದರನಾದ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಮಂದಿ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ 
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ಪ೧೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 

ದೇನಪತ್ನ್ಯಶ್ಚಿತ್ರನೇಷಾ ಯಾಶ್ಚ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪುರೋಗಮಾಃ : 
ಅನುಯಾರುಂಧಶೀಮುಖ್ಯಾ ಯಸಿಸತ್ಸೈಶ್ವ ಯಾ ಸ್ಥಿತಾಃ । 
ತಾಶ್ಚ ಸರ್ವಾಃ ಸಮಾಗತ್ಯ ದಕ್ಷಂ ಚಕ್ರುಃ ಪ್ರಹರ್ನಿತಂ ॥೨೪೮॥ 

:, ಯಕ್ಷಗೆಂಧರ್ವಸಪತ್ತ್ಯ್ಯಶ್ಹ ಯಾಶ್ಚಾನ್ಯಾ ನಾಗಳನ್ಯಕಾಃ। ` 
ದಕ್ಷಃ ಸ ಸರ್ವಸಂಭಾರಾನ್ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ತದನಂತರಂ .. 03೪೯॥ 
ದವೌ ಯಹೀಣಾಮಾರ್ಶ್ವಿಜ್ಯಂ ಶ್ರೌತಾಧಿಷ್ಠಿತಕೇಜಸಾಂ । 
ದೇವಾ ಬಭೂವುರ್ನಿಷ್ಣ್ವಾದ್ಯಾಃ ಸದಸ್ಯಾ ದಕ್ಷೆಯಂತ್ರಿ ತಾಃ 1೨೫೦॥ 


ಕ್ರತುಸಂರಕ್ಷಕಾ ಜಾತಾ ಗಂಧರ್ವಾದ್ಯಾ ಬಲಾಸ್ಟ್ರಿತಾಃ । 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕಾಲೇ ಕೈಲಾಸನಿಲಯಂ ಶಿವಂ 1೨೫೧॥ 


ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳೂ, ತಮ್ಮ ತಂಜಿಯು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವನಿಗೆ 
ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಾ ತಂಜಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿದರು. 1೨೪೭॥ 


, ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ಮೊದಲಾದ 


ದೇವಪತ್ತಿ ಯರೂ, ಅಮಯ್ಯಾ ಅರುಂಧತಿ ಮೊದಲಾದ, ಖುಸಿಪತ್ನಿ ಯರೂ ಸಹ: 


ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಎಲ್ಲರೂ ಯಾಗದ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನೆರವಾಗಿ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಸಂತೋಷ 
ವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದರು. ॥1೨೪೮॥ 


"ಯಕ್ಷರು; ಗಂಧರ್ವರು, ನಾಗರು ಇವರೇ. ಮೊದಲಾದ ಜೀವಯೋನಿಗಳ 


ಪತ್ನಿಯಕೆಲ್ಲರೂ ಆ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವನಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿದರು..' 


ಹೀಗೆ ತನ್ನ .ಯಾಗಮಂಟಸಕ್ಕೆ ಬಂದ ದೇವರ್ಷಿಗಳೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ನೋಡಿ, 
ತನ್ನ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸಲಕರಣೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ 
'ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು, ಶ್ರೌತಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ] ತಿಳಿದು ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಖಷಿ 
ಗಳನ್ನು ಆ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಪುತ್ವಿಜರನ್ನಾ ಗಿಯೂ, ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ಜೀವತೆ 
ಗಳನ್ನು ಸದಸ್ಯರನ್ನಾಗಿಯೂ ನಿಯಮಿಸಿದನು. ॥೨೪೯-೨೫೦/ 


. ಅತ್ಯಂತ ಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ಗಂಧರ್ವರೇ ಮೊದಲಾದವರು ಅ ಯಾಗವನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಬದ್ಧಕಂಕಣರಾಗಿ, ನಿಂತರು. ಹೀಗೆ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ 
ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ಯಾಗವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರಲು, ಇತ್ತಲಾಗ: ಗೌರಿಯ್ಕು ವಿನಯದಿಂದ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ತಂಗಿ 
ಗೌರೀ ನಿನಯೆನಮ್ರಾಂಗಾ ಸ್ಮಿತಪೂರ್ನಮಜಭಾಷತೆ ॥೨೫೨॥ 
| ॥ ಗೌರ್ಯುವಾಚ ॥ 


ಶಂಭೋ ದಶ್ಷೋಧ್ವರಂ ಕೆರ್ತುಮಿದಾನೀಮುದ್ಯತೋಸ್ತ್ಯ್ಯತಃ 1 
ತತ್ರಾಹಂ ಗಂತುನಿಚ್ಛಾಮಿ ಯವಾಜ್ಞಾ ತೇ ತದಾ ಪ್ರಭೋ ॥೨೫೩॥ 


ಇತಿ ತದ್ದಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಃ ಕೈ ೈಪಾನಿಧಿಃ । 
ಉವಾಚ ಮಂಗಲಾಂ ಶುದ್ಧಾಂ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸ್ಮಿತಪೂರ್ವಕೆಂ ॥೨೫೪॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಗಂತುಮಿಚ್ಛೆ ಸಿ ಕಲ್ಯಾ ಚಿ ದಕ್ಷಯಾಗಂ ಪ್ರತಿ ಪ್ರಿಯೇ । 
ಗತ್ವಾ ಸಿತ್ವರಮಾಯಾಹಿ ಜಿರಂಮಾ ತತ್ರ ಸಂವಸ 1೨೫೫॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಮಂಗೆಲಾಂ ಮಂಗಲಾಪತಿಃ | 
ಗಣಾಂಶ್ಚ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಫಕೋಟಕೋಂಬಿಕೆಯಾ ಸಹ ॥೨೫೬॥ 


ತನ್ನ ನೀರನ್ನು ಬಾಗಿಸಿ ನಿಂತು, ಕೈಲಾಸವಾಸಿಯಾದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು, 
ಮುಗುಳುನಗೆಯನ್ನು ಹೊರಸೂಸುತ್ತಿರುವ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. 
lLsma-.sx.sll ' 

ಶಂಭುವೇ! (ಮಂಗಳಕರನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ!) ಈಗ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ಯಾಗ 
ವನ್ನು ಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುವನು. ಪ್ರಭೋ! ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ಅಫೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಾದರಿ, ಯಾವಾಗ ಬೇಕಾದರೂ ಹೊರಡಲು 
ಸಿದ ್ಥಳಿರುನೆನು. ಅನುಜ್ಞೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಗಸಲ್ಲೀದೇವಿಯು ಶಿವವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ಜು ॥.೨7೩! 


ಹಾಡೀವನು, ಪರಿಶುದ್ಧ ವ್ರತಳೂ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೂ ಆದ ಗಿರಿಜಾ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಹೀಗೆಂದನು. 1೨೫೪! 
ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಾದ ಫ್ರೇಯಸಿಯೇ! * ನಿನ್ನ ಅಫೇಕ್ಷೆಯಂತೆಯೇ ನೀನು ದಕ್ಷನ 
ಯಾಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಜಾಕ್ರೆಯಾಗಿ ಬಂದುಬಿಡು. ಅಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ಕೆಲಸ ಬೇಡ, 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಸರ್ವಮಂಗಳಾ ಪತಿಯಾದ ಮಹಾದೇವನು ಅವಳಿಗೆ ಅನುಮತಿ 
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೩೧೨ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಯೆ ( 


ರತ್ನಛತ್ರಾರ್ಬುದಾಕೀರ್ಣಾಶ್ಚಾಮರಾರ್ಬುದಶೋಭಿತಾಃ | 
ನಿಮಾನರತ್ನಮಾರುಹ್ಯ ಯಯೌ ಡಕ್ಷಗೃಹಂ ಶಿವಾ ॥೨೫೩॥ 


ಪುನ್ಪವೃಷ್ಟಿರಭೂದ್ಡಿನ್ಯಾ ತದಾ ರಮ್ಯಾ ಪ್ರತಿಸ್ಸಣಂ । 
ಸುಪುಸ್ಸ ಗಂಧಮಂದಾಶ್ಚ ತದಾ ಗಂಧವಹಾ ವವ್ರುಃ ॥೨೫೮॥ 


ತದಾ ತೊರೈಧ್ವನಿರಭೊನ್ನಾ ನಾನೀಣಾಸ್ವರಾಸ್ವಿತಃ । 
ದೇವದುಂದುಭಯೋ ನೇದುರ್ಜಗುರ್ಗಂಧರ್ನನಾಯಕಾಃ ॥೨೫೯॥ 


ನನ್ಫತುಶ್ಹೋರ್ವಶೀಮುಖ್ಯಾಃ ಮಂಗಲಾಷರ್ಕನೋತ್ಸುಕಾಃ I 
ಗಾನಶಾಸ್ತ್ರಾನುಸಾರೇಣ ಸಂಜಗುರ್ನಾಗಕನ್ಯಕಾಃ ॥೨೬೦॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಮುಖ್ಯಾ ದೇವಸಕ್ನ್ಯೋ ದೂರಾದ್ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶಿವಪ್ರಿಯಾಂ । 
ಹೃಷ್ಟಾಃ ಸತ್ವರನುತ್ಕಾಯ ಪ್ರಣೇಮುರ್ನಿನಯಾನ್ವಿತಾಃ 1೨೬೧॥ 


ಕೊಟ್ಟು, ದೇನಿಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕೋಟ ರುದ್ರಗಣಗಳನ್ನೂ ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟ ್ಚನು,.॥೨೫9-೨೫೬॥ 

ಅರ್ಬುದ ಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ ರತ್ಸಛತ್ರಿಗಳೂ, ಅರ್ಬುದ ಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ 
ಚಾಮರಗಳೂ, ಇವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ತಾನೂ ರತ್ನಮಯವಾದ 


ವಿಮಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು ಶಿನನ ರಾಣಿಯು, ದ ಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟಳು. 
॥೨೫೭॥ 


'ಆಗ ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದಿಂದ ಪುಸ್ಸ 
ಯಾಯಿತು. ವಾಯುವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿ ಸುಗಂಧಭರಿತವಾದ ಪುಷ್ಪಗಳ hs 
ಸನೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಮೆಲ್ಲಗೆ ತೆಂಪಾಗಿ ಬೀಸಿತು. ಅನೇಕ ವೀಣೆಗಳ 
ಧ್ವನಿಗಳೊಡನೆ ತೂರ್ಯಧ್ವನಿಯಾಹಿತು. ದೇವದುಂದುಭಿಗಳು ಭೋರ್ಗರೆ 
ದವು. ಗಂಧರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠರೆಲ್ಲರೂ ಇಂಪಾಗಿ ಹಾಡಿದರು. ॥೨೫೮- ೨೫೯॥ 

ಊರ್ವಶಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಅಪ್ಸರಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸ ಸರ್ವಮಂಗಳಾಥೇವಿಯನ್ನು 
ನೋಡುವ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಸ್‌ ನರ್ತನಮಾಡಿದರು. ನಾಗಕ್ಷಿಕೆ 
ಯರು; ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗಾನಮಾಡಿದರು. ॥೨೬೦॥' 


ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವಪಕ್ನಿ ಯರು. ದೂರದಿಂದಲೇ ಆ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೪ ೩ಿ೧ಿತ್ಲಿ 


ಶಿವಾಂ ಸರಸ್ವತೀ ನತ್ವಾ ಗೃಹಿತ್ವಾ ವೇತ್ರಮುತ್ತೆಮಂ | 
ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಾ ಭೂತ್ವಾ ತುಷ್ಟಾನ ನಿವಿಧ್ಛೈಃಸ್ತವೈಃ 19೬೨೪ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೂರಾತ್ಸುರಾಶ್ಹಾಂಬಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಪುಕೋಗಮಾಃ । 
ಪ್ರಣೇಮುರ್ದಂಡವದ್ಧೂಮೌ ಮುನಿವೃಂದಸಮನಸ್ವಿತಾಃ ॥೨೬೩॥ 


ಯಕ್ಷಪನ್ನ ಗಗಂಧರ್ನಾ ಸಿದ್ಧನಿದ್ಯಾಧರಾದಯಃ । 
ಪ್ರಣೇಮುರಂಬಿಕಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ, ದೂರಾದೇವ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥೨೬೪॥ 


ಅಂಬಿಕಾನೀಕ್ಷಣೋದ್ಯುಕ್ತ ದೇವಾದ್ಯಾಗಮನಾತ್ತ್ಯದಾ। 
ಭೊಯಾನ್ಸಭೂವ ಸಂಮುರ್ದೊೋ ದುರ್ಧರ್ಷೊೋ ಗಣಪೈರಪಿ ॥೨೬೫॥ 


ಸರಶಿನನ ಪಶ್ಚಿಯನ್ನು. ನೋಡಿ, ಸಂತೋಷ ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ ಕೂಡಲೇ ಎದ್ದು, 
ನಿನಯದಿಂದೆ ಈಶ್ವರಪತ್ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದರು. ॥೨೬೧॥ 


ಸರಸ್ವತೀ ದೇವಿಯು ಆ ಪರಶಿವನ ರಾಣಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿ, ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಒಂದು ಬೆತ್ತವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೈಮುಗಿಯುತ್ತಾ ನಾನಾ ವಿಧವಾಗಿ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದಳು. 1೨೬೨! 


ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳು ದೂರದಿಂದಲೇ ಆ ಅಂಬಿಕೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಗುಂನಿನೊಡನೆ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ದಂಡ 
ಪ್ರಣಹಾನುಮಾಡಿದರು. 1೨೬೩॥ 


ಯಕ್ಷರೂ, ಪನ್ನ ಗರೂ, ಗಂಧರ್ಪರೂ, ಸಿದ್ಧರೂ, ವಿದ್ಯಾಧರರೇ ಮೊದಲಾದ 
ವರೂ ದೂರದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಆ ಅಂಬಿಕಾದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಅವಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದರು. ॥೨೬೪॥ 


ಆ ಜಗದಂಬಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರವೇ ಮುಂದೆ ಮುಂಜಿ 
ಬರುತ್ತಿರುವ ದೇವತೆಗಳ ಗೊಂದಲದಿಂದ, ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ರುದ್ರಗಣಗಳಿಗೂ 
ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. (ಅಂದರೆ ದೇವಶೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಗುಂಪು 
ಕಟ್ಟಕೊಂಡಿದ್ದುದರಿಂದ ಗಣಾಧಿಪಕಿಗಳೂ ಆ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾ 
ಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು-): ॥೨೬೫॥ 
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೩೧೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಸಂಮುರ್ದಾಂ ವಿಕಲೀಕೆರ್ತುಂ ವೇತ್ರಹಸ್ತಾಸ್ತದಾ ಗಣಾಃ । 

ಸಕಿರೀಟಾನ್ಸುರಾನ್ಸರ್ವಾನ್ತಾಡಯಮಾಸುರುದ್ಧತಾನ್‌ ॥೨೬೬॥ 

ಗತರತ್ನ ಕಿರೀಟಾಶ್ಚ ನಿಷ್ಣುಮುಖ್ಯಾಃ ಸುರಾಸ್ತ್ರದಾ 1: 

ಪ್ರಹೃಷ್ಟನದನಾಂ ವೇನೀಂ ತುಪ್ಪುವುರ್ನಿವಿಫೈ ಃಸ್ತವೈಃ ॥೨೬೭॥ 
॥ ಜೇನಾ ಊಚುಃ ॥ | 

ನಮನೋಡೇವ್ಯೈ ನನೋವೇವ್ಯೈ' ನನೋಡೇವೈೈ ನನೋನನುಃ । 

ನನೋ ನಮೋ ಜಗದ್ಧಾತ್ರ್ಯೈ ಜಗದ್ಯಾತ್ರೆ ನಮೋನಮಃ  ॥೨೬೮॥ 


ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಕಲ್ಯಾಣ್ಯೈ ಮಂಗಲಾಯ್ಯೆ ನಮೋನಮಃ । 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಶರ್ನಾಹ್ಮೈ ಸುಖಿದಾಯ್ತೆ ನಮೋನನುಃ ॥೨೬೯॥ 


ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಭದ್ರಾಯೈ ಶೋಭನಾಯೈ ನಮೋನಮಃ । 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಕೆ 3 ತೇನನೋ ನಮಃ ' ॥೨೩೦॥ 


ಆಗ. ಆ ಗುಂಪನ್ನು ಚದುರಿಸಲು ರುದ್ರಗಣಗಳು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತವನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ, ಕಿರೀಟಿಢಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಕೊಬ್ಬಿದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಹೊಡೆದು ಹಿಂದಕೃಟ್ಟಿದರು. ॥೨೬೬॥ 

ಆಗ ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ, ರುದ್ರಗಣಗಳ ಹೊಡಿಕ 
ದಿಂದ ತಮ್ಮ ರತ್ನ ಕಿರೀಟಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ದುಃಖಿತರಾಗಿ, ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವ ಮುಖವುಳ್ಳ ಆ ಗಿರಿಜಾದೇವಿಯನ್ನು. ನಾನಾ ವಿಧನಾದ 
ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 1೨೬೭॥ 

“ ದಿವ್ಯತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದವಳ್ಳೂ ದಿಗ್ವಿಜಯಶೀಲಳೂ, ವಿಹಾರ 
ಲೋಲಳೂ, ಜಗಜ ಸ್ಹನನಿಯೂ ಆದ ಗಿರಿಜಾಜೀವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥೨೬೮॥ 

ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣಳೂ ಮಂಗಳಸ ಕರೂಪಿಣಿಯೂ, . ಈಶ್ವರನ 
ಸಕ್ರಿಯ, ಸುಖಪ್ರದಳೂ ಆದ ಅಂಬಿಕೆಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು. ॥೨೬೯॥ 

ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪಳ್ಕೂ ಶೋಭನವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವಳ್ಳೂ ಪರಮಸಾವನಳೂ, 


ಸುಖಪ್ರದನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ ರವ ಆರ್ಥಾಂಗಿಣಿಯೂ. ಆದ ನೇನಿಯೇ! ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವೆವು. ॥೨೬೦॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ೩೧೫ 


ನನೋ ನಮೋ ನಮೋ ಮಾತರ್ನನೋ ಮಾತರ್ನಮೋ ನಮಃ | 
ನನೋ ನನೋ ನಮೋ ಮಾತರ್ನಮೋ ಮಾತರ್ನೆಮೋ ನಮಃ ॥೨೭೧॥ 


ನಮಸ್ತೇ ಪರಮೇಶ್ವಕ್ಕೈ ಪರಮಾಯ್ಕೆ ನಮೋನಮಃ । 
ನಮಸ್ತೇ ಭುಕ್ತಿದಾಯಿನ್ಕೈ ಮುಕ್ತಿವಾಯೈ ನನೋನಮಃ ॥೨೭೨॥ 


ನಮಸ್ತೇ ವಿಶ್ವರೂಸಿಣ್ಯೈ ನಿಶ್ವಮಾತ್ರೇ ನಮೋನಮಃ । 
ನಮಸ್ತೇ ಲಿಂಗರೂಸಿಣ್ಯೈ ಭೂತಿದಾಯ್ಯೆ ನನೋನಮಃ ॥೨೭೩,॥ 


ನಮಃ ಸಂತುಸ್ಪಚಿತ್ತಾಯ್ಕೆ ಪುಷ್ಟಿದಾಯ್ಕೈ ನನೋನನಮುಃ । 
ನನೋ ನಮೊಳನ್ನ ಪೂರ್ಣಾಯ್ಕೈ ಸುನರ್ಣಯೈ ನಮೋನಮಃ ॥೨೭೪॥ 


ನಮಶ್ಚಂದ್ರಾವತಂಸಾಯ್ಕೆ ಸರ್ವೈಶ್ವಕ್ಕೈ ನಮೋನಮಃ । 
ನಮಸ್ತೇ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿ ಪ್ರತಿಮಾಯ್ಕೆ ಶಿನಪ್ರಿಯೇ ॥೨೭೫॥ 


-ಸೆಕಲ ಜಗಜ್ಜನನಿಯಾದ ಜೀವಿಯೇ! ತಾಯಿಯಂತೆ ತನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನು ` 
ಸಲಹುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವೆವು. ಅಮ್ಮಾ ಜಗದಂಬಿಕೇ! ನಮ್ಮ ತಾಯಿ 
ಯಾದ ನಿನಗೆ ಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುನೆನು. ॥೨೭೧॥ 

ಡೇವಿ! ಪರಮ ಸಂಪತ್ತುಗಳುಳ್ಳವಳೂ, ಪರಮಶ್ರೀಷ್ಠಳೂ ಆದ ನಿನಗೆ 

ನಮಸ್ಕಾರ. ದೇವಿ! ಸಕಲ ಜೀವರಾಶಿಗಳಿಗೂ, ಭುಕ್ತಿಯನ್ನೂ (ಆಹಾರವನ್ನೂ) 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ನೀನು ಕೊಡುತ್ತಿರುವೆ. ತಾಯೇ! ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಅನಂತವಾದ 
ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ॥೨೭೨॥ 

ಜಗತ್ಸ್ವರೂಪಿಡಿಯೂ, ಜಗದ್ರಶ್ಷಣೆ ಮಾಡತಕ್ಕವಳೂ ಆದ ಡೀವಿಯೇ! 
ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾಗಿ, ಅಷ್ಟೈಶ್ವಕೈಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡು 
ವೆವು. 1೨೭೩॥ 

ಯಾವಾಗಲೂ, ಸಂತುಷ್ಟವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಳೂ, ಪುಸ್ಟಿಯನ್ನು ಕೊಡು 
ವವಳೂ ಆಗಿ, ಒಳ್ಳೆಯ ಬಣ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮೈಯುಳ್ಳ ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣಾದೇವಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವೆವು. : ॥.೨೭೪॥ 

ಚಂದ್ರನನ್ನು ತಲೆಯ ಆಭರಣನನ್ನಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವ ದೇವಿಯೇ! ಸಶಲೈಶ್ಚ 
ೃಕ್ಟೂ ನಿಧಿಯಂತಿರುವ "ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಶಿವನ" ಪ್ರಿಯಸತ್ಲಿಯಾದ 
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೩೧೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ನಮಸ್ತೇ ಭಾಗ್ಯದಾಯಿನ್ಯೈ.ಭೋಗದಾಯ್ಕೆ ನಮೋನಮಃ । 
ನಮಸ್ತೇ ಶಾಂತಿದಾಯಿನ್ಯೈ ದನುದಾಯ್ಕೆ ನಮೋನಮಃ ॥೨೭೬॥ 


ನಮಸ್ತೇ ಪುಣ್ಕರೂಸಿಣ್ಯೈ ಪುಣ್ಯದಾಂಯ್ಕೆ ನಮೋನಮಃ । 
ನಮಸ್ತೇ ಕೀರ್ತಿರೂಸಿಣ್ಯೈ ಕೀರ್ತಿದಾಯ್ಯೆ ನನೋನಮಃ ॥೨೭೭॥ 


ನಮಸ್ತೇ ಧರ್ಮರೂಪಿಣ್ಯೈ ಧರ್ನುದಾಯ್ಕೆ ನಮೋನಮಃ 
ನಮಸ್ತೇ ಬುದ್ಧಿರೂಸಿಣ್ಯೈ ಬುದ್ಧಿದಾಯೈ ನನೋನನುಃ 1೨೭೮೫ 


ಯಾ ತ್ವಂ ನಿದ್ಕಾಸ್ವರೂಸೇಣ ವಿದ್ಯಾವದ್ಧೃದಯೇ ಸ್ಥಿತಾ। 
ತಸ್ಕೈ ಶಿವಾಂಗಭಾಗಿನ್ಕೈ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನನೋನಮಃ : ॥೨೭೯॥ 


 ಡೇವಿಯೇ! ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ಅಗ್ನಿ, ಇವರ ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂಕಿ 
ಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆವು. ॥೨೭೫॥ 


ದಿವ್ಯವಾದ ಭಾಗ್ಯಸಂಪತ್ತನ್ನೂ, ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಡುವ ಜೀವಿಯೇ! ಶಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳೂ, ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹತೆ 
ಯನ್ನು ಕರುಣಿಸುವಳೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥೨೬೬॥ 


ಪ್ರಣ್ಯಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ ಪುಣ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳೂ ಆದ ಠೇವಿಯೇ ! 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾಕವು. ದೇವಿ! ಕೀರ್ಕಿಸ್ವರೂನಿಣಿಯಾದ ನೀನು, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೀರ್ತಿ 
ಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತೀಯೆ. ಇಡೋ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವೆವು. 
॥೨೭೭! 


ತಾನು ಧರ್ಮಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾಗಿ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಧರ್ಮವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರುವ 
ದೇವಿಯೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, ಜೀವಿ! ನೀನು ಬುದ್ಧಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ ಆಗಿ 
ರುವೆ. ಅಲ್ಲದೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುನೆ. 
ಇದೋ ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಅನಂತವಾದ ಪ್ರಣಾಮಗಳು, ॥೨೬೮॥ 


ದೇವಿ, ನೀನೇ ಸಕಲ ವಿದ್ಯಾವಂತರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ ವಿದ್ಯೆಯ ರೂಪಿ 
ನಿಂದಿರುನೆ. ಪರಶಿವನ ಅರ್ಥಶರೀರನನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ನಿನಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವೆವು. ॥೨೭೯॥ ತ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ೩೧೭ 
ಯಾ ತ್ವಂ ಕೀರ್ತಿಸ್ವರೂಸೇಣ ಕೀರ್ತಿಮದ್ಭೃದಯೇ ಸ್ಥಿತಾ। 
ತಸ್ಕೈ ಶಿವಾಂಗಭಾಗಿನ್ಕೈ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮೋನಮಃ 1೨608 
ಯಾ ತ್ವಂ ಪುಣ್ಕಸ್ವರೂಸೇಣ ಪುಣ್ಯವದ್ಧೃದಯೇ ಸ್ಥಿತಾ। 
ತಸ್ಯೈ ಶಿನಾಂಗಭಾಗಿನ್ಶೈ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮೋನಮಃ  ॥೨೮೧॥ 
ಯಾ ತ್ವಂ ಧರ್ಮಸ್ವರೂಸೇಣ ಧರ್ಮವದ್ಧದಯೇ ಸ್ಥಿತಾ। 
ತಸ್ಯೈ ಶಿನಾಂಗಭಾಗಿನ್ಯೈ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮೋನಮಃ ॥೨೮೨॥ 
ಯಾ ತ್ವಂ ಶಾಂತಿಸ್ವರೊಸೇಣ ಶಾಂತಿನದ್ಭೃದಯೇ ಸ್ಥಿತಾ। 
ತಸ್ಯೈ ಶಿನಾಂಗಭಾಗಿನ್ಕೈ ನಮಸ್ತಾಭ್ಯಂ ನಮೋನಮಃ ॥೨೮೩॥ 
ಯಾ ತ್ವಂ ದಮಸ್ವರೂಪೇಣ ದಮನದ್ಭೃದಯೇ ಸ್ಥಿತಾ। 
ತಸ್ಯೈ ಶಿನಾಂಗಭಾಗಿನೈೈ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನನೋನನುಃ ॥೨೮೪॥ 
ಯಾ ತ್ವಂ ದಯಾಸ್ವರೂಪೇಣ ದಯಾವದ್ಧೃಡಯೇ ಸ್ಥಿತಾ) 
ತಸ್ಕೈ ಶಿನಾಂಗಭಾಗಿನ್ಕೈ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನನೋನಮಃ  ॥೨೮೫॥ 


ಯಾ ತ್ವಂ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪೇಣ ಜ್ಞಾನವದ್ಧೃದಯೇ ಸ್ಥಿತಾ। 
ತಸ್ಕೈ ಶಿವಾಂಗಭಾಗಿನ್ಶೈ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮೋನಮಃ ॥೨೮೬॥ 


ಕೀರ್ತಿಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾಗಿ ಸಕಲ ಕೀರ್ತಿವಂತರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲ 


ಸಿರುವ ದೇವಿಯೇ, ಶಿವನ ಅರ್ಧಶರೀರಿಣಿಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥೨೮೦॥ 


ಪುಣ್ಯಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಪುಣ್ಯವಂತರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನಳೂ, ಧರ್ಮ 


ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಥರ್ಮಿಷ್ಠರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವಳೂ ಆಗಿ ಆ ಪರಶಿವನ 
ಅರ್ಥಾಂಗಿಣಿಯಾದ ದೇನಿಯೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವೆವು. ॥೨೮೧-೨೮೨॥ 


ಶಾಂತಿರೂಪದಿಂದ ಶಾಂತಿಯುಳ್ಳವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ದಮಸ್ವರೂಪದಿಂದ 


ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವುಳ್ಳವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲಸಿ, ಪರಶಿವನ ಅರ್ಥಾಂಗಿನಿಯಾ 
ಗಿರುವ ದೇವಿಗೆ ಪ್ರಣಾನುಮಾಡುವೆನು. ॥೨೮೩-೨೮೪!॥ 


ದಯಾಳುಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದಯಾರೂಪಿಥಿಂದಲ್ಕೂ ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಹೃದಯ 


ದಲ್ರಿ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪದಿಂದಲೂ ನೆಲಸಿ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅರ್ಥಶರೀರಿಣಿಯಾಗಿರುವ 
ಮಹಾಜೀವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುನೆವು. ॥೨೮೫-೨೮೬! 
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೩೧೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಥೆ ೬ 
ಯಾತ್ವೆಂ ಪುಸ್ಟಿಸ್ವರೂಸೇಣ ಪುಸ್ಟಿನದ್ಭೃದಯೇ ಸ್ಥಿತಾ । 
ತಸ್ಯೈ ಶಿವಾಂಗಭಾಗಿನ್ಮೈ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನನೋನನುಃ ॥೨೮೭॥ 


ಯಾತ್ಚಂ ತುಸ್ಪಿಸ್ತರೂಪೇಣ ತುಷ್ಮಿವದ್ಧೃುಷಯೇ ಸ್ಥಿತಾ। 
ತಸ್ಕೈ ಶಿವಾಂಗಭಾಗಿನ್ಕೈ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನನೋನಮಃ .' ॥೨೮೮॥ 


'ಯಾತ್ವಂ ತುಭಸ್ವರೂಸೇಣ ಶುಭವದ್ಭದಯೇ ಸ್ಥಿತಾ । 
ತಸ್ಕೈ ಶಿವಾಂಗಭಾಗಿನ್ಕೈ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನನೋನಮಃ ॥೨೮೯॥ 


ಯಾತ್ವಂ ಯೋಗಸ್ವರೂಸೇಣ ಯೋಗನದ್ಭದಯೇ ಸ್ಲಿತಾ। 
ತಸ್ಯೈ ಶಿನಾಂಗಭಾಗಿನ್ಯೈ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮೋನಮಃ  -॥೨೯೦॥ 
ಯಾತ್ವಂ ಸಿದ್ಧಿಸ್ವರೂಪೇಣ ಸಿದ್ಧಿನದ್ಭ್ರದಯೇ ಸ್ಥಿತಾ। 

ತಸ್ಯೈ ಶಿನಾಂಗಭಾಗಿನ್ಕೈ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮೋನಮಃ ॥೨೯೧॥ 
ಯಾತ್ವಂ ಕೆಲ್ಯಾಣರೂಪೇಣ ಭಕ್ತೆ ಕಲ್ಯಾಣದಾಯಿನೀ । 

ತಸ್ಯೈ ಶಿನಾಂಗಭಾಗಿನ್ಕೈ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನನೋನಮುಃ ॥೨೯೨॥ 


ಯಾತ್ವಂ ಧ್ಯಾನಸ್ವರೂಪೇಣ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಧ್ಯಾನದಾಯಿನೀ । 
ತಸ್ಯೈ ಶಿವಾಂಗಭಾಗಿನ್ಕೈ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮೋನನುಃ ॥೨೯೩॥ 
ಪುಸ್ಟಿರೂಪದಿಂದ ಪುಷ್ಟರಾದ ಜನಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ, ತುಪ್ಪಿರೂಪದಿಂದ 
ಶೃಪ್ತರಾದ ಜನಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲಸಿರುವ ಆ ಪರಶಿವನ ಅರ್ಥಶರೀಕವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವ ದೇನಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡುನೆವು, ॥೨೮೭-೨೮೮॥ 
ಶುಭಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಶುಭವಂತರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಯೋಗಸ್ವರೂಪದಿಂದ 
ಯೋಗಿಗಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲಸಿ ಶಿವನ. ಅರ್ಥಶರೀರಭಾಗಿಯಾಗಿರುವ 
ಗಿರಿಜಾಡೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥೨೮೯-೨೯೦॥ | 
ಸಿದ್ಧ ಪುರುಷರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಿಯ ರೂಪಿಫಿಂದ ನೆಲಸಿ ಕಲ್ಯಾಣಸ್ವರೂಪ 
ಳಾಗಿ ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ್ವಾ ಆ ಪರತಿವನ ಅರ್ಧಾಂಗಿಣಿ 
ಯಾಗಿರುವ ಗಿರಿಜಾಜೀವಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡುವೆವು, ॥೨೯೧-೨೯೨॥ 
ಧ್ಯಾನಸ್ವರೂಸದಿಂದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಧ್ಯಾನನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳ್ಕೂ ಸಂತೋಷ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೪ ೩೧೯ 


ಯಾತ್ವಂ ಸಂಶೋಷರೂಸೇಣ ಭಕ್ತೆಸಂತೋಷದಾಯಿನೀ । 


' ತಸ್ಕೈ ಶಿನಾಂಗಭಾಗಿನೈೈ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನನೋನಮಃ ॥೨೯೪॥ 
ಯಾತ್ವಮೈ ಶ್ವರ್ಯರೂಸೇಣ ಭಕ್ತೈ ಶ್ವರ ಪ್ರಷಾಯಿನೀ । 
ತಸ್ಕೈ ಶಿವಾಂಗಭಾಗಿನ್ಯೈ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮೋನಮಃ ॥೨೯೫॥ 


ಯಾತ್ವಂ ರಕ್ಷಣರೂಸೇಣ ಭಕ್ತರಕ್ಷಣವಾಯಿನೀ । 

ತಸ್ಯೈ ಶಿನಾಂಗಭಾಗಿನ್ಕೈ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮೋನಮಃ ॥೨೯೬॥ 
ಯಾತ್ವಮಾರೋಗ್ಯರೂಪೇಣ ಭಕ್ತಾರೋಗ್ಯ ಪ್ರವಾಯಿನೀ I 

ತಸ್ಯೈ ಶಿನಾಂಗಭಾಗಿನ್ಕೈ ನಮಸ್ತೂಭ್ಯಂ ನಮೋನಮಃ 1೨೯೭॥ 
ಯಾ ತ್ವಂ ಸುಖಸ್ವರೂಹೇಣ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಸುಖವಾಯಿನೀ । 

ತಸ್ಯೈ ಶಿನಾಂಗಭಾಗಿನ್ಯೈ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮೋ ನಮಃ ॥೨೯೮॥ 


ಇತಿ ದೇವೈಃ ಸ್ತುತಾ ಜೀವೀ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಪುಕೋಗಮೈಃ । 
ನಿದ್ಯುಲ್ಲತೇವ ವಿಮಲಾ ನಿನೇಶಾಧ್ವರಮಂಟಿಸೆಂ ॥೨೯೯॥ 


ಹಂ ಾಾನಾಗಾ ಸಭಾವಾನಾ 77 ಎಚ ನ i ಜೃ ಒಒಒೂರ ಸಸಂ ಇ | 


ರೂಪದಿಂದ ತನ್ನ್ನಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳೂ ಆದ ಶಿವನ 
ಅರ್ಧಾಂಗಿಣಿಯಾದ ಜೀವಿಯೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥೨೯೩-೨೯೪॥ 


ಐಿಶ್ವರ್ಯರೂಪದಿಂದ , ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನು. ಕೊಡುವವಳ್ಕೂ 
ರಕ್ಷಣೆಯ ರೂಪಿನಿಂಡ ತನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನು ಕಾನಾಡುವವಳೂ ಆದ ಜೀವಿಯೇ, ಶಿವನ 
ಅರ್ಥಶರೀರಕ್ಕೇ ಭಾಗಿನಿಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ॥೨೯೫-೨೯೬॥ 


ಆರೋಗ್ಯ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಆಕೋಗ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳೂ 
ಸುಖಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳೂ ಆಡ ದೇವಿಯೇ 
ಶಿವನ ಅರ್ಥಶರೀರಕ್ಕೆ ಒಡಕಿಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುನೆವು.''1೨೯೭-೨೯೮॥ 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ" ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಗಿರಿಜಾದೇವಿಯು ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ. ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ಆ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಯಾಗಮಂಟಿಸವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದಳು. ॥೨೯೯॥ 
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ತಾಮಾಗತಾಂ ಸುರಾರಾಧ್ಯಾಂ ದಶ್ಷೋ ದೃಷ್ಟಾಃಪಿ ಶಾಂಕರೀಂ | 
ಅರ್ಥ್ಯಪಾದ್ಯಾದಿಭಿಃ ಶೀಘ್ರಂ ನೋಪೆತಸ್ಥೇ ಭ್ರ್ರೃಮಾಸ್ವಿತಃ ॥೩೦೦॥ 


ತದಾ ತಂ ತಾದೃಶಂ ದಕ್ಷಮುಪನಿಷ್ಟಂ ಕುಶಾಸನೇ । 
ವಿಲೋಕ್ಯಾಹ ಯಸಿಶ್ರೇನ್ಕೋ ದಧೀಚಿಃ ಕ್ರೋಧಸಂಯುತಃ  ॥೩ಂ೧॥ 


॥ ದಧೀಚಿರುವಾಚ ॥ 


ಕೇಕೇ ದಕ್ಷ ದುರಾಚಾರ ದಂಭಾಚಾರಪರಾಯಣ । 
ನ ಕರೋಷಿ ಕಥಂ ಪೂಜಾಂ ಮಂಗಲಾಯ್ಯೆ ಯೆಥಾನಿಧಿ ॥೩೦೨॥ 


ಇಯಮೇವ ಸುರಾರಾಧ್ಯಾ ಸರ್ವಯಾಗಫಲಪ್ರವಾ । 


ಇಯಮೇವಾದ್ಯ ಕೆಲ್ಯಾಣೇ ಶಂಕರಾರ್ಧಾಂಗಭಾಗಿನೀ ॥೩೦೩॥. 


ಇಯಮೇವಾರ್ಚಿತಾ ನಿತ್ಯಂ ಸಂಸಾರಭಯನಾಶಿನೀ । 
ಇಯಮೇವಾರ್ಚಿತಾ ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ವ ಸೌಭಾಗ್ಯದಾಯಿನೀ ॥೩೦೪॥ 


ಜೀವತೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲು ಯೋಗ್ಯಳೆನಿಸಿದ ಆ ಶಂಕರಿಯು ಬರುತ್ತಿರು 
ವದನ್ನು ನೋಡಿದರೂ, ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ಜೀವಿಯನ್ನು ಅರ್ಫ್ಯ, ಪಾದ್ಯಾದಿಗಳೊಡನೆ 
ಜಾಗ್ರತೆ ಉಪಚರಿಸಜಿ ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 1೩೦೦... 

ಆಗ್ಯ ಪೂಜಾರ್ಹಳಾದ ದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದೇ ಉದಾಸೀನವಾಗಿ 


ದರ್ಭೆಗಳ ಆಸನದಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿ, ಖುಸಿತ್ರೀಷ್ಠ 
ನಾದ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಕೋಪದಿಂದ ಹೀಗೆ ನುಡಿದರು. 1೩೦೧॥ 


“ ಎಲ್ಳೆ ದುರಾಚಾರಿಯಾದ ದಕ್ಷನೇ! ಕೇವಲ ಮೂಢನಾಗಿ ದಂಭಾಚಾರದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ಸರನಾಗಿರುವ ನೀನು, ಸರ್ವಮಂಗಳಾಥದೇವಿಯು ನಿನ್ನ ಯಾಗಮಂಟಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದರೂ ಅವಳನ್ನು ಉಚಿತವಾಗಿ ಸತ್ಯರಿಸದೇ ಏಕೆ ಉದಾಸೀನನಾಗಿರುವೆ ? ॥೩೦೨॥ 


ಈ ಮಹಾದೇನಿಯೇ ಸಕಲ ಜೀವಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಾರ್ಹಳು. ಸಕಲ 
ಯಾಗಗಳ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ ಇವಳೇ ಅಗಿರುವಳು. ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪಳಾದ 
ಇವಳೇ ಶಂಕರನ ಅರ್ಥಾಂಗ ಭಾಗಿನಿಯಾಗಿರುವಳು. ನಿತ್ಯವೂ ಈ ದೇವಿಯನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ ಸಕಲ ಸಂಸಾರದ ಭಯವನ್ನೂ. ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಳು. ಅಲ್ಲದೇ 
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ಇ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ತ್ನಿ6 


ಇಯಮೇವಾರ್ಚಿತಾ ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ವಮಂಗಲದಾಯಿನೀ 1 
ಇಯಮೇವಾರ್ಚಿತಾ ನಿತ್ಯಂ ಸಕ್ಡೋಪದ್ರವಹಾರಿಣೇ ॥೩ ೦೫! 


ಇಯಮೇವಾರ್ಜಿತಾ ನಿತ್ಯಂ ಕೀರ್ತಿಸಂಪತ್ಸ್ರದಾಯಿನೀ [` 
ಇಯಮೇವಾರ್ಜ್ಚಿತಾ ನಿತ್ಯಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಪ್ರವಾಯಿನೀ  ॥೩ಂ೬ಗ 


ಇಯಮೇನ ಜಗದ್ಧಾತ್ರೀ ಜಗದ್ರಕ್ಷಣಕಾರಿಣೇ । 
ಇಯಮೇವ ಹಿ ಕೆಲ್ಬಾಂತೇ ಜಗತ್ಸಂಹಾರಕಾರಿಣೇ 1೩೦೭! 


ಇಯಮೇವ ಹಿ ಕಲ್ಯಾಣೀ ವಿಷ್ಣುಮಾತಾ ಯಶಸ್ವಿನೀ । 
ಇಯಮೇೋವೇಂದ್ರಚೆಂದ್ರಾರ್ಕೆಬ್ರಹ್ಮಾದಿಜನನೀ ಸ್ಮೃತಾ 1೩0೮॥ 


ಇಯಮೇವನ ತಪೋಧರ್ಮದಾನಾದಿಫಲದಾಯಿನೀ । 
ಇಯಮೇವ ಹಿ ನೇಜೋಕ್ತೆಸರ್ವಕರ್ಮಫಲಪ್ರದಾ Naor 


ಅನವರತವೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಇವಳು ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವಳು. 
॥.೦೩-೩೦೪॥ 


ಈ ದೇವಿಯನ್ನ ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ ಸಕಲ ಸನ್ಮಂಗಳಗಳೂ ಉಂಟಾ 
ಗುವುವಲ್ಲದೇ ಸಕಲ ತೊಂದರೆಗಳೂ ನಾಶನಾಗುವುವು. ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ 
ದೇವಿಯು ತನ್ನ ಭಕ್ತರ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಪಡಿಸಿ, 
ಅವರಿಗೆ ಭುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಕೊಡುವಳು. 1೩೦೫ -೩೦೬॥ 


ಸಕಲ ಜಗಜ್ಜನನಿಯೂ, ಜಗದ್ರಕ್ಷಣಕಾರಿಡಿಯೂ ಇವಳೇ ಆಗಿರುವಳು. 
ಕಲ್ಪದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡುವವಳೂ ಈಕೆಯೇ. ಮಂಗಳ 
ಸ್ವರೂಪಳಾದ ಈಕೆಯೇ ವಿಷ್ಣುನಿನ ತಾಯಿಯಾಗಿರುವಳು. _ ಅಲ್ಲದೇ ಕೀರ್ತಿವಂತ 
ಳಾದ ಈ ದೇವಿಯೇ, ಇಂದ್ರ, ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ತಾಯಿಯಾಗಿರುವಳು. ॥೩೦೭-೩೦೮॥ 


ತಪಸ್ಸು, ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳು, ದಾನ, ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಫಲ' ಕೊಡು 
ವವಳೂ ಇವಳೇ ಆಗಿರುವಳು. ಅಲ್ಲದೆ ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಎಲ್ಲಾ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ 
ಈ ಡೀವಿಯೇ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವಳಾಗಿರುವಳು. 1೩೦೯! 
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433 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಇಯೆಮೇನ ಸ್ತುತಾ ದೇವೈರ್ನೇದಾಂತೈರಪಿಲೈರಫಿ । 
ಇಯನೇವ ಸ್ತುತಾ ಸಕ್ತೈರಿತಿಹಾಸಾದಿಭಿಃ ಪುನಃ ॥೩೧೦॥ 
ತಪ್ಕತೇಹಿ ತಪಃಸಿದ್ಧೈರೇತದ್ದರ್ಶನಕಾಂಸ್ಷಿಭಿಃ | 
ಪೂಜ್ಯತೇ ಯೋಗಿಭಿರ್ಯೋಗೈರೇತದ್ದರ್ಶನಕಾಂಕ್ಷಿಭಿಃ ....॥೩೧೧॥ 
ಧರ್ಮಾಃ ಕ್ರಿಯಂತೇ ಮುನಿಭಿಕೇತದ್ದರ್ತನಕಾಂಕ್ಲಿಭಿಕ । 
ಇಜ್ಯತೇ ಯಜ್ಜಿಭಿರ್ಯಾಗೈರೇತದ್ದರ್ಶನಕಾಂಸ್ಷಿಭಿಃ ॥೩೧೨॥ 
ಅನಂತದಾನಧರ್ಮಾಣಾಂ ಶಾಂಕರೀದರ್ಶನಂ ಫಲಂ । 

», ಯಾಗಾದೀನಾಂ ಚ ಧರ್ಮಾಣಾಂ ಶಾಂಕೆರೀದರ್ಶನಂ ಫಲಂ8೩೧೩॥ 


ಇಯನೇವ ಜಗನ್ಮಾತಾ ಸರ್ವನಿಷ್ಯಾಸ್ವರೂಪಿಣೀ । 
ಇಯಮೇವಾದಿನಿದ್ಯೇಯಂ ಸರ್ವಮಂಗಳರೂಪಿಣೀ ॥೩೧೪॥ 


ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಕಲ ನೇದಾಂತಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ, ಎಲ್ಲಾ ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಾದಿ 
ಗಳೂ ಈ ಜಗದಂಬಿಕೆಯಕ್ಸೆ ೇ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. ॥೩೧೦॥ 


ಸಿದ್ಧ ಪುರುಷರೆಲ್ಲರೂ, ಈ ದೇವಿಯ ದರ್ಶನ ಹೊಂದುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ತನಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಈ ಜಗಡಂಬಿಕೆಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ, ಯೋಗಿ 
ಗಳು ತನ್ಮು ಯೋಗಸಾಧನೆಗಳಿಂದ ಇವಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವರು. ॥೩೧೧॥ 


ಮುನಿಗಳು ಈ ದೇವಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಸಕಲ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ನಡೆಸುತ್ತಿ ರುವರು. ಇವಳ ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಯಾಗ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವ ಹೋತೃಗಳೆಲ್ಲರೂ ಯಾಗಾದಿಗಳಿಂದ ಈಕೆಯನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿ 
ಸುತ್ತಿರುವರು. 18೧.೨1 

ಅಪಾರವಾದ ದಾನಢರ್ಮಗಳಿಗೂ ಯಜ ಹ್ನಕರ್ಮಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಧರ್ಮ 


ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಈ ಧಂ ಶಾನ ನಗದ. ದರ್ಶನವೇ ಫಲವಾಗಿರುವುದು. 
॥೩೧೩॥ 


: ಜಗಜ್ಜನನಿಯೂ, ಸಕಲ ವಿದ್ಯಾರೂಸಿಣಿಯೂ ಈ ದೇವಿಯೇ ಆಗಿರುವಳು. 


ಸರ್ವಮಂಗಳಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಈ ದೇವಿಯು ಆದಿನಿದ್ಯಾರೂಪಿಣಿಯೂ ಆಗಿರುವಳು. 
॥೩೧೪॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೪ ಕತಿ 


ಭವಾನ್ಕಾಃ ಪೂಜನಂ ಶೀಘ್ರಂ ಯತೋದ್ಯ ನ ಕೈತಂ ತ್ವಯಾ | 
ಅತ ಏನಾಧ ಒರೆಸ್ಯಾಸ್ಕ ನಿನಾಶೋದ್ಯ ಭವಿಸ್ಯತ ॥೩೧೫॥ 


ಅಮಂಗೆಲಂ ಭನತ್ಕೇನ ಪೊಜಾರ್ಹಾಣಾನುಪೂಜಯಾ । 
ಪೂಜ್ಯಮಾತ್ರಾಪಿ ನೈವೇಯಂ ಯತಃ ಪೂಜ್ಯತಮಾ ಶಿವಾ ॥೩೧೬॥ 


ಸಹಸ್ರೇಣಾಫಿ ಶಿರಸಾಮಹಿ ಯತ್ಸಾವಾಂಬುಜಂ ರಜಃ । 
ನಹತ್ಯನ್ವಹಭುಗ್ನಾಂಗಃ ಸೇಯಂ ಭಗವತೀ ಶಿವಾ ॥೩೧೭॥ 


ನಿಧಿಃ ಪ್ರಾಸ್ಯಾತಿಯಶ್ನೇನ ಯತ್ಸಾವಾಜ್ಞರಜಃ ಕಣಂ । 
ರಚೆಯತ್ಯಖಿಲಾನ್ಲೋಕಾನ್ಸೇಯಂ ಭಗವತೀ ಶಿವಾ ॥೩೧೮॥ 


ಎಲೈ ದಕ್ಷನೇ! ಈ ಭವಾನೀದೇನಿಯ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನೀನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಮಾಡದೇ ಹೋದುದರಿಂದ ಈಗಲೇ ನಿನ್ನ ಯಾಗವು ನಾಶವಾಗುವುದು ನಿಜ.1೩೧೫॥ 


ಪೂಜಾಯೋಗ್ಯರಾದವರನ್ನು ಪೂಜಿಸದೇ ಬಿಡುವುದರಿಂದ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಅನುಂಗಳವುಂಬಾಗುವುದು ಸ್ವಭಾವವೇ ಆಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಕೇವಲ ಪೂಜಾರ್ಹೆಳೇ 
ಅಲ್ಲದೇ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ 'ಪೂಜನೀಯಳಾದ ಈ ಶಿವನ ಅರ್ಥಾಂಗಿಯನ್ನು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡದಿರುವುದು ಜೊಡ್ಡ ಅಪರಾಧವೇ ಅಲ್ಲವೆ! ॥೩೧೬॥ 


ಸಾವಿರ ತಲೆಗಳುಳ್ಳ ಆದಿಶೇಸನೂ ಸಹ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ, ತನ್ನ ಸಹಸ್ರ ತಲೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಜೀವಿಯ ಪಾದಧೂಳಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಮ್ರವಾದ ಶರೀರಾವ 
ಯವವುಳ್ಳವನಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವನೋ, ಅಂತಹ ಷಡ್ಗುಣೈಶ್ವರೃಸಂಸನ್ನಳಾದ 
ಈ ದೇವಿಯು, ಪರಶಿವನ ಪತ್ನಿಯೂ ಸರಮಸಾನನಳೂ ಆಗಿರುವಳು. ॥೩೧೭॥ 


ಭಗವತಿಯಾದ ಈ ಗಿರಿಜಾನೀವಿಯ ಪಾದಧೂಳಿಯ ಕಣಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಪಡೆದು, ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವನು. (ಅಂದರೆ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ದೇವಿಯ ಪಾದಧೂಳಿಯ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದಲೇ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿಕಾರೃವನ್ನು ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ನಡೆಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆದಿರುವನೆಂದು ಭಾವವು.) ॥೩೧೮॥  ' 
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ಇಂದ್ರೋಪಿ ಯತ್ಸ್ರಸಾದೇನ ವೃತ್ರಂ ಹತ್ವಾ ಮಹಾಸುರಂ । 
ಸ್ವರ್ಗಾಧಿಸತ್ಯಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ಸೇಯಂ ಭಗವತೀ ಶಿವಾ ॥೩೧೯॥ 


ಯತ್ಸಾದಪದ್ಮನನಿಶಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸಾದರಂ | 
ನಿಷ್ಣುರ್ನಿಷ್ಣುತ್ವಮಾಪನ್ನಃ ಸೇಯಂ ಭಗವತೀ ಶಿವಾ ॥೩೨೦॥ 
ಯತ್ಪಾವಪದ್ಮಮನಿಶಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸಾದರಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮತ್ವಮಾಸನ್ನಃ ಸೇಯಂ ಭಗವತೀ ಶಿವಾ ॥೩೨೧॥ 
ಯತ್ಸಾದಪದ್ಮನುನಿಶಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸಾದರಂ । 
ಈಶೋ ಈಶತ್ವಮಾಪನ್ನಃ ಸೇಯಂ ಭಗವತೀ ಶಿವಾ ॥೩೨೨॥ 
ಯಶ್ಸಾದಪದ್ಮಮನಿಶಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸಾದರಂ । 
ಇಂದ್ರೋಹೀಂದ್ರತ್ವಮಾಪನ್ನಃ ಸೇಯಂ ಭಗವತೀ ಶಿವಾ ॥೩೨೩॥ 
ಯತ್ಪಾದಪದ್ಮಮನಿಶಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸಾದರಂ । 
ಸೂರ್ಯಃ ಸೂರ್ಯತ್ತಮಾಪನ್ನಃ ಸೇಯಂ ಭೆಗನತೀ ಶಿನಾ 1೩3೨೪॥ ' 


ಭಗವತಿಯಾದ ಈ ದೇವಿಯ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪಡೆದು, ಇಂದ್ರನು 
ವೃತ್ರನೆಂಬ ಘೋರರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಂದು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಅಧಿನತಿಯೆನಿಸಿದನು. 
ನಿಷ್ಣುವೂ ಕೂಡ ಅನವರತವೂ ಈ ದೇವಿಯ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಢ್ಯಾನಿಸುತ್ತಲ್ಲೂ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಲೂ, ತಾನು ವಿಷ್ಣು ಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವನು. ॥8೧೯-೩೨೦॥ | 


ಯಾವ ದೇವಿಯ ಕಮಲದಂತಿರುವ ಕಾಲುಗಳ ಪೂಜೆ ಮತ್ತು ಧ್ಯಾನ ಮಹಿಮೆ, 
ದೃಢಭಕ್ತಿ ಇವುಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಸದನಿಯ್ಕೂ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಈಶತ್ವವೂ 
ಉಂಬಾದುವೋ ಅಂತಹ 'ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಈ ಶಿವನ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯು, 
ಸಡ್ಡು ಣೈಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನ ಳಾಗಿರುವಳು. lla. ೨೧-೩೨೨! 


ಭಗನತಿಯಾದ ಈ ದೇವಿಯ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನ್ಮೇ ಅನವರತವೂ ಥ್ಯಾನ 


ಮಾಡಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಇಂದ್ರನು ಇಂದ್ರಪದವಿಯನ್ನೂ, ಸೂರ್ಯನು 
ಸೂರ್ಯಸದವಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುವರು, ॥೨೩-೩೨೪॥ 
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ಕ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ 4೨೫ 


ಯತ್ಸಾದಪದ್ಮಮನಿಶಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸಾದರೆಂ । 
ಚಂದ್ರಶ್ಚಂದ್ರತ್ವಮಾಪನ್ನಃ ಸೇಯಂ ಭಗನತೀ ಶಿವಾ ॥೩೨೫॥ 


ಯತ್ಪಾದಸಧ್ಮಮನಿಶಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸಾದರಂ । 
ವಹ್ನಿರ್ವಹ್ನಿತ್ವಮಾಪನ್ನಃ ಸೇಯಂ ಭಗವತೀ ಶಿವಾ ॥೩೨೬॥ 


ಯತ್ಪಾದಸದ್ಮಮನಿಶಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸಂಪೊಜ್ಯ ಸಾದರಂ | 
ನಾಯುರ್ನಾಯುತ್ವಮಾಪನ್ನ 8 ಸೇಯಂ ಭಗವತೀ ಶಿವಾ ॥೩೨೭॥ 


ಯತ್ಪಾದಪದ್ಮನನಿಶಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸಾದರಂ । 
ಯನೋ ಯಮನುತ್ವಮಾಸನ್ನಃ ಸೇಯಂ ಭೆಗನತೀ ಶಿನಾ ॥೩3೮॥ 


ಯತ್ಪಾದಪದ್ಮನುನಿಶಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸಾದರಂ । 
ಪಾಶೀ ಪಾಶೆತ್ವಮಾಪನ್ನಃ ಸೇಯಂ ಭಗನತಶೀ ಶಿವಾ ॥೩೨೯॥ 


ಮಹಾದೇವೋಃಿ ಯಾಂ ತ್ಯಕ್ತ್ಯಾ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರಮಸಿ ಪ್ರಭುಃ | ' 

ನ ತಿಸ್ಕತ್ಯೇವ ಸಹಸಾ ಸೇಯಂ ಭೆಗನತೀ ಶಿವಾ ॥೩೩೦॥ 

ಶಿವನ ಪತ್ನಿಯಾದ” ಈ ಭಗವತಿಯ, ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಅನವರತವೂ 
ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಆದರದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನಂತರ ಚಂದ್ರನು ಚೆಂದ್ರಸದನಿಯನ್ನೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ಯಜ್ಞೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಆಧಿಸತ್ಯವನ್ನೂ ಪಡೆದನು. 1೩೨೫-೩೨೬1 


ಶಿವನ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯಾದ ಈ ಭಗವತಿಯ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಎಡಬಿಡದೇ ಢ್ಯಾನಿಸಿ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿ, ,ಆದರದಿಂದ ಸೇವಿಸಿದ 
ವಾಯುದೇವನಿಗೆ ನಾಯುಸದನಿಯೂ ಯಮನಿಗೆ ಯಮಪಟ್ಟವೂ ಉಂಟಾದುವು. 
॥.೨೭-೩.೨೮॥ 


ಆದರದಿಂದ ಈ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಾದ ಭಗವತಿಯ ಚರಣಕಮಲಗಳ 

ಅನವರತ ಧ್ಯಾನ, ಮತ್ತು ಪೂಜೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ವರುಣನಿಗೆ(ಸಾಶಾಯುಧಧಾರಿಗೆ) 

ಜಲಾಧಿಪತ್ಯವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಸರ್ವಸಮರ್ಥನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನೂ ಕೂಡ, 

ಈ ಭಗವಕಿಯನ್ನು ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲವೂ ಬಿಟ್ಟಿರಲಾರದೇ ಚೆಂತಿಸುವನು. ಅಂತಹ 
ಮಹಿಮೆಯು ಈ ದೇವಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿರುವುದಲ್ಲವೆ! ॥,೨೯-೩೩೦॥ 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 60870011 


ಮಿ 


4೨೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ವಿತಸ್ಕಾಃ ಶೋಭನಾ ದೃಷ್ಟಿಃ ಯಸ್ಮ್ಥಿನ್ಸ ಸರತಿ ಕ್ಷಣಂ । 
ಸ ಧನ್ಯಃ ಸ ಗುಣೇ ಧನ್ಯಃ ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಶ್ರಯಃ ॥೩೩೧॥ 


ಭವಾನ್ಯಾ ಕುಟಲಾ ದೃಷ್ಟಿಃ ಯಸ್ಮಿನ್ಸ್ರಸರತಿ ಕ್ಷಣಂ । 
ಸ ದುರ್ಭೆಗೋ ನಿರ್ಗುಣಶ್ಚ ಸರ್ನಾಪತ್ಸಂಶ್ರ ಯಶ್ಚ ಸಃ ॥೩೩೨॥ 


ಸೇಯಂ ಭಗನಶೀ ಧನ್ಯಾ ಭವಾನೀ ಭಾಗ್ಯವಾಯಿನೀ । 
ಯದಿ ನಾರಾಧ್ಯಶೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕಥಂ ಭಾಗ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೩೩೩॥ 


ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಂ ತ್ವಯಿ ಸಂಕ್ರಾಂತಂ ಸಂಕ್ರಾಂತಾಶ್ಚಾಪದಸ್ತ್ವಯಿ । 
ಯಶೋ ನಾರಾಧಿಕಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭವಾನೀ ಸರ್ವಮಂಗಲಾ ॥೩೩೪॥ 


ಕಲ್ಯಾಣಂ ತನುತೇ ಸೇಯಂ ಸ್ಮ್ಯೃತಾಪಿ ಶುಭದಾ ಶಿವಾ । 
ಸೇಯಂ ಕೆಥಂ ತ್ವಯಾ ಭಕ್ತಾ, ದಕ್ಷ ನಾರಾಧ್ಯತೇ ವದ ॥೩೩೫॥ 


ಈ ದೇವಿಯ ಶುಭಕರವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯು, ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಯಾರಮೇಲೆ 
ಬೀಳುವುದೋ' ಆತನೇ ಧನ್ಯನೂ ಗುಣಶಾಲಿಯೂ, ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳಿಗೂ 
ಆಶ್ರಯನೂ ಆಗುವನು. ॥೩೩೧॥ ತ 

ಈ ಭವಾನೀಡೇವಿಯ ಕುಟಲವನಾದ ದೃಷ್ಟಿ ಸ್ಟಿಯು ಯಾರಮೇಲೆ ಬೀಳು 
ವುಜ್ಯೋ ಅವರು ` ದುರದೃಷ್ಟಶಾಲಿಯೂ (ಇಕ್ಯಹೀನನೂ) ಗುಣರಹಿತನೊ, ಎಲ್ಲಾ 
ವಿಧವಾದ ತೊಂದರೆಗಳಿಗೂ ಆಶ ಶ್ರಯನಾದವನೂ ಆಗುವನು. 18831 


ಷಡ್ಡುಣೈಶ್ವರೃಸಂಸನ್ನ ಳೂ, ಧನ್ಯಳೂ ಆದ ಈ ಭನಾನೀಜೀವಿಯು ಸಕಲ 
ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವಳು. ಇಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮಳಾದ ಜೀವಿಯನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಭಾಗ್ಯವುಂಟಾದೀತು? ॥88೩॥ 

ಸರ್ವಮಂಗಳಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಭವನಾನಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೀನು: 
ಪೂಜಿಸದೇ ಹೋದುದರಿಂದ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವೂ ಸಕಲವಾದ ವಿಪತ್ತುಗಳೂ ನಿನಗೆ 
ತಪ್ಪದೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ॥8೩೪॥ 

ಕೇವಲ ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಂಗಳಕರಳಾದ ಈ ದೇವಿಯು ಕಲ್ಯಾ 
ಣಸರಂಪರೆಗಳನ್ನೇ ಕೊಡುವಳು. ಎಲೈ ದಕ್ಷನೇ! ಇಂತಹ ದೇನಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಏಕೆ ಪೂಜೆಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ತಿಳಿಯದು. 1೨.೫11 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ೩೨೭ 


ಅನಭ್ಯರ್ಚ್ಯಾಪಿ ಸೆಲ್ಯಾಚೀಂ ಕೆಲ್ಯಾಣಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾನಿತಿ । 
ಕಿಮಸ್ತಿ ಗೆಕ್ಟೋ ದುರ್ವಾದಃ ಸಗಕ್ಟೋತದ್ಯ ನಿನಶ್ಶತಿ a೬ 


ದಕ್ಷ ಕೇ ಗರ್ವನಿರ್ವಾಹಃ ಕೆಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ನಾಸ್ತಿ ಕೋಃಪ್ಯತ್ರ ದೇವೇಶೋ ಗರ್ವನಿರ್ವಾಹಕೆಸ್ತವ  1೩೩೭॥ 


ಶರ್ವಾಣೇ ನಿಮುಖೀ ಭೂತ್ವಾ ಜೇವೇಷ್ಟೇತೇಷು ಕೆಸ್ತವ । ' 
ಕರಿಸ್ಕತ್ಯದ್ಯ ಸಾಹಾಯ್ಯಂ ತಂ ನ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಸರ್ವಥಾ : '॥೩೩೮॥ 


ಯದಿ ದೇವಾಃ ಕರಿಷ್ಕಂತಿ ಸಾಹಾಯ್ಯೆಮಥುನಾ ತನ । 
ತವಾ ನಾಶಂ ಪ್ರಯಾಸ್ಕಂತಿ ಶಲಭಾ ಇವ ವಸ್ನಿಗಾಃ “NAT 


ತವಾದ್ಯ ಶೂಲಸಂಭೂತಪಾವಕೇನಾಮಿತೌಜಸಾ । 
ದಹನಂ ಪ್ರಾಯಶೋ ಭಾನಿ ಸಂಶಯೋ ನಾತ್ರ ಸರ್ನಥಾ ॥೩೪೦॥ 


ಮಂಗಳೆಸ್ವರೂಸಳಾದ ಈ ದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದೆಯೇ ನಾನು 
ಮಂಗಳವನ್ನು ಹೊಂದುವೆನೆಂಬ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಗರ್ವವು ನಿನಗೆ ಇದೆ. ಈ 
ಅಹಂಕಾರವೆಲ್ಲಾ ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ನಾಶವಾಗುವುದು. ॥8೩೬॥ 

ಅಯ್ಯ ದಕ್ಷನ ಯಾರ ಬಲದಿಂದ ನೀನು ಹೀಗೆ ಗರ್ವಪಡುತ್ತಿರುನೆ? 
ನಿನ್ನ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವ ದೇವೋತ್ತಮನು ಇಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ತಿಳಿ. 1೩೩೭1 ಕ 

ಶರ್ವನ ಪತ್ನಿಯೇ ನಿನಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿರುವಾಗ, ದೇವಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು 
ನಿನಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಕಾಣೆನು. (ಯಾವ ದೇವತೆಗಳೂ ಈ ದೇವಿಯು 
ವಿಮುಖಳಾದ ಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಲಾರರು. ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು.) 1೩೩೮॥ 

ಈಗ ಜೇವತೆಗಳೇನಾದರೂ ನಿನಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವುದಾದರೆ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಜಿಂಕಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಪತಂಗದ ಹುಳುಗಳಂತೆ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮವಾಗುತ್ತಾರೆ. ॥೩೩೯॥ 

ಶೂಲಾಯುಧದಿಂದುಂಟಾದ ಅಪಾರವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನೀನು ಭಸ್ಮವಾಗುತ್ತೀಯೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂಶಯವೇ 
ಇಲ್ಲವು. ॥೩೪೦॥ ಕ 
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ಸಂಭಾವಿತಂ ನ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಭವಾನೀನಿಮುಖಸ್ಯ ಶೇ। 
ಸತ್ಯಮೇತತ್ಪುನಃ ಸತ್ಯಮುದ್ಭೃತ್ಯ ಭುಜಮುಚ್ಯತೇ ॥೩೪೧॥ 


ಜ್ವಲತ್ವದ್ಯ ಮುಖಂ ತೇದ್ಯ ಯಾಗಧ್ವಂಸೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
, ಸಹಾಯಾಸ್ತವ ಯಾನಂತಸ್ತೇ ಜ್ವಲಂತ್ಯದ್ಯ ಸತ್ವರಂ ॥೩೪೨॥ 


ಅನುರಾಣಾಂ ಸದಸ್ಯಾನಾಂ ಶಪಥೋ ಮಂಗಲಾಸತೇಃ । 
ಕೆರಿಸ್ಕಂತ್ಯದ್ಯ ಸಾಹಾಯ್ಯೆಂ ಯದ್ಯೇತೆಸ್ಯ ದುರಾತ್ಮನಃ ॥೩೪೩॥ 
ಗಂಧರ್ವಾಣಾಂ ಸದಸ್ಕಾನಾಂ ಶಪಥೋ ಮಂಗಲಾಪಶೇಃ । | 
ಕೆರಿಷ್ಯಂತ್ಯದ್ಯ ಸಾಹಾಯ್ಯಂ ಯದ್ಯೇತಸ್ಯ ದುರಾತ್ಮನಃ ॥೩೪೪॥ 
ಪನ್ನಗಾನಾಂ ಸದಸ್ಕಾನಾಂ ಶಸಥೋ ಮಂಗಲಾಪಶೇಃ । 
ಕರಿಸ್ಯಂತ್ಯದ್ಯ ಸಾಹಾಯ್ಕಂ ಯಡ್ಯೇತಸ್ಯ ದುರಾತ್ಮನಃ 12೪೫ 


ಕಿನ್ನೆರಾಣಾಂ ಸದಸ್ಯಾನಾಂ ಶನಘೋ ಮಂಗಲಾಪತೇಕ । 
ಕರಿಸ್ಕಂತ್ಯದ್ಯ ಸಾಹಾಯ್ಕಂ ಯಜದ್ಯೇತಸ್ಯ ದುರಾತ್ಮನಃ ॥೩೪೬॥ 


ಆ ಭವಾನೀದೇವಿಯ ಅನುಗ್ರ ಹವಿಲ್ಲದ ಏನಗೆ ಮಂಗಳವೆಂದಿಗೂ ಉಂಟಾ 
ಗಲಾರಜಿಂದು ನಾನು ತೋಳುಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಶನಥಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳು 
ಕ್ತಿರುವೆನು.. 1೩೪೧॥ ಕ 

ಈಗ ನಿನ್ನ ಮುಖವೇ ಸುಟ್ಟುಹೋಗುವುದು. ಅಲ್ಲದೇ ನೀನು ಮಾಡಲೆಳ 
ಸಿರುವ ಈ ಯಾಗವೂ ಈಗ. ಧ್ವಂಸವಾಗುವುದು. ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 
ಸಹಾಯ ಮಾಡಲು ಬರುವವರೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡಲೇ ಉರಿದು ಭಸ್ಮವಾಗುವರು.॥೩೪.೨॥ 

ದುಷ್ಕನಾದ: ಈ ದಕ್ಷನಿಗೆ ಸದಸ್ಯರಾದ ದೇವಶೆಗಳಾರಾದರೂ ಸಹಾಯ 


ಮಾಡುವುದಾದಕ್ಕೆ ಮಂಗಳಾದೇವಿಯ ಸತಿಯಾದ ಶಿವನ ಅಣೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. 
॥೩೪೩ 


ಸ ಎಲೈ ಸಭಾಸದರುಗಳಿರಾ, ಗಂಧರ್ನರಾಗಲ್ಲೀ ನಾಗರಾಗಲೀ ಯಾರಾದರೂ 

ಈ ದುಷ್ಟನಾದ ದಕ್ಷನಿಗೆ ಸೆಹಾಯಮಾಡುವುದ್ದಾದಕ್ಕಿ, ಅವರ ಮೇಲೆ ಸರ್ವಮಂಗ 
ಳಾಸತಿಯಾದ ಪರಶಿವನ ಆಣೆಯಿರುವುದು. ॥೩೪೪-೩೪೫॥ 

ಎಲ್ಫೆ ಸದಸ್ಯರೇ! ಕಿನ್ನರರಾಗಲೀ, ಯಕ್ಷರಾಗಲೀ, ಯಾರಾದರೂ ಈ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ಪ 


`ಯಕ್ಸಾಣಾಂ ಚ ಸದಸ್ಕಾನಾಂ ಶಸಥೋ ಮಂಗಲಾಪಶೇಃ । 
ಕೆರಿಸ್ಕಂತ್ಯದ್ಯ ಸಾಹಾಯ್ಯಂ ಯಡದ್ಯೇತಸ್ಯ ದುರಾತ್ಮನಃ 1೩೪೭! 


ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಚ ಸದಸ್ಯಾನಾಂ ಶಸಥೋ ಮಂಗಲಾಪತಶೇಃ । 
ಕೆರಿಸ್ಕಂತ್ಯದ್ಯ ಸಾಹಾಯ್ಯಂ ಯೆಜ್ಯೇತಸ್ಯ ದುರಾತ್ಮನಃ ॥೩೪೮॥ 
ಯಸೀಣಾಂ ಚ ಸದಸ್ಯಾನಾಂ ಶಪಥೋ ಮಂಗಳಾಸಕೇಃ । 
ಕೆರಿಷ್ಕಂತ್ಯದ್ಯ ಸಾಹಾಯ್ಯಂ ಯಜ್ಯೇತಸ್ಯ ದುರಾತ್ಮನಃ ॥೩೪೯॥ 
ಯೆತ್ತಿಜಾಂ ತಾಪಸಾನಾಂ ಚ ಶಪಥೋ ಮಂಗಲಾಪತಶೇಃ । 
ಕೆರಿಸ್ಕಂತ್ಯದ್ಯ ಸಾಹಾಯ್ಕೆಂ ಯದ್ಯೇತಸ್ಯ ದುರಾತ್ಮನಃ amon 
ನಿರ್ಗಚ್ಛಂತ್ವಮರಾಃ ಶೀಘ್ರಂ ಏತದಧ್ವರಮಂಡಸಾತ್‌ । 

ಅನ್ಯಥಾ ಭವತಾಂ ನಾಶೋ ಭನಿಷ್ಯತ್ಯದ್ಯ ಸರ್ವಥಾ ॥೩೫೧॥ 
ನಿರ್ಗಚ್ಛಂತು ಸಗಂಧರ್ವಾಃ ಪನ್ನಗಾ ಯಾಗಮಂಡಪಾತ್‌ । 

ಅನ್ಯಥಾ ಭವತಾಂ ನಾಶೋ ಭವಿಸಷ್ಯತ್ಕದ್ಯ ಸರ್ವಥಾ ॥೩೫೨॥ 


ಹ 7೨72೨77೨೨೫೭ ಐ —— ಣು 


ದುರುಳನಾದ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವುದಾದಕ್ಕೆ ಅವರಮೇಲೆ ಆ ಪರ 
ಶಿವನ ಅಣೆಯಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. 1೩೪೬-೩೪೭॥ 


ಸಭಾಭೂಷಣರಾದ ಸಿದ್ಧ ಪುರುಷರೇ ! ಖಷಿಗಳಿರಾ! ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾರಾ 


ದರೂ ಈ ದುಷ್ಟನಾದ ದಕ್ಷನಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವುದಾದರೆ ನಿಮ್ಮಮೇಲೆ, ಆ. 


ಸರ್ವಮಂಗಳಾಪಕಿಯ ಆಣೆಯಿರುವುದು. |೩೪೮-೩೪೯॥ 


ತಪಸ್ವಿಗಳಾದ ಖಯತ್ತಿಜರೇ ದುರುಳನಾದ ದಕ್ಸ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನೀವು ಸಹಾಯ 
ಮಾಡುತ್ತೀರಾದರೆ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯ ಪತಿಯ 
ಆಣೆಯಿರುವುಡಿಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. ॥೩೫೦॥ 


ಓ ದೇವಕಶೆಗಳಿರಾ! ಗಂಧರ್ವಸಹಿತರಾದ ಪನ್ನಗರಿರಾ! ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಈ ಯಾಗಮಂಟಪದಿಂದ ಹೊರಟುಬನ್ನಿರಿ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನಾಶ ಸಂಭವಿಸುವುದು. 1೩೫೧-೩೫೨॥ 
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ಯಕ್ಸಾಃ ಸ ಕಿನ್ನರಾಃ ಶೀಘ್ರಂ ನಿ್ಯಾಂತ್ರಧ್ವರನುಂಟಿಪಾತ್‌ । 

ಅನ್ಯಥಾ ಭವತಾಂ ನಾಶೋ ಭವಿಷ್ಯತ್ಯದ್ಯ ಸರ್ವಥಾ ೩೫೩1! 
ಸಿದ್ಧಾಃ ಸ ಖುಷಯಃ ಶೀಘ್ರಂ ನಿರ್ಕಾಂತ್ರೆಥ್ವರಮಂಟಿಪಾತ್‌ । 

ಅನ್ಯಥಾ ಭನತಾಂ ನಾಶೋ ಭೆನಿಷ್ಯತ್ಯದ್ಯ ಸರ್ವಥಾ 1೩೫೪॥ 
ಯತ್ತಿಜೋ ಜಬುಷಯಃ ಸರ್ವೇ ನಿರ್ಯಾಂತ್ವಧ್ವರಮಂಟಸಾತ್‌ । 

ಅನ್ಯಥಾ ಭವತಾಂ ನಾಶೋ ಭನಿಷ್ಕತ್ಯದ್ಯ ಸರ್ವಥಾ ॥೩೫೫॥ 
ಶೈವಂ ಶನಥಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ದಶ್ಷಸ್ಯಾಸ್ಯಾಧ್ವರೇ ಬಲಾತ್‌ । ; 

ಯಸ್ತಿಷ್ಠತಿ ಸ ಪಾಸಿಹ್ಕೋ ವಿನಶ್ಯತ್ಯದ್ಯ ಸತ್ವರಂ ॥೩೫೬॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಕ್ರೋಥಲೋಲಾಶ್ಷೋ ದಧೀಚಿರ್ಮುನಿಪುಂಗವಃ । 
ಕ್ರೋಧಾನಲಂ ತ್ಯಜನ್ನೇನ ಯಯಾವಧ್ವರಮುಂಟಪಾತ್‌ ॥೩೫೭॥ 


ಮುನಯಃ ಕೋಟಿಶಃ ಶೀಘ್ರಂ ದಧೀಚಿಸಹಿತಾಸ್ತದಾ । 
ನಿರ್ಯಯುಃ ಸಿದ್ಧಸಂಯುಕ್ತಾಃ ಸಂಕ್ರುದ್ಧಾ ಯಾಗಮಂಟಿಸಾತ್‌ ॥೩೫೮॥ 


ಓ ಕಿನ್ನರ ಸಮೇತರಾದ ಯಕ್ಷರಿರಾ, ಸಿದ್ಧರೊಡಗೂಡಿದ ಬುಹಿಗಳಿರಾ, 
ಕೂಡಲೆ ಯಾಗಮಂಟಿಸದಿಂದ ಹೊರಹೊರಡಿರಿ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿಮಗೆಲ್ಲಾ ಈಗ 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಾಶವೊದಗುತ್ತದೆ. ॥೩೫೩-೩೫೪॥ 

ಖುತ್ತಿಕ್ಟುಗಳಾದ ಖುಸಿಗಳಿರಾ! ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಈ ಕ್ಷಣವೇ ಯಾಗಮಂಟಪ' 
ದಿಂದ ಹೊರಟು ಬನ್ನಿರಿ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿಮಗೆಲ್ಲಾ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ವಿಪತ್ತುಂ 
ಬಾಗುವುದು. ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ಈ ನಾನು ಮಾಡಿರುವ ಶಿವನ ಆಣೆಯನ್ನೂ 
ಮಾರಿ ದಕ್ಷನ ಈ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಫಿಲ್ಲುವಿಕೋ, ಅವರು 
ಪಾಪಿಸ್ಕರು. ಎಲ್ಲರೂ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನಾಶವಾಗುವರು. ॥೩901-೩೫೬॥ 

ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಕೋಪದಿಂದ ಚಂಚಲವಾದ ಕಣು ಗಳುಳ ದಧೀಚಿ 

ಇ ಲು 

ಮುನಿಯು, ಕೋಪಾಗ್ದಿಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಲೇ ಆ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಯಾಗಮಂಟಿಸ 
ದಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದನು.  ॥೩೫೭॥ 

ಆ ಮುನಿಸ್ರೆಂಗವನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದಕೂಡಲೇ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಮುನಿಗಳು, 
ದಧೀಚಿ ಮುನಿಯೊಡನೆ ಹೊರಟು ಸಿದ್ಧಕೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಅತ್ಯಂತ ಕುಪಿತ 
ರಾಗಿ ಆ ಯಾಗಮಂಟಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದರು. 1೩೫೮॥ 
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ನಿಮಾನವರಮಾರುಹ್ಕ ಮಂಗೆಲಾಪಿ ತತಃ ಪರಂ | 
ಚಕಾರ ಗಂತುಮುಜ್ಯೋಗಂ ಶ್ರೀಮತ್ಕೈ ಲಾಸಮಂದಿರಂ ॥೩೫೯॥ 


ತದಾ ಪ್ರಾಹುರ್ಭಗೆನತೀಂ ಪ್ರಮಥಾಃ ಶೂಲಪಾಣಯಃ । 
ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಾ ಭೂತ್ವಾ ವಿನಯಾನತಕೆಂಧರಾಃ ॥೩೬೦॥ 


ಆಜ್ಞಾಂ ದೇಹಿ ಸುರಾರಾಧ್ಯೀ ದಕ್ಷನಾಶಾಯ ಸತ್ವರಂ । 
ಸೋಢುಂ ನ ಶಕ್ಕತೇ*ಸ್ಮಾಭಿರವಜ್ಜಾ ತ್ವಯಿ ಯೆತ್ಕೃತಾ ॥೩೬೧॥ 


ಕೋ ವಾ ವರಾಕೋ ದಶ್ಷೋ*ಯಂ ಗಕ್ಟೋಸ್ಯ ಕಥಮೀದೃಶಃ। 
ಏತತ್ಸೆ ಹಾಯಭೂತಾಶ್ಚ ಕೇ ನರಾಕಾ ನದಸ್ವ ನಃ ॥೩೬೨॥ 


ಸತ್ವರಂ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಯೃತ್ವಾ ದಶ್ಷಮೇನಂ ತತಃ ಸರಂ । 
ಭವಾಮಃ ಸುಖಿನೋ ಜೇನಿ ನಾನ್ಯಥಾ ಸುಖಿನೋ ವಯಂ ॥೩೬೩॥ 


ಆ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ನೋಡಿ, ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪಳಾದ ಗಿರಿಜಾದೇವಿಯೂ 
ಕೂಡ, ತನ್ನ ಉತ್ತಮವಾದ ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು, ಸಂಪದ್ಭರಿತವಾದ 
ಕೈಲಾಸಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದಳು. all 

ಹೀಗೆ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಯಾಣೋನ್ಮುಖಳಾಗಿರುವ ದೇವಿಯನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಾ, ಶೂಲಾಯುಧಢಾರಿಗಳಾದ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು, ವಿನಯದಿಂದ ತಲೆ 
ಬಾಗಿಸಿ, ಕೈಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡರು. ॥೩೬೦॥ 

ದೇವಪೂಜ್ಯಳಾದ ದೇವಿಯೇ! ಕೂಡಲೇ ಈ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು `ನಾಶಮಾ 
ಡಲು ನಮಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡು. ಇವನಿಂದ ನಿನಗೆ ಒದಗಿದ ತಿರಸ್ಪಾರವು ನಮ್ಮಿಂದ 
ಸಹಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ॥೩೬೧॥ 

ಡೇವಿ! ನಿನ್ನನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ನಮಗೆ ಈ ವರಾಕನಾದ ದಕ್ಷನು ಎಷ್ಟರವನು? 
ಇವನ ಅಹಂಕಾರವೆಂಥದು? ಇವನ ಸಹಾಯಕರಾಗಿರುವ ಈ ಅಲ್ಪ ದೇವತೆಗಳು 
ನಮ್ಮನ್ನೇನು ಮಾಡಿಯಾರು? ॥೩೬೨॥ 

ಜೀವಿ! ಈ ಕೂಡಲೇ ದುರುಳನಾದ ದಕ್ಷನನ್ನು ಭಸ್ಮಮಾಡಿ, ಅನಂತರ 
ನಾವು ಸುಖಿಯಾಗುವೆವು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಮಗೆಂದಿಗೂ ಮನಸ್ಸು ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿ 
ರಲಾರದು. ೩೬೩॥ 
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ಸೀತಾ ಯೈಃ ಪೂರ್ವನಸ್ಮಾಭಿಃ ಸಮುದ್ರಾಃ ಸಪ್ತ ಸತ್ವರಂ । 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ತಾದೃಶಾನಾಂ ತು ಕಿಮಶಕ್ಕೆಂ ಜಗತ್ತ್ವಯೇ ॥೩೬೪॥ 


ಜಗತ್ತ್ವಯಂ ಚ ನಿಮುಖಂ ತ್ವಯಾದ್ಯ ಯದಿ ಸತ್ವರಂ । 
ತದಾ ಜಗತ್ವ್ರಯಂ ಚೈತನ್ನಾಶೆಯಾನುಃ ಕ್ಷಣಾಂತರೇ ॥೩೬೫। 


ದೇಹಿ ದೇಹಿ ಶಿನೇ ಶೀಘ್ರಂ ಆಜ್ಞಾಂ ದಶ್ಷನಿನಾಶಕಾಂ । 
ನಾಸ್ಮಾಭಿರಸ್ಯ ವದನಂ ಶಕ್ಕಶೇ ದ್ರಷ್ಟುಮಂಬಿಕೇ ॥೩೬೬॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೆಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಾನಾಶ್ಚಾಸ್ಯ ತತಃ ಶಿನಾ । 
ನಿಮಾನರತ್ನಮಾರುಹ್ಯ ಯಯ್‌ ಶೆಂಕರಸನ್ನಿಧಿಂ ॥೩೬೭॥ 


ತತಃ ಸಮುತ್ನಿ ತಃ ಶೀಘ್ರಂ ದಧೀಚಿಕ್ರೋಧಥಪಾನಕಃ । 
ಜ್ವಾಲಾಮಾಲಾಸಮಾಕೀರ್ಣೋ ದದಾಹಾಧ್ವರಮಂಟಪಂ 1೩೬೮॥ 


ಹಿಂದೆ ಏಳು ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನೂ ಪಾನಮಾಡಿರುವ ನಮಗೆ ಈ ಅಲ್ಪ್ಬರಾದ 
ದೇವತೆಗಳು ಏನುಮಾಡಿಯಾರು! ಅಂತಹ ನಮಗೆ ಮೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಾನೇ 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದಾವುದಿರುವುದು ? ॥೩೬೪॥ 

ನಿನ್ನ ಕೃಸಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಮೂರುಲೋಕವೂ ಎದುರಿಸುವುದಾದರೂ 
ಈ ಕೂಡಲೇ ಈ ಮೂಲೋಕನನ್ನೂ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಶಮಾಡಿಬಿಡು 
ವೆನು. ॥೩೬೫॥ 
ಶಿವನ ಪ್ರೇಯಸಿಯೇ! ಕೂಡಲೇ ಈ ದಕ್ಷನನ್ನು ನಾಶಸಡಿಸಲು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಕೊಡು. ಜಗದಂಬಿಕೆ! ಈ ದುಷ್ಬಾತ್ಮನ ಮುಖವನ್ನು ನಮ್ಮಿಂದ ನೋಡಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಜಾಗ್ರತೆ ಅಸ್ಪಣೆಮಾಡು, ಎಂದು ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು ದೇವಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ॥೩೬೬॥ 

ಶಿವಗಣಗಳು ಹೀಗೆ ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಗಿರಿಜೆಯು ಅವರನ್ಷೆಲ್ಲಾ 
ಕೋಪಗೊಳ್ಳದಂತೆ ಸಮಾಢಾನಮಾಡಿ, ತಾನು ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವಿಮಾನದಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತು ಶಂಕರನ ಸನ್ಸಿಢಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. ॥೩೬೭॥ 

ಹೀಗೆ ದೇವಿಯು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಲು, ಆ ದಧೀಚಿಮುನಿಯ 
ಕೋಸಪಾಗ್ದಿಯು ತನ್ನ ಮಾಲಾಕಾರವಾದ ಜ್ಹಾಲೆಗಳನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ಆ ದಕ್ಷನ 
ಯಾಗಮಂಟಪವನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಹಾಕಿತು. 18೬೮॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೪ ಷಿತ್ತಿತಿ 


ತೇನೈವ ಯಾಗಸಂಭಾರಾ ಡೆಗ್ಗಾಃ ಕ್ರೋಧಾಗ್ನಿನಾ ತದಾ । 
ಪ್ರಪಲಾಯ್ಯ ಗತಾ ದೇವಾ ಡಕ್ಷಯಕ್ಷಾದಿಸಂಯುತಾಃ . 1೩೬೯॥ 


ಭಸ್ಮೀಭೂತಾಂ ಯಾಗೆಶಾಲಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದಕ್ಷಃ ಪುನಃ ಸುರಾನ್‌ । 

ಸಹಾಯೀಕೈತ್ಯ ಸಹಸಾ ಯಾಗಶಾಲಾಮಕಾರಯತ್‌ ॥೩೭೦॥ 

ಸೆಂಪಾದ್ಯ ಯಾಗಸಂಭಾರಾನ್ಸ ಕೈಶ್ಚಿನ್ಮುನಿಭಿಃ ಸಹ । 

ಯಾಗಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮಾರೇಭೇ ಬಲವೀರೈಸಮಸ್ವಿತಃ ॥೩೭೧॥ 

ತದಾ ದಶ್ಸಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕೆ ನಿಷ್ಣುರಿಂದ್ರಾದಿಸಂಯುತಃ 1 

ನೀತಿಶಾಸ್ಟ್ರಾನಿರೋಧೇನ ಪ್ರಾಹ ನಾಚಮುದಾರಧೀಃ ॥೩೭೨॥ 
|| ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ | 

ಯಾಗಾನ್ಕರ್ತುಮನಾಯಾಸಂ ದಕ್ಷ ದಶ್ಷೋಸಿ ಯವ್ಯ ಪಿ 

ತಥಾಪಿ ಯಸಿಶಾಪೋ ಯಃ ಸೊಆನ್ಯಥಾ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೩೭೩! 


ಅದೇ ಕೋಪಾಗ್ದಿಯೆ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ಯಾಗೆ ಸಲಕರಣೆಗಳೂ 
ಸುಟ್ಟುಹೋದವು. ಆಗ ಆ ಯಾಗಮಂಟಪದಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ದಕ್ಷ 
ನೊಡನೆಯೂ ಯಕ್ಷರೊಡನೆಯೂ ಜೆಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲಿಯಾದರು. ॥೩೬೯॥ 

ಹೀಗೆ ಸುಟ್ಟುಹೋದ ತನ್ನ ಯಾಗಶಾಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು 
ಪುನಃ ಆ ಡೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಮತ್ತೆ ಯಾಗಶಾಲೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ॥೩೭೦॥ 

ಹಾಗೆಯೇ ಯಾಗ ಸಲಕರಣೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಲ್ಲಾ ಪುನಃ ಸಿದ ್ಸಸಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಕೆಲವು 
ಮಂದಿ ಮುನಿಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ, ಬಲನಿಶಿಸ್ವನಾಗಿ ತಿರುಗಿ 'ಹೂಗನನ್ನ ಮಾಡಲು 
ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿದನು. ॥೩೭೧॥ 

ಪುನಃ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವ ಆ ದಕ್ಷನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು, ಇಂದ್ರ ನೊಡನೆ ಸೇರಿ, ಕರ್‌ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ, ನೀತಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ನಿರೋಧವಿಲ್ಲದಂತೆ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿದನು. ॥೩೭೨! 

4 ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನೇ! ನೀನು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಲು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಮರ್ಥನೇನೋ ಅಹುದು. ಆದರೆ ಖುಷಿಪಾಪವು ಎಂದಿಗೂ ಬೇಕೆ 

ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮರೆಯದಿರು. 1೩೭೩ 
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೩೩೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೆ ೬ 
ದಧೀಜಿರ್ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲ॥ ಶ್ರೀಮಹಾರುದ್ರಪೂಜಕೆಃ 
ತಸ್ಯ ಶಕ್ತಿರ್ನ ಕೇನಾಸಿ ಜ್ಞಾಯತೇ ದಕ್ಷ ನಸ್ತುತಃ ॥೩೭೪॥ 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಕದಹನೇ ಶಕ್ತೋ ದಧೀಜಿಃ ಕ್ರೋಧಸಂಕುಲಃ । 
ಶಕ್ತಿಸ್ತಥಾವಿಧಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ತೇನ ಶ್ರೀರುಪ್ರಪೂಜಯಾ ॥೩೭೫॥ 
ರುದ್ರಮನ್ಯಭಿಚಾರೇಣ ಯೆಂರ್ಚಯಂತ್ಯನ್ವಹಂ ಮುದಾ । 
ತೇ ಸರ್ನೆ*ಸ್ಯತಿದುರ್ಥರ್ಷಾಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ 1೩೭೬॥ 


ಅಗಸ್ತ್ಯೇನ ಯದಾ ಹೀತಾಃ ಸಮುದ್ರಾಃ ಸಪ್ತ ಲೀಲಯಾ | 
ತವಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಮೇತೇನ ಮಯಾ ತದುದರೇ ಸ್ಥಿತಃ... ॥೩೭೭॥ 


ಅಗಸ್ತ್ಯೇನ ತತಸ್ತ್ಯಕ್ತೋ ನಿಸೃತಂ ಚ ಮಯಾ ತತಃ । 
ಏತಾವೃಶಂ ಹಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ತೇನ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಶಿವಾರ್ಚಯಾ ॥೩೭೮॥ 


'ಮುರಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಮಹಾರುದ್ರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು 
ವವರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನಾಗಿರುವನು. ಅವನ ಶಕ್ತಿಯು ಇಷ್ಟೇ ಎಂದು ಹೇಳಲು ವಸ್ತುತಃ 
ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 1೩೭೪॥ 

ಆ ದಧೀಚಿ ಮಹರ್ಷಿಯು ಕೋಪಹೊಂದಿದಕೆ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ 
ಸುಡಬಲ್ಲನು. ಅವನಿಗೆ ಅಂತಹೆ ಆಸಾಧಾರಣವಾದ ಶಕ್ತಿಯು ಆ ರುದ್ರದೇವನ 
ಪೂಜಾಬಲದಿಂದಲೇ ದೊರೆತಿರುವುದು. 1೩೭೫॥ 

ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ತಪ್ಪದೇ ಶ್ರೀರುದ್ರನನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡು 
ವವರೆಲ್ಲರೂ ಅಜೇಯರೂ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಬಲವುಳ್ಳ ನರೂ ಆಗುವರು. ಇದು 
ಸತ್ಯವು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯನೇ ಇಲ್ಲ. ॥೨೭೬/॥ 


ಮಹಾದೇವನ ಪೂಜಾಬಲದಿಂದ ಅಗಸ್ತ್ಯ ಕ್ರಮುನಿಯು ಸಪ್ತಸಮುದ್ರಗಳನ್ನೂ 


ಪಾನಮಾಡಿದಾಗ ನಾನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡನೆ ಆ ಮುನಿಯ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಅಡಗಿಡ್ದೆನು. ೩೭೭! | 


ಅನಂತರ ಆ ಅಗಸ್ತ ಮುನಿಯು ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಬಿಡಲಾಗಿ ನಾನೂ 
ಅವನ ಹೊಟ್ಟಿಯೊಳಗಿನಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದೆನು. ಆ ಅಗಸ್ತ್ಯ ಮುನಿಗೆ ಇಂತಹ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಸರಶಿವನ ಪೂಜೆಯಿಂದಲೇ ಬಂದಿರುವುದಲ್ಲವೆ? ॥೩೭೮॥ 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ ೧೪ ೩೩೫ 


ಶಾಡಿಶೋಹಂ ಪುರಾ ಶೂಲೈರ್ಬಹುಧಾ ಶಿನಕಿಂಕರೈಃ 1 
ಅನಿವಾರ್ಯಬಲಾ ಯಸ್ಮಾತ್ಕೂ )ರಾಃ ಶಂಕರಕಿಂಕರಾಃ 1೩೭೯॥ 


ಭುವನಾನಾಂ ಕೈತಃ ಪೂರ್ವಂ ವ್ಯತ್ಯಾಸಃ ಶಿವಕಿಂಕಕೈಃ । 


ತೇಷಾಮುಶಕ್ಕೆಂ ಲೋಕೇಷು ನ ಕಿಮಪೈಸ್ತಿ ವಸ್ತುತಃ ॥೩೮೦॥ 


ಶಾಂಕರಾಣಾಂ ಪ್ರತಿಷ್ವಂದ್ವಂ ನಾಸ್ತಿ ಲೋಕೇಷು ಸರ್ವಥಾ । 
ತೃಣೇಕುರ್ನಂತ್ಯಸ್ಮದಾದೀನನುರಾಂಭಾಂಕರಾ ಯತಃ ॥೩೮೧॥ 


ಕುಪಿತಾನ ಭನಂತ್ಯೇನ ಸಹಸಾ ಶಾಂಕರಾ ಧ್ರುವಂ । 
ಕುಪಿತಾಶ್ಚ ತಡಾ ಲೋಕಾಸ್ಸಹಿಷ್ಯಂತ್ಕೇವ ಶಾಂಕರಾಃ ॥೩೮೨॥ 


ಶಕ್ತೋ ದಧೀಚಿರದ್ಯೈನ ದಗ್ಗುಮನಸ್ಮಾನ್ಸ ಯದ್ಯಪಿ । 
NS ಸ ಗತಃ ಕರುಣಾನಿಧಿಃ ॥೩೮೩॥ 


ಹಂಜಿ ನಾನೂ ಶಿವನ: ಕೆಂಕರರಿಂಡ ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ತ್ರಿಶೂಲಗಳ ಏಟು 
ತಿಂದಿರುವೆನು. ಅತ್ಯಂತ ಕ್ರೂರರಾದ ಆ ಶಂಕರನ ಸೇವಕರು ಅಪ್ರಕಿಹತವಾದ 
ಬಲವುಳ್ಳವರು. ॥೩೭೯॥ 

ಹಂದೆ ಇದೇ ಶಿವಭಟರು ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಆ ತಿವಕಿಂಕರರಿಗೆ ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಅಸಾಧ್ಯ 
ವಾದುದೇ ಇಲ್ಲವು. 18೮೦॥ 

 ಶೆಂಕರನ ಕಿಂಕರರಾದವರಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವ ಭಟರು ಈ ಪ್ರಪಂಚ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಆ ಶಿವಭಟರು ನಮ್ಮಂತಹ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹುಲ್ಲಿಗಿಂತಲೂ 
ಕಡೆಯಾಗಿ ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ॥೩೮೧॥ 

ಶಂಕರನ ಗಣಗಳು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ವ ಕೋಪಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 
ಒಂದುವೇಳೆ ಅನರು ಕುಪಿತರಾದದ್ದೇ ಆದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಖಂಡಿತ 
ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮಮಾಡುವರು. llag.oll 

ಆ ದಧೀಚಿಮಹರ್ಹಿಗೇ ಈಗ ನಮ್ಮನ್ನು ಸುಟ್ಟುಹಾಕುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಶ್ರ 
ವಿದ್ದಿತು. ಆದರೂ ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ಆ ಮುನಿಯು ಏನೋ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ 
ದಯೆಮಾಡಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಸುಡದೇ ಸುಮ್ಮನೇ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. ೩೮೩! 
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೩೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಧನ್ಯಾ ಹಿ ಶಾಂಕರಾ ಯಸ್ಮಾತ್ಸದಯಾಃ ಕುಪಿತಾ ಅನಿ | 
ಅತೋ ನ ಶಾಂಕರಾದನ್ಕ್ಯೋ ಧನ್ಕೋ ನಾಸ್ತಿ ಜಗತ್ತೈಯೇ ॥೩೮೪॥ 


೬೦ ಜೆ ದತ್ತೋಸ್ತಿ ಶಸಥಃ ತೇನ ವಿಶ್ವಪತೀರತಃ । 
ಕ್ಷಣಮಪ್ಕತ್ರ ನ ಮಯಾ ಸಂಸ್ಥಾತುಮುಚಿತಂ ಧ್ರುವಂ  0೩೮೫॥ 


ಸರ್ವೇಶ್ವರಸ್ಯ ಶಪಥಃ ಕೇನೋಲ್ಲಂಘ್ಯೋ ಭಿನಿಸ್ಯತಿ | 
ತಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ಪುನಃ ಕೊಣತ್ರ ಕ್ಷಣಂ ಜೀವಿತುಮಿಚ್ಛೆತಿ ಗ೩೮೬॥ 


ವೆ 


ಅತ ಏಿವ'ತ್ವಯಾ ದುಃಖಂ ಪ್ರಾಸ್ಯಮದ್ಯ ನ ಸಂಶಯಃ 1೩೮೭॥ 


ಆದಾನೇವ ಜಗನ್ಮಾತುಸ್ತ್ವಯಾ ನಾಭ್ಯರ್ಚೆನಂ ಕೃತಂ 1 


ಯೆಡವಜ್ಞಾಂ ವಿಧಿಃ ಕೃತ್ವಾ ಛಿನ್ನಮೂರ್ಧಾಂಭವತ್ಪುರಾ । 
ತಶ್ಪ್ರಯಾನಜ್ಞಯಾ ದಕ್ಷ ತವ ನಾಶೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೩೮೮॥ 


ಕೋಪಗೊಂಡರೂ, ದಯೆಗರೆಯುವ ಆ ಶಂಕರನ ಗಣಗಳು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಧನ್ಯಕೀ ಸರಿ. ಈ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿದರೂ ಆ ಶಾಂಕರರಿಗಿಂತ 
ಧನ್ಯರಾದವರು ನನಗೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ೩೮೪! 

ಅದೂ ಅಲ್ಲದೇ ಆ ಜಗಧೊಡೆಯನ ಮೇಲೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞ್ಯೆಯೂ ಸಹ ಮಾಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿಜಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲವೂ ನಾನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲಲಾಕೆನು. (ನಿಲ್ಲುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ). 1೩೮೫॥ 

ಈ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಯಾರು ತಾನೇ ಮೀರಿಯಾರು? ಹಾಗೆ ಮೀರಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲವಾದರೂ 
ಯಾರಿಂದ ಬದುಕಲು ಸಾಧ್ಯ? 1೩೮೬॥ 


ಮೊಟ್ಟನೊದಲೇ ನೀನು ಆ ಜಗಜ್ಜನನಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಮಾಡಲಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ 
ನೀನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕು. 1೩೮೭! 

ಅಯ್ಯ ದಕ್ಷನೇ! ಯಾವ ಪರಶಿವನನ್ನು ತಿರಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಹಿಂಜಿ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ತನ್ನ ತಲೆಗಳನ್ನೇ ಕಳೆದುಕೊಂಡನೋ, ಅಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಮಹಾ 
ದೇವನ ಪ್ರೇಯಸಿಯಾದ ಅಂಬಿಕಾ ಪತಿಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿರುವ ನೀನು ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ನಾಶನಾಗುತ್ತೀಯೆ. 1೩೮೮1 
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| *ಸೆಸ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೪ ಸ್‌ ತಿಕ್ಕಿ 
ಯಾ ಶರ್ವಾಣೀ ಭಗವತೀ ಭೆಕ್ತಮಂಗಲವಾಯಿನೀ । 
ತಡನಜ್ಹಾಗ್ನಿನಾ ದಕ್ಷ ತವ ನಾಶೋ-ಜವಿಷ್ಯತಿ ॥೩೮೯॥ 
ಯಾಮಾಹುಃ ಪರಮಾಂ ವಿದ್ಯಾಂ ಪರಬ್ಬ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಸಿಣೇಂ I 
ತೆವವಜ್ಞಾಗ್ಲಿನಾ ದಕ್ಷ ತವ ನಾಶೋ ಭನಿಷ್ಯತಿ ॥೩೯೦॥ 
ಯಾಮಾಹುರ್ದೇವಜನನೀಂ ನಿಷ್ಕಲಾಮಹಿ ಶಾಶ್ವತೀಂ । 
ತದವಜ್ಞಾಗ್ಲಿನಾ ನಾಶೋ ತವ ಪಕ್ಷ ಭವಿಷ್ಯತಿ Haro 
ಯಾಮಾಹುರ್ವೇದಜನನೀಂ ನೇಡವಾದರೆತಾ ಬುಧಾಃ । 
ತದವಜ್ಜಾಗ್ನಿನಾ ದಶ್ಷ ತವ ನಾಶೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೩೯೨॥ 


ಯಾಮಾಹುರ್ನಿರ್ಗುಣಾಂ ಶಾಂತಾಮಾನಂದಾಮುವೃುತಾಂ ಶಿನಾಂ 
ತೆಡವಜ್ಞಾಗ್ಲಿನನ ದಕ್ಷ ತನ ನಾಶೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೩೯೩! 


ದಕ್ಷ! ಇವಳು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಭಗವತಿಯಾದ 
ಶರ್ವಾಣಿಯು.  (ಶರ್ವನೆನಿಸಿದ ಶಿನನ ಪತ್ನಿಯು) ಈ ದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸದೇ 
ಅವಳಿಗೆ ಅವಮಾನ ಮಾಡಿರುವ `ಿನಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮೃತ್ಯು ಸಂಭವಿಸುವುದು. 
॥೩೮೯॥ 
 ಡಕ್ಷನೇ! ಶೇಷ್ಮವಾದ ವಿದ್ಯಾ (ಜ್ಞಾನ) ರೂಪಿಣಿಯೂ, ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪ 
` ವುಳ್ಳವಳೂ, ಎಂದು ಯಾರನ್ನು ದೊಡ್ಡವರು ಹೇಳುವರೋ, ಅಂತಹ ದೇವಿಯ 
ತಿರಸ್ಕಾರ ರೂಪವಾದ. ಬೆಂಕಿಯಿಂದ. ನನಗ ನಿಜವಾಗಿ ನಾಶವುಂಟಾಗುವುದು. 
lla oll 

ದಕ್ಷನೇ ! ದೇವಮಾತೆಯೂ, ಕಲಂಕ ಶೂನ್ಯಳ್ಕೂ ಶಾಶ್ವತಸ್ವರೂಸಳೂ, 
ಎಂದ್ಕು ವೇದವಿದ್ಯಾವಾದಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ ಪಂಡಿತರು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಆ ದೇವಿ 
ಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದುದರಿಂದುಂಟಾದ ಅಗ್ನಿಯು ತನ್ನನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡು 
“ವುದು. ॥1೩೯೧-೩೯೨॥ 

ಅಯ್ಯ ದಕ್ಷನೇ! ಗುಣಶೂನ್ಯಳೂ, ಶಾಂತನೂ, ಆನೆಂದರೊಪಿಣಿಯೂ, 


`ಅಮೃತಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ, ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೂ, ಪರಮಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯ್ಯೂ ತನ್ನ 


ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಸಕಲ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವನಳೂ ಎಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು, 
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ಕರ ರ್‌ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಯಾಮಾಹುಃ ಪರಮಾಂ ಶಕ್ತಿಂ ಸ್ವಶಕ್ತ್ಯಾವೃತದಿಜ್ಮುಖಾಂ 
ತವವಜ್ಹಾಗ್ನಿನಾ ದಕ್ಷ ತನ ನಾಶೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೩೯೪॥ 


ಯಾಮಾಹುರಕ್ಷರಾಂ ಶುದ್ಧಾಂ ನೇದಡವೇದಾಂತವಾದಿನಃ । 
ತಡನಜ್ಞಾಗ್ಲಿನಾ ದಕ್ಷ ತನ ನಾಶೋ ಭನಿಸ್ಯತಿ. 1೩೯೫ 


ಯಾಮಾಹುರೀಶ್ವರಾರ್ಧಾಂಗೀಮಂಗಸಂಗನಿವರ್ಜಿತಾಂ | 


; ತದವಜ್ಜಾಗ್ನಿನಾ ದಕ್ಷ ತವ ನಾಶೋ ಭನಿಸ್ಯತಿ ॥೩೯೬॥ . 


ಯಾಮಾಹುಃ ಸಜ್ಜಿ ದಾನಂದಸ್ವ ರೂಷಾಮಪರಾಜಿಶಾಂ [` 
ತಡನಜ್ನಾಗ್ನಿನಾ ದಕ್ಷ ತನ ನಾಶೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೩೯೭॥ 


ಯಾಮಾಹುಃ ಕೈತಳಲ್ಯಾ ಣೇಂ ಕೆಲ್ಯಾ ಜಗುಣಸಾಗರಾಂ | 
ತದನಜ್ಹಾಗ್ನಿನಾ ದಕ್ಷ ತನ ನಾಶೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೩೯೮॥ 


ಯಾಮಾಹುರ್ಯಾಗಫಲದಾಂ ತಥಾ ಯೋಗಫಲಪ್ರದಾಂ । 
ತದವಜ್ಞಾಗ್ಲಿನಾ ದಕ್ಷ ತವ ನಾಶೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ RT 


ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಮಹಾದೇವಿಯ 'ಕಿರಸ್ಪಾರರೂಸವಾದ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಕಿನಗೆ 
:- ಖಂಡಿತ ನಾಶವುಂಟಾಗುವುದು. 1೩೯೩-೩೯೪॥ 


ದಕ್ಷ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ನಾಶರಹಿತಳೂ, ಪರಿಶುದ್ಧ ಸ್ವರೂಪಿಚಿಯ್ಯೂ ಈಶ್ವರನ ' 


ಅರ್ಥಶರೀರಕ್ಕೆ ಭಾಗಿನಿಯೂ, ಅವಯವ ಸಂಬಂಧ ಶೂನ್ಯಳೂ ಎಂದು ವೇದಾಂತ 


ಶಾಸ್ತ್ರಪಾರಂಗತರಾದ ಪಂಡಿತರು. ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಜೀವಿಯನ್ನು: ತಿರಸ್ಕರಿಸಿರುವುದ 


ರಿಂದುಂಬಾದ ಅಗ್ನಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿಬಿಡುವುದು. ॥೩೯೫-೩೯೬॥ 


ದಕ್ಷನೇ, ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ, ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಸರಾಜಯವನ್ನೇ 


ಹೊಂದದವಳೂ, ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವಳೂ, ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳಿಗೆ 
ಸಾಗರದಂತೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವನಳೂ ಎಂಬುದಾಗಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಸಾರುತ್ತಿರುವ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಕಿರಸ್ಥಾರಮಾಡಿದುದರಿಂದುಂಟಾದ ಅಗ್ನಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ನಾಶಮಾಡು 
ವುದು. ॥1೩೯೭-೩೯೮॥ 


1 ಔೆಕ್ಷನ ಸಕಲ ಯಾಗಗಳ ಫಲವನ್ನೂ ಯೋಗಗಳ . ಫಲವನ್ನೂ: . 
'ಕೊಡುನನಳೂ ಎಂದು ಯಾರನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಸಾರುತ್ತಿರುವಕೋ, ಯಾರು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪. ೩೩೯ 
ಯಯಾ ತತಮಿದಂ ವಿಶ್ವಂ ಯಸ್ಕಾಮಂತೀ ಪ್ರಲೀಯತೇ | 
ತದನಜ್ಞಾಗ್ಲಿನಾ ದೆಕ್ನೆ ತನ ನಾಶೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೪೦೦॥ 


ಯತಂಶೇ ಯತ್ನ ತ್ಸ ಸಾಡಾರ್ಥಂ ಯೋಗಮಾರ್ಗವಿಚಕ್ಷಣಾಃ । 
ತದನಚಜ್ಞಾಗ್ಗಿ ಗ್ಲಿನಾ ದಕ್ಷ ತನ ನಾಶೋ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ ॥೪೦೧॥ 


ಯಾ ಶಂಕೆರಪ್ರಿಯಾ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸರ್ನಮಂಗಳರೂಸಿಣೇ | 
ತದನಜ್ಞಾಗ್ಲಿನಾ ದಸ್ಸ ತವ ನಾಶೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೪೦೨॥ . 


ತಿರಸ್ಕೂ ರ್ನೆಂತೈಲ್ಪಭಾಗ್ಕಾ ಮೋಹಾದ್ಭ ಗನತೀಂ ಶಿವಾಂ। | 
ತನನಜ್ಞಾ ಗ್ಲಿನಾ ದಕ್ಷ ತನ ನಾಶೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೪೦೩॥ 


ಕುರ್ವಂತಿ ತತ್ತಿರಸ್ಕಾರಂ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯಾ ಭುನಿ ಸಂತತಂ 
ತ ಏವ ದುರ್ಭಗಾ ಡುಸ್ಪಾಸ್ತ ಏನಾಭಾಗ್ಯಸಂಶ್ರಯಾಃ ॥೪೦೪॥ 


ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೂ ವ್ಯಾನಿಸಿರುವಳೋ, ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾರಲ್ಲಿ ಈ. 
ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ನಾಶಹೊಂದುವುಜೋ ಆಂತಹ ಹುಹಾದೇವಿಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿದುದರಿಂದುಂಟಾದ ಅಗ್ನಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವುದು. ॥೩೯೯-೪೦೦॥ 

' ಯೋಗಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ. ನಿಪುಣರಾದವರು, ಯಾರ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಸಡೆಯಲು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿರುವಕೋ, ಯಾವ ಜೀವಿಯು ಆ `ಜಗನ್ನಂಗಳ 
ರೂಪನಾದ ಶಂಕರನ ಪ್ರಿಯಪತ್ನಿಯೂ, ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಸರ್ವಮಂಗಳಸ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ 
ಆಗಿರುವಳೋ, ಅಂತಹ ಡೇವಿಯನ್ನು ್ಕಂಸಿಮುರರಿದುಂಬಾಡ. ಜೆಂಕಿಯು' 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವುದು. ॥೪೦೧-೪೦೨॥ 

ಅಲ್ಲೈಶ್ವ ರ್ಯವುಳ್ಳವರು ' ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಷಡ್ಡುಡೈಶ್ವ ರ್ಯಸಂಪನ್ಮಳಾದ 
ಪರತಿವೆಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವರು. ಅಯ್ಯ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಆಹೆಂಕಾರಿಯಾದ ನೀನೂ 
ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ತಿರಸಾರಮಾಡಿದುದರಿಂದುಂಬಾದ ಬೆಂಕೆಯಿಂದ ನಾಶವಾಗುವೆ. 
॥೪೦೩/॥ 

ಭಾಗ್ಯಹೀನರಾದ ಜನಗಳು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು 
: ತಿರಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಅಂತಹವಕೆಲ್ಲರೂ ದರಿದ್ರರೂ, ದುನ್ಟರೂ, ನಿರ್ಭಾಗ್ಯರೂ 
` ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. ॥೪೦೪॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri’ 


೩೪6 ' ಚತು ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ತಿರಸ್ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ಮೋಹಾದಂಬಾಂ ಭಗವತೀಂ ಶಿವಾಂ! 
ಯದ್ದ as ವಿರಕ್ತಾನಾಂ ಸಿದ್ಧಾ ನಾಮಸಿ ದುರ್ಲಭಂ ॥೪೦೫॥ 


ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾಪಿ ತ್ವಯಾ ನೋಹಾತ್ಮಥಂ ನಾರಾಧನಂ ಕೃತಂ । 

ಕಿಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತ್ವಯಾ ದಕ್ಷ ಮರದೃಷ್ಟಂ ತವೇವೃಶಂ ॥೪೦೬॥ 

ತವಾಪಿ ನಾಸರಾಥೋಸಸ್ತಿ ಮರವೃಷ್ಟಾಶ್ರಯೋ ಯತಃ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಧ್ವರಶಾಲಾಯಾಂ ಸ್ಥಿತೋ ವಿಷ್ಣುಸ್ತದಂತರೇ ॥೪೦೭॥ 

ಭವಾನೀ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಾಂತಂ ಜ್ಞಾಸಯಾಮಾಸ ಶಂಭವೇ |. 

ಶಂಭುಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಾಂತೊೋಸಿ ಕ್ರೋಧಸಂಯುತಃ ॥೪೦೮॥ 

ಫ್ರೋಧೇನ ಜನಯಾಮಾಸ ವೀರಭದ್ರಂ ದುರಾಸದಂ । 

ನೀರಭದ್ರಃ ಸಮುತ್ಸನ್ನಃ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷಃ ಸಹಸ್ರಪಾತ್‌ vor 


ಮಾ * 


ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ತ ದಡ್ಡ ತನದಿಂದ, ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ, 
ಭಗವತಿಯೂ ಆದ ಅಂಬಿಕಯನ್ನು ತಿರಸ್ಥಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಆ ಮಹಾ 
ದೇವಿಯ ದರ್ಶನವು- ವಿರಕ್ತರಾದ ಸಿದ್ಧಪುರುಷರಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದು. 
ಎಲ್ಫೈ ದಕ್ಷನೇ, ಇಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮಳಾದ ದೇವಿಯ ದರ್ಶನವು ನಿನಗೆ 
ಸುಲಭವಾಗಿಯೇ ಆದರೂ ನೀನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸದೇಹೋದೆ. 
ನಿನ್ನ ಈರೀತಿಯಾದ ದುರದೃಷ್ಟಕ್ಕೆ ನಾವೇನುಮಾಡುವುದು? ॥೪೦೫-೪೦೬॥ 


ಎಲೈ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನೇ।! ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ದುರದೃಷ್ಟದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಆಗಿರುವುದೇ 
ಹೊರತು, ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ತಪ್ಪು ಏನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವು. 
ಆ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಯಾಗಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಅವನ ಹತ್ತಿರವೇ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ॥೪೦೭॥ 


ಇತ್ತಲಾಗ, ಆ ಭವಾನೀದೇವಿಯು, . ತನಗೆ ದಕ್ಷಯಾಗದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ - 


ಗೆ , ಹಿಂದಿನ ಅವಮಾನ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಶಂಭುವಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದಳು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ 


ಶಂಕರನು ಶಾಂತಸ್ವಭಾವದನನಾದರೂ ತುಂಬಾ ಕೋಪ ತಾಳಿ, ಅದೇ ಕೋಪದಿಂದ 
ಮಹಾಸರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ವೀರಭದ್ರಕೆಂಬುವನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಆ. ವೀರ. ' 

. ಭದ್ರನು ಸಾವಿರಕಣ್ಣು, ಸಾವಿರ ಕಾಲುಳ್ಳವನಾಗಿ ಜನಿಸಿದನು. ॥೪೦೮-೪೦೯॥ 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ Hu ೩ಿ೪ಿದಿ 


ಸ ಜೂಡಿ ವಿಶ್ವತೋ ವೃತ್ವಾ ಅತ್ಯ ತಿಷ್ಕದ್ದ i I 
ಸಮುತ್ಸನ್ನೋ ನೀರಭದ್ರಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರಂ ॥೪೧೦॥ 


ಫೃತಾಂಜಲಿಪುಟಃ ಪ್ರಾಹ ವಾಳ್ಯಂ ವಾಕ್ಕನಿಶಾರದಃ 1೪೧೧1 


ಮಹಾರುದ್ರ ಮುಹಾರ್‌ದ್ರ ಸೋಮಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿ ಲೋಚನ 
೨೦ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಮಯಾ ಕಾರ್ಯಂ ಶೀಘ್ರಮಾಜ್ಞಾಸಯ ಪ್ರಭೋ vos 


ತ್ವತ್ಕೊೋೀಧಾನಲಸಂಭೂತಃ ಸೋಹಂ ಕಾಲಾಗ್ನಿರುಜ್ವಲಃ । 
ಕ್ವ ಕೆಸ್ಕ ದಹನಂ ಕಾರ್ಯಂ ತೆದ್ವದಸ್ವ ಮಹೇಶ್ವರ ॥೪೧೩॥ 


ಶೋಷಣೇಯಾಃ ಕಿಮನೀಶಾನ ಕ್ಷಣಾರ್ಧೇನೈವ ಸಿಂಧವಃ । 
ಪೇಷಣೀಯಾಃ ಕಮೀಶಾನ ಕ್ಷಣಾರ್ಥೀನೈವ ಸರ್ವತಾಃ 1೪೧೪॥ 


ಕ್ಷಣೇನ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಕಾರ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮುತ ಕಂ ಹರೆ । 
ಸ್ನಣೇನ ಭಸ ಸಾತ್ಯಾರ್ಯಾಃ ಸುರಾ ವಾ ಕಿಮುತೇಶ್ವರ 19೧೫1 


ಈ oa ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಹತ್ತಂಗುಲಪ್ರದೇಶವನ್ನಾಗಿ 
'ಮಾಡಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿದ ವೀರಭದ್ರನು, ಪರಮೇಶ್ವರ 
ನಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ, ಮಾತನಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಪ್ರೆಣನಾದುದರಿಂದ ಕೈಜೋಡಿಸಿ 
ವಿನಯದಿಂದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. ॥೪೧೦-೪೧೧॥ 

“ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವವನೂ, ಮಹಾ ಭಯಂಕರ 
ವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವನೂ, ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, - ಮತ್ತು "ಅಗ್ನಿ, ಇವರನ್ನೇ ತನ್ನ 
ಕಣ್ಣಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನನೂ, ಆದ ಪ್ರಭುವೇ! 'ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಆಜ್ಞಾಪಿಸು; ಸ್ವಾಮಿ. ೪೧೨! 
| ಮಹೇಶ್ವರಸ್ವಾಮಿಯೇ | ನಿನ್ನ  ಕೋಪಾಗ್ದಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವ ನಾನು 
ಕಾಲಾಗ್ದಿಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಜೀವ! ಈಗ ನಾನು ಯಾರನ್ನು ಎಲ್ಲಿ 
ದಹಿಸಲಿ, ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡುವನಾಗು: ॥೪೧೩॥ 
ಈಶ್ವರ! ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅರ್ಥಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಣಗಿಸಿಬಿಡಲೇ? 9) 
ಸ ಕ್ಷಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪರ್ವತಗಳನ್ನೇನಾದರೂ ಕುಟ್ಟಿ ಪುಡಿಮಾಡಲೇ ಏನು ? ॥೧೧೪॥ 


ಪಾಸ ಧ್ವಂಸಕನಾದ ಶಿವನೇ! ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನನ್ಸೇನಾದರೂ 
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ತ್ಥಿಳ3 ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಕೀ | 
ವೃತ್ಯಾಸಃ ಸರ್ನಲೋಕಾನಾಂ ಕಿಮು ಕಾಕ್ಯೋಸ್ತಿ ಶಂಕೆರೆ। | 
ಕಂ ಕರ್ತವ್ಯಮುತೇಶಾನ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿನಿನಾಶನಂ ॥೪೧೬॥ 


ಮಮಾಶಕೈಂ ನ ಕುತ್ರಾಪಿ ತ್ನ ತ್ಸ ಸಾದಾನ್ಮ: ಹೇಶ್ವರ । 

ಪರಾಕ್ರಮೇಣ ಮತ್ತುಲ್ಕೋ ನ ಭೂತೋ:ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೪೧೭॥ 

ಯತ್ರ ಯತ್ಯಾರ್ಯಮುದ್ದಿತ್ಕ ಪ್ರೇಷಯಿಷ್ಯಸಿ ಮಾಂ ಪ್ರಭೋ । 

ತತ್ತತ್ಯಾರ್ಯಂ ಸಾಧಯಾಮಿ ಸಾಧಯಾಮ್ಯೇವ ಸತ್ವರಂ ॥೪೧೮॥ 

ಸರ್ವತ್ರ ಗತಿರೀಶಾನ ಮಮಾಸ್ತಿ ತ್ವತ್ಪ್ರಸಾದತಃ । 

ಸರಾಸ್ತ ರಂತಿ ಸಂಸಾರಸಾಗರಂ ಶಂಕರಸ್ಮೃತೇಃ ॥೪೧೯॥ 
A ಎ ಅ - ಮುರಾರಿ 
ಭಸ್ಮಮಾಡಿಬಿಡಲೇ? ಈಶ್ವರ! ದೇವಕೆಗಳನ್ನೇನಾದರೂ ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮ ಮಾಡ 
ಜೀಕೇ ಹೇಗೆ? ॥೪೧೫!॥ 


ಶಂಕರ! ಲೋಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಏನಾದರೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕಾಗಿಜೆಯೇ 


``" ಹೇಗೆ? ಈಶಾನಮೂರ್ತಿಯೇ! ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಈಗಲೇ : ನಾಶಮಾಡಿ 


ಬಿಡಲೇ? ॥೪೧೬॥ 


ಮಹೇಶ್ವರ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನಗೆ ಯಾವುದೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. 
ನನಗೆ ಸರಿಸಮಾನನಾದ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯು ಹಿಂದಿಲ್ಲವು. ಮುಂಜಿ ಹುಟ್ಟುವುದೂ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಧಿರುವೆನು. ೪೧೭! 


ಪ್ರಭೋ, ಎಲ್ಲಿ ಯಾವಕಾರ್ಯಕ್ಕೋಸ್ಟರ ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವೆಯೋ 
ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸ ಸಾಧನೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ನಾನು ಜಾಗ್ರ ಗ್ರತಿಯಾಗಿ ಮೌ 


ಬ ಕ ॥೪೧೮॥ 


ಈಶ್ವರಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 


"ತಡೆಯಿಲ್ಲದ ಗತಿಯಿರುವುದು. ಜೀವ! ,ರೋಕಮಂಗಳಕರನಾದ ನಿನ್ನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆ 


ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಾನವರು ಈ ಘೋರವಾದ ಸಂಸಾರನೆಂಬ ಸಾಗರವನ್ನೂ 
'ದಾಟುತ್ತಿರುವರು. ॥೪೧೯/ | | 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ತಿ೪ತ್ತಿ 


` ಹರಾತೋಹಂ ನ ಕಂ ತರ್ತುಂ ಮಹಾಪತ್ಸಾಗರಂ ಕ್ಷಮಃ । 
ತ್ವತ್ಸ್ರೋಷಿತತೃಣೇನಾಪಿ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯಮಯತ್ನ ತಃ _ ॥೪೨೦॥ 


ಕ್ಷಣೇನ ಶಕ್ಯತೇ ಕರ್ತುಂ ಶಂಕರಾತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಲೀಲಾಮಾತ್ರೇಣ ತೇ ಶಂಭೋ ಕಾರ್ಯಂ ಯದ್ಯಸಿ ಸಿದ್ಧ್ಯತಿ ॥೪೨೧॥ 


 ತೆಥಾಪ್ಕಹಂ: ಪ್ರೇಷೆಣೀಯಃ ಮನೈವಾನುಗ್ರಹೋಹ್ಯಯಂ | 
. ಶಕ್ತಿರೇತಾದೃಶೀ ಶಂಭೋ ಮಮಾಪಿ ತ್ವದನುಗ್ರಹಾತ್‌ ॥೪೨೨॥ 


ನಾ ಶಕ್ತಿರ್ನ ಕೆಸ್ಕಾಪಿ ಶಂಕರ ತ್ವದನುಗ್ರಹಾತ್‌ । 

ತ್ವದಾಜ್ಞಯಾ ವಿನಾ ಕೋಪಿ ತೃಣಾದೀನ್ಯಸಿ ವಸ್ತುತಃ 1೪೨೩1 

ನೈನ ಚಾಲಯಿತುಂ ಶಕ್ಯಃ ಸತ್ಯಮೇತನ್ನ ಸಂಶಯಃ । 

ತ್ವದಾಜ್ಞಯಾಗ್ಲಿರ್ದಹತಿ ತೃಣಾದೀನಿ ಸವಸ್ತುತಃ " ೪೨೪ 

ಪಾಪಧ್ವಂಸಕನಾದ ಪರಶಿನನೇ, ನಿನ್ನ 'ಅನುಗ್ರಹೆವಿಕುವ ನನಗೆ -ಮಹಾ ' 
ವಿಪತ್ತುಗಳೆಂಬ ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಲು ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲದೇ ಇಲ್ಲ. ಇದು ನಿಶ್ಚಯ. 
ನೀನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿದ ಒಂದು; ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯಾದರೂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಎಂತಹ ದೊಡ್ಡ ಕೆಲಸವನ್ನಾದರೂ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಮಾಡಬಲ್ಲದು.. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಮಂಗಳಕರನಾದ ಶಂಭುವೇ. ನೀನು ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸುವ 
ಕೆಲಸವು ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನನ್ನಿಂದ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದು. ॥೪.೨೦-೪೨೧॥ 

ಹಾಗಾದರೂ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿರುವುದು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 

ವೆಂದೇ ತಿಳಿಯುವೆನು. ಶಂಭುವೇ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನಗೆ ಹಾದ 
ಶಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಿರುವುದು. 1೪.3 

ಶಂಕರನೇ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೇ ಯಾರಿಗೂ ಶಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಲಾರದು. 
"`` ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಲ್ಲದೇ ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿ ಗ ಮೊದಲಾದ ಅಲ್ಪ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಸೆಹೆ; 


llesall 


ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಅಲುಗಾಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಗ್ನಿಯೂ ನಿನ್ನ. 
ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದಲೇ ಹುಲ್ಲು ಮೊದಲಾದ ಅಲ್ಪ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ದಹಿಸುತ್ತಿರು. 


ವನು. ೨೪ 


(6-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೩೪೪ ಶ್ರಿ (ಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ವಿನಾ ತ್ವದಾಜ್ಞಾ ನುಗ್ನಿತ್ಚ ದಗ್ಗುಂ ನೈವ ಕ್ಷನೋ ಧ್ರುವಂ | 
ಕ್ವ ಶಕ್ತಿರ್ದಹನೇ ವಹ್ನೇಸ್ತೃಣಾನಾಮಪಿ ಚಾಲನೇ Iwan 


ನ ತಸ ಶಕ್ತಿರಸ್ತ್ಯೇವ ನಿನಾಜ್ಞಾಂ ತವ ಶಂಕರ | 
ಭೀತೆಸ್ತೃಕ್ರೋಯೆಮಗ್ಗಿಶ್ನ ಸವನಶ್ನೆ ತಥಾ ರವಿಃ ॥೪೨೬॥ 


ಇಂದುರ್ಯನೋ ವಸುಶ್ತಾಪಿ ತಿಷ್ಕತೀಂದ್ರೋ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ತತೋ ನಿಯಮ್ಯಾಃ ಸರ್ವೇಇಸಿ ದೇವಾಸ್ತವ ಮಹೇಶ್ವರ 192೭ 


ತಥೈವಾಹಂ ನಿಯವ್ಯುಸ್ತೇ ನಾನಿಯನ್ಕೋಇಸ್ತಿ ಸರ್ವಥಾ । 
ಪ್ರಣತೋಸ್ಮಿ ನುಹಾದೇವ ಭೂಯೋಪಿ ಪ್ರಣತೋಸ್ಮ್ಯೃಹಂ 19೨೮॥ 


ಪ್ರೇಷಯಸ್ವೇಷ್ಟಸಿದ್ಧರ್ಥಂ ಮಮಾದ್ಯ ಹರ ಸತ್ವರಂ । 
ಸ್ಪಂದೋ*ಸಿ ಜಾಯತೇ ಶಂಭೋ ದಕ್ಷಿಣಸ್ಕ ಭುಜಸ್ಯ ಮೇ ॥೪೨೯॥ 


ನಿನ್ನ: ಅಶ್ಸಣೆಯಿಲ್ಲಜೇ ಜಿಂಕಿಗೂ ನಿಜವಾಗಿ ಸುಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಸುಡುವ ಶಕ್ತಿಯಿರಲಿ, ಬೆಂಕಿಗೆ ಒಂದು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 
ವಲ್ಲದೇ ಅಲ್ಲಾಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 1೪೨೫! 


 ಶಂಕರನೇ! ನಿನ್ನ ಅಸ್ಬಣೆಯಿಲ್ಲದೇ ಯಾರಿಗೂ ಯಾವ ಶಕ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲ. 
ಈ ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಯನ್ನು ವಸುಗಳು, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನಿನಗೆ 
ಭಯಪಡುತ್ತಿರುವರು. ಮಹೇಶ್ವರ! ಆ ದೇವೆಂದ್ರನೂ ನಿನಗೆ ಹೆದರಿ ನಿನ್ನ 


ಮುಂದಿ ನಿಲ್ಲಲಾರದೇ ಇರುವನು. ದೇವ! ಎಲ್ಲರೂ ನಿನ್ಲಿಂದ ನಿಯಮಿಸಲ್ಪ ಡುವ 
ಥತಗಿರುವರು: | ೨೭! ನೆ 


ನಾನೂ ನಿನ್ನ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಒಳಸಟ್ಟಿರುವೆನು. ದೇವ! ಹೆಜ್ಜೇನು | 
ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಒಳಪಡದಿರುವವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ತಿಳಿದಿರು 


ವು. ಮಹಾದೇವ! ನಿನಗೆ ಪದೇ ಪದೇ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವೆನು. ನರಮೇಶ್ವರ!' 
ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಕೆಲಸವು ಸಿದ್ಧಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ, ನನಗೆ ಜಾಗ್ರಕೆ ಅಪ್ಪಣೆ 


ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸು. ದೇವ |. ನನ್ನ ಬಲಭುಜವು ಬೇಕೆ ಹಾರುತಿ ಕಿರುವುದು: 
॥೪೨೮-೪೨೯॥ ' ನ್ಗ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶ। ಆ. ೧೪. ' ತಳ 


ಭನಿಷೈತ್ಯ ದ್ಯ ವಿಜಯೋ ಮಾಮತಃ ಪ್ರೇಷಯ ಪ್ರಭೋ। 
ಸ್ಪಂದೋ ದಕ್ಷಿಣನೇತ್ರಸ್ಕಾಸ್ಯಧುನಾ ಜಾಯಶೇ ಮನು ॥೪೩೦॥ 


: ಭವಿಸ್ಕತ್ಯದ್ಯ ನಿಜಯೋ ಮಾನುತಃ ಪ್ರೇಷಯ ಪ್ರಭೋ 
ಹರೋತ್ಸಾ ಹನಿಶೇಷೋಪಿ ಜಾಯತೇ ಮಮ ಕಶ್ಚನ '1೪೩೧॥ 


ಭವಿಷ್ಯತ್ಯದ್ಯ ನಿಜಯೋ ಮಾಮತಃ ಪ್ರೇಷಯ ಪ್ರಭೋ 
ಶಿವ ತ್ವತ್ಸಾದಕನುಲಸಂಸಕ್ತಾಮಲಚೇತಸಃ। 
ಮನು ಪ್ರತಿಪದೇ ಭಾವಿ ಶುಭಸಂತಾನಸಂತತಿಃ NYS 


ತಸ್ಯೈವ ನಿಜಯೋ ಭಾವಿ ತಸ್ಕೈನ ತುಭಮನ್ವಹಂ । 
ತಸ್ಯ ಭಕ್ತಿರ್ದ್ಯಢಾ ಶಂಭೋ ತ್ವಯಿ ಶೋಭನಸಂಶ್ರಯೇ 1೪೩೩ 


ಇತ್ಯುಸ್ತೆಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಂತುಷ್ಟೋ ಮಂಗಲಾಪತಿಃ | 
`' ನೀರಭೆದ್ರ ಜಯಸ್ವೇತಿ ಸ್ಟ್ರಾ ಹಾಶ್ರೀವಾಗದ ಪೂಸಾ Ian 


me ೨ ೨... 


ಪ್ರಭುವೇ! ಸನ್ನ ಬಲಗಣ್ಣು ಅದುರುತ್ತಿರುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ 
ವಿಜಯವಾಗುವುಡೆಂದು ತೋರುವುದು. ದೇವ ! ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡು. ಪರಮೇ 
ಶ್ವರ! ವಿಶೇಷವಾದ ಉತ್ಸಾಹವೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡು. ದೇವ ! ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನನಗೆ ವಿಜಯವಾಗು 
ವುಜಿಂದು ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ॥೪೩೦-೪೩೧॥ 


ನನಗೆ ಶುಭ ಶಕುನಗಳಾಗುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆ ಕಳುಹಿಸಿ 


ಕೊಡು. ಪ್ರಭು! ಶಿವ! ಸದಾ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವ ಮನಸ್ಸು 
ನನಗೆ ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಮಂಗಳ ಪರಂಪರೆಯು ಜಗಳ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಸ್ವಾಮಿ. ॥೪೩೨॥ 

ಶಂಭುವೇ! ' ಸನ್ಮಂಗಳಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವ ಆ ಮ ಲ್ಲಿ ಯಾರು 
ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿರುವರೋ ಅವರಿಗೆ 'ನಿಜಯನೂ ಶುಭವೂ ತಪ್ಪದೇ 
. ಉಂಟಾಗುವುದು.'' 1೪೩೩॥ 3 
ನೀರಭದ್ರನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಮಂಗಲಾ 
ದೇವಿಯ ಪ್ರಿಯನಾದ ಶಿವನು, ಎಲೈ ವೀರಭದ್ರನೇ ! ನಿನಗೆ ವಿಜಯವಾಗಲಿಿ, ಎಂದು 
ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡುತ್ತ ಅವನಿಗೆ. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. ೪೩೪ 
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ಹ 


೩೪೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹೆಸ್ಕೇ 
ll ಶಿ ಶ್ರೀಮಹಾಜೀವ ಉವಾಚ ॥ ' 
ಯಾಗಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮುದ್ಯುಕ್ತೋ ದಕಳ್ಸೋ ಮದ್ವಿಮುಖೋಧುನಾ | 
| ತೆಮದ್ಯ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಮೃತ್ವಾ ಪುನರಾಯಾಹಿ ಸತ್ವರಂ ॥೪೩೫॥ 
ಕಿಂ ಚೆ ತಿಸ್ಕಂತಿ ನೋಹೇನ ಯೇ ದಕ್ಷಾ ್ಲಧ್ವರಮಂಟಿಷೇ 
ತಾನಸ್ಯದ್ಯೈನ ಸಹಸಾ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಕು ರು ಸತ್ವರಂ ॥೪೩೬॥ 
ಕಂ ಚ ತಿಷ್ಮಂತಿ ಮೋಹೇನ ಯೇ ದಕ್ಸಾಧ್ವರಮಂಟಪೇ । 
ಸುರಾ ಭವಂತು ಗಂಥರ್ವಾ ಯಕ್ಸಾ ವಾ ಯೇ ಚ ಕೇಚನ ॥೪೩೭॥ 
ತಾನಪ್ಯಜ್ಭೈನ ಸಹಸಾ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಕುರು ಸತ್ವರಂ | 
ಧೀಚ್ಯುಕ್ತೆಂ ಸನುಲ್ಲಂಘ್ಯ ಶಪಥಂ ಮಯಿ ತತ್ರ ಯೇ 1೪೩,೮॥ . 


ತಿಷ ತಿ ಯೇ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಜ್ವಾಲನೀಯಾಸ್ತ ಸ್ತ್ವಯಾ ಧ್ರುನಂ। 
ತತ್ರಾಸ್ತು ತ್ತ ರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಾ ಶಚೀನಾಥೋ ಯಮೋಂಥವಾ ॥೪೩೯॥ 


ಎಲೈ ವೀರಭದ್ರನೇ, ನನಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ, ದಕ್ಷನೆಂಬುವನು. ಈಗ ಯಾಗ 
ಮಾಡಲು ಆರಂಭಿಸಿರುವನು. ಅವನನ್ನು ಈ ಕೂಡಲೇ ಭಸ್ಮಮಾಡಿ ತಿರುಗಿ 
ಜಾಗ್ರತೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟು ಬಾ. ॥೪೩೫! 


ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಯಾಗಮಂಬಪದಲ್ಲಿ ಫಿಂತಿರುವರನ್ನೈಲ್ಲಾ 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 'ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮ್ವಮಾಡಿಬಿಡು. ಆ ಯಾಗಮಂಟಪದಲ್ಲಿರುವವರು, 
pe ಯಕ್ಷರು, ಅಥವ ಇನ್ನು ಯಾರು ಬೇಕಾದರೂ ಆಗಲಿ ೦ನ 
ಕಡೇ ಕೂಡಲೇ ಸುಟ್ಟುಬೂದಿಮಾಡಿಬಿಡು. ॥೪೩೬- ೪೩೭॥ 


ದಧೀಚಿಮಹರ್ಷಿಯು : ಮಾಡಿದ ನನ್ನ ಮೇಲಿನ. ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು 
'ಮಾರುತ್ತಾ ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಯಾರು ಆ ಯಾಗಮಂಟಪ ದಲ್ಲಿರುವರೋ ಅವರ 
ನ್ರೈಲ್ಲಾ ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಸುತ್ತಿ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಬೂದಿಮಾಡು. 
ಒಂದುವೇಳೆ ಅಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಶಚೀಸತಿಯಾದ ದೇವೇಂದ್ರ, ಯಮ ಅಥವ 
ಮತ್ತಾರಾದರೂ ಡೇವಕೆಗಳು, ಇವರಾರಿದ್ದರೂ ಯಾರನ್ನೂ 1 ಅವರ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಜಿಂಕೆಯ ಜ್ವಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಡವಿ ಸಾಯಿಸುವವನಾಗು, ॥೪೩೮-೪೩೯॥ - ' 
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`ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ "ಕಿ 


'ಅನಿಚಾರೈ 3ನ ತಾನ್ಸ ರ್ವಾನ್ಸಾತಯಸ್ವ ಪ್ರ ಯತ್ನ ತಃ । 
ಹ ಗಮಿಷ್ಯಂತಿ ಯದಿ ನಿಷ್ಣ್ವಾವಯೋ ಸುರಾ] 


ಶಾನಾಕರ್ಷಯ ಮಂತ್ರೇಣ ಜ್ವಾಲಯಾನಯ ಸತ್ವರಂ । 
ಯೇ ತತ್ರೋಲ್ಲಂಘೈ್ಯ ಶೆಪಥಂ ಮದೀಯಂ ಗರ್ವತಃ ಸ್ಥಿ ತಾಳ 


ತೇ ಹಿ ಮದ್ರೋಹಿಣೋತಸ್ತಾನ್ಹಾಾಲಯಾನಲಮಾಲಯಾ । 
ಸಪತ್ಲೀಕಾನ್ಸಸಂಭಾರಾನ್ಸ ಕ್ಲಯಾಗಸ್ಮಲೇ ಸ್ಮಿತಾನ್‌ ೪೪೨॥ 


ಪ್ರಜ್ವಾಲ್ಯ ಭಸ್ಮ. ಸಾತ್ಯೃತ್ವಾ ಪುನರಾಯಾಹಿ ಸತ್ವರಂ। 
ತತ್ರ ತ್ವಯಿ ಗತೇ ಕ ನಿಷ್ಣ್ವಾದ್ಕಾ ಯದಿ ಸಾದರಂ ॥೪೪೩॥ 


ಸೊ ್ತ್ರೀಷ್ಯಂತಿ ತ್ವಾಂ ತದಾಪ್ಯಾಶು ಜ್ವಾಲಯಾ ಜ್ವಾಲಯಾಕು ತಾನ್‌ । 
ದೇವಾನ್ಮ( ಯಿ ಕ ಸಿತದ್ರೋಹಾನ್ಮ್ಯಾ ಲಾಮಾಲಾಸಮಾಕುಲೈ $ ॥೪೪೪॥ 


ವಿಷ್ಣುವೇ ' ಮೊದಲಾದ: ಜೀವತೆಗಳು ಒಂದುವೇಳೆ ನನ್ನ ಏಟನ್ನು 
ತಾಳಲಾರದೇ ಅಜ್ಜಾ ನದಿಂದೆ ಓಡಿಹೋಗುವರಾದರೆ, ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಆಕರ್ಷಿಸಿ ಕೂಡಲೇ ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಸುಡುವನಾಗು. ॥೪೪೦॥ 

ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮೀರಿ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಯಾಗಮಂಟನ 
ದಲ್ಲಿರುವರೆಲ್ಲರೂ ನನಗೆ ದ್ರೋಹಮಾಡಿದವರೆಂದು ತಿಳಿದರೆ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಈ 
'ಜಿಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮಮಾಡು. ॥೪೪೧॥ 

ಆ ದಕ್ಷನ ಯಾಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವವರನ್ನು ಅವರವರ ಪತ್ನಿ ಯಕೊಡ 
ನೆಯೂ ಅವರೆ ಸಲಕರಣೆಗಳೊಡನೆಯೂ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿ ಜಾಗ್ರತೆ 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಾ. ॥೪೪೨॥ 

` ಫೀನು ಒಂದುವೇಳೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಾಗ ವಿಷ್ಣು ವೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವುದೇ ಆದಕ್ಕೆ ಅವರ ಸ್ರೋತ್ರಗಳಿಗೆ 
ಮರುಳಾಗದೇ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೂಡಲೆ ಬೆಂಕೆಯ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಸುಟ್ಟು 
' ಭಸ್ಮಮಾಡು. val | 

ನನಗೆ ದ್ರೋಹಮಾಡಿರುವ ಡೇವತೆಗಳನ್ನಿಲ್ಲಾ' ಅಗ್ನಿಯ ಜ್ವಾಲೆಗಳ 
ಸಮೂಹೆದಿಂದ ಸುತ್ತಿ, ಉರಿಯುತ್ತಿರುನ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
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ಸಿ೪೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
| ಜ್ವಾಲಯ ಜ್ವಲನ್ಯಃ ಶೀಘ್ರಮಾಧ್ಮಾಯಾಧ್ಯಾ! ಯ ಪಾವಕಾನ್‌ । .. 
WE ವಿಷ್ಟಾದೀನ್ನಕ್ಸಯಜ್ಞ ಸ್ಥಾ ನ್ಸಪಶ್ಟೀಕಾನ್ಸ ಬಾಂಧವಾನ್‌ 1೪೪೫೧ 


| ಹ ಪ್ರಜ್ವಾಲ್ಯ ನೀರ ತದನು ಸಲೀಲಂ ಸಲಿಲಂ ಪಿಬ 
11°, ಇತ್ಯುತ್ತಂ ಶ್ರೀಮಹೇಶಸ್ಯ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚನಮಾದರಾತ್‌ । ॥೪೪೬॥ : 


ಗ್ರ ನೀರಭದ್ರೋತಿಸಂತುಷ್ಟಃ ಪ್ರಣನಾಮ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥9೪೭॥ 


| ಪ್ರಣಂತಂ ಶಂಕರಃ ಪ್ರಾಹ ನೀರಭೆದ್ರ ಜಯೇತಿ ತಂ। 
| | ತತಃ ಪ್ರಚಲಿತಃ ಶೀಘ್ರಂ ವೀರಭದ್ರೋದ್ರಿರಾಡಿನ ॥೪೪೮॥ 


ಶಂಕರಃ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಶೋಭಾರ್ಥಂ ಕೋಟಿಶೋ ಗಣಾನ್‌ । 
ವೀರಭದ್ರಸ್ಯ ಪುರತಃ ಪಶ್ಚಾದಪನಿ ಯಯುರ್ಗಣಾಃ 19೪ 


ಉರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಭಸ್ಮಮಾಡುವನಾಗು. ಆ ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನೆಲ್ಲಾ. ಅವರ ಪಶ್ಚಿಯರೂ ನೆಂಟರೂ ಇವರೊಡನೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿದನಂತರ ಲೀಲೆಯಿಂದ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ 
ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುವನಾಗು, ಎಂದು ಮಹೇಶ್ವರನು ವೀರಭದ್ರನಿಗೆ ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿ 
ದನು. ॥1೪೪೪-೪೪೫-೪೪೬॥ 


ಈರೀಕಿಯಾಗಿ ನುಡಿದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಕೇಳಿ 
ವೀರಭದ್ರನು ಸಂತೋಷಭರಿತನಾಗಿ ಆ ಮಹಾದೇವನ ಪಾದಕಮಲಗಳಿಗೆ 
'ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. ಹೀಗೆ ತನಗೆ ವಿನಯದಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಆ ವೀರಭದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು, ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ, ನೀನು ಹೊರಡು ಎಂದು ಆ 
..., ಶಂಕರನು ಅಶೀರ್ನಾದಮಾಡಲು, ಆಗ ವೀರಭದ್ರನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಪರ್ವತರಾಜನೇ ಬರುತ್ತಿರುವನೋ ಎಂಬಂತೆ ಹೊರಟನು. ॥೪೪೭-೪೪೮॥ 


ಆಗ ಆ ಲೋಕಶಂಕರನ್ನು, ಗೌರವಕ್ಕೋಸ್ಸರ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಶಿವಗಣಗಳನ್ನು [ 
ಆ ವೀರಭದ್ರನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಜು ಆ ರುದ್ರಗಣಗಳು ನೀರಭದ್ರ ನ 
ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಹೊರಟರು. ॥೪೪೯॥ 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೪ ೯ 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ ಸಮುತ್ಸೃಷ್ಟಾ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿರಭೂತ್ತದಾ | 
ತುಷ್ಪುವುತ್ಹ ಗಣಾ ನೀರಂ ಶಿಸಿನಿಷ್ಟೇಷ್ಟ ಚೇಷ್ಟಿತಂ :,  ॥೪೫೦॥ 

' ನೀರಭದ್ರೇ ಪ್ರಚಲಿತೇ ವಕ್ಷನಾಶಾಯ ಸತ್ವರಂ । 

ದಶ್ಷೇಣ ದುಷ್ಟ ಚಿಹ್ನಾನಿ ದೃಷ್ಟಾನಿ ನಿಬುಧೈರಪಿ 1೪೫೧॥ 
ವತ್ಸ ನಾಮುಭುಜಸ್ಪಂಡೋ ಬಹುಧಾ ಸಮಜಾಯತ । 
ಸುರವಾಮಭುಜಸ್ಪಂಜೋ ತಥೈನ ಸಮಜಾಯತ ॥೪೫೨॥ 
ಭೂಕೆಂಪಃ ಸಮಭೂತ್ರತ್ರ ದಕ್ಷಯಾಗಸ್ಥಲೇ ತಡಾ। | 
ದಳ್ಟೋ ದದರ್ಶ ನುಧ್ಯಾಹ್ನೇ ನಕ್ಸೆ ತ್ರಾಣ್ಯದ್ಭುತಾನಿ ಸಃ ॥೪೫೩॥ 


ದಿಶೋ ಬಭೊನುರ್ಮಲಿನಾಃ ಕೆರ್ಬರೊಭೊದ್ದಿವಾಕೆರಃ । 


ಪರಿನೇಷಸಹಸ್ರೇಣ ಸಂಕ್ರಾಂತಕ್ಲಾಭವದ್ರವನಿಃ 1೪೫೪॥ 
ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ತದಾ ಹೇತುರ್ನಿದ್ಯುದಗ್ನಿ ಸಮಸ್ವಿತಾಃ। 

ನಕ್ಷತ್ರಾಣಾಮಭೂದ್ವಕ್ರಾ ಗೆತಿಶ್ಚಾಭೋಮುಖೀ ತದಾ  ॥೪೫೫॥ 
ಆಗ ಕಲ್ಪವೈಕ್ಷದಿಂದ ಹೊವಿನಮಳೆಯು ಸುರಿಯಿತು. ಶಿವಗಣಗಳೆಲ್ಲವೂ 


ವೀರನಾದ ಶಿನಿವಿಸ್ಟನೆನಿಸಿದ ಆ ಮಹಾದೇವನ ಚರಿಕ್ರೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದವು. ॥೪೫೦॥ ಹ 


| ಹೀಗೆ ಆ ವೀರಭದ್ರನು ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ನಾಶಕ್ಟೋಸ್ಪರ ಮಹೇಶ್ವರನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಪಡೆದು ಹೊರಡಲು, ದಕ್ಷನಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುಷ್ಟಶಕುಕೆಗಳಾದವು. ॥೪೫೧॥ 


ಆಗ ದಕ್ಷನಿಗೂ, ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಎಡಭುಜಗಳು' 
ಹಾರಿದವು. ಆ ದಕ್ಷನ ಯಾಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಭೂಕಂಪವಾಯಿತು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಗೋಚರವಾದವು. |೪೫೨-೪೫೩॥ : 


ದಿಶ್ಯುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಲಿನವಾದವು. ಸೂರ್ಯನು ಚಿತ್ರಬಣ್ಣ ದವನಾದನು. ಸೂರ್ಯ 
ನಿಗೆ ಸಾವಿರಾರು ಪರಿನೇಷಗಳು ಕಟ್ಟಿದುವು. ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ|ನಕ್ರಗಮನವುಂಟಾಗಿ 
ಅವೆಲ್ಲವೂ ಕೆಳಮುಖವಾದ ಗಮನವುಳ್ಳವುಗಳಾದವು. ೪೫೪-೪೫೫॥ 
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ತಿರಿ ಶ್ರೀತಿನಕಹಸ್ಮೆ [3 


ಸ ದಕ್ತಿಶಿರಃ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಮುದ್ಭೂತಾಃ ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ಗೃಪ್ರಸಕ್ಷಚ್ಛಾಯೆಯಾಸೀತ್ಸಚ್ಛಾ ಯೋ ಯಾಗನುಂಡಪ॥ 8೪9೫೬॥ 


ವವಾಶಿಕೇ ಯಾಗಳೂಮ್‌ ಕ್ರೋಷ್ಟಾರಃ ಕೋಟಿಶಸ್ತದಾ 1 


ಉಲ್ಯಾನೃಷ್ಟಿರಭೂತ್ತ ತ್ತೃತ್ರ ಶ್ವೇತವೃಶ್ಚಿಕೆಸಂಯುತಾ ' ॥೪೫೭॥ 
ತವಾ ಸೋಷ್ಣಾ ನವುರ್ನಾತಾ ಪಾಂಸುವೃಷ್ಟಿಸಮಸ್ವಿತಾಃ | 
ಶಲಭಾಶ್ಚ ಸಮುದ್ಧೂತಾಃ ನಿನರ್ತಾನಿಲಕಂಸಿತಾಃ 1೪೫೮॥ 


ನೀತಕ್ಚ ಸನನೈರೂರ್ಥ್ವಂಸ ದಕ್ಷಾಧ್ವರಮಂಟಿಪಃ । 
_ ದೇವಾಸ್ವಿತೇನ ದಸ್ಷೇಣ ಯಃ ಕೃತೋ ನೂತನಃ ಪುನಃ 1೪೫೯॥ 
ವೇನುರ್ಪಕ್ಸಾದಯಃ ಸರ್ವೇ ತದಾ ಶೋಣಿತನುದುತಂ । 
ನೇಮುಶ್ಚ ಮಾಂಸಖಂಡಾನಿ ಸಶಲ್ಯಾನಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥೪೬೦॥ 


ಹಾಂ ಭಾ ನಾಂ ಸಾ ನಾನಾ ಗಂ ನಾನಾ ಪಾಘಾ/)ೌೂ -/:;-"6ಾಸಾಣಗಾ ಖಾರಾ ಸಕಾರ ಗ) 


ಸಾವಿರಾರು ಹದ್ದುಗಳು ಹೆಟ್ಟಿ ಆ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ತಲೆಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ 
ಹಾರಿಹೋದವು. ಆ ಯಾಗಭೂಮಿಯೆಲ್ಲಾ ಹದ್ದುಗಳ ಕಿಕ್ಕೆಗಳ ಕೆಳಲಿಸಿಂದ 
ನೆಳಲುಳ್ಳದುದಾಗಿ ತೋರಿಬಂದಿತು. ಕೋಟ್ಯಂತರ ನರಿಗಳು ಆ ಯಾಗಶಾಲೆಯ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಶೊಡಗಿದವು. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯ ಚೇಳುಗಳಿಂದ 


ಕೂಡಿದ ಉಲ್ಫ್ಯಾಪಾತವಾಯಿತು. ॥೪೫೬-೪೫೭॥ 


ಗಾಳಿಯು ಬಿಸಿಯಾಗಿ ಬೀಸತೊಡೆಗಿತು. ಮರಳಿನ ಮಳೆಗಕೆಯಿತು. 
(ಮರಳಿನ ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತಾ ಗಾಳಿಯು ಬಿಸಿಯಾಗಿ ಬೀಸತೊಡಗಿತು.) ಸುಳಿಗಾಳಿ 
ಯಿಂದ ಯಾಗಮಂಟಪವೇ ನಡುಗಿತು. ಶಲಭಗಳು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಉಂಟಾದವು. 


'ಬಿರುಗಾಳಿಯು ಹಿಂದೆ ದೇವತೆಗಳೊಡಕೆ ಸೇರಿ ಪುನಃ ಆ ದಕ್ಷನು ಹೊಸದಾಗಿ ಕಟ್ಟ' 


ಸಿದ್ದ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಯಾಗಮಂಕಔಸವನ್ನೇ ಹೊತ್ತು ಮೇಲೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು | 
ಹೋಗಿ ಹಾರಿಸಿತು. ೪೫-೪೫೯1 


ದಕ್ಷನೇ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಅದ್ಭು ತವಾಗಿ ರಕ್ತವನ್ನು ಕಾರಿದರು.  ಅಲ್ಲಜಿ 


: ಅವರು ನರಗಳೊಡಕನೆ ಮಾಂಸಖಂಡಗಳನ್ನು ಪದೇಪದೇ ವಾಂತಿಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 


॥೪೬೦॥ 
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ಸಸ್ತ ವಡ ಅ. ೧೪ ೩೫೧ 
ಸಕೆಂಸಾಶ್ಚ ಬಭೊವುಸ್ತೇ ದೀಪವಾತಾಹತಾ ಇವ | 
ದುಃ ಖಿಶಾಶ್ಚ ಬಭೂವುಸ್ತೇ ಶಸ್ತ್ರಧಾರಾಹತಾ ಇನ IO 
ತದಾನನಾನಿ ಜಾತಾನಿ ಖಿನ್ನಾನಿ ವಿಶಜಾನ್ಯಪಿ । . 
ನಿಶಾಯಾಂ ಕಮಲಾನೀವ ಕುಮುವಾನೀವ ಸಂಗಮೇ ॥೪೬೨॥ 
ದಕ್ಸಾದ್ಯಕ್ಷೀಣಿೆ ಜಾತಾನಿ ಜಾಪ್ಟವರ್ಷಾಣಿ ತತ್ತೃಣೇ । 
ಪ್ರಾತಸ್ತುಸಾರವರ್ಸಾಣಿ ಸದ್ಮಾನೀವ ನನಾಂತಕೇ ॥೪೬೩॥ 

. ಭುವಿ ಶೇ ಮೂರ್ಥಿತಾಃ ಹೇತುಃ ಹಾಹಂತಾಃ ಸ್ಮಜತಿ ದ್ರುತಂ । 

ತರವಸ್ತೀರಸಂಜಾತಾ ನದೀವೇಗಹತಾ ಇವ ॥೪೬೪॥ 
ಪತಿತ್ವಾ ಕೇ ಸ್ಥಿತಾ ಭೊಮೌ ಕ್ರೊರಾಃ ಸರ್ಪಾ ಇವಾಹತಾಃ । 


ಕೆಂತುಕಾ ಇವ ತೇ ಭೂಯಃ ಪತಿತಾಃ ಪುನರುತ್ಮಿತಾಃ "  19೬೫॥ 


ಅವಾ ಹಾಹಾ ಹಾಹಾಹಾಹಾ 


i 


ಗಾಳಿಯ ಹೊಡತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ದೀಪಗಳಂತೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಡುಗಿದರು. 
` ಶಸ್ತ್ರಗಳ ಅಲಗುಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟವರಂತೆ ಎಲ್ಲರೂ ತುಂಬಾ. ದುಃಖಿತ 
ರಾದರು. ॥೪೬೧॥ ; 


ಆ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದವರ ಮುಖಗಳು "ವಿಶಾಲವಾಗಿ ಕುಭ್ರವಾ: 
ಗಿದ್ದರೂ, ರಾತ್ರಿಕಾಲದ ಕಮಲಗಳಂತೆಯೂ, ಬೆಳಗಿನ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯ ಕನ್ನೆದಿಲೆ 
ಯಂತೆಯೂ ಬಾಡಿಹೋದವು. ॥೪೬೨॥ 


ದಕ್ಷಕೇ ಮೊದಲಾದವರ ಕಣ್ಣುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕಣ್ಣೀರುಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ 
ಮಂಕಾಗಿ, ಬೆಳಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿಮದ ಮಳೆಯಿಂದ ಕಮಲಗಳು ಕಾಡಿನ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ತೋಭಿಸುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದವು. ಅಯ್ಯೋ ಕೆಟ್ಟಿನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಜಾಗ್ರತೆ 
ಯಾಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಛೆ ಹೊಂದಿದರು. ಅವರನ್ನು ' 
ನೋಡಿದರೆ ನದಿಯ ವೇಗದಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ವಡದಲ್ಲಿ ಚಿಳೆದ ಮರಗಳಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. 1೪೬೩-೪೬೪॥ ಕ 


"ಅವರು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಕ್ರೂರವಾದ ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟವರಂತೆ 
ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದರು. ಹಾಗೆ ಬಿದ್ದವರು ಚೆಂಡನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಹೊಡೆದರೆ, ಅದು ತಾನು ಕೆಳಗೆ 
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483 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ತತಸ್ತೇ ತಾಸಸಂತಪ್ತಾ ರುರುದುಃ ಕುರರಾ ಇವ | 
ಕೋಡನಧ್ವನಿಸಂಕ್ರಾಂತಾ ಸಂಕ್ರಾಂತೋತ್ಥ್ಯಾಂತಿಕಾ ಇನ 1೪೬೬॥ 


ಸವೈಕುಂಠಾಸ್ತ್ರತಃ ಸರ್ವೇ ತದಾ ಕುಂಠಿತೆಶೆಕ್ರಯಃ 
ಸ್ವಸ್ವೋಪಕಂಠಮಾಕೆಂಠಂ ಲುಲುಕುಃ ಕಮತಾ ಇನ 1೪೯೭॥ 


ದುರ್ಭೆಗಾ ಭಾಗ್ಯಸಂಕ್ರಾಂತಾಃ ಶಿವ ಸೂಜಾಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ 1 
ಧಿಗ್ನನ್ಮ ತನ ದಸ್ಲೇತಿ ಸಂಜಾತಾ ಚಾಶರೀರವಾಕ್‌ ॥೪೬೮॥ 


ತದಾನೀಮಾಗತೋ ಭೀನೋ ನೀರಭಡ್ರೊಟರಿಮರನಃ । 
`ನರಸಿಂಹನಿನಾಶಾರ್ಥಂ ಪುರಾರಿರಿನ ಸತ್ವರಂ ॥೪೬೯॥ 


ಬಿದ್ದು ಪುನಃ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಪುಟಹಾರಿ ಬರುವಂತೆ ಎಲ್ಲರೂ ತಾವು ಬಿದ್ದರೂ ತಿರುಗಿ 


ಮೇಲೆ ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದರು. 1೪೬೫॥' 

ಅನಂತರ ದುಃಖದಿಂದ ಕಡುನೊಂದ ಈ ದಕ್ಷಾದಿಗಳು ಹುಲ್ಲೆಮರಿಗಳಂತೆ 
ಗೋಳಾಡಿದರು. ಇವರು ಅಳುವ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆ ಪ್ರದೇಶವು ಚಕ್ರ 
ವಾಕಪಕ್ಷಿಗಳ ರೋದನಧ್ವರಿಗಳಂತಿದ್ದವು. ॥೪೬೬॥ 


ವೈಕುಂತಾಧಿನತಿಯಾದ ಆ. ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನೊಡನೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬಲಗುಂದಿ 
ದವರಾಗಿ ಆಮೆಗಳಂತೆ ತಮ್ಮ ಕುತ್ತಿಗೆಯ ವರೆಗೂ ತುಂಬಿದ ದುಃಖದಿಂದ ಹೊರ: 
ಳಾಡಿದರು. ॥೪೬೩॥ 


ಎಲ್ಫೆ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯದೇವಶೆಗಳಿರಾ, ನ ಕೊಬ್ಬಿದ ನೀವು ಆ 
ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ವಿಮುಖರಾಗಿರುವಿರಿ: ನಿಮ್ಮ ಬಾಳು 18 ಓ ದಕ್ಷ 
ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನಿನ್ನ ಜನ್ಮವನ್ನು ಸುಡಲಿ ಎಂದು ವಾಡೆ ಯಾಯ ತುತ್ತು 
॥೪೬೮॥ 
ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ವನೂ, ಶತ್ರು 
ಧ್ವಂಸಮಾಡುವವನೂ ಆದ ವೀರಭದ್ರನು, ಹಿಂಜಿ ನರಸಿಂಹರೂಪವನ್ನು ' ತಾಳಿದ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಅವನ ಗರ್ವವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ 


' ಹೊರಟ ತ್ರಿಪುರಾಸುರಧ್ವಂಸಕನಾದ ತರ ಸತಾ ಯತತ್ತದ ಮಹೇಶ್ವರನಂತೆ ಉಗ್ರ 


ವಾಗಿ: ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. (೪೬೯॥ , 
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ಸೆಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ೪. ೧೪ ತ್ಲಿಹತ್ಪಿ 


ಉಸೇಂದ್ರೇಂದ್ರ ಪ್ರಭ್ಛತಯೋ ವಕ್ಷಾವ್ಯಾತ್ಹ ತತಃ ಪರಂ । 


ದಡ, ತುರ್ನೀರಭದ್ರಂ ತಂ ಜ್ವಲಂತಮಿನ ಸರ್ವತಂ ॥೪೭೦॥ 

ನಿಲೋಕೆ ಸನಂ ನೀರಭವ್ರಂ ದಕ್ಷಮಾಹ ಹರಿಸ್ತವಾ। 

ಪ್ರಭಂಜನಹಕೋತ್ಪ್ಥಾಂತತಾಲವೃಂತಮಿವ ಸ್ಥಿತಂ ॥೪೭೧॥ 
|| ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ || 


ಅಯಂ ರುದ್ರಗಣಶ್ರೇಷ್ಕೋ ವೀರಭದ್ರೋರಿಮರ್ದನಃ । 
ರುದ್ರಕ್ರೋಧಾಗ್ನಿಸಂಭೂತಃ ಸಮಾಯಾತೋಆಧ್ವರಾಂಗಣೇ॥೪೭೨॥ 


ಅಯಮಸ್ಮದ್ವಿನಾಶಾರ್ಥಮಾಗಶೋಶ್ತಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಅಶಕ್ಕನುಸ್ಯ ನಾಸ್ತ್ಯೇನ ಸಿಮಸ್ಯತ್ರ್ರೈನ ವಸ್ತುತಃ 1೪೭೩1 


ಪ್ರಜ್ವಾಲ್ಯಾಸ್ಮಾನಯಂ ಸರ್ವಾನಧುನಾದ್ಕೆ ಕೈನ ಸತ್ವರಂ । 
ತೆತಃ ಪ್ರತಾಂತಹೃದಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೪೭೪॥ 


ವಿಷ್ಣು ಇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, ದಕ್ಷನೇ ಮೊದಲಾದವರೂ ಸಹ 
` ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಪರ್ವತದಂತಿರುವ ಆ ವೀರಭದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ಬೆರಗಾದರು. 
॥೪೭೦॥ 

ಬಿರುಗಾಳಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಅಲ್ಲಾಡುವ ಬೀಸಣಿಗೆಯಂತಿರುವ ಆ 
. ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತ್ತು ಆ ಜತರ ರೂಪಿನ ವೀರಭದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಮೇಲೆ ವಿಷ್ಣುವು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. ॥೪೭೧॥ 

ಎಲೈ ದಕ್ಷನೇ, ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ಈ 
ವೀರಭದ್ರನು ರುದ್ರನ ಗಣಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನು. ಈ ಮಹಾನುಭಾವನು 
, ರುದ್ರದೇವನ ಕೋಪಾಗ್ದಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವನು. ಈಗ ಇವನು ಈ ಯಾಗಶಾಲೆಗೆ 
ಕೋಪದಿಂದ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. : |೪೭೨॥ 

ಈ ' ವೀರಭದ್ರನು ನಮ್ಮನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರವೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ಈ ಮಹಾಸ್ರ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾ 
ದುದು ಯಾವುದೂ ವಸ್ತುತಃ ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ಈತನು ನಮ್ಮೆಲ್ಲ 
ರನ್ನೂ ಈಗಲೇ ಜಾಗ್ರತೆ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿದ ನಂತರ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುವನೆಂಬು 
ದರಲ್ಲಿ ಸಂಡೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. |೪೭೩-೪೭೪॥ 
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೩೫೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಶ್ರೀನುಹಾದೇವಶಪಥಂ ಸಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ಭ್ರುಮಾನ್ಮಯಾ । | 
ಯೆತೆಃ ಸ್ಥಿತಂ ತೆತೆಃ ಪ್ರಾಸ್ಕಂ ಮಯಾ ದುಃಖಂ ತ್ವಯಾ ಸಹ .॥೪೭೫॥ 


ಶಕ್ತಿರ್ಮಮ ತು ನಾಸ್ತೇವ ದಕ್ಸಾದ್ಯೈತನ್ನಿವಾರಣೇ।' 
ಶಸಥೋಲ್ಲಂಘನಾವದ್ಯ ಶಿವದ್ರೋಶೀ ಯತೋಇಸ್ಮ್ಯಹಂ 1೪೭೬! 


ಕಾಲತ್ರಯೇಸಿ ನ ಯತೋ ಮಹೇಶದ್ರೋಹಿಣಾಂ ಸುಖಂ । 
ತತೋನಶ್ಕಂ ಮಯಾ ಪ್ರಾಪ್ಯಂ ದುಃಖನುದ್ಯ ತ್ವಯಾ ಸಹ 1೪೭೭1 


ಸುದರ್ಶನಾಭಿದಂ ಚಕ್ರಮೇತಸ್ಮಿನ್ನ ಲಗಿಷ್ಯತಿ | 
ಶೈವಚಕ್ರಮಿದಂ ಯಸ್ಮಾಪಶೈನಕ್ಷಯಕಾರಕಂ 3೪2೭೮0 


ವಿನಾಪಿ ನೀರಭದ್ರೇಣ ಮಾಮೇತಚ್ಚಕ್ರೆಮೈಶ್ವರಂ |: 
ಹತ್ವಾ ಗಮಿಷ್ಕತ್ಯಥುನಾ ಸತ್ವರಂ ಹರಸಂನಿಧಿಂ ॥೪೭೯॥ 


ಆ ಮಹಾದೇವನ ಮೇಲೆ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಹೂಡಿದ ಶಪಥವನ್ನು 
ಮಾರಿ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ನಾನು ಈ ಯಾಗಮಂಟಸದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದರಿಂದ ಈಗ ನಾನೂ 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಜೇಕಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ॥೪೭೫॥ 

ಅಯ್ಯ ದಕ್ಷನೇ, ಈಗ ಈತನನ್ನು ನಿವಾರಣೆಮಾಡಲು ನನಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವು. ಆ ಮಹಾಜೀವನ. ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾರಿರುವ ನಾನು ಈಗ ಆ 
ಶಿವನಿಗೆ ದ್ರೋಹಿಯಾಗಿರುವೆನು. ॥೪೭೬॥ 

ಆ ಪರಶಿವನಿಗೆ ದ್ರೋಹಮಾಡಿದನವರಿಗೆ ಮೂರುಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ (ವರ್ತ 
ಮಾನ ಭೂತ ಭವಿಷ್ಯತ್‌) ಸುಖವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಈಗ ನಾನೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಅವಶ್ಯ. 
ವಾಗಿ ದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಜೇಕಾಗಿದೆ. ॥೪೭೭॥ 

ಈ ನನ್ನ ಸುದರ್ಶನನೆಂಬ ಚಕ್ರವೂ ಈ ವೀರಭದ್ರ ನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, 
ತೊಂದರೆಮಾಡಲಾರದು. ಇದು ಆ ಪರಶಿವನ ಚಕ ಕ್ರವೇ ಆಗಿರುವುದು. ಇದು 


' ಕೇವಲ ಶಿವಭಕ್ತರಲ್ಲದವರನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಿಗ್ರಹಿಸಬಲ್ಲದು. ೪೭೮1 


ಒಂದುವೇಳೆ ವೀರಭದ್ರನು ಬರದಿದ್ದರೂ ಪರಮೇಶ ಶರನ ಈ ಚಕ ಕ್ರವು 
ನನ್ನನ್ನು ಈಗ ಕೊಂದು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಆ ಸರಮೇಶ್ವ ರನ ಸಫಿ ಧಾನಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 


'ಹೋಗುತಿ ಕ್ರಿದ್ದಿತು. lve ' 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೪ ಕ ೩೫೫ 
ಶೈವಂ ಶಪಥಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ಸ್ಥಿತೆಂಮಾಂ ಚಕ್ರಮೀದೃಶಂ। 
ಅಸಂಹೃತ್ಯೈನ ಸಹಸಾ ಕೃಷಯೈನ ಸ್ಥಿತಂ ಸರಂ ॥೪೮೦॥ 
ಅತಃ ಸರಮಿದಂ ಚಕ್ರೆಂ ಮಯಿ ನ ಸ್ಥಾಸ್ಯತಿ ಧ್ರುವಂ । 
ಗಮಿಷ್ಕತ್ಯಥುನಾ ಶೀಘ್ರಂ ಜ್ವಾಲಾಮಾಲಾಸಮಾಕುಲಂ 1%೮೧॥ 


ವೀರಭದ್ರಃ ಪೂಜಿತೋಪಿ ಶೀಘ್ರಮಸ್ಕಾಭಿರಾದರಾತ್‌ । 
ಮಹಾಕ್ರೋಢಸೆಮಾಕ್ರಾಂತೋ ನಾಸ್ಮಾನ್ಸೆಂರಶ್ಸಯಿಷ್ಯತಿ .` ॥೪೮೨॥ 


''ಅಕಾಂಡಂ ಪ್ರಲಯೋ*ಸ್ಮಾಸನಮಾಗತೋದ್ಯ ಹ ಹಾಹಹಾ । 
"ಹಾಹಾ ಬತ ಬಶೇದಾನೀಂ ನಾಶೊಸ್ಮಾಕಮುಸೆಸ್ಸಿ ತಃ ॥೪೮೩॥ 


ಶರಣ್ಯೋಸ್ಮಾಕಮಧುನಾ ನಾಸ್ತ್ಯೇವ ಹಿ ಜಗತ್ತ್ರಯೇ | 
ಶಂಕರದ್ರೋಹಿಣಾಂ ಲೋಕೇ ಕಃ ಶರಣ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ. 1೪೮೪॥ 


ಆ ಪರಶಿನನ ಮೇಲಿನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮೀರಿ ಇಲ್ಲಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ಈ ಶಿವನ 
ಚಕ್ರವು ಸಂಹಾರಮಾಡಜೇ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ದಯೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಸುಮ್ಮ 
ನಿದ್ದಿತು. 1೪೮೦॥ 


ಇನ್ನುಮುಂದೆ ತಿವದ್ರೋಹಿಯಾದ ನನ್ನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಈ ಚಕ್ರವಿರಜೆ, ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿ 'ಹೊರಟು 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ॥೪೮೧॥ 


ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ವೀರಭದ್ರನನ್ನು ನಾವು ಜಾಗ್ರತೆ 
' ಆದರದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೂ ಅವನು ನಮ್ಮನ್ನೆಂದಿಗೂ ಕಾಪಾಡುವುದಿಲ್ಲ.|೪೮೨॥ 


ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಾಶವೊದಗಿತಲ್ಲ! ಅಯ್ಯೋ ಕೆಟ್ಟಿವು! 
ಆಯ್ಯೋ! ಇನ್ನೇನು ಮಾಡುವುದು? ವಿಸತ್ತೊದಗಿತಲ್ಲ! ಈಗ ಈ ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಮಗೆ ಯಾರೂ ರಕ್ಷಕರಿಲ್ಲವಲ್ಲ!. ಅಯ್ಯ ದಕ್ಷನ ಆ ಶಂಕರನಿಗೆ 
ದ್ರೋಹಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರುತಾನೆ ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಬಲ್ಲರು? 
॥೪೮೩-೪೮೪॥ . 
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ಡಾ 


೩೫೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ನ ತು ನಾಶೋಸಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಕೋಹ್ಯಸ್ಮಾಭಿರ್ಯಮಯಾತೆನಾ । 
ಸಾ ನೈವ ಶಕ್ಕತೇ ಸೋಢುಂ ಬಹುದುಃಖಸ್ರದಾಯಿನೀ ॥೪೮೫॥ 


ಶಿನಣ್ರೋಹಿಣನಾಲೋಕ್ಯ ದಷ್ಟದಂತೋ ಯಮಃ ಸ್ವಯಂ । 
. ತಪ್ತ ತೈ ಲಕಬಾಹೇಷು ಸತ ಸಂಶಯೆಂ ॥೪೮೬॥ 


ಮಾಮಿಂದ್ರಂ ವಾ ವಿಧಿಂ ವಾನ್ಯಂ ಶಿವಜ್ರೋಹಸರಂ ಯಮಃ 1: 
ನಿಲೋಕ್ಕ ಸಹಸಾ ಕ್ರೊರಃ ಸ ಕೃಪಾಂ ನಕೆರಿಷ್ಯತಿ - 19೮೭॥ 


ಯಮಸ್ಯ ನ ಯತೋಸ್ಮಾ: ಕೆಮುಸೇಕ್ಸಾಃಸಾ $ ಸ್ಮಾನ್ತತೋ ಯಮಃ। 
ಸಾತಯಿಷ್ಕ ತಿ ಘೋರೇಷು' ವಹ್ನಿ ಕುಂಡೇಷು ಸತ್ವರಂ ॥೪೮೮॥ 


ಆಜ್ಞಪ್ತಃ ಶ್ರೀಮಹೇಶೇನ ನಿಷ್ಣುಬ್ದ ರ್ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತು ನಾಸವಃ । 

ಮದ್ದ) ಹಪರಚಿತ್ತತ್ನೇತ್ತಮಗ್ನ ಸಾತಯೇತಿ ಸಃ ॥೪೮೯॥ 

ನಮಗೆ ಜಾಗ್ರತೆ. ಮರಣವೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಯಮಯಾತಕೆ 
ಗಳನ್ನು ನಾವು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹೆಚ್ಚಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಕೊಡುವ ಆ ಯಮ 
ಲೋಕದ ಯಾತನೆಗಳಾದರೋ ಸಹಿಸುವುದಕ್ಕೇ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಂತೆ ಅತಿ ಭಯಂಕರ 
ವಾಗಿರುವುವು. !೪೮೫॥ 


ಆ ಪರಶಿವನಿಗೆ ದ್ರೋಹಮಾಡಿದವರನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಯಮನು ಇ 
ಹಲ್ಲು ಕಡಿಯುತ್ತಾ ಜೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದ ಎಣ್ಣೆಯ ಸ ರಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ' 
ಹಾಕೆಸುವನು. ॥೪೮೬॥ 


ನಾನು (ಎಷ್ಟು), ಬ್ರಹ್ಮ, ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಯಾರಾದರೂ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗ ' 
ಳಾಗಲೀ, ಇನರಾರನ್ನೂ ಕ್ರೂರನಾದ ಆ ಯಮನು ನೋಡಿ, ಸ್ವಲ್ಪವೂ ದಯೆ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ... ಯಮನಿಗೆ ನಮ್ಮ ಅಸೇಕ್ಷೆಯೇನೂ ಜಿ ಆ 
ಯಮನು, ಘೋರವಾದ ಅಗ್ನಿಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು: ಜಾಗ್ರತೆ: ತಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. 
॥೪೮೭-೪೮೮॥ 


ಮಹೇಶ್ವರನು, ಆ ಯಮನಿಗೆ ನಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮ, ಇಂದ್ರ ಇವರು Ws 


ಆಗಲೀ ನನ್ನಲ್ಲಿ ದ್ರೋಹವನ್ನಾಚರಿಸಿದಕೆ ಅವರನ್ನು ಬೆಂಕಿಗೆ ಹಾಕಿ ಸುಟ್ಟುಬಿಜೆಂದು 
ಅಥ್ಞ್ಯಮಾಡಿರುವನು. |೪೮೯॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ಎ ತ್ಲಿಜಿ೭ 


ಅತೋಇ*ವನಶ್ಯಂ ಯಮಃ ಕ್ರೊರಃ ಶಿನದ್ರೋಹಿಜನಾನಲಃ । 
ಅಸ್ಮಾನನಲಕುಂಡೇಷು ಪಾತಯಿಷ್ಯತ್ಕಸಂಶಯಂ ॥೪೯೦॥ 


ಯದ್ಯದ್ಯ ನೀರಭದ್ರೋ*ಯಮಸ್ಮಾನ್ಭೂಲೇನ ಸತ್ವರಂ । 
ಪ್ರೋಢಯಿತ್ತಾ ನಿಪೋಥ್ಯೇತ ತದಾ ನ ಯಮಯಾತನಾ ॥೪೯೧॥ 


ಅಸ್ಮಾಕಮೀದೃಶಂ ಭಾಗ್ಯಂ ಕಥಂ ವಾ ಸಂಭಿವಿಷ್ಯತಿ । 
ಯೆತ್ರಿಶೊಲಪೆರಿಪ್ರೋತಾಸ್ತ್ರ ಕ್ಷಾಮೊಣಸೂನಿಹಾಧುನಾ 1೪೯೨॥ 


ತ್ರಿಶೊಲಪ್ರೋಥಿತಾಃ ಪೂರ್ವಂ ಮುಕ್ತಾ ಜಾತಾಃ ಪುರಾದಯಃ । 
ಮುಕ್ತಾ ಜಾತಾಸ್ತದನೈೇನಿ ಶ್ರಿಶೊಲೇನ ನಿಸಾತಿಶಾಃ ॥೪೯೩1॥ 


ಶೂಲದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಮುಕ್ತಿರ್ಭವತಿ ವಸ್ತುತಃ । 
ತತ್ಸಂಯೋಗಾತ್ತದಾ ಮುಕ್ತಿರ್ಭನತೀತ್ಯತ್ರ ನಾದ್ಭುತಂ  1೪೯೪॥ 


ಆದ್ದರಿಂದ' ಅತಿ ಕ್ರೂರನಾದ ಆ ಯಮನು ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳಾದ ಜನರಿಗೆ 
 ಅಗ್ನಿಪ್ರಾಯನಾಗಿರುವನು. ಅವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಬೆಂಕಿಯ ಕುಂಡ 
ದಲ್ಲಿ ತಳ್ಳಿಯೇ ತಳ್ಳುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂಜೀಹವೇ ಇಲ್ಲ. 1೪೯೦॥ 


ಈ . ವೀರಭದ್ರನೇನಾದರೂ ಈಗ ನಮ್ಮನ್ನು ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ. ಕೂಡಲೇ 
ತಿವಿದು ಕೊಂದುಹಾಕಿದರೆ ಆಗ ನಾವು ಆ ಯಮಜಾಥೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇ 
ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಅಯ್ಯ ದಕ್ಷನ ನಾವು ಆ ವೀರಭದ್ರನ ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ತಿವಿಯಲ್ಪಟ್ಟು 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡುವಂತಹ ಭಾಗ್ಯವು ನಮಗೆಲ್ಲಿರುವುದು? ॥೪೯೨॥ 


. ಹಿಂದೆ ತ್ರಿಶೂಲಾಯುಧದಿಂದ ತಿನಿಯಲ್ಪಟ್ಟು ತ್ರಿಪುರರೇ ಮೊದಲಾದ ರಾಕ್ಷಸರು 
` ಮುಕ್ತಿಹೊಂದಿರುವರು. ಇವರಲ್ಲದೇ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ಕೆಡವಲ್ಪಟ್ಟು 
ಮೋಕ್ಷಪಡೆದಿರುವರು. ವಸ್ತುತಃ ಆ ಶೂಲಾಯುಧವನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಮುಕ್ತಿಯುಂಬಾಗುವುದು ಸಹಜವಾಗಿರುವಾಗ, ಆ ಶೂಲಾಯುಧದ ಸಂಬಂಧ 
_ ವೇರ್ಪಟ್ಟು ಅದರಿಂದಲೇ ಮೃತರಾಗುವವರಿಗೆ ಮೋಕ್ತವುಂಬಾಗುನುಜಿಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನು! ॥೪೯೩-೯೪॥, 
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೩೫೮ p ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಗಂತುಮೇವಾಹಮುದ್ಯುಕ್ತೆಃ ಸರ್ವಥಾ ಶಪಥೋತ್ತರಂ। 
ತಥಾಪಿ ನ ಗತಂ ಶೀಘ್ರಂ ದುಷ್ಪಸಂಗಮಸಾಪತಃ 1೪೯೫॥' 


ಅತ ನನ ಹಿ ಸತ್ಸಂಗಃ ಕೆರ್ತನ್ಯಃ ಸರ್ವದಾ ಬುಧೈಃ I 
ಅಸತ್ಸ 0ಗಃಪ ಪ್ರಯತ್ನೆ (ನ ಪರಿತ್ಯಾ ಜ್ಕೊ «ಹಿತ ೈಹಿಭಿಃ -॥೪೯೬॥ 


ಯದ್ಯದ್ಯ ಶ್ರಿಯತೇಸ್ಮಾಭಿ! ಪಲಾಯನಮಿತಸ್ತತಃ । 
ಕ ಸು] $ ಶಸ್ತ್ರೈಃ ೂ ಸ ಸಮಾಕರ್ಷಯಿಷ್ಯತಿ !೪೯೩॥ 


ಸ್ವರ್ಗೇ ವಾ ಭುನಿ ಪಾತಾಲೇ ಯತ್ರ ಫುತ್ರಾಪಿ ವಾ ಯತಃ । 
ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರತಸ್ತ್ರಾಣಾಂ ಗೆಮುನಂ ನಹಿ ದುರ್ಲಭಂ ॥೪೯೮॥ ` 


ಗಣಾ ವಸಂತಿ. ಯಾವಂತಃ ಶ್ರೀರುದ್ರಸ್ಯ ತ್ರಿಶೂಲಿನಃ । 
ತಾನತಾಮಪಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶಕ್ತಿಕೇತಾದೃಶೀ ಧ್ರುವಂ ॥ರ೪೯೯॥ 


ಹಿಂದೆ ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿದಮೇಲೆ ನಾನು ಈ ಯಾಗ 
ಮಂಟಪದಿಂದ ಹೊರಡಲು. ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು. ಆದರೆ , ದುಷ್ಟಜನಗಳ ಸಂಬಂಧ 
ದಿಂದುಂಟಾದ ಪಾಸದ ದೆಸೆಯಿಂದ ನನಗೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಲು . 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಸತ್ಪುರುಷರ ಸಹವಾಸವನ್ನೇ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಹಿತವನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸುವವರು ದುಷ್ಟರ ಸಹವಾಸವನ್ನು ಬಲವಂತದಿಂದ 
ಲಾದರೂ ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಪಂಡಿತರು ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು. 1೪೯೫-೪೯೬1 


ಒಂದುವೇಳೆ ನಾವು ಇಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿಹೋಗುವುದಾದಕೆ ಈ ಮಹಾನುಭಾವನು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಆಕರ್ಷಣೆಮಾಡುವ ಅಸ್ರ್ರಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಎಳೆದುಹಾಕುತಾ ನೆ. ಸ್ವರ್ಗ, 
ಭೂಮಿ, ಪಾತಾಳ ಈ ಮೂರು ಕೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಶಿ ಶ್ರೀನೀರಭದ್ರ ನ ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ 
ಪ. ಪ್ರವೇಶವು ದುರ್ಲಭವಲ್ಲ. 1೪೯೭-೪೯೮11 


ತ್ರಿಶೂಲಾಯುಧಢಾರಿಯಾದ ಆ ರುದ್ರ ಜೀವನಿಗೆ ಎನ್ಟುಮಂದಿ ಗಣಗಳಿರು 
ವುವೋ ಅವುಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಇದೇ ರೀತಿಯಾದ ಶಕ್ತಿ ಕ್ಷಿಯಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ `ಇಲ್ಲ. 
peel 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ | ; | ತಿ೫೯ 


ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರವಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ನಖಾಗ್ರೇಣೈನ ಲೀಲಯಾ । 
ಪುರಾ ಶಿರಾಂಸಿ ಚಿಚ್ಛೇದ ಚತ್ವಾರಿ ಬ್ರಹ್ಮಣೋಇದ್ಭುತಂ ॥೫೦೦॥ 


ಏತಾದೃಶೆಗಣಾಃ ಸಂತಿ ಕೋಟಿಶೋ ಮಂಗೆಲಾಪತೇಃ । 
ಶೇಷಾಮಜೇಯಂ ನಾಸ್ತ್ರ್ಯೇವ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಸ್ತುತಃ ॥೫೦೧॥ 


ಏನಮುಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ಥಿತೋ ವಿಷ್ಣುರತಿಮ್ಸಾನಮುಖಾಂಬುಜಃ I 
ನೀರಭಪ್ರೊೋಆಪಿ ಸಂಪ್ರಾಪ ತೆಜೇವಾಥಧ್ವರಮುಂಟಸಂ ೫೦೨1 


ನೀರಭೆದ್ರಚೆಕೊಲಪಾಚೆರ್ನಾನಾಗಣಸಮಸ್ವಿತಃ । 
ದದರ್ಶ ನಿಷ್ಣುಪ್ತ ಪ್ರಮುಖಾನ್ಯಾಗಮಂಡಪಸಂಸ್ಕಿ ತಾನ್‌ ॥೫೦೩॥ 


ಶಾನ್ಹೃಷ್ಟಾ ನೀರಭದ್ರೋಭೊದ್ಭು ಅಕುಟೀಕೈ ತಲೋಚನಃ |. 
ಕೈತಾಂತೆ ಇವ ಹಾಪಿಷ್ಕಾನ್‌ ಮೃಗೇಂದ್ರ ಇವ ವಾರಣಾನ್‌ 1೫೦೪॥ 


ಹಿಂಜಿ ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರವನೆಂಬ ಶಿವನ ಗಣಶ್ರೀಷ್ಠ ನು, ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುವಂತೆ,' ಲೀಲೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ನಾಲ್ಕು. ತಲೆಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ 
. ಉಗುರಿನ ತುದಿಯಿಂದಲೇ ಚಿಗುಟಿಹಾಕಿದನು. ಇಂತಹ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಗಣಗಳು 
ಆ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಕೋಟ್ಯಂತರವಿರುವುವು. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಅವರಿಂದ: 
ಜಯಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು ಯಾವುದೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ.” 1೦೦-೫೦೧1 


'ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ದಕ್ಷನಿಗೆ ಹೇಳಿ ತಾರು ತುಂಬಾ 
ಖಿನ್ನವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವನಾದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ವೀರಭದ್ರನೂ ದಕ್ಷನ ಆ ಯಾಗ 
ಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿದನು. ॥1೫೦೨॥ 

ಶೂಲಾಯುಧವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಆ ವೀರಭದ್ರನು ಅನೇಕ ರುದ್ರಗಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನಾಗಿ, ದಕ್ಷನ ಯಾಗಮಂಟಪದಲ್ಲಿದ್ದ 'ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆ ' 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೋಡಿದನು. ॥ಂ೩ll 

"ಆ ವೀರಭದ್ರನು ಕೋಪದಿಂದ ಹುಬ್ಬುಗಂಟುಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಕೆಂಗಣ್ಣುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ, ಯಮನು ಪಾಸಮಾಡಿದವರನ್ನೂ, ಸಿಂಹವು ಆನೆಗಳನ್ನೂ, ನೋಡುವಂತೆ 
ಆ ಡೀವತೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. 1೫೦೪॥ 
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ಕಾಪಾಡಲು ನನ್ನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಯಾರು ಬರುತ್ತಾರೋ ನೋಡೋಣ! ॥೫೦೭-೫ 


೩೬೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ತತೋ ವಿಷ್ಣ್ವಾದಯಃ ಸರ್ವೇ ದ್ರುತಮುತ್ತಾಯ ಸಾಡರಂ । 
ಪ್ರಣಾಮಾನ್ಯರ್ತುಮುದ್ಯುಕ್ತಾನ್ತದಾ ಪ್ರಾಹ ಹರಾತ್ಮಜಃ ॥೫೦೫॥ 

॥ ನೀರಭದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 

ಕೇ ಕೇ ಹರೇ ಮಹಾದೇವಶಪಥೋಲ್ಲಂಘನಂ ತ್ವಯಾ | ` 
ಕಥಮದ್ಯ್ಕ ಕೃತಂ ದುಷ್ಟ ಗರ್ನಃ ಕಿಮಭವತ್ತವ 1೫೦೬! 
ತವ ಶ್ರೀರುದ್ರಶಪಥೋಲ್ಲಂಘನೇ ಶಕ್ತಿರಸ್ತಿ ಕಂ । 
ಕೋ ವಾ ತ್ವಮಸಿ ಕೋ ವಾ ತೇ ರಕ್ಷಕೋಸ್ತಿ ಜಸತ್ರ್ರಯೇ ॥೫೦೭॥ 
ವಕ್ಸೋ ವಿದಾರಯಿಸ್ಕಾಮಿ ತ್ರಿಶೂಲೇನ ಹರೇ ತವ । 
ಕೆಸ್ತವಾಸ್ತಿ ಸಮಾಯಾತು ರಕ್ಷಕೋದ್ಯ ಮಮಾಂತಿಕೆಂ ॥೫೦೮॥ 
ಪಾತಯಿಸ್ಕಾನಿ ಭೂಪೃಷ್ಠೇ ಜ್ವಾಲಯಿಷ್ಕಾಮಿ ವಹ್ನಿನಾ । 
ದಗ್ಗೆಂ ಭನವಂತಮಧುನಾ ಪೇಷಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಸತ್ವರಂ Wor 


ಣಾ ————————— ತಾತಾ 


ಆಗ ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಎದ್ದು ಆದರ 
ದಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಅ ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ತನೂಭವನಾದ ವೀರಭದ್ರನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. 10೫ 


ಎಲೈ ನೀಚನಾದ ವಿಷ್ಣುವೇ, ಆ ಮಹಾದೇವನ ಮೇಲಿಟ್ಟಿದ್ದ ಶಪಥವನ್ನು 


ಟ್ಛ ಓ ದುಷ್ಟನೇ) ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಗರ್ವವುಂಟಾಯಿತೇ? 
೫೦೬ 


ನಿನಗೆ ಆ ರುದ್ರನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾರುವ ಶಕ್ತಿಯಿಜೆಯೇ? ನೀನು 

ಯಾರು? ಈ ಮೂಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವರಾರು? ಏ ವಿಷು ನೇ 
ಇ 

ಈ ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ನಿನ್ನ ಎದೆಯನ್ನು ಈಗಲೇ ಸೀಳಿಹಾಕುತ್ತೀನಿ. ನಿನ್ನನ್ನು 

ovll 

ನಿನ್ನನ್ನು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಕೆಡವಿ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಮೊದಲು ಸುಟ್ಟುಹಾಕು 

ತ್ತೇನೆ. ಅರ್ಥ ಸುಟ್ಟುಹೋದ ನಿನ್ನನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆ ಅಕಿದುಬಿಡುತ್ತೀನೆ. ॥೫೦೯॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ೩೬೧ 


ಕೇ ಕೇ ಹರೇ ದುರಾಚಾರ ತ್ವಮೇವಂ ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛಸಿ। 
ಶ್ರೀರುದ್ರಜೀನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಂ ನೆ ಜಾನಾಸಿ ಶಾಶ್ವತಂ ॥೫೧೦॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತೊಲಮಾದಾಯ ನೀರಭೆಡ್ರೊಆರುಣೇಕ್ಷಣಃ 1 
ಹರಿಂ ನಿದಾರ್ಯ ಭೂಪೃಷ್ಠೇ ಪಾತಯಾಮಾಸ ಸತ್ವರಂ ॥೫೧೧॥ 


ತತೋ ದಕ್ಲೆಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಯ ಕೆಶಾಭಿಃ ಕೋಟಿಶಸ್ತದಾ | 
ಸಂತಾಡ್ಯ ಪಾತೆಯಾಮಾಸ ವಿದಾರ್ಯಾಸ್ತ್ರೇಣ ತತ್ತನುಂ ॥೫೧೨॥ 
ತತೋ ವಿಧೀಂದ್ರಯಕ್ಸಾದೀಸ್ವಿದಾರ್ಯ ಪೃಥಿನೀತಲೇ । 
ಪಾತಯಾಮಾಸ ಶೀಘ್ರೇಣ ಕ್ರೋಧಾಕ್ರಾಂತಾರುಣೇಕ್ಸಣಃ ॥೫೧೩॥ 
ನೀರಭಡ್ರೋ ನಿದಾರ್ಯಾಪಿ ನಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಪುರೋಗಮಾನ್‌ | 
ನಾಭೂಚ್ಛಾಂಶೋ ಭನಕ್ರೋಧಃ ಫಣಿರಾಡಿನ ಮಂತ್ರತಃ ॥೫೧೪॥ 


ದಿಶೋ ವಿಲೋಕಯಾಮಾಸ ಕೆಃ ಕುತ್ರಾಸ್ತೀತ್ಯನುಕ್ಚ೫ಂ। 
ನೀರಭಡ್ರೋ ಹತಾರಾತಿಃ ಕೇಸರೀವ ವನದ್ವಿಷಾನ್‌ ॥೫೧೫॥ 


ಪತಾಕ ತಾ, ಹಾ ಹಾ ಖ್‌ 


ಎಳ್ಳ ದುಷ್ಟಾಚಾರವುಳ್ಳ ವಿಷ್ಣುವೇ, ನೀನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಲು ಪ್ರವರ್ತಿಸಿ 
ಜಿಯೋ? ಶಾಶ್ವತವಾದ ಆ ರುದ್ರಜೇವನ ಮಹಿಮೆಯು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇಲ್ಲವೋ?” `` 
ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆ ವೀರಭದ್ರನು. 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸೀಳಿ ಕೂಡಲೇ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬೀಳಿಸಿದನು. ॥೫೧೦-೫೧೧॥ 


ಅನಂತರ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ದಕ್ಷನನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವನನ್ನು ಅನೇಕಬಾರಿ 
ಚಾವಟಿಗಳಿಂದ ಹೊಡೆದು ಕೆಡವಿ ಬಾಣದಿಂದ ಅವನ ಶರೀರವನ್ನು ಸೀಳಿಹಾಕಿ 
ದನು. ಆಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮ, ಇಂದ್ರ, ಕುಬೇರ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಸೀಳಿಹಾಕಿ 
ಅವರನ್ನು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಕೆಡವಿ, ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ಆ 
ವೀರಭದ್ರನು ಮೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೫೧.೨-೫೧೩॥ 


ವೀರಭದ್ರನು 'ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲಾದವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೀಳಿಹಾಕಿದರೂ 
` ಶಾಂತೆನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ಪರಶಿವನ ಕೋಪವು ಮಂತ್ರವಶದಿಂದ ಕೆದರಿದ ಕೋಪವುಳ್ಳ 
ಸರ್ಪರಾಜನಂತೆ ಶಾಂತವಾಗಡ್ಜಿ ಯಾರು ಎಲ್ಲಿರುವರು, ಎಂದು ಕ್ಷಣ ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ 
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ಕ್ಸ್‌ 


"ಸ್ಲೋ Ec 
Niky, AFL 


4೬೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ. 

ಬಭೌ ಹತ್ವಾ ಹರೀಂದ್ರಾದೀನ್ಸ ಪಶ್ಸೀಕಾನ್ಸಣಾಸ್ವಿತಃ | 
ತ್ರಿಪುರಾರಿರಿವಾರಾಫ್ಕೋ ಹತ್ವಾ ತ್ರಿಪುರಕಾನನಂ . ॥೫೧೬॥ 
ಕೇಜೇ ತದಾ ನೀರಭಜ್ರೋ ತ್ರಿಶೊಲಂ ಭ್ರಾಮಯನ್ಮರೇ । 
ಕ್ರುದ್ಧಾರುಣಾಕ್ಷೆ ಸಂವೃತ್ತಃ ಪ್ರಜ್ವಲನ್ಸರ್ವತೋಷಪಮಃ " ॥೫೧೭॥ 
ವೀರಭೆದ್ರಹಕಾಸ್ತಸ್ಥೂರ್ಭುವಿ ನಿಷ್ಣುಪುರೋಗಮಾಃ | 

ತೂರ್ಣಂ ವಜ್ರಹತಾಃ ಪೂರ್ನಂ ಪರ್ವಶಾ ಇವ ಗರ್ನಿತಾಃ ॥೫೧೮॥ 
ಅನಾಯಾಸೇನ ಹ ತ್ವೈತಾನ್ವಿ «ರಭದ್ರಸ್ತತೋಗ್ನಿನಾ । 
ಜ್ವಾಲಯಾಮಾಸ ವಿಷ್ಣ್ವಾದೀನ್ಹೀಪ್ತಾಗ್ಸಿಃ ಶಲಭಾ ಇವ ॥೫೧೯॥ 
ವೀರಭದ್ರಃ ಕ್ಷಣಾರ್ಥೇನ ದಗ್ಗ್ಯಾ ನಿಷ್ಣುಪುರೋಗಮಾನ್‌ । 
ಅಟ್ಟಿಹಾಸಂ ತತಶ್ಚಸ್ರೇ ಪೂರಯನ್ನಗೆತಾಂ ಜಯಂ ॥೫೨೦॥ 


ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡತೊಡಗಿತು. ಹೀಗೆ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದ 


ವೀರಭದ್ರನು, ಕಾಡಾನೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಂದುಹಾಕಿದ ಸಿಂಹದಂತೆ ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ . 


ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅವರವರ ಪತ್ಲಿಯರೊಡನೆ ಸಂಹಾರಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಗಣಗಳೊಡಗೂಡಿ 
ಮೆರೆದನು. 1೫೧೪-೫೧೫1 


ಶ್ರಿಪ್ರರಾಸುರಶತ್ರುವಾದ ಮಹೇಶ್ವರನಂತೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ. -ಆ ವೀರಭದ್ರನು 
ಸಮಸ್ತ ಸುರರನ್ನು ಅವರ ಪಟ್ಟಣ, ಸರಿವಾರಗಳೊಡನೆ ಕೊಂದುಹಾಕಿದನು. 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ವೇಗದಿಂದ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತ ವಿರಾಜಿಸಿದನು. ಕೋಪದಿಂದ 
ಕೆಂಪಾದೆ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅವನು ದೂರಕ್ಕೆ ತ್ತಿ ರುವ ಪರ್ವತದಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿ ದ್ದನು. 1೫೧೬- ೫೧೭॥ 


ಆ ವೀರಭದ್ರನಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪ ಸ ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದವಕಿಲ್ಲರೂ ಹಿಂದಿ 
(ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ) ಇಂದ್ರನ ಸ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಕೊಬ್ಬಿದ ಪರ್ವತ 
ಗಳಂತೆ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸುತಿ ಕ್ರಿದ್ದರು. ಆ ವೀರಭದ್ರನು ಬಟ್ಸ್‌ 
ವಿಷಾ ್ಲಾದಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕೊಂದು ಅನಂತರ ಅವರನ್ನು ಉರಿಯುವ ಬೆಂಕಿಯು ಚಳ 
ಗಳನ್ನು ಸುಡುವಂತೆ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟನು. ॥೫೧೮:೫೧೯॥- 


ಲ ವೀರಭದ್ರನು ಅರ್ಧಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ನಿವೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶೆಃ ಆ. ೧೪ ೩೬೩ 


ಚಂಚರೀಕೆಸಮಾಕ್ರಾಂತಾ ತತೋ ನಂದನಸಂಭವಾ । 
ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿರಭೂದ್ಭೂಮ್ಯಾಂ ನೀರಭದ್ರೇ ಗಣಾಸ್ವಿತೇ ॥೫೨೧॥ 


ವವ್ರುರ್ಗಂಧವಹಾಃ ಶೀತಾಃ'ಸುಗೆಂಧಾಸ್ತದನಂತರಂ | 
ಜೇನಡುಂದುಭಯೋ ನೇದುಃ ಸ್ವಯೆಮೇವ ತತಃ ನರಂ ॥೫೨೨॥ 


ದಿಶೋ ಬಭೂವುರ್ನಿಮಲಾ ಭಾನುಮಾನಹಿ ಸಂಬಭೌ । 


ಭೂತಾಃ ಪ್ರಶಾಂತಾಃ ಸರ್ಮೇಪಿ ತಕೋಭೂನ್ಮಂಗಲಂ ಭುವಿ॥೫೨೩॥ 


ನೀರಭದ್ರಃ ಪ್ರಚಲಿತಃ ಕೃತಕಾರೈಸ್ತತಃ ಪರಂ । 
ವಿನಾಶಿತದೃಢಧ್ವಾಂತೋ ಭಾನುಮಾನಿವ ಸತ್ವರಂ ॥೫೨೪॥ 


ಉತ್ಸುಲ್ಲಪದ್ಮಪತ್ರಾಶ್ಷೋ ನೀರಭೆಡ್ರೋ ಗಣಾಸ್ವಿತಃ । 
ದದರ್ಶ ಪಾರ್ವತೀಕಾಂತಂ ನನಾಮ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥೫೨೫! 


ಸುಟ್ಟು ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ತನ್ನ ವಿಜಯವನ್ನು, ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಅಟ್ಟಹಾಸದಿಂದ 
ಸಂಚರಿಸಿದನ್ನು ॥೨೦॥ | 

ನಂದನವನದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಹೊಗಡಗಳಿಂದ ದುಂಬಿಗಳೊಡಗೊಂಡ ಪುಷ್ಪ 
ವೃಷ್ಟಿಯು ಗಣಗಳೊಡನೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಆ ವೀರಭದ್ರನ ತಲೆಯ 
hy ಸುರಿಯಿತು. ॥೫೨೧॥ 

ಗಾಳಿಯು ಸುಗಂಧಭರಿತವಾಗಿಯೂ ತಂಪಾಗಿಯೂ ಬೀಸಿತು. ಆಮೇಲೆ 
ಡೀವದುಂದುಭಿವಾದ್ಯಗಳು ತಾವಾಗಿಯೇ ಧ್ವನಿಮಾಡಿಡುವು. ॥೨1೨೨'! 

ದಿಕ್ಬುಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿರ್ಮಲವಾದವು. ಸೂರ್ಯನೂ ಸಹ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿ 
ದನು. ಪಂಚಭೂತಗಳೆಲ್ಲವೂ ತಮ್ಮ ಕ್ರೌರ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶಾತವಾದವು. ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಮಂಗಳ ಧ್ವನಿಯೇ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿತ್ತು. ॥೫೨೩॥ - 


ಆ ವೀರಭವುನು ತಾನು ಬಂದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡೆನಂತರ ' 


| ಆಲಿಂದ ಗಾಢವಾದ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದ ಸೂರ್ಯದೇವನಂಕೆ ಜಾಗ್ರತೆ 
ಯಾಗಿ ಹೊರಟನು. ॥1೫೨೪॥ 

ಸ ಚಿನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿದ ತಾವರೆಯ ಎಸಳಿನಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಆ ವೀರಭದ್ರನು 
ತನ್ನೆ ಗಣಗಳೊಡನೆ ಹೊರಟು ಕೈಲಾಸಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದು ಗ ಆ ಪಾರ್ವತೀ 
 ರಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. 1೨೫ 
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ಜಾ 


೩೬೪ `` ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ ` 


ಶೃತಕಾರ್ಯಂ ನೀರಭದ್ರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಂ ತುಷ್ಟಮಾನಸಃ I 
ನೀರಂ ವೀರಗಣಾಧ್ಯಕ್ಷಂ ಚೆಕಾರ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ॥೫೨೬॥ 


ತತೋ ಹಿಮಗಿರಿಂ ಪ್ರಾಂತೇ ಶಿವಪೂಜಾಪರಾಯಣಾನ್‌ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ವಭೆಕ್ತಾನ್ಲೌರೀಶಸ್ತದ್ದೇಶಂ ಪ್ರಾಪ ಲೀಲಯಾ ॥೫೨೭॥ 


ತೆತೆಸ್ತತ್ಪೂಜಿತಃ ಶಂಭುಃ ಸ್ತುತಶ್ಚ ನಿನಿಥೈಃ ಸ್ತವೈಃ I 


ಸಂಸುಷ್ಟೋಂಭೂನ್ಮಹಾದೇವಃ ಸಗಣೋ ಮಂಗಲಾಸ್ವಿತಃ . ॥೫೨೮॥ 


ತತಃ ಕಸ್ಮೈಚಿದೀಶಾನೋ ದದೌ ವಿಷ್ಣುತ್ವಮಾವರಾತ್‌ । 
ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ತದಾ ತಸ್ಮೈ ವದೌ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಗುಣಾನ್ವಿಕಾಂ ॥೫೨೯॥ 
ತತಃ ಕೆಸ್ಮೈಚಿದೀಶಾನೋ ಬ್ರಹ್ಮತ್ವಂ ಚ ತತೋ ದದೌ । 
ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ಸರಸ್ವತೀಂ ತಸ್ಮೈ ದವಚ್ಚಾಂಬಾಮನೋಹರಃ -॥೫೩೦॥ 


ವಾ —— ನಾರಾ ——————— 


ತಾನು ಹೇಳಿದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ' 


ಆ ವೀರಭದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ, ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಆ ವೀರ 
ನನ್ನು ತನ್ನ ವೀರರಾದ ಶಿವಗಣಗಳಿಗೆ ಅಧ್ಯಕ್ಷನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ॥೫೨೬॥ 


ಆಮೇಲೆ ಹಿಮಾಲಯಪರ್ವತದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವಪೂಜಾಸಕ್ತರಾಗಿರುವ 
ತನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನು ನೋಡಿ, ಗೌರೀರಮಣನು ಕೈಲಾಸದಿಂದ ಹೊರಟು ಆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ 
ಲೀಲೆಯಿಂದ ಹೋದನು. 1೫೨೭! 


ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶಂಭುವು ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಂದ ಪೂಜೆಗೊಡು ನಾನಾವಿಧ 
ವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಹೊಗಳಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ, ಮಂಗಳಾದೇನಿಯೊಡನೆಯೂ ತನ 
ಈ 


ಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ ಆನಂದಭರಿತನಾದನು. 1೨೮॥ 


| ಹೀಗೆ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನು, ಆದರದಿಂದ ತನ್ನ ಒಬ್ಬ ಭಕ್ತ 
ನಿಗೆ ವಿಷ್ಣುಪದವಿಯನ್ನೂ, ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಸದವಿಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಅವರಿಗೆ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮತ್ತು ಸರಸ್ವಕೀದೀನಿಯರನ್ನು ಜೀಕೆಯಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 1೫೨೯-೫೩೦॥ ಸ 
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ದದಾವೀಶತ್ವಮೇಕಸ್ಕೈ ಗೌರೀಂ ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ತತಃ ಪರಂ । 
`ದದೌ ಕೆಸ್ಕ್ರೈಚಿದಿಂಡ್ರತ್ವಂ ಶಚೀಂ ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ತತಃ ಸರೆಂ 1೫೩೧॥ 
ತಸ್ಮೈ ಶಚೀಂ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಂ ಚ ಶಂಕೆರಃ । 
ಗೆಂಧರ್ನಾದೀನ್ರತಃ ಕಂಭುರ್ಯಥಾಪೂರ್ವಮಕಳೆಲ್ಪಯತ್‌ ॥೫೩೨॥ 
ತತಃ ಶಿನಾಸ್ಟಿತೋ ರೇಮೇ ಸ್ವತಂತ್ರಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । | 
ಅತ ಏನ ಯದಾ ಭ್ರಾಂತಾ ಗಣಯಂತಿ ನ ಶಂಕರಂ ॥೫೩೩॥ 
ತದಾ ನಶ್ಯಂತಿ ನಿಷ್ಣ್ವಾವ್ಯಾಃ ರುದ್ರರೌದ್ರಾಸ್ತ್ರವಸ್ನಿನಾ I 
ಕಾಮಃ ಕೈತಶಿವಾವಜ್ಞಃ ಪಪಾತ ನರಕೇ ಪುರಾ ॥೫೩೪॥ 


ಅತೊೋವಚ್ಞಾಂ ಮಹಾದೇವೇ ನ ಕುರ್ವಂತಿ ಹಿತೈಷಿಣ॥ । 
ಮದನೇನ. ಮುದಾ ಪೂರ್ವಂ ಇತರಾಮರತುಲ್ಯತಾಂ ॥೫೩೫॥ 


ಆಮೇಲೆ ಆ ಅಂಬಿಕಾರಮಣನಾದ ಮಹಾದೇವನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ತನ್ನ ಭಕ್ತ 
. ನಿಗೆ ಈಶ್ವರಸದವಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವನಿಗೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಗೌರಿಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿನು. ಹಾಗೆಯೇ ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಇಂದ್ರಸದನಿಯನ್ನೂ, ಹೊಸದಾಗಿ 
ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಶಚೀಡೀವಿಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಾಧಿಪತ್ಯವನ್ನೂ ಅವನಿಗೆ 
ವಹಿಸಿದನು. 1೫೩೧॥ 


ಅಮೇಲೆ ಶಂಭುವು ಗಂಧರ್ವರೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನೈೆ ಲ್ಲಾ ಮೊದಲಿದ್ದಂತೆಯೇ 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನು. ಹೀಗೆ ವೀರಭದ್ರನಿಂದ ಸಂಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳೇ 
ಮೊದಲಾದವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿರ್ಮಿಸಿದನೇಲೆ ಸರ್ವಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯೊಡನೆ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ವಿಹರಿಸಿದನು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆ ಭ್ರಾಂತರಾಗಿ ಆ ಲೋಕಶಂಕರನನ್ನು ಗಣನೆ 
ಮಾಡದೇ ಗರ್ವಿಷ್ಕರಾದಾಗ, ಈ ರೀತಿ ರುದ್ರನ ಭಯಂಕರವಾದ ಅಸ್ತ್ರಗಳ ಬೆಂಕಿಗೆ 
ತುತ್ತಾಗಿ ನಾಶವಾಗುವರು. 1೫೩.೨-೫೩೩! 

ಹಿಂದೆ ಮನ್ಮಥನು ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನಾದ್ದರಿಂದ, 
ಹಿತವನ್ನು ಬಯಸುವವರು ಆ ಮಹಾಜೇವನನ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ತಿರಸ್ವಾರಭಾವನೆಯ 
ಶ್ಚ ಡುವುದಿಲ್ಲ. ॥೫೩೪॥ 
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RE Py 
ಬ ಟ್‌ 


Ak ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಯೇ 


ನಿಧಾಯ ಶಂಕರೇ ನೋಹಾತ್ಸ್ವನಾಕಃ ಪರಿಕಲ್ಪಿತಃ 1 


ಇಂದ್ರಃ.ಪೂರ್ವಂ ಸಮಾಹೂಯ ನರುಣಾದೀನುವಾಚೆ. ಹೆ ॥೫೩೬ 


॥ ಇಂದ್ರ ಉವಾಜ ॥ 


ಕಾಶಕ್ತಿರಸ್ತಿ ಭವತಾಂ ತಾಂ ವಡಂತ್ವಿತಿ ಸಾಪರೆಂ । 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ವ ಸ್ವ ಶಕ್ತಿಂ ಯಥಾರ್ಥತಃ 1೫೩೭! 


ಸರ್ವೇ ನಿವೇದಯಾಮಾಸುರಿಂದ್ರಾಯೇಂಪ್ರಹಿತಾರ್ಥಿನಃ । 
ತತೋ ಮನ್ಮಥಮಾಲೋಕ್ಯ ಸ್ವಸಭಾಮಧ್ಯವರ್ಶಿನಂ... 1೫೩ರ 


ತವ ಕಾ ಶಕ್ತಿರಸ್ತೀತಿ ಡೇನೇಂದ್ರಃ ಪ್ರಾಹ ಮನ್ಮಥೆಂ । 


ಶಜೀಸತೇ ಮದೀಯಾನಾಮಸ್ವ್ರಾಣಾಂ ಕಾವುಗಾಗತಿಃ 1೫೩೯॥' 


ಮಚ್ಛ ಸ್ಟ್ರಾಣಾಂ ಗತಿಃ ಕ್ವಾಪಿ ನೈವ ಪ್ರತಿಹತಾ ಧ್ರುವಂ | 
ಮಯಾ ಮನೀಯಶಸ್ತ್ರೇಣ ಮುನಯೋಪಿ ನಶೀಕ್ಸೃ ತಾಃ IY ou 


ಹಿಂದೆ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮನ್ಮಥನು, ಆ. ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಇತರ 


ಸಾಮಾನ್ಯ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನೆಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿದು ತಾನೇ ತನ್ನ ನಾಶಕ್ಕೆ 


ಗುರಿಯಾದನು.' ಒಂದು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ವರುಣನೇ ಮೊದಲಾದ 
ವರನ್ನು ಕರೆಸಿ ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. ೩-೫೩೬ 

ಇಂದ್ರನು ನರುಣನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಮಗೆ ಇರುವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೆಷ್ಟು ತಿಳಿಸಿರಿ ಎಂದು ಆದರದಿಂದ ಕೇಳಲು ಆಗ ಇಂದ್ರನ ಹಿತವನ್ನು 
ಬಯಸುವ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ದೇವೇಂದ್ರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ತನ್ನು ತಮ್ಮ ನಿಜವಾದ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿದರು. ॥೫೩೭॥ : 


ಅನಂತರ ದೇವೇಂದ್ರ ನು ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ತನ್ನ ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ 


ಮನ್ಮಥನನ್ನು ನೋಡಿ, ಎಲೈ ಮನ್ಮಥನ ನಿ ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯ ಸಮು 
ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. ॥೫೩೮॥ | 


ಶಚೀದೇವಿಯ ಪತಿಯಾದ ಡೇವೇಂದ್ರನೇ ನನ್ನ ಅಸ್ತ್ರಗಳು ಸ ್ವಚ್ಛಂದಚಾರಿ | 
: ಗಳು, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಕ್ಷ ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ತಡೆಯೇ ಇಲ್ಲವು. ನಾನು 


ಮತ್ತು ನನ್ನ ಶಸ್ತ್ರಗಳೂ ಸಹ ಅಧೀನವಾಗಿರುವರು. 1೫೩೯-೫೪೦॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅಆ ೧೪ | ೩೬೭ 
ನಶೀಕೃತಾ ನುಯಾ ಸಿದ್ಧಾ ಮದೀಯ್ಯಃ ಶಸ್ತ್ರಪಂಜಕೈಃ I 
ಕುಸುಮಾನ್ಯೇನ ಶಸ್ತ್ರಾಣಿ ಮೃದುಲಾನಿ ತಥಾಪಿ ತೈಃ ॥೫೪೧॥ 


ಲೋಕತ್ರಯಜಯಂ ಕೈತ್ವಾ ವಸಾನ್ಯುಹಮಹರ್ನಿಶಂ  ॥೫೪೨॥ 


ಪ್ರಯುಕ್ತಾನಿ ಮಹಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಶಿವಾನ್ಯೇಷ್ಟಖಿಲೇಷ್ವಪಿ । 
ಯತೋ ಮದೀಯಶಸ್ವ್ರಾಣಾಂ ಲಕ್ಬ್ಮ್ಯಭೂತಮಿದೆಂ ಜಗತ್‌ ॥೫೪೩॥ 


ನ ಪ್ರಯುಕ್ತಂ ಮಯಾ ಶಂಭೌ ಶಸ್ತ್ರನಿಂದ್ರ ಕೆದಾಚೆನ । 
ಶಕ್ಯಂ ಪ್ರಯೋಕ್ತುಂ ಶಸ್ತ್ರಾಣಿ ಶಿನಾನ್ಯೇಷ್ವಿನ ಶಂಕರೇ 18೪೪॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೆಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಜೀಪತಿರುವಾಚ ತಂ | 
ಶೃಣು ಮದ್ವಚನಂ ಕಾಮ ಸಾನಧಾನಂ ಯದುಚ್ಕತೇ ॥೫೪೫॥ 


ಸಿದ್ಧ ಪುರುಷರೂ ಸಹ ನನ್ನ ಬಾಣಪರಂಪರೆಗಳಿಗೆ ವಶರಾಗಿರುವರು. 
ಮೃದುವಾದ ಹೂಗಳೇ ನನ್ನ ಜೌಾಣಗಳಾದರೂ ನಾನು ಅವುಗಳಿಂದಲೇ ಈ 
ಮೂಲೋಕವನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ, ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ವಿಜಯಹೊಂದುತ್ತಾ ವಾಸಮಾಡು 
ಶ್ರಿರುವೆಕು.' ॥೫೪೧-೫೪೨॥ ಸ 


ಆ ಪರಶಿವನೊಬ್ಬನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರ ಮೇಲೂ ನನ್ನ ಮಹಾಸ್ರ್ರ 
ಗಳು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಈ ಪ್ರಸಂಚವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಗೆ ಲಸ್ಷ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಜೀವೇಂದ್ರನೆ, ಆದರಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಈ:ನನ್ನ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಆ ಪರಶಿವನ ಮೇಲೆ 
ಮಾತ್ರ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿಲ್ಲ. ಅಯ್ಯ ದೇವೇಂದ್ರನ ಅನೃರಂತೆ ಆ ತಿನನಮೇರೆ 

' ಬೇಕಾದರೂ ನಾನು ಹೆದರದೆ ಬಾಣಪ್ರಯೋಗಮಾಡಬಲ್ಲೆನು'' ಎಂದು ಮನ್ಮಥನು 
ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ॥೫೪೩-೫೪೪॥ೃ 


ಮನ್ಮಥನ ಈ ರೀತಿಯಾದ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ: ಶಚೀಪತಿಯು, ಎಲೈ 
` 'ಕಾಮನೇ, ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಲಾಲಿಸೆಂದು ಹೀಗೆ 
ನುಡಿದನು. 1೫೪೫॥ ಸ 
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4೬೮ ಕ `` ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ 
॥ ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


ಅವತೀರ್ಣೊಆಸ್ವಿ ಭೂಲೋಸೇ ಪ್ರ ಬಲಸ್ತಾರಕಾಸುರಃ । 
: ಶೇನೋಪದ್ರಾನಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಸುರಾ ಮತ್ಸ)್ರಮುಖಾಃ ಸದಾ ॥೫೪೬॥ 


ಸಂಭುಕ್ತೋ ತಾರಕೋ ನಿತ್ಯಂ ಯಜ್ಞಭಾಗಾನ್ಯಫೇಚ್ಛಯಾ । 
ಅತ್ರಾಗತ್ಯ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಪೀಡಾಮುಪಿ ಕರೋತಿ ಸಃ 1೫೪೭॥ 


ಸ ಮಾಂ ನ ಗಣಯತ್ಕೇನ ವಿಷ್ಣುನುಸ್ಯತಿದುರ್ಜನಃ | 
ನಿಧಿಮಸ್ಯಮರಾನನ್ಯಾನಪಿ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಬಲೀ ॥೫೪೮॥ 


ಸ ಚಕಾರ ಪುರಾಯುದ್ಧಂ ವಿಷ್ಣುನಾ ಸಹ ವೀರ್ಯವಾನ್‌ । 


ಯುದ್ಧೇ ಪರಾಜಿಕೋ ನಿಷ್ಣುಸ್ತೇನೈನಾಮಿತತೇಜಸಾ ॥೫೪೯॥ - 


ತಸ್ಕ ಹುಂಕೈತಿಮಾತ್ರೇಣ ಚೂರ್ಣೋ ಭವತಿ ಪರ್ವತಃ। 
ವಿದಾರಿತಾ ಭನತ್ಕೇನ ಪೃಥಿನೀ ಚ ಸಕಾನನಾ ॥೫೫೦॥ 


ಅಯ್ಯ ಮನ್ನ ೈಥನೇ, ಪ್ರಬಲಸರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ತಾರಕಾಸುರನು ಭೂಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ನನ ನ್ನೂ ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಯಾವಾಗಲೂ ತೊಂದರೆ 
ಪಡಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಆ ತಾರಕಾಸುರನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ನಮಗೆ 
ಮಾನವರು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಹನಿರ್ಭಾಗಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಂದು ತೇಗುತ್ತಿರುವನು. ಹೀಗೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದಲ್ಲದೇ. ಈ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೂ ಬಂದು ಇಲ್ಲಿಯೂ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಪೀಡಿಸುತ್ತಿರುವನು. ॥1೫೪೭॥ 


ಅತ್ಯಂತ ಬಲಶಾಲಿಯೂ ಅತಿ ದುಷ್ಪ ಸ್ರೈನೂ ಆದ ಆ ತಾರಕಾಸುರನು, ವಿಷ್ಣು 
ವನ್ನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ಜೀವತೆಗಳನ್ನೂ ಯಾವನ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಗಣನೆ 
ಮಾಡದೇ ಕೊಬ್ಬಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವನು. ಪ್ರಬಲ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು 
ಮೊದಲು ವಿಷ್ಣು ನ್ಸಿವಿನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ನ್ಸಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ತೇಜಸ್ಸು ಳ್ಳ 
ಆ ರಾಕ್ಷಸನಿಂದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ್ಲುವೇ ಸೋತುಹೋದನು. ॥೫೪೮-೫೪೯॥ 


ಅವನ ಹುಂಕಾರ ಮಾತ ಶ್ರದಿಂದಲೇ ಸರ್ವತಗಳೂ, ಕಾಡುಗಳ ಸಮೇತವಾದ 


ನ ಭೂಮಿಯೂ ಒಡೆದು ಪುಡಿಪುಡಿಯಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಅನನ ಕೋಪದ ನಿಟ್ಟು ಸಿರು 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ೩೬೯ 


ತತ್ಕೊ €ಪೆಶಾ ಗಮಾತ್ರೇಣ ಮಹಾಸರ್ನತಸನ್ನಿಭಾಃ 
ಜ್‌ ಪ್ರಬಲಾಃ ಸದ್ಯೋ ಭವಂತ್ಯಸುರಪುಂಗವಾ8 1೫೫೧॥ 


` ತಸ್ಕ ಸಂಹಾರಳೆಃ ಕೋಪಿ ನಾಸ್ತ್ರ್ಯಸ್ಮಾಸು ತತಃ ಸದಾ | 
ಅಸ್ಮಾಭಿಃ ಪ್ರಾಸ್ಯತೇ ದುಃಖಂ ತತ್ಯ ೨ತೋದ್ಯೋಗಸಂಭವಂ॥೫೫೨॥ 


ನಿತದರ್ಥಂ ತು ಗುರುಣಾ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಗತಂ ಪುರಾ । 
ಮಯಾ ನಿನೇದಿತೆಂ ದುಃಖಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಕಾಮ ವೇದಿತೆಂ ॥8೫೫೩॥ಭ 


ತೆಡಾತಿಖಿನ್ನವದನಂ ಮಾಂ ದೃಷ್ಟಂ ಸೆಗುರುಂ ವಿಧಿಃ । 
ಪ್ರಾಹ ಮಾಂ ವಿಧಿವದ್ಭ್ಯಾತ್ವಾ ಬಹುಕಾಲಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ. 1೫೫೪॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ || 


ತಾರಕಾಸುರಸಂಹರ್ತಾ ರುದ್ರೋ ರೌಜ್ರೊೋಆಫವಾ ತಯೋಃ 
ಯತಸ್ತದ್ಧನನೇ ಶಕ್ತಿರ್ಯತಸ್ತಾವಮಿತಾಜಸಾ ॥೫೫೫॥ 


ಸ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ' ಸರ್ವತಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕೋಟ್ಯಂತರ ರಾಕ್ಷಸ್ರೆ (ಷ್ಕರು 
`ಕೂಡಲೇ ಪ್ರಬಲರಾಗಿ ಹುಟ್ಟು ವರು. ೫೫೦-೫೫೧! 


ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಆ ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ವನಾರೂ 
ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ನಮಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಅವನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಅತಿ ದುಃಖ 
' ವುಂಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ॥೫5೨॥ 


ಈ ವಿಷಯಕ್ಟೋಸ್ಟರನೇ ನಾನು ಹಿಂದೆ ಬೃಹಸ್ಸತ್ಯಾಚಾರ್ಯಕೊಡನೆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಮ್ಮ ಕಷ್ಟಸಮಾಚಾರವನ್ನೈಲ್ಲಾ ಆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಗೆ ಅರಿಕೆ 
ಮಾಡಿದೆನು. ಅಯ್ಯ ಮನ್ನ ಥೇ ಆಗಲ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ತುಂಬಾ ಖಿನ್ನಮುಖ 
ವುಳ್ಳವನಾಗಿ: ಗುರುವಿನೊಡನೆ ನಿಂತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು 
ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಯೋಚನೆಮಾಡಿ ನನ್ನ ನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. 1೫೫೩-೫೫೪॥ 


« ರುದ್ರ ಅಥವಾ ಅವನ ಮಗ, ಇವರಿಬ್ಬರಲ್ಲೊ ಬ್ಬರು ಆ ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು 
ಸಂಹಾರಮಾಡಬಲ್ಲರು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ತ ಮವುಳ್ಳ ನರಾದುದ 
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ಕುದ್ರಕೌದ್ರಸನೋ ನಾಸ್ತಿ ಸುರೇಷ್ವನ್ಯೇಷು ವಾ ತತಃ 


ತಾರಕೋ ರುಪ್ರರೌಪ್ರಾನ್ಯತರೇಣೈನ ಮರಿಷ್ಯತಿ ॥೫೫೬॥ 
ತಾರಕಾಸುರಸಂಹರ್ತಾ ನಿಷ್ಣುಸ್ತು ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ । | 

ನಿಷ್ಣುನಾ ಹೃಲ್ಪನೀರ್ಯೇಣ ಕಾರ್ಯಂ ತದ್ಭನನೇ ಫೆಫಂ ' ॥೫೫೭॥ 
ಶ್ರೀರುವ್ರಶಕ್ತಿಕೊಟ್ಕಿಂತೋಪ್ಯುಹೇಂದ್ರೋನ ಯತಸ್ತತಃ । 


ತಸ್ಯ ತದ್ಮನನೇ ಶಕ್ತಿರ್ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ವಸ್ತುತಃ ॥೫೫೮॥ . . 


ಸ್ವತಂತ್ರಃ ಶ್ರೀಮಹಾರುದ್ರಸ್ತಸ್ಯ ರುದ್ರಸ್ಯ ವಸ್ತುತಃ । 


ದ 
ಕರ್ತವ್ಯಂ ನಾಸ್ತಿ ಕುತ್ರಾಪಿ ನಿತ್ಕಾನಂದೋ ಯತಃ ಸುಸು ॥೫೫೯॥ 
ತದಿಚ್ಛಾಸ್ಮದದೃಷ್ಟೇನ ಯದಿ ಸಂಚಲಿತಾ ಭವೇತ್‌ | 
ತದಾ ಕೆರಿಷ್ಕತ್ಯಸ್ಮಾಕೆಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸ ಗಿರಿಜಾಪತಿಃ ॥೫೬೦॥ 


ಮಾ ನಾ ರಾಗಾ ಸಾಕೂ -/:ೂ -/)ೃೈ್ಠಸ ಗಾ: ್ಣ್ಷಿ:ಿ/ಿ ೂ ಗಾ :ಸಗ/;ಗ ಗಸ)ಗಾೂ,;ಗಗ ಗಾಣ 


ರಿಂದ ಆ ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಅವರಿಗೆ ಮಾತ್ರವಿರುವುದು. 
ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ] ಶ್ರೀರುದ್ರ ಮತ್ತು ಅನನ ಮಗ ಇವರಿಗೆ ಸರಿಸಮಾನರಾರೂ 
ಇಲ್ಲ. ಈ ದುಷ್ಪನಾದ ತಾರಕನು ಇವರಿಬ್ಬರಲ್ಲೊಬ್ಬನಿಂದಲೇ ನಿಜವಾಗಿಯೂ: 
ಮರಣಹೊಂದುತ್ತಾ ನೆ. n-ne ತ್‌ 


ವಿಷ್ಣುವು ಆ ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಲಾರನು. ಅಲ್ಪ ಪರಾಕ್ರಮಿ 
ಯಾದ' ಈ ವಿಷ್ಣುವು ಪ್ರಬಲಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಆ ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲು 


ವುದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? ಆ ರುದ್ರಜೇವನ ಕೋಟ್ಯಂಶದಲ್ಲಿ ಒಂದಂಶ 


ಶಕ್ತಿಯೂ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಆ ತಾರಕನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಅವನಿಗೆ 
ವಸ್ತುತಃ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 18೭-೫೫೮॥ 

ಮಹಾರುದ್ರದೇವನು ಸ್ವತಂತ್ರನು, ವಸ್ತುತಃ ಆ ದೇವನು ಮಾಡಬೇಕಾ 
ದುಡೇನೂ ಇಲ್ಲವು. ಆ ಪ್ರಭುವು ನಿತ್ಯಾನಂದಸ್ವರೂಪನು. ಆ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ 
ನಮ್ಮ ಅದ್ಭಷ್ಟವಿಶೇಷದಿಂದ ತಾರಕವಥೆಯಲ್ಲಿ ಅಪೇಕ್ಷೆಯುಂಟಾದಕೆ ಸಾಕು ಆ. 
ಗಿರಿಜಾರಮಣನು ನಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಮಾಡಿಕೊಡುವನು.1೫1೯-೫೬೦॥ ' 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೪ ೩ಿ೭೧ 
ತ್ಕಾರಕಾಸುರಸಂಹರ್ತಾ, ನ ರೌದ್ರೋ ಯಶ್ಚ ಕಕ್ಚನ । 
ತತ್ಸಂಹರ್ತಾ ಷಣ್ಮುಖಾದನ್ಯೋ ರೌಜ್ರೋಪಿ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ" ॥೫೬ಂ॥ 
ತಥಾ ಚ ಹಣು ಒಹೋತ್ಪತ್ತಿ ರ್ಭವಿಷ್ಯ ತಿ ಯಥಾ ತಥಾ। 
ಪ್ರಯತ್ನ ಶ್ಲಿಂತನೀಯೋಸ್ತಿ ಸರ್ವಥಾ ಸರ್ನ ಸಾಧನೈ ॥೫೬ ೨॥ 


ಷಣ್ಮುಖೋ ರುದ್ರ ನಕ್ಕೆ ಇ ಭೆನಿಷ್ಕತಿ.ಯದಾ ತಡಾ । 
ಸ ಸಂಹರ್ತಾತಾ ಸ್ಯ ಭನಿಷ್ಯತ್ಕೇವ-ಸರ್ವಥಾ . ॥೫೬೩॥ 


-ಅಯಮರ್ಥೋ ಮಯಾ ಜ್ಞ್ಞಾಶೋ ಧ್ಯಾನೇನಾದ್ಯ ಮಯಾ ತತಃ । 
ನಿಶ್ವಾಸೋ ಮಯಿ ಕರ್ತನ್ಯೋ ನಾನ್ಯಥಾ ಮದ್ವಚೋ ಧ್ರುವಂ ॥೫೬೪॥ 


ಶಿನಯೋಃ ಸಂಗಮೇಸೈವ ಶಿನನೀರ್ಯಸಮುದ್ಭವಃ । 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಹಾವೀರಃ ಸಣ್ಮುಖಸ್ತಾರಕಾಶನಿಃ ' ॥೫೬೫॥ 


ಶಿವಯೋಃ:ಸಂಗಮಃ ಶೀಘ್ರಂ ಭವೇದ್ಯದಿ ತಡಾ ತತಃ । 
ತಾರಕಾಸುರಸಂಹರ್ತಾ ಜಾತಸ್ತಂ ನಾಶಯಿಸ್ಯತಿ © let 


ಆ ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಲು ಮಹಾ ಹಾ ರುದ್ರನ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ 
ಷಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಯೊಬ್ಬನೇ ಹೊರತು, ಬೇರೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಾರದು. 
ಅಯ್ಯಾ ನೀವೇಂದ್ರ ನೇ, ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗ ನೀನು ಎಲ್ಲಾ ಸಾಧನಗಳನ್ನೂ ನಡೆಸಿ, 
ಆ ಷಣ್ಮುಖನು ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ೫೬೧-೫೬೨! 


ಶ್ರೀರುದ್ರ ದೇವನ ವೀರ್ಯದಿಂದ ಷಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಯು ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ಆ ತಾರಕಾ 
ಸುರನ ಸಂಹಾರವಾಗುವುದು. ಆ ಷಣ್ಮುಖನೇ ತಾರಕನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ಎಲ್ಫೈ ಇಂದ್ರನೇ, ನಾನು ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಆಲೋಚಿಸಿ ಈ ಸಮಾ 
ಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದು ನನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ನನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಡು. ' 
ಎಂದಿಗೂ ನನ್ನ ಮಾತು ಹುಸಿಯಾಗಡೆಂದು ತಿಳಿಯುವನಾಗು. ॥೫೬೩-೫೭೪॥ 

ಶಿವ ಪಾರ್ವತಿಯರ `ಪರಸ್ಸರ ಸಮಾಗಮದಿಂದಲೇ ಆ ಶಿವನ ವೀರ್ಯವು 
ಪ್ರಕಾಶವಾಗಬೇಕು. ಆಗಲೇ ಅವನ ವೀರ್ಯದಿಂದ ತಾರಕನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ವಜ್ರಾ 
. ಯುಧಕ್ಕೆ ಸಮಾನನಾದ ಮಹಾನೀರ ಸಣ್ಮುಖಸ್ವಾನಿಯು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾ ನೆ. ಎಲೈ 
ದೇವೇಂದ್ರನೆಕ್ಸಿ ಆದ್ದ ರಿಂದ ಆದಷ್ಟು ಜಾಗ್ರತೆ ಆ ಪಾರ್ವತೀಸರಮೇಶ್ವರರಿಗೆ ಸಮಾಗ 
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4೩೨ . ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 

ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪ್ರೇಷಿತೋಧುನಾ । 

ಸಮಾಗತೋಸ್ಥಿ ಕಾಮಾತಸ್ತತ್ಯಾರ್ಯಂ ಇರು ಸಾಡರಂ ॥೫೬೭॥ 

ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮನ್ಮಥೋ ಮದಮೋಹಿತಃ । 

ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಗಲ್ಭನಚನಂ ಸ್ವನಿನಾಶೈಕೆಸಾಧನಂ | ॥೫೬೮॥ 
॥ ಮನ್ಮಥ ಉವಾಚ ॥ 


ಮದೀಯಪುಸ್ಪಶಸ್ತ್ರಾಣಿ ಯೋಗಿನಾಮಪಿ ಮಾನಸಂ | 
ಮೋಹೆಯಿಷ್ಯಂತೃತಸ್ತಾನನ್ಮೋಹಯಿಷ್ಯಂತಿ ಶಂಕರಂ ॥೫೬೯೬॥ 


ಯಥಾ ಮದೀಯಶಸ್ತ್ರೇಣ ಮೋಹಿತಾ ಭನದಾದಯಃಃ । 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ತಥೇಶೋ*ಫಿ ಭವಂತ ಇವ ಮೋಹಿತಃ ॥೫೭೦೬ 


ತಾರಾ ಹಾ ಹ ದಂದ ನ ಘೂ -ೂ್ಮೂೃೈ್ಷ ್ಣ್ತರಾ ಖಣ ಣಾ 


ಮನಾದಕೆ ಆಗ ಆ ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡುವ ವೀರನು ಹುಟ್ಟಿ, 
ಅವನನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾನೆ'' `ಹೀಗೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮಜೀವನು ನನಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
॥೫೬೫-೫೬೬॥ 


ಹೀಗೆ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಸಮಿಾಪದಿಂದ ನಾನು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ಅಯ್ಯ ಮನ್ಮಥನೇ, : ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಈ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಆದರದಿಂದ ನಡೆಸಿಕೊಡುನನಾಗು ಎಂದು ಇಂದ್ರನು ಮನ್ಮಥನನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. less ll 


ಆ ಇಂದ್ರನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮನ್ಮಥನು ಮದದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿದವನಾಗಿ, 
ತನ್ನ ನಾಶಕ್ಕೇ ಕಾರಣವಾದ ಕೆಲವು ಪ್ರೌಢವಚನಗಳನ್ನು ` ಈರೀತಿ  ಇಂದ್ರನಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. ॥೫೬೮॥ 


“ ನನ್ನ ಈ ಹೂಬಾಣಗಳು ಜ್‌ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಹ ಕಲಕಿ ಅವರನ್ನು 
ಮೋಹಗೊಳಿಸುತ್ತ ವೆಯಾದುದರಿಂದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನೂ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವುವು. ನನ್ನ 
“ಬಾಣಗಳಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಮೋಹಗೊಂಡಂತೆಯೇ ಆ ಜಗದೀಶ್ವರನಾದ ಶಿವನೂ 

ನೋಹಿತನಾಗುವನು. ಇಂದ್ರನೇ, ಈ ವಿನಯದಲ್ಲಿ ಹೆದರಬೇಡ. ॥೫೬೯-೫೭೦॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ಷಕಕ್ಕಿ 
ಭವತು ಶ್ರೀನುಹಾಡೇವೋ ವಸ್ತುತಃ ಸುರಪುಂಗವಃ । 
3 ಮದಸ್ತ್ರಲಸ್ಷ್ಯಭಾನೇನ ಭವದ್ಭಿಃ ಸ ಸಮೋ ಧ್ರುವಂ 1೫೭೧1 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಂತೋಷ್ಯ ಕುಸುಮಾಯುಧಂ! 
ಬಾಣ ಪ್ರಯೋಗಂ ಗೌರೀಕೇ ಕುರುಷ್ಟೇತ್ಕಾಹ ಸಾದರಂ ॥೫೭೨॥ 
` ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮನ್ಮಥಃ ಪೆರಮೇಶ್ವರೇ। 
ಬಾಣಂ ಪ್ರಯೋಕ್ತುಮುದ್ಯೋಗಂ ಚಕಾರ ಭ್ರಾಂತಮಾನಸ8॥೫೭೩॥ 


ತತಃ ಸಮಾಗತಃ ಶೀಘ್ರಂ ಜ್ವಾಲಾಮಾಲಾಸಮಾಕುಲಃ । 
ಫಾಲಾಕ್ಚೆ ಫಾಲಸಂಭೂಶಶ್ಚಿತ್ರಭಾನುರ್ಭಯಂಕರಃ EER 


ಸ ಪಾವಕಃ ಸಮಾಗತ್ಯೆ ಜಜ್ವಾಲ ಕುಸುಮಾಯುಥಂ। 
ಭಸ್ಮಾನಶೇಷಂ ಕೈತ್ತ್ವಿನ ಪ್ರಶಾಂತಸ್ತದನಂತರಂ 1೫೭೫॥ 


ಸಾಗಾ ಕನಾ ನಂತಾ ಸತಾ 


ಆ ಮಹಾದೇವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ದೇವತೋತ್ತಮನೇನೋ ಹೌದು. 


ಆದರೆ ನನ್ನ ಬಾಣಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವನೂ ನಿನ್ಮಗಳಿಗೆ ಸರಿ. 


ಸಮಾನನೇ ಆಗಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. 1೫೭೧! 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದ ಮನ್ಮಥನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆ ಜೀವೇಂದ್ರನು 
ಪುಸ್ಪಬಾಣನಾದ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಸಂಶೋಷಪಡಿಸ್ಕಿ, ಆ ಗೌರೀರಮಣನಲ್ಲಿ ಬಾಣ 
ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡೆಂದು ಆದರದಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ಮತ್ತೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. 
॥೫೭.೨॥ 


ಆ ಮನ್ಮಥನು ಜೀವೇಂದ್ರನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಭ್ರಾಂತಚಿತ್ತನೆನಿಸಿ, 
ಪರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಬಾಣಪ್ರಯೋಗಮಾಡಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. 1೫೭೩ 


ಆ ಮನ್ಮಥನು ಮಹೇಶ್ವರನಮೇಲೆ ಉದ್ಭತನಾಗಿ ಬಾಣಪ್ರಯೋಗಮಾಡಲು 
'ಕೂಡಲೇ ಮಹಾಡೇವನ ಹಣೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ಭಯಂಕರವಾದ ಅಗ್ನಿಯು ಜ್ವಾಲೆ 
ಗಳ' ಸಮೂಹವನ್ನೇ ಕಾರುತ್ತಾ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೊರಹೊರಟು, ಆ ಕುಸುಮ 
' ಜಾಣನಾದ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿದ ನಂತರ ತಾನಾಗಿ ಶಾಂತ 


ನಾಯಿತು. 1೫೭೪-೫೭೫1 
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೭೪ ಶಿವರಹಸ್ಯೆೇ 


ಶ್ರಿ 
ಸೆ ಮನ್ಮಥಸ್ತತೋ ನೀತಸ್ತಥೈನ ಯಮಕಿಂಳೆರೈಃ । 


ಪಾತಿತಶ್ಹಾತಿಘೋರೇಷು ನರಕೇಷು, ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ ॥೫೩೬॥ 


ಅತೋನನ್ಯಸಮಂ ಕಂಭುಮನ್ಯತುಲ್ಯತೆಯಾ ಭ್ರಮಾತ್‌ । 


ಯೇಇಭಿಜಾನಂತಿ ದುರ್ವೃತ್ತಾಸ್ತೇಸಾಮೇತಾದೃಶೀ ಗೆತಿ8 ॥೫೭೩॥ 


ಸಂತ್ಯಾಜ್ಯ ಮೋಹನುಖಲಮತೆ ವಿನ ಭೆವಾನನಿ । 


ಸರ್ವದೇವೋತ್ತಮಶ್ವೇನ ಜಾನೀಹಿ ಗಿರಿಜಾಪತಿಂ ॥೫೭೮॥ | 


ಮಹಾದೇನೊಣಖಿಲಾರಾಥ್ಯಃ ಸರ್ವದೇವಶಿಖಾಮಣಿಃ । 


ನ ತತೋಸ್ತ್ರಧಿಕೋ ವಿಪ್ರ ನ ತತ್ತುಲ್ಯೊಆಫವಾ ಧ್ರುವಂ ॥೫೩೯॥ 


ಶಿನೇ ತ್ವಯಾಸ್ಯತುಲ್ಕತ್ವಮುಕ್ತೆನೋಹವತಶಾತ್ರತಃ । 
ತ್ವಯಾ ತದುಕ್ತಿಮಾತ್ರೇಣ ಪಾತಳೆಂ ಮಹದಾರ್ಜಿತಂ ॥೫೮೦॥ 


ಅತಸ್ತತ್ಪಾಪಶಾಂತ್ಯರ್ಥಂ ಶ್ರೀಶೈಲಸ್ಯ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ । 


- ಸಹಸ ಸ್ರವಾರಂ ಯತ್ನೇನ ಸುರು ನುನ ರೆಂ N೮೧. 


ಹೀಗೆ ಭಸ್ಮವಾದ ನಂತರ. ಆ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಯಮಭಟರು ಫಾ 
' ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ತುಂಬಾ ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಬಲಾತ್ವಾರವಾಗಿ ತಳ್ಳಿ 


.. ॥೫೭೬॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಸರಶಂಭುವನ್ನು - ಇತರ ಸಾಮಾನ್ಯದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನ 
ವೆಂದು ಆಜ್ಞಾ ್ಲೌನದಿಂದ ತಿಳಿಯುವ ದುಷ್ಟ ರಿಗೆ ಇದೇ. ರೀತಿಯಾದ ಗತಿಯುಂಬಾಗು 
ವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. 1೫೭೭॥ 


ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಅದ್ದರಿಂದ ಈ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ನೀನೊ 


ಕೂಡ ಆ ಗಿರಿಜಾರಮಣನನ್ನು ಎಲ್ಲ ಜೇವಕೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮನೆಂದು ತಿಳಿ." 
ಆ ಮಹಾದೇವನು ಸಕಲ ದೇವಶೆಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿರುವನು. ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆ 


ಗಳಿಗೂ ತಿಖಾಮಣಿಯೆಫಿಸಿರುವವನೂ ಅವನೇ. ಅವನಿಗಿಂತ, ಶ್ರೆ ಷ್ಠ ನೂ ಅಥವಾ 
ಅವನಿಗೆ ತಿ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿ' ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವು. 1೫೭೮-೫೭೯॥ _ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ನೀನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಬೇರಿ 
ಹ ಸಮಾನನೆಂದು ಹೇಳಿರುವೆ. ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತ ತ್ರದಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೪ :` ೩೭೫ 
ತತ್ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಕಾಲೇ ತು ರುದ್ರಮಾವರ್ಶೆಯಾದರಾತ್‌ । 
ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಪಾದೇವ ಯತೋ ನಶ್ಯತಿ ಪಾತಳೆಂ ॥೫೮೨॥ 
ಉದ್ಧೂಲನಂ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಂ ಚ ತಥಾ ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ । 
ಕುರು ಯತ್ನೇನ ತನ್ನಿತ್ಯ ೦ ಮನಸಾಪಿ ನ ಲಂಘಯ ॥೫೮೩॥ 


ಯಸ್ಮಾದುದ್ಧೂ ಲನಾದೀಫಿ ಶ್ರು ಿತ್ಕುಕ್ತಾನಿ ತತೋದ್ವಿ 
ತದುಲ್ಲಂಘನಮಾತ್ರೀಣ ಪಾತಿತ್ಯಂ ತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೫೮೪॥ 


ಯಸ್ಮಾಡುದ್ಧೂ ್ಸಿಲನಾದೀನಿ ದ್ವಿಜೈಃ ಕಾರ್ಯಾಣಿ ಸಂತತಂ | 
ತಸ್ಮಾತ್ತ ಯಾದಿ ಯತ್ನೇನ ತಾನಿ ಕಾರ್ಯಾಣಿ ಸಂತತಂ ॥೫ ೮೫॥ 


ಮಾ ಪಿಜೋಷ್ಫೂಲನಂ ತೃಕ್ತ್ಯಾ ಜಲಮಲ್ಪಮನಿ ದ್ವಿಜ । 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣಂ ತೃಳಕ್ತ್ವಾ ಮಾಹಪಿಬಾಸಸ್ತಥಾ ದ್ವಿಜ ॥೫೮೬॥ 


ತುಂಬಾ ಪಾಸಸಂಘಟನೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ಪಾಪವು ಶಾಂತವಾಗುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ನೀನು 
ಮೌನದಿಂದ ಸಾವಿರ ಸಾರಿ ಈ ತಿ ಶ್ರೀತೈಲವನ್ನು ಪುದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡು. ॥೫೮೦-೫೮೧॥ 


ಶ್ರೀಶೈಲಸರ್ವಕವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡುವಾಗ ಆದರದಿಂದ ರುದ್ರಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಆನರ್ತಿಮಾಡುವನಾಗು. ರುದ್ರಾಥ್ಯಾಯಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಪಾಸವೂ ನಾಶವಾಗುವುದು. ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಳನ, ಭಸ್ಮತ್ರಿಪ್ರಂಡ್ರ 
ಧಾರಣ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣ ಇವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ ಮನಃ 
ಪೂರ್ತಿಯಿಂದ ತಪ್ಪದೇ ಆಚರಿಸುವನಾಗು. ॥೫೮೨- sual 

ಎಲ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ನೇ, ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಚು ಮೊದಲಾದವು 
ಗಳನ್ನು ಮಾರುವುದರಿಂದ ವಿಶೇಷ ಪಾಪವುಂಬಾಗುವುದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಈ 


ಉದ್ಧೂಳನವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಅನವರತವೂ ತಪ್ಪದೇ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರು - - ' 


ವುದರಿಂದ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಳನವನ್ನು ಮಾಡಲೇಬೇಕು. 
॥೫೮೪-೫೮೫॥ | 

ಅಯ್ಯಾ ವಿಶ್ರನೇ, ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಳನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೇ ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರನ್ನೂ 
ನೀನು ಕುಡಿಯಚೇಡ ; ಶ್ರಿಪುಂಗ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳದೇ ನೀರನ್ನೂ ನುಡಿಯ 


ಬಾರದು. ॥೫೮೬॥ 
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a ೯ ಕ್ರೀಶಿವಕೆಹಸ್ಕೇ 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ ತ್ಯ ಶ್ವಾ ಮಾಪಿಬಾಪಸ್ತಥಾ ದ್ವಿಜ । ಸ 
ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಜ್ಚನಂ ಸ್‌ ಮಾಪಿಜಾಖೆಸ್ತಥಾ ದ್ವಿಜ ॥೫೮೭॥ 
j 


ಪಂಚಾಕ್ಷರಜಸಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಮಾಪಿಬಾಪಸ್ತಥಾ ದ್ವಿಜ । 
ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಪಂ ತೃಕ್ತ್ಯಾ ಮಾಹಿಬಾಪಸ್ತಥಾದ್ವಿಜ ॥೫೮೮॥ 


ಅಯಂ ಧರ್ನ್ಮೋಪವೇಶಸ್ತು ಯಃ ಕೃತೋಸ್ತಿ ಮಯಾ ದ್ವಿಜ! 


ಸೋಯಂ ಮನೋಕ್ಸ ಪ್ರದ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೫೮೯॥: ' 


ಶಿವಂ ದೇವೋತ್ತನುಂ ಮತ್ವಾ ಯಜಾದ್ಯಪ್ರಭೃತಿ ದ್ವಿಜ । 


ಶಿವಾನ್ಯಸುರತುಲ್ಯತ್ವ ತ್ತಂ ಶಿನೇಸ ಕೈಪ್ಟೇಅಪಿ ಮಾ ನದ 1೫೯೦॥ ' 


ಶಿನಾನ್ಯಸುರತುಲ್ಕತ್ವಂ ಯೇ ವದಂತಿ ಸದಾಶಿನೇ । 
ತೇಷಾಂ ವಂಶಕ್ಲೆಯಃ ಶೀಘ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೫೯೧॥ 


ಶಿನಾನ್ಯಸುರತುಲ್ಯತ್ವಂ ಯೇ ವದಂತಿ ಸದಾಶಿವೇ । 
ತೇ ಪತಿಸ್ಕಂತಿ ನರಕೇ ಯಾವದಾಚಂದ್ರತಾರಕೆಂ . ॥೫೯೨॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣೆ, . ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆ; ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರೀಜಫ, ' 


ರುದ್ರಾಢ್ಯಾಯಜಸ. ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡದೇ ನೀನು ಎಂದೂ ನೀರನ್ನೂ ಕುಡಿಯ 
ಬೇಡ. 1೫೮೭-೫೮೮॥ 


ಅಯ್ಯಾ ದ್ವಿಜನೇ, ಈಗ ನಾನು ನಿನಗೆ ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮೋಪದೇಶವು. 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮಾರ್ಗವಾಗಿರುವುದು. ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಇದನ್ನು: 


ಮೋಕ್ತಪುದವಾದ ಮಾರ್ಗವೆಂದು ತಿಳಿ, ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ॥೫೮೯॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಇದು ಮೊದಲು "ಆ ಪರಶಿವನನ್ನೇ ಜೀವೋತ್ತಮನೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಅವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು. ಆ ಪರಶಿವನು ಇತರ ಜೇವಕಿಗಳಿಗೆ ಸರಿಸಮಾ 
ಸ್ಕಂದ, ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಬೇಡ. lol 


ಆ ಫಿತ್ಯಮಂಗಳಸ್ವ ರೂಪನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಇತರ ಜೀವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನ 


'ನೆಂದು ಹೇಳುವವರ ವಂಶವು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಾಶವಾಗುವು ದರಲ್ಲಿ ನ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ತ್ಲಿ೭೭ 


ಶಿವಾನ್ಯಸುರತುಲ್ಕತ್ವ್ತಂ ಯೇ ವದಂತಿ ಸದಾಶಿವೇ 1 2 
ನ ಶೈಃ ಸಹ ಭ್ರಮೇಣಾಪಿ ಕುರು ಸಂಭಾಷಣಂ ದ್ವಿಜ ೫೯೩1 


ದೇವೋತ್ತಮಂ ಮಹಾದೇವಮನ್ಮಥಾ ಯೇ ವದಂತಿ ತೇ। 
ಚೆಂಡಾಲಯೋನಿಸಂಭೂತಾ ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರೇ ಧ್ರುವಂ ೫೯೪: 


ಜೇವೋತ್ತನುಂ ಮಹಾದೇನಮನ್ಮಥಾ ಯೇವದಂತಿ ತೇ । 
ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ. ಚಂಡಾಲಾ ನಿವ ಸರ್ವಥಾಃರ್ಜ೯೫॥ 


ಅತಃ ಸಂತಃ ಸಾನಧಾನಂ ಸತತಂ ಶಾಂತಚೇತನಾಃ । 
ಉಮಾಕಾಂತಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಭಜಂತಿ ಭವಭೀರವಃ ॥೫೯೬॥ 


ಸಂಸಾರಾನಲತಪ್ತಾನಾಮುಮಾಕಾಂತಾರ್ಜೆನಾಮೃತಂ | 
ಸಂಸಾರತಾಪಂ ಪಾಪಂ ಚ ಸದ್ಯೋ ದೂರೀಕರೋತಿ ಹ 1೫೯೭॥ 


ಇಲ್ಲ. ಆಲ್ಲದೇ. ಅವರು ಈ Anche HPS Ade ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 


೧೧ 


ಸಾಯುವರು. ॥೫೯೧-೫೯೨॥ 


ನಿಪ್ರನೇ, ಆ ಸದಾಶಿವನನ್ನು ಇತರ ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನೆಂದು 
ಹೇಳುವನರಕೊಡನೆ, ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದಲಾದರೂ ಎಂದಿಗೂ ಸಂಭಾಷಣೆಮಾಡಬೇಡ. 
" ॥೫೯೩॥ 


ದೇವಕೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಉತ್ತಮನಾದೆ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ದೇವೋತ್ತಮ 
ನೆಂದು ಕಿಳಿಯಡೇ ಜೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭಾವನೆಮಾಡುವವರು ಬೇರೆ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಚಂಡಾಲರಾಗಿ ಜನಿಸುವರು. ಇದು ಸಿಶ್ಚಯವು. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೇ ಅವರು ಪದೇ 
ಪಜೀ ಚಂಡಾಲಕೇ ಆಗಿ ಹುಟ್ಟುವರು. 1೫೯೪-೫೯೫॥ 


- ಆದ್ದರಿಂದ ಶಾಂತಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಸತ್ಪುರುಷರು, ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಭಯಗೊಂಡ 
ವರಾಗ್ಕಿ ಉಮಾರಮಣನನ್ನು ಯಾನಾಗಲೂ ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸು 
ವರು." ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಕಾದಶರೀರವುಳ್ಳ ವರಿಗೆ (ಬೀಡಿತರಾದವರಿಗೆ) 
ಟಿ ' ಉಮಾರಮಣನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯೆಂಬುದು: ಅಮೃತವಾಗಿರುವುದು. 
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೩೬೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಭಗವಂತಮುಮಾಕಾಂತಂ ಸಂತತಂಸ ಶಿನವ್ರತಾಃ | | 
ಸಂತಃ ಪ್ರಶಾಂತಮಭ್ರಾಂತಾಃ ಪೂಜಯಂತಿ ಸ್ತುವಂತಿ ಚೆ 1೫೯೮॥ 


ಫೆ ಕೈತಾಂತಕೃೈತಾಂತಂ ತಂ ನ ಚಿಂತಯತಿ ಸಂತತಂ । 
ಪೊತಃ ಸ್ವಾಂತೇ ಸಂವಸಂತಂ ನಿತಾಂತಂ ಶ್ರುತಿಸಂಸ್ತುತೆಂ ॥೫೯೯॥ 


ತಿ ಶೈವನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿರ್ಧೂತಾಖಿಲಕಲ್ಮಷಃ । 
ಹಾ ಸಾರಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತುಷ್ಟೋ ಬಭೊವ ಸಃ ॥೬೦೦॥ 
॥ ಸ್ವಂದ ಉವಾಚ ॥ 
` ತತಃ ಸ್ವಸಾಪಶಾಂತ್ಯರ್ಥಂ ಶ್ರೀಶೈಲಸ್ಕ್ಯ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ । 
ಕರ್ತುಂ ಸಂಕಲ್ಪ, ವಿಧಿನತ್ತಂ ನತ್ವಾ ಸ ಯಯೌ ಮುದಾ ॥೬೦೧॥ 


ಈ ಅಮೃತವು ಸಂಸಾರದ ದುಃಖವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಪಾಪವನ್ನೂ ಸಹ ಕೂಡಲೇ 
ನಾಶಮಾಡಿಬಿಡುವುದು. 1೫೯೬-೫೯೭॥ 

ಉಮಾಕಾಂತನಾದ ಆ ಭಗವಂತನನ್ನು ಶಿವಪೂಜಾವುತವುಳ್ಳ ಸತ್ಪುರುಷರು 
ಅನವರತವೂ ಶಾಂಶಮನಸ್ಫರೂ, ಭ್ರಾಂತಿರಹಿತರೂ ಆಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡುವರು. 
ಮತ್ತು. ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಆಗ 


ಪರಿಶುದ್ಧಾಂತಃ ಕರಣವುಳ್ಳ ಯಾವನು ತಾನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನ 


ಹೃದಯದಲ್ಲಿ. ನೆಲಸಿರುವವನೂ, ಅನವರತವೂ ವೇದಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಡು 


ವವನೂ ಆ ಯಮನಿಗೆ ಯಮನೆನಿಸಿ ನಿಗ್ರಹೆಮಾಡಿದನನೂ ಆದ ಮಹಾದೇವ 


ನನ್ನು ಅನವರತವೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ? $ (ಅಂದರೆ ಢ್ಯಾನಮಾಡಿಯೇಮಾಡುವ 
ನೆಂದು ಭಾವವು.) 1೫೯೯ ॥ 


ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೀಗೆ ಪರಶಿನಭಕ್ತನು ನುಡಿದ ವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ತನ್ನ ಪಾಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸಕಲ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಸಾರಭೂತವಾದ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಕಥಾಮೃತನನ್ನು ' ಕೇಳಿ ಸಂತುಷ ಸ್ಟನಾದನು. ಅನಂತರ ತನ್ನ ಶಾಸವು 

ನಿವೃತ್ತಿ ಯಾಗುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಆತನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಶಿ ಶ್ರೀಶೈಲವನ್ನು ಪ್ರ ದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಲು 


ವಿಧಿಪ್ರಕಾರ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ತೆ! ಪೂರ್ವ ಕವಾಗಿ ಹೊರಟನು. ॥೬೦೦- 


toll 
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. ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ೩೭೯ 


ಅತಃ ಸರ್ವೋತ್ತಮಃ ಸಾಂಜೋ ನಂದಿಕೇಶ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 


ನಿತ್ಯಮವ್ಯಭಿಚಾರೇಣ ಪೂಜ್ಯಸ್ತ್ಯ್ಯಕ್ರ್ವಾನ್ಯದೈವತಂ ॥೬೦೨॥ 
॥ ಭಾನುರುವಾಚ ॥ 

ಇತಿ ಸ್ಕಂದವಚ।ಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಂದಿಕೇಶೋತಿಹೃಷ್ಟಧೀಃ। 

ಶಿವಪ್ರೇಸಿತವೃತ್ತಾಂತೆಂ ವಕ್ತುಂ ಸಮುಪಚಕ್ರಿಮೇ 1೬೦೩ 


॥ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಸ್ವಂದಯೋಗರತಂ ಶಂಭುಸ್ತ್ವಾಂ ದೃಷ್ಟಾ ಶೈಲನರ್ತಿನಂ 
ವೃತ್ತಾಂತಮಸಿ ನಿಜ್ಞಾಯ ಸಮಾಯಾಹೀತಿ ಚಾಬ್ರವೀತ್‌ ॥೬೦೪॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ಕಂದಃ ಸಂತುಷ್ಟಮಾನಸಃ । 
ದಧೌ ಮಹೇಶ್ವರಂ ಸಾಂಬಂ ಆನಂದಾಶ್ರೂಣಿ ಸಂತ್ಯಜನ್‌ ॥೬೦೫॥ 


ಎಲ್ಫೈ ನಂದಿಕೇಶ್ವರತೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ಅಂಬಾಸಮೇತನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಸರ್ವೋತ್ತಮನು. ಅವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಪ್ಪದೇ ಬೇಕೆ ದೇವತೆಗಳ ಪೊಜೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪೂಜಿಸಜೇಕು ಎಂದು ಹು ನಂದಿಕೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ನುಡಿದನು. ಜು 


ಕುಮಾಸ್ವಾಮಿಯು ಹೇಳಿದ ಆ ಸಟ ಕೇಳಿ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು 
ಅತ್ಯುಂತ ಸಂತುಷ್ಟಮನಸ್ಸುಳ್ಳನನಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅವನ ಬಳಿಗೆ 
ಸಳುಹಿಸಿದ್ದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಲುಪಕ್ರಮಿಸ್ಕಿ ॥೬.೦೩॥ 


ಕುಮಾರಸ್ಪಾಮಿಯೇ! ಶ್ರೀಶೈಲದಲ್ಲಿ ಯೋಗಶತ್ಛರನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು 

ಕೋಡಿ, ನಿನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿದು ಕೊಂಡುಬರುವಂತೆ ಹೇಳಿ ಆ ಮಹಾ 

ಜೀವನು ನನ್ನನ್ನು ನಿ ವಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿರುವನೆಂದು ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಷಣ್ಮುಖನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. ॥೬೦೪॥ ಸ 


ಈರೀತಿ ಕಂದಿಕೇಶನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಸೃಂದನು, ಸಂತೋಷಚಿತ್ತ 
ನಾಗಿ, ಆನಂದಬಾಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಅಂಬಾಸಮೇತನಾದ 
೨ 
: ಅ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದನು. 1೬೦೫! 
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೩೮೦ ಶಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ತತಃ ಪ್ರಾಹ ತದಾ ಸ್ವಂಡೋ ನಂದಿಕೇಶಂ ಮುದಾವಹಂ | 
ಸಮಾಗತಂ ತ್ವಯಾ ನಂದಿನ್ಯೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ತದ್ವದ . ॥೬೦೬॥ 


|| ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಕೈಲಾಸಾನ್ನಿರ್ಗತಃ ಕಾಶೀಂ ಸಂಪ್ರಾಸ್ತೋಸ್ಮಿ ಶಿವಪ್ರಿಯಾಂ । 


ಯಸ್ಯಾಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ತನುಂ ಮರ್ತ್ಯಃ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಶಿವಮದ್ದಯೆಂ ॥೬೦೭॥ 


ಯಸ್ಕಾಂ ಸ್ಥಿತೋ ನರೋಲ್ಭ್ಬೋಿ ಸುರೈಃ ಸಂಪೊಜ್ಯತೇ ಸದಾ । 


ಸಾಕಾಶೀಮುಕ್ತಿದಾ ಭಾಗ್ಯಾನ್ಸಯನೈರತಿಥೀಕೃತಾ. , ॥೬೦೮॥ 


ಯಸ್ಕಾಂ ತೀರ್ಥಂ ಮಹತ್ಪುಣ್ಯಂ ಮಣಿಕರ್ಹ್ಯಭಿದಂ ಶುಭಂ । 
ಸಾ ಕಾಶೀ ಮುಕ್ತಿದಾ ಭಾಗ್ಯಾನ್ನಯನೈರತಿಥೀಕೃತಾ ॥೬೦೯॥ 


ಯಸ್ಕಾಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಮಹಾದೇನಃ ಕ್ರೀಡತ್ಕಂಬಾಸಮನ್ವಿತಃ I 
ಸಾ ಕಾಶೀ ಮುಕ್ತಿದಾ ಭಾಗ್ಯಾನ್ನಯನೈರತಿಫೀಕೃತಾ ॥೬೧೦॥ 


ಹ ವಾರಾ ಹಾ. -- ವ 
———— 


ಆಗ ಕುಮಾರನು, ತನಗೆ ಸಂಶೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ: 


ನನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲ್ಫೆ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನೇ! ನೀನು ಯಾವ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ, 
ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ನಂದೀಶನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು.॥೬೦೬॥ 
« ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದಿಂದ ಹೊರಟು ಆ ಪರಶಿವನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದ 
ಕಾಶೀಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದಿನು. ಆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಮೃತನಾಗುವ ಮಾನವನ್ನು, ಅದ್ವಿತೀಯ 
ವಾದ ಆ ಪರಶಿವನ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನೇ ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ 
ಮನುಜನು ಅಲ್ಪನಾದರೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಇಂತಹ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಮುಕ್ತಿಪ್ರದವಾದ ಕಾಶೀಸಟ್ಟಿಣವು ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯದಿಂದ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಗೋಚರವಾಯಿತು. ೬೦೭-೬೦೮1 
ಶುಭಕರವಾದ. ಮಣಿಕರ್ಣಿಕೆಯೆಂಬ ತೀರ್ಥದಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ 


- ಮುಕ್ತಿಪ್ರದವಾದ ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಪು ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯದ ಜಿಸೆಯಿಂದ ಬರುವಾಗ ದಾರಿ 


ಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿತು. 1೬೦೯॥ 
ಎಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಾದೇವನು ಅಂಬಾಸಮೇಶನಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತ ತ್ಲಿರುನನೋ, 


"`` ಮುಕ್ತಿಪ್ರದನಾದ ಲಿಂಗನೆಂದು ಆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ ದಿವ್ಯಲಿಂಗವು ಎಲ್ಲಿ ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಿ 
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BE Cg 
CT EE 


ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ೬, ೧೪ ಕ್ನಿರಣ 
ಯಸ್ಯಾಂ ವೈಶ್ವೇಶ್ವರಂ ಲಿಂಗಂ ಮುಕ್ತಿಲಿಂಗಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ। 
ಸಾ ಕಾಶೀ ಮುಕ್ತಿದಾ ಭಾಗ್ಯಾನ್ನ ಯನೈರತಿಥೀಕ್ಳೈ ತಾ ॥೬೧೧॥ 


ಯಸ್ಕಾನುಂಬಾ ಮೋಶ್ಷಭಿಕ್ಸಾಂ ಪ್ರ ಯಚ್ಛ ತಿ.ಶಿನಪ್ರಿಯಾ । 
ಸಾ ಕಾಶೀ ಮುಕ್ತಾ Ce leon 


ಯಸ್ಯಾಂ ಸಮಸ್ತದೇವಾನಾಂ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರನಃ I 
ಸಾ ಕಾಶೀ ಮುಕ್ತಿವಾ ಭಾಗ್ಯಾನ್ಸಯನೈರತಿಥೀಕೃತಾ ॥೬೧೩॥ 
॥ ಭಾನುರುವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಷಣು ಒಖೊಆತ್ಕ ಂತಹೃ ಷ್ಟ ನೀಃ।. 
ಶಿವಂ ಪ್ರಷ್ಟು 0 ಸಮುಮ್ಯುಕ್ತೆ ಪ್ರಕ ಕಾಶೀಂ ಪ್ರಾಸ ಶಿವಾತಿ ಒಂ 1೬೧೪॥ 


ಸಂಪ್ರಾಹ್ಯಾನಂದದಾಂ ಕಾಶೀಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಂತುಷ್ಟಮಾನಸಃ I 
ಮಣಿಕರ್ಣೀಜಲೇ ಸ್ಥ್ಮಾತ್ವಾ ಯಯ್‌ ವಿಶ್ವೇತಶಮಂದಿರಂ 1೬೧೫8 


ಜಿಯೋ, ಅಂತಹೆ ಮುಕ್ತಿಪ್ರದವಾದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯದ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ನಾನು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದೆನು. ॥೬೧೦-೬೧೧॥ 


ಶಿವನ ಪ್ರೇಯಸಿಯಾದ ಅಂಬಿಕೆಯು ಎಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ತನ್ನ 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕೊಡಲು ಸಿದ್ಧಳಾಗಿರುವಳೋ, ಅಲ್ಲದೇ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ನಿಯಮಿ 
ಸುವ ಆ ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರನಸ್ವಾಮಿಯೇ ಎಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನೋ, ಅಂತಹ ಮುಕ್ತಿ 
ಪ್ರದವಾದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನಾನು ಭಾಗ್ಯೋದಯದಿಂದ ಕಂಡೆನು.?॥೭೧೨-೬೧೩॥ 


ಆ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಷಣ್ಮುಖನು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತು... 


ಷ್ಟಾಂತರಂಗನಾಗಿ ಆ ಪರಶಿನನನ್ನು' ನೋಡಲು ತಿವಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಆ ಕಾಶೀ 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ತಾ ಬಂದನು. ॥೬೧೪॥ 


ಕಾಶೀಪಟಿ ಣಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ್ಕು ಮೊದಲು ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾ 


ತೀರ್ಥದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ ಜೀವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋದನು.॥೬೧೫॥ 
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ERA ಸಯ ಬುಜ 


383 `` ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ ` 
ತತಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಜ್ಞಾನವಾಸ್ಯಾಂ ಉದ್ಧೂಲ್ಯ ಚೆ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಜ್ಞಾ ನೇಶಾದೀನೆ ನಮಭ್ಯೆ ರ್ಚೈ ಮುಕ್ತಿ ಮಂಡಪನಾಶ್ರಿ ತಃ ॥೬೧೬॥ 


. ತತೋ ದದರ್ಕ ವಿಶ್ವೇಶಂ ಸರ್ವಜೇವೋತ್ತಮೋತ್ತಮಂ । | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಮರ್ಚಯಾಮಾಸ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯೈರನೇಕಥಾ ॥೬೧೭॥ 


ತತಸ್ತುಷ್ಟಾವ ರುದ್ರೇಣ ಕುಪ್ರಸೂಕ್ತ್ಮೈಸ್ತಥೇಶ್ವರಂ। 
ತತಃ ಪ್ರಸನ್ನೋ ನಿಶ್ಚೇಶಸ್ತ್ರಮುವಾಚಾತಿಹೃಷ್ಟಧೀಃ ` ॥೬೧೮॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಅತ್ರ ಮತ್ಪೂ ಜನಾಸಕ್ತ್ರೋ ನಿತ್ಯಂ ಮಾಂ ನೀತ್ಸಯನ್ಮುದಾ 
ಸಂನಸಾತೋ ನ ಗಂತವ್ಯಂ ಸ್ಕಂದ ಕುತ್ರಾಪಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೬೧೯॥ 


ಕೃತ್ವಾ ತದರ್ಚನಂ ಪೂರ್ವಂ ಮತ್ಪುರಸ್ಥಿತಮಾಸ್ತಿಕಾಃ । 


ತತೋ ಮಾಮರ್ಚಯಿಷ್ಯಂತಿ ಸ್ವಂದಾತಃ ಸಂವಸಾದರಾತ್‌ ॥೬೨೦॥ ' 


ಅನಂತರ ಜ್ಞಾನನಾಪಿ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನಮಾಡಿ, ಭಸ್ನ್ಮೊ ರ್‌ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು, ಜ್ಞಾನೇಶ್ವರನೇ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿ, ಅನಂತರ ಮುಕ್ತಿ 
ಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 1೬೧೬॥ 

ಆಮೇಲೆ ಸಕಲದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವಾದ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು 
ದರ್ಶನಮಾಡಿ, ರುದ್ರಮಂತ್ರದಿಂದಲೂ, ರುದ್ರಸೂಕ್ತದಿಂದಲೂ ಆ ಸಿಬಗಧೀತ್ರ ರ 
ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನು, ಕುಮಾರನ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ' 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಷಣ್ಮುಖಸ್ತಾಮಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೀಗೆ ಸುಡದು 
॥೬೧೭-೬೧೮॥ ನಾ 


ಕುಮಾರನೇ ನೀನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ 


ನಿತ್ಯವೂ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗದೇ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 


ಇಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು ನೆಲಸುವನಾಗು. ಎಲೈ ಸೃಂದನೇ, ನೀನು ಬೇಕೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗ 
ಕೂಡದು. ನನ್ನ ಮುಂದೆ ನೆಲಸಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಮೊದಲು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಅನಂತರ 
ಆಸ್ತಿಕರಾಧನರು ನನ್ನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲೈ 


ಷಣ್ಮುಖನೇ! ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಆದರದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸುವನಾಗು.7॥೬೧೯-೬೨೦॥ ' 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ . | ತ್ಲಿಲೆತ್ಲಿ' 
ಇತಿ ದತ್ವಾ ನರಂ ತಸ್ಮೈ ನಂದಿಕೇಕೆಂ ಸ್ವಪೂಜಕೆಂ | 
` ತೈಮಸ್ಯತ್ತೆ ತ್ರೈ ಸತೆತಂ ವಸಿ ೇತ್ಯಾಹ ಶಂಕರಃ ॥೬೨೧॥ 


ಇತೀಶೋಕ್ತೋ ನಂದಿಕೇಶೋ ವಿಶ್ವೇಶಸ್ಯಾಗ್ರತಃ ಸ್ಥಿತಃ । 
ಸ್ಫಂದೊಆಪೀತಸಪುರಸ್ತಸ್ಥೌ ಸಮಕ್ಷಂ ಶಂಕರಾಗ್ರತಃ ॥೬೨೨॥ 


ಪೊಜಯಿತ್ವಾ ಸ್ಥಿತಃ ಶೆಂಭುಂ ಸರ್ಪದೇವೋತ್ತಮಂ ಪ್ರಭುಂ। 
ಶಿವಪೂಜಾಪ್ರಭಾವೇನ ಕಾಶೀಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ಷಣ್ಮುಖಃ 1೬೨೩ 


ಅತೋ ಭವಂತೋ ಮುನಯಃ ಪೂಜಯಥ್ವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ಸ ಸರ್ವದೇವವೇನೇಕಃ ಚತುರ್ವರ್ಗಫಲಪ್ರದಃ ॥೬೨೪॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಭಾನುನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶ್ರೀಶೈಲಂ ಮುನಯೋ ಯಯುಃ । 
ತಪಸಾ ತತ್ರ ಮಾಂ ನಿತ್ಯಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸುರನ್ವಹಂ ॥೬.೨೫॥ 


ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು 'ಸ್ಪಂದನಿಗೆ . ಹೀಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಸ್ಟಿನಂತರ, ತನ್ನ 
ಪೂಜಕನಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನೂ ಯಾನಾಗಲೂ ಈ ನನ್ನ 
ಸನ್ಸಿಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸುವನಾಗೆಂದು ಆ ಶಂಕರನು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. !೬೨೧॥ 

ಈಶ್ವರನಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ 
ಮುಂದುಗಡೆಯೇ ನೆಲಸಿದನು. ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೂ ಆ ಈಶ್ವರನ ಮುಂದುಗಡೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಅಂದರೆ ಶಂಕರನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟನು. ॥೬ ೨೨! 

ಷಣ್ಮುಖಸ್ನಾ ್ರಿಮಿಯು ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು. ಪೂಜಿಸಿ ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಂತೆಯೇ ಅವನ ಸ ಕೆಲಸಿದನು. ಆ ಕುಮಾರನು ಶಿನಪೂಜಾಮಹಿಮೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಕಾಶಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಗಳಿರಾ! ನೀವೂ ಆ 
ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿರಿ. ಸಕಲ ದೇವಶೆಗಳಿಗೂ ಸಾರ್ವ 
ಭೌಮನಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ, ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ 
ಚತುರ್ವರ್ಗಗಳ ಫಲವನ್ನೂ ಕೊಡುವನು. ॥೬೨೩-೬೨೪॥ 

ಹೀಗೆ ಆ ಸೂರ್ಯದೇವನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಶೈಲ ಕ 
ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ನನ್ನನ್ನು ಎಡಬಿಡದೆ ಪೂಜಿಸಿದರು. 
ಅ 1೬.೨೫! 
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4೮೪ ! ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಮೇ" ; 
ಮಯ್ಯೆ ೇವಾರ್ಪಿತಕರ್ಮಣಾಮನುದಿನಂ ಮಯ್ಯೆ (ವ ಸಕ್ತಾತ್ಮನಾಂ 
. ಮತ್ತೂಜಾರತಚೇತೆಸಾಂ ನಿಯಮಕತೋ ಮದ್ದಾ ್ಯಾನಪೂಜಾತ್ಮ; ನಾಂ। 
ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಸುಖಮಕ್ಷಯಂ ಚ ಸತತಂ ದಾಸ್ಯೆ ಸವರ್ಗಂ ತತಃ 
ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಮಿದಂ ಗಿರೀಂದ್ರ ತನಯೇ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ಶೋಭನೇ  ॥೬೨೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಸಪ್ತಮಾಂಶೇ ಶ್ರೀಶೈ ಮಾಹಾತ್ಮ 
ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಪಾರಾ ಸ, 


ಕಾಲ 


ಎಲೌ ಗಿರಿಜಿಯೇ, ಸಕಲಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ನನಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಪ್ರತಿದಿನವೂ 

ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವರಾಗಿ, ನಿಯಮದಿಂದ ನನ್ನ ಪೂಜೆ ಮತ್ತು 
ಢ್ಯಾನ ಇವುಗಳಲ್ಲೇ ತತ್ಸರರಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಭಕ್ತ ರಿಗೆ ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಏ 
ನಾಶರಹಿತವಾದ ಸುಖವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ್ಯ ಅನಂತರ ಅವರಿಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮೋಕ್ಷ : 
ವನ್ನು ಕರುಣಿಸುವೆನು. ಎಲೌ EE ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಈ ನನ್ನ | 

| ಭಕ್ತರಿಗೆ ಜೀಕಾದುದನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಾನು ತಪ್ಪದೆ ಕೊಡುವೆನು ಎಂದು ಪರಮೇಶ್ವರನು 
) ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಗಿರಿಜಾಜೀವಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ॥೬೩೬॥ 


ಇಗೆ ಶಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹ ಸ್ಯದ ಏಳನೆಯ ಅಂಶದ ಶಿ ಶ್ರೀಶೈಲಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


LAT 


ಥೌ 


RE 
pd 


1 


ತ ಪ ಬ್‌] 
AK 
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A 


- 
ರಾ ಗ/)್ಭಕ।ತಾಕಾಪಾಘಾ ನಖ 


ಹಿಂ ಯಾ ಲಾ ಸ್‌ ಜ್ರ“ eS 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
" ಶ್ರೀ ತಿನಾಯನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹ ಸ್ಯೇ 
ಉಗ್ರಾಖ್ಯೇ 
ಸಪ್ತಮಾಂಶೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಥೇ 
ಪಂಚದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


[| ಶ್ರೀಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ॥| 


ಮಹೇಶ ದೇವದೇವೇಶ ತನ ಪೂಜನನಮನ್ಹಹಂ । 
ಕಥಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸಾಥನಾನಿ ಕಾನಿ ಶಂಭೋ ತೆವಾರ್ಚೆನೇ ॥೧॥ 


|| ಶಿ ಶ್ರೀಶಿವ, ಉನಾಚ ॥ 


ನಂದಿಕೇಶಃ ಪುರಾ ದೇನಿ ಮಾಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನತಃ 1 
ಪೂಜಾನಿಧಾನೆಂ ಪಪ್ರಚ್ಛ ನಮುಮೈವ ಪರಮಾತ್ಮನಃ ॥೨॥ 


ಬತಾ ಅಣ ಕಣಾದ ನಾ ಅತಾ ಇಲಾಹಿ ಅರಾ ಜಾ 


: ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಜೀವಾದಿ ದೇವನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನಿನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಹೇಗೆ 


ಮಾಡಬೇಕು? ಆ ನಿನ್ನ ಪೂಜೆಯ ಸಲಕರಣೆಗಳಾವುವು? ಅದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸ . 


ಬೇಕೆಂದು ಪಾರ್ವಶೀಜೀವಿಯು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದಳು. ॥೧॥ 


ದೇವಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾದೇವನು ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು 
ಜೀನಿ, ಹಿಂದೆ ನಂದೀಶ್ವರನು ನಿಯಮದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಪರಮಾತ್ಮ 


ಸ್ವರೂಪನಾದ ನನ್ನ ಪೂಜಾನಿಧಾನವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನೆಂದು ನೆನೆದು ಪರತಿವನು | 


ಫಾರ್ವಕಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 1೨॥ 
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ek ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


॥ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ 


ಗೌರೀವಲ್ಲಭ ದೇವೇಶ ಸರ್ವಜ್ಞ ಕೆರುಣಾನಿಫೇ । 
ಶಿವಪೂಜಾನಿಧಾನಂ ಮೇ ನಿರೂಸಯ ಶೆ ಸಿಷಾನಿಥೇ ॥೩॥ 


ವಸ್ಯ ಪೂಜನಾತ್ಪೂರ್ವಂ ಸಿಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಪ್ರ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ 
ಶಿವಪೂಜಾಸಾಧನಾನಿ ತಾನಿ ಸಾಪಹರಾಣಿ ಚ: . ॥೪॥ 
ಕೀಪೃಶಃ ಶಿವಪೊಜಾಯಾನುಧಿಕಾಕೋ ಮಹೇಶ್ವರ | 
ಕೀವೃಶೇನ ಕೈ ತಾ ಪೂಜಾ ತನ ಪ್ರಿಯಕರಾ ನಿಭೋ ॥೫॥ 
ಕಥಂ ಧ್ಯೇಯೋಸಿ ಭಗನನ್ಪೂಜನೀಯಃ ಕಥಂ ಭವಾನ್‌ । 
ಕಥಂ ವಾ ಪೂಜಿತೋ ಮೋಕ್ಸಂ ಪ್ರಯಚ್ಛಸಿ ಸದಾಶಿನ Well 
॥ ಶ್ರೀ ಸದಾಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 


ಸಾಧು ಸಾಧು ಗಣಶ್ರೇಷ್ಮ ಪ್ರಶ್ನ್ನೋಯಂ ತುಭವಸ್ತವ | 
ವಶ್ಚ್ಯೇ ಪೂಜಾವಿಧಿಂ ಸಮ್ಮಕ್‌ ಸ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾಧನಂ (1೭॥' 


ಗೌರೀರಮಣನಾದ ಜೇವೇಶ್ವರನೆ 6 ಸೆ ಸಕ್ವಜ್ಞನೂ, ದಯಾಸಮುದ್ರನೂ ಆದ 
ನೀನು ಶಿವಪೂಜೆಮಾಡುವ ವಿಧಿಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವನಾಗು. ಎಲೈ ದಯಾ _ 
ನಿಧಿಯೇ ! ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ನಿಯಮದಿಂದ . ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕು? ಪಾಪನಾಶಕಗಳಾದ ಆ ಪರಶಿವನ ಪೂಜಾಸಾಧನಗಳಾವುವು?॥೩-೪॥ 


ಮಹೇಶ್ವರ, ಈ ಶಿವಪೂಜಾಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವೆಷ್ಟರಡು ? ಸರ್ವಸಮರ್ಥ ' 
ನಾಡ ಶಂಭುವೇ, ಯಾನರೀತಿಯಾದ ಅಧಿಕಾರಿಯಿಂದ ನಿನಗೆ: ಪೂಜೆ: ನಡೆದರೆ 


. ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ? ನಿನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 


ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವ ರೀತಿಯಾವುದು? ' ಎಲೈ ಸದಾಶಿವಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಹೇಗೆ ` 
ಪೂಜಿಸಿದರೆ ನೀನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕರುಣಿಸುವೆ? ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಅಪ್ಪಣೆ 


ಕೊಡಿಸಬೇಕೆಂದು ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಪರಮೇಶನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ॥೫-೬॥ 


ಎಲೈ ಗಣತ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ, ಒಳ್ಳೆಯದ್ದು ನೀನು ಕೇಳಿದ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಸಾಧುವಾಗಿಯೂ ಶುಭಕರವಾಗಿಯೂ ಇರುವುವು. ` ನಿನಗೆ. ಸಕಲ 
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':. ಮಹ್ಯಂ ಭಯ ಯೋ ಪೂಜಾಂ ಮದ ಕ್ತೊ € ಮತ್ತ ರಾಯಣಃ 


ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಹೇಭ್ಯೆ 1 ಸೇಯಂ ಪೂಜಾ ಮಯೋಜ್ಯತೇ ॥೮॥ 


ಪೊಜ್ಕೋಃಹಮೇನ ಸರ್ನ್ವೇಜ್ಯೋ ದೇನೇಜ್ಯೋ ಡೇವಪುಂಗವಃ। 
ಸರ್ವೋತ್ಯರ್ಷೇಣ ಪೂಜ್ಕೋಹಂ ಸರ್ವೇಭ್ಯೋಪ್ರ್ಯತ್ತಮೋ ಯತಃ ॥೯॥ 


' ದೇವಾಧಿಡೇವಂ ವಿಶ್ವೇಶಂ ಮಹಾಜೇನಂ ಜಗತ್ತ ತ್ಸ ಜುಂ । 
ಸರ್ವೋತ್ಕರ್ಷೇಣ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮುಚ್ಕಶೇ ಸರ್ವಸಿಲ್ಪಿಷೈಃ ॥೧೦॥ 


ಸರ್ವದೇವಾಧಿದೇವಂ ಮಾಂ ಅನನ್ಯಸಪೃತೆಂ ಶಿವಂ । 
ಯೋನ್ಯತುಲ್ಯತೆಯಾ ವೇತ್ತಿ ನೆ ಏನ ಶ್ವಸಜಾಧನುಃ ॥೧೧॥ 


ಮನೋರಥಗಳನ್ನೂ ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸುವ ನನ್ನ ಪೂಜಾವಿಧಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿವರಿಸಿ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳೆಂದು ಆ ಶಿವನು ನಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು, ಹೀಗೆಂದನು. 


ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ, ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ಪೂಜಾಧ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ತತ್ಸರನಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಭಕ್ತನು, ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವಂತಹ 
ನನ್ನ: ಪೂಜಾನಿಧಿಯನ್ನು ಈಗ ನಾನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು. ಕೇಳು. ll 


ದೇವೋತ್ತ ಮನಾದ ನಾನೇ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿರುವೆನು. 
ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವವನೂ ನಾನೇ ಆಗಿರು 
_ ವೆನು. ನಾನು ಎಲ್ಲಾ ಜೀವತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನೆನಿಸಿರುವೆನು. ಡೇವಾದಿ 
'ಜೇವನ್ಯೂ ಜಗಡೊಡೆಯನೂ, ಮಹಾನೇವನೂ ಅದ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರೆಲಿಂಗವನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿದವನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ॥೯-೧೦॥ 


ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಮಂಗಳಸ್ವರೂಸನಾದ ನನ್ನನ್ನು 
ಬೇರೆ ಜೀವತೆಗಳಿಗೆ ಸರಿಸಮಾನನೆಂದು ತಿಳಿದು ಸಕ್ಟೋತ್ಸ ಸ್ಟನೆಕಿದರಿಯದೇ 
ಇರುವವನು (ನಾಯಿಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನುವ) ಚಂಡಾಲರಲ್ಲಿಯೂ ಅಧಮನೆಂದು 
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೩ಿ೮ಲ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 

ನಿಶ್ವಾಧಿಕಂ ವಿಭುಂ ರುದ್ರಂ ಯೋನ್ಯತುಲ್ಯಂ ವದಿಸ್ಕತಿ । 

`ಸ ಜಾರಜ ಇತಿ ಜ್ಞೇಯಃ ಸಂತತಿಸ್ತಸ್ಯ ಜಾರಜಾ ॥೧೨॥ 
 ಈಶಾನಂ ಸರ್ವನಿದ್ಯಾನಾಂ ಯೋ ಮಾಮನ್ಯಸಮಂ ವದೇತ್‌ । 
ಸ ಬ್ರಹ್ಮಹೇತಿ ನಿಜ್ಜೇಯೋ ನ ತೇನ ಸಹ ಸಂವದೇಶ್‌ ॥೧೩॥ 
ಉಮಾಪತಿಂ ಮುಹಾಜೀನಂ ಯೋ ಮಾಮನ್ಯಸನುಂ ನಡೇಶ್‌ | 
ಸ ಗೋಸಹಸ್ರಹಾ ನಿತ್ಯಂ ನ ತೇನ ಸಹ ಸಂವಸೇತ್‌ novi 
ಶ್ರೀನೀಲಕಂಕಂ ವಿಶ್ವೇಶಂ ಯೋ ಮಾಮನ್ಯಸಮಂ ವದೇತ್‌ | 

` ಸ ಚಂಡಾಲ ಇತಿ ಜ್ಞೇಯಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೫॥ - 


ಶಿವೊಇನ್ಯಸುರತುಲ್ಕ್ಯೋ*ಯನಮಿತಿ ಯಸ್ತು ವದಿಷ್ಯತಿ। 
ತಜ್ಜಿಹ್ವಾಂ ದ್ರುತಮುತ್ತಾಟ್ಯಿ ಪುರೀಷೇಣ ನಿಲೇಪಯೇತ್‌  ॥ಂ೬॥ 


ಜಗಚ್ಛೆೀಸ್ಕನೂ ಸರ್ವವ್ಯಾನಿಯೂ ಆದ ರುದ್ರನನ್ನು ಇತರರಿಗೆ ಸಮಾನ ' 


ಕಾದ. 


ನೆಂದು ಹೇಳುವವನು ವ್ಯಭಿಚಾರದಿಂದ ಹುಚ್ಚಿ ದವನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅವನ: '' 


ವಂಶವೇ ವ್ಯಭಿಚಾರದಮೂಲಕ ಬಂದುದಾಗಿರುವುದು. : ॥೧೨॥ 
ಸಕಲ ವಿಡೈಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಜೀರೆಯನರಿಗೆ ಸಮಾನ". 


ಕೆಂದು ಹೇಳುವವರು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಮಾಡಿದವರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅವಕೊಡನೆ: 


ವಾಸವನ್ನೂ ಮಾಡಬಾರದು. ॥೧೩॥ 
ಉಮಾರಮಣನೂ ಮಹಾದೇವನೂ ಆದ. ನನ್ನ ನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಸಮ 


' ಕಂದು ಹೇಳುವವನು, ನಿತ್ಯವೂ ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕೊಂದ ಪಾಪವನ್ನು. 


ಹೊಂದುವನು. ಅವನ ಸಂಗಡ ವಾಸಮಾಡಬಾರದು. ॥೧೪॥ : 
ನೀಲಕಂಕನೂ (ವಿಷಸಾನದಿಂದ, ಕಪ್ಪಾದ ಕೊರಳುಳ್ಳವನೂ) ಜಗಡೊಡೆ ದ 
ಯನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ, ಸಮಾನನೆಂದು ಹೇಳುವವನು ಸತ್ಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಚಂಡಾಲನೆನಿಸುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ ॥೧೫॥ 
ಶಿನನೂ ಬೇಕಿ ಜೀವತೆಗಳುತೆಯೇ ಅನರಿಗೆ ಸರಿಸಮಾನಸ್ಯಂಥನೆಂಡು ಹೇಳು. 
ವನನ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆ ಕಿತ್ತುಹಾಕಿ ಅದನ್ನು ಅಮೇಧ್ಯದಿಂದ ನೇ 
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ಯೋ ಮಾಮನ್ಯಸಮಂ ಮತ್ತಾ ಕ್ಷಣಾರ್ಥಂ ವಾ ವಸೇನ್ನರಃ । 


ಸ ಮಹಾಘೋರೆನರಕೇ ಸ್ಥಾಸ್ಯತ್ಯಾಕೆಲ್ಸಮನ್ವಹಂ ॥೧೭ಭ , ' 


ಶಿವೋಳಯಮನ್ಯಜೇವೇಭ್ಯೆಃ ಕನಿಷ್ಠ ಇತಿ ಯೋ ವದೇತ್‌ । 
ಸ ಸರ್ವಯಾತನಾಭೋಕ್ತಾ ಶೆಲ್ಬಾಂತೇಸಿನ ಮುಚ್ಕತೇ ॥೧೮॥ 


ಸ ನಷ್ಟಃ ಸ ಮಹಾಪಾಪೀ ಸ ಮಾತೃಪಿತೃಹಾ ಶಿನೇ । 
ಯಸ್ತು ಮಾಂ-ಶಿನಮಾರಾಧ್ಯಮನಾರಾಧ್ಯೈವ ಸಂವಸೇತ್‌ ॥೧೯॥ 


ಸ ಮದ್ಯಪ ಇತಿ ಜ್ಞೇಯಃ ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವದೇಹಿಭಿಃ । 
ಯಸ್ತು ಮಾಂ ಶಿವಮಾರಾಧ್ಯಮನಾರಾಧ್ಯೈೈವ ಸಂವಸೇಶ್‌ ॥೨೦॥ 


"ಸ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ವರ್ಣಹಾರೀತಿ ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಸರ್ವದೇಹಿಭಿಃ । 
ಯಸ್ತು ಮಾಂ ಶಿನಮಾರಾಧ್ಯಮನಾರಾಧ್ಯೈನ ಸಂವಸೇತ್‌ ॥೨೧॥ 


, ಸ ಗುರುಸ್ತ್ರೀರತೋ ಜ್ಹೇಯಃ ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವದೇಹಿಭಿಃ । 
'ಯಸ್ತು ಮಾಂ ಶಿವಮಾರಾಧ್ಯಮನಾರಾಧ್ಯೈನ ಸಂವಸೇತ್‌ ॥೨೨॥ 


ನನ್ನನ್ನು ಜೀಕಿ ಜೀವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನೆಂದು ತಿಳಿದು ಅರ್ಥಕ್ಷಣವಾದರೂ 
ವಾಸಮಾಡುವ ಮಾನವನು ಕಲ್ಪದವಕೆಗೂ ಘೋರವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 


'.ನರಳುವನು. ಪರಶಿವನನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ಡೇವತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅಲ್ಪನೆಂದು ಹೇಳು 


ವವನು ಸಕಲ ಯಮಯಾತನೆಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಕಲ್ಪವು ಮುಗಿದರೂ 
ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದದೆ ನರಕದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದು ನರಳುವನು. 1೧೭-೧೮1 


ಶಿನಕೆನಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಾರ್ಹನಾದರೂ ಪೂಜಿಸಜಿ ಸುಮ್ಮನೇ ಕಾಲ 
ಕಳೆಯುತ್ತಾ ವಾಸಮಾಡುವವನು, ನಾಶಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಜಿ ಎಲೌ ಶಿವೆಯ್ಯ, _ 
ಅವನು ಮಹಾಪಾಪಿಯೂ ತಾಯಿತಂಡೆಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವವನಿಗೆ ಸಮಾನನೂ 
ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಡೀ ಅವನನ್ನು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಮದ್ಯಸಾಯಿಯೆಂದು 
ಕರೆಯುವರು. ॥n-೨೦॥ 


ನಿತ್ಯವೂ ಶಿವನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವ ನಾನು ಪೊಜ್ಯನಾದರೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜಿಮಾಡಜಿ ಉದಾಸೀನಮಾಡಿ ವಾಸಿಸುವನು, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಚಿನ್ನೆ 
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ಟೋ ನಿತ್ಯಂ ಶಿನಪೂಜಾಯಾಂ ಸಿರತಃ ಶಿವತತ್ಸರಃ । 
ಸ ವಿಷ್ಣುಮುಖ್ಯೈರಮಕೈಃ ಪೂಜನೀಯೋ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೩॥ 


ಶಿವಪೊಜಾಪರಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೇವಾ ನಿಷ್ಣುಪುರೋಗಮಾಃ । 
ಪೂಜಯಂತಿ ಪ್ರಸ್ತುನಂತಿ ನಮಂತಿ ಚ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥೨೪॥ 


ಅಯಂ ಧನ್ಯತನೋ ಮರ್ತ್ಯಃ ಶಿವಸೂಜಾಸರಾಯಣಃ । 
ಭಾಗ್ಯವಾನಿತಿ ಸರ್ವೇಆಪಿ ವದಂತ್ಕೇವಾಮರಾಃ ಸದಾ “- ॥೨೫॥ 


-ಯಜ್ದ್ಜೀಹಾಪಗಮೇ ನೋಕ್ಸೋ ಯಸ್ಕೆ ತಸ್ಯೈವ ದೇಹಿನಃ । 
ಮಹಾದೇವಸ್ಯ ಪೂಜಾಯಾಂ ಮತಿರ್ಭವತಿ. ನಾನ್ಯಥಾ 1೨೬॥ 


ಶಿವೋಯಂ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಪ್ರಭುರಿತೃಸ್ತಿ ಯಾ ಮತಿಃ । 
ಸಾ ತಸ್ಯ ಯಸ್ಯ ಯೆದ್ದೇಹಾಸಗಮೇ ಶಾಂಕರಂ ಷೆದಂ ॥೨೭॥ `' 


'ವನ್ನು ಕದ್ದಿರುವನಿಗೆ ಸಮನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವನು. ಅಲ್ಲದೇ ಅವನನ್ನು ಗುರುಪತ್ತೀ 
ಸಮಾಗಮ ಮಾಡಿದವನೆಂದೂ ಕರೆಯುವರು. (ಇವೆರಡೂ ಮಹಾಪಾನಗಳಾದುದ 
ರಿಂದ ಅವನು ಮಹಾಪಾಪಮಾಡಿದವನೆಂಡೇ ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಡುವನು.) .॥೨೧-೨೨॥ 

ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಶಿನಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ಸರನಾಗಿ ಶಿವಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತ 
ನಾಗಿರುವನು, ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ಡೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಪೂಜ್ಯನೆನಿಸುವನು. ॥೨೩/॥ i 

'ಶಿವಪೂಜಾತತ್ಸರನಾದವನನ್ನು ನೋಡಿ, ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ಜೀವಕೆ 
ಗಳೂ ಪದೇ ಪದೇ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಲೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತಲೂ ಇರುವರು. 
॥೨೪॥ ` | 

ಶಿವಪೂಜಾಪರಾಯಣನಾದ ಮಾನವನೇ ಅತ್ಯಂತ ಧನ್ಯನು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಅವನನ್ನೇ ಭಾಗ್ಯವಂತನೆಂದೂ ಕರೆಯುವರು. ॥೨೫॥ | 

ಮಹಾದೇವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ “ಯಾರಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹುಟ್ಟುವುಡೋ ಆ 
ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಈ ಶರೀರವು ನಷ್ಟವಾದಮೇಲೆ ನೋಕ್ಷದೊರೆಯುವುದೇ ಹೊರತು 
ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ದೊರೆಯಲಾರದು. ॥೨೬॥ 

ಸಕಲ ಜೀವತೆಗಳಿಗೂ ಆ ಪರಶಿನನೊಬ್ಬನೇ ಪ್ರಭುವೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯುಂಟಾ 
ಗುವ ಮಾನವನಿಗೇ ಈ ಪಾಂಚಭಾತಿಕವಾದ ಶರೀರ ನಾಶಾನಂತರ ಆ ಶಂಕರನ 
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| 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೫ ್ಯ ೯೧ 


ಸರ್ಮ್ವೋತ್ಯ ಸ್ವ 0 ಶಿನೆಂ ಮತ್ತಾ ಮಾಮರ್ಚ ಯತಿ ಯೋ ನರಃ । 
ತಸ್ಮೆ ೬6 ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಫೈನಲ್ಯಂ ನಾನ್ಯಸ್ಮೈ ಸತ್ಯಮುಚ್ಯತೇ ॥೨೮॥ 


ಯಸ್ಯ ಸಾಧಾರಣಾ ಭಕ್ರಿರ್ಮಯಿ ಸರ್ವೋತ್ತಮೇ ಶಿನೇ। 


ಸ ಏವ ಮುಕ್ತಿಕಾಂತಾಯಾಃ ಕಾಂತೆ? ಸತ್ಯಂ ವರಾನನೇ" ॥೨೯॥ 
ಸರ್ವದೇವಾಧಿಜೇವಂ ಮಾಂ ಶಿವಂ ಯೋಭ್ಯೈರ್ಜೆಯಿಸ್ಯತಿ | 

ಸ ದೇವೋರಗಗಂಧರ್ವ ಯಸ್ಸಪೂಜ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ' aol 
ಯೋ ಮತ್ತುಜಾಸರೋ ಮರ್ತ್ಯಸ್ತದ್ಧ್ವಾರಿ ಸಕೆಲಾಃ ಸುರಾಃ । 
ಕೈಠಾಂಜಲಿಪುಟಾ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ಥಾಸ್ಯಂತ್ಯೇವ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೩೧॥ . 


ಅನನ್ಯಶರಣೋ ಯಸ್ತು ಶಿವಪೊಜಾಪರಾಯಣಃ । 
ನ ತಸ್ಯ ಸಂಪಮೋದಡೊಕೇ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ-ನ ಸಂಶಯಃ ॥೩೨॥ 


ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವು ಕೊರೆಯುವುದು. ಶಿವನು ಸರ್ವೋಶ್ಚೃಸ್ಟನೆಂದು ತಿಳಿದು ನನ್ನನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವ ಮಾನವನಿಗೇ ನಾನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವೆನೇ 
ಹೊರತು, ಜೇರೆಯವರಿಗೆ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವೆನು. 
೨೭-೨೮ 


ಸುಂದರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ದೇವಿಯೇ, ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಆ ಪರಶಿವನಲ್ಲಿ 


ಅಂದರೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸಾಧಾರಣವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಸ್ಟಿರುವವನೇ, ಮೋಕ್ಷವೆಂಬ ಸುಂದ 
ರಾಂಗಿಯ ಪತಿಯಾಗಲರ್ಹನಾಗುವನು. ಇದು ಸತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯುವನಾಗು.!1೨೯॥ 


ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಧಿಸತಿಯೂ ಪರಶಿವನೂ ಎನಿಸಿರುವ ನನ್ನನ್ನು 


. ಪೂಜಿಸುವವನು, ದೇವತೆಗಳು, ಪನ್ನಗರು, ಗಂಧರ್ವರು, ಯಕ್ಷರು ಇವರೇ 
ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವನು. 1೩೦! 


ನನ್ನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿರುವ ಮಾನವನ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ 
ಸಕಲ ಜೀವತೆಗಳೂ ಕೈಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ನಿತ್ಯವೂ ಫಿಂತುಕೊಂಡಿರುವರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 


| ಸಂಶಯವೇ. ಇಲ್ಲ. ॥೩೧॥ 


- ಜೀಕಿ ಯಾವ ದೇವತೆಯನ್ನೂ ಶರಣುಹೊಗಡೇ ಕೇವಲ ಶಿವ ಪೂಜಾನಿರತ 


ನಾಗಿರುವವನಿಗೇ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಶೀಘಫ್ರೈವಾಗಿಯೇ ಐಶ್ವರ್ಯ 
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ತಸ್ಕೈಶ್ವರ್ಯಂ ತಸ್ಯ ನಿದ್ಯಾ ಯಸ್ಯ ಭಕ್ತಿಃ ಸದಾಶಿನೇ | 


ತಸ್ನವ ep ಪ್ಯಂತೇ ಸತ್ಯೆಂ ಸತ್ಯೆಂ ನ ಸಂಶೆಯಃ ॥೩೩॥ 
ಯಸ್ಯ ನಾಸ್ತಿ ಗೃಹೇ ನಿತ್ಯಂ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಶಿನೇ । 
ತದ್ಗೃಹಂ ಚಂಡಚಂಡಾಲಗೃ ಹನೇವ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೩೪॥ 
ಶಿನಲಿಂಗಂ ನ ಯಸ್ಕಾಸ್ತಿ ಗೃಹೇ ಬಿಲ್ವದಲಾರ್ಜಿತಂ | 
ತದ್ಗೃಹಂ ಗಸ) ಚಂಡಾಲಾಗಾರವವಮ್ನ ನಂ ॥೩೫॥ . 
ಶಿವಲಿಂಗೆಂ ನ ಯಸ್ಯಾಸ್ತಿ ಗೃಹೇ ಬಿಲ್ವಾದಿಸೂಜಿತಂ । 

`' ತೆದ್ದೈಹೇ NE ವಾನ ಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಸರ್ವಥಾ ದ್ವಿಜೈಃ ॥೩೬॥ 


ಯೇನ ನಾಭ್ಯರ್ಚಿತಂ ಲಿಂಗಂ ಕೇನ ಭ್ರಾಂಶ್ಯಾಪಿ ಸರ್ವಥಾ । | 
ನ ಸಂವಸೇದ್ಭ್ರಮೇಣಾಪಿ ತೇನ ಸಾರ್ಧಂ ನ ಸಂನದೇತ್‌ "1&2 
ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಯಸ್ತು ನ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಸನ್ಮತಂ । | 
ತತ್ಸ್ಪರ್ಶೇ ಭಾನುಮಾಲೋಕ್ಯ ಸಚೇಲಸ್ನಾನಮಾಚೆರೇತ್‌ Nal 


ಗಳುಂಬಾಗುವುವು. ಆ ಸದಾಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಿಗೇ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳ್ಕೂ 
ವಿದ್ಯೆಯೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಯೂ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವುವು. ಇದರಲ್ಲಿ . 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 18೩೨-೩೩ ಹ 

ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, ನಿತ್ಯವೂ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯಿಲ್ಲದಿರುವವನ ಮನೆಯು ` 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕ್ರೂರನಾದ ಚೆಂಡಾಲನ ಮನೆಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 
೩೪ 


ಬಿಲ್ವಸತ್ರೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಪೂಜಾಸಾಧನಗಳಿಂದ ಸೂಜೆಮಾಡಲ್ಪ ಡದೇ ಶೈ 
ಇರುವ ಶಿವಲಿಂಗವುಳ್ಳವನ ಮನೆಯನ್ನು, ಚಂಡಾಲನ ಮನೆಯಂತೆ ನಿಜವಾಗಿ 


.- ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ತ್ಯಾಗಮಾಡಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೇ ಅಂತಹವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
: ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರನ್ನೂ ಖಂಡಿತ ಕುಡಿಯಬಾರದು. ॥8೫-೩೬॥ 


ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದಲಾಗಲೀ, ಅಥವಾ ಉಜ್ಜಿ ಸೀ ಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯಾಗಲೀ ಆ ಶಿವ 


ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಮಾಡದಿರುನನನೊಡನೆ ವಾಸಮಾಡಬಾರದು. ಅಲ್ಲದೇ ಭ್ರಮೆ - 


ಯಂಡಲಾದರೂ ಅನಕೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಬಾರದು. ಸತು ನ್ರಿರುಷರಿಂದ ಪೂ 
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ಪೂಜ್ಯವೆಂದು 


ಕ ನನ, ಮಾಂಶಃ ಅ.೧೫ ರತ್ನ 


ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನೇ ಯಸ್ಕ ನಾಸ್ತ ಸಾಧಾರಣೀ ಮತಿಃ । 
ತತ್ಸರ್ಶೇ ಭಾನುಮಾಲೋಕ್ಕ ಸಚೇಲಸ್ನಾನಮಾಚಕೇತ್‌ `1೩೯॥ 


ಶಿವಲಿಂಗಾನರ್ಚಕೇಭ್ಯಃ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಜ್ಚಕಃ ಸದಾ। 
ಚಂಡಾಲೋಸಿ ವರಃ ಸತ್ಯಂ ನ ಶಿನಾನರ್ಚಕೋ ದ್ವಿಜಃ  ॥೪0॥ 


ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚೆನಂ ನಿತ್ಯಂ ಯಸ್ತ್ಯಜೇದನಿವೇಕೆತಃ। 
ಸ ಯಾತಿ ನರಕಂ ಘೋರಂ ಯಾವದಾಚಂದ್ರತಾರಕೆಂ non 


ಶಿನಲಿಂಗೆಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ಶಿವಂ ಮುದಾ । 
ಸ ನಿವ ಸರ್ವಭಾಗ್ಯಾನಾಮಾಲಯೋ ಭವತಿ ಧ್ರುವಂ ॥೪೨॥ 


ಶಿನೇ ಕಿಂ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ನಿತ್ಯಂ ಯಃ ಶಿವಪೂಜಕಃ । 
ಸ ಮಮಾತಿಪ್ರಿಯಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೪೩॥ 


ಅಂಗೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ತಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಮಾಡದಿರುವವನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದವನು, 


`ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಕೋಡಿ ಆ ಪಾಪಸರಿಹಾರಕ್ಕೋಸ್ಕರ ತಾನು ಉಟ್ಟಿದ್ದ ಬಟ್ಟಿ ಯೊಡನೆ 


ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 1೩೭-೩೮ Il 


ಶಿವಲಿಂಗ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷವಾದ ಬುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲದವನ ಸ್ಪರ್ಶವಾದರೂ, 
ಕೂಡಲೇ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಜೇಲ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡದಿರುವವರಿಗಿಂತ ಶಿವಲಿಂಗ ಪೂಜಕನು ಯಾವಾಗಲೂ ಶ್ರೀಷ್ಕನೇ 


“ಆಗಿರುವನು. ಶಿವಲಿಂಗ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದವನಿಗಿಂತ ಚೆಂಡಾಲನಾದರೂ 
ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆಂದು ತಿಳಿ. ॥೩೯-೪೦॥ 


. ವಿವೇಶವಿಲ್ಲದೇ ನಿತ್ಯವೂ ಶಿನಲಿಂಗ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಬಿಡುವವನ, ಸೂರ್ಯ 


| ಚಂದ್ರರಿರುವವರೆಗೂ ಘೋರವಾದ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ' 


ಪೂಜಿಮಾಡಿ, ಪ್ರ ಬೀತಿಯಿಂದ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುನನನು ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯ 
ಗಳಿಗೂ ನಿಜವಾಗಿ ಆಶ್ರಯನಾಗುವನು. (ಳಂ: ೪೨॥ 
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೩೪ G3 5 ಶ್ರೀಶಿನರಪಸ್ಕೇ 
ಏಕನೇನ ಮಹಾದೇವಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯೋಭ್ಯರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ । 
ಸ ಶಾಂಕರ ಇತಿ ಜ್ಞೇಯಃ ಸ ಏನ ಮನು ಸಂಮತಃ ॥೪೪॥ 
ಏಕೋಹಂ ಪೂಜಿಕೆ ಈ ಥಿತ್ಯಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ। 
ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ಸತ್ಯಮುದ್ಧೃತ ಗೆ ಭುಜಮುಚ್ಕಶೇ ಶ 1೪೫॥ :- 
ಅನನ್ಯಶರಣೋ ಯಸ್ತು ಸರ್ವಾನ್ಫರ್ಮಾನ್ವಿ ಹಾಯ ಮಾಂ | 
ಯೋಂರ್ಚೆಯಿಷ್ಯತಿ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಾ ಸ ಏನ ಮಮ ಸಂಮತೆಃ  ॥೪೬॥ 


ಯಃ ಶಂಕರೈಕೆಶರಣೋ ಯಃ ಶಿವೈಕಾರ್ಚನಪ್ರಿಯಃ । | 
ಸ ಏನ ಸರ್ವಜರ್ಮಹಾಯತ್ರ ಯೋ ಭವತಿ ಧ್ರುವಂ ॥೪೭॥ 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾನುನೋಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಮಾಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಸದಾಶಿವಂ । 
ಧರ್ನೂರ್ಥಕಾನುಮೋಕ್ಲಾಣಾಂ ಕ್ಸಿಪ್ರಂ ಭವತಿ ಭಾಜನಂ 19೮॥ ' 


ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಪ್ರತಿ 
ನಿತ್ಯವೂ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡುವವನು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನನಗೆ ತುಂಬಾ 


ಬ್ರೀತಿಕರಳೆನಿಸುವುದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ॥೪೩॥ 


ಆದ್ವಿತೀಯನಾದ ಮಹಾಡೀವನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೊಜೆಮಾಡು 
ವವನು ಶಂಕರನ ಭಕ್ತಕೆಸಿಸಿ, ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಸ್ರೀತಿಕರನಾಗುವನು. ನನ್ನೊಬ್ಬ “ಫಿ 


ನನ್ನೇ ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜೆಮಾಡುವುದಾದಕೆ ಅವನಿಗೆ ನಾನು ಉತ್ತಮವಾದ ಸದ್ಗತಿ 


ಯನ್ನು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಭುಜವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಸಾರಿ ಹೇಳುವೆನು. 
॥೪೪-೪೫1 | 


ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು, ಕೇವಲ ನನ್ನನ್ನೇ ಮೊರೆಹೊಕ್ಕು ಪೊಜೆ 
ಮಾಡುವ ಪುಣ್ಯ ಪುರುಷನೇ ನನಗೆ ಫಿ ಬ್ರೀತಿಕರನೆನಿಸುವನು. ॥೪೬॥ 


ಆ ಶಂಕರಕೊಬ್ಬಕನ್ನೇ ರಕ್ಷಕನೆಂದು ನಂಬಿರುವವನೂ, ಮತ್ತು ಶಿವಪೂಜೆ" 


*  ಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ ಆಗಿರುವನೊಬ್ಬ ನೇ ಸಕಲ ಗರಗ 


ಫಿಗೂ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಆಶ ವಗರ ॥೪೭॥ 
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ಸಪ್ರಮಾಂಶಃ ಆ ೧೫ , ಕ 
ಐಹಿಕಾಮುಸ್ಮಿಕಂ ವಾಪಿ ಯೋ ಮತ್ತಃ ಕಾಂಕ್ಸತೇ ಫಲಂ। 
ಸ ಮಾಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ವಿಶ್ವೇಶಂ ಸಮೆವಾಪ್ನೋತಿ ತತ್ಸಲಂ ॥೪೯॥ 
ಮಾಮಭ್ಯೆಚ್ಯ ೯ ಮುಹಾದೇವಂ ಸ್ವಶಕ್ತಾ 4 ಮಿನ್ಮನಾಃ ಸದಾ । 
ಕೆವಾಚಿದಫಿ ದುಃಖಾನಿ ನ ಪಾ ಪ್ರಾಸ್ನೋಕ್ಕೆ ಆನ ಮಾನವಃ Ron 
ಯೋ ಮದರ್ಷಿತಸತ್ಯರ್ಮ ಮದಾರಾಧನತತ್ಸರಃ | 
ಸ ಮದ್ಭಕ್ತಸ್ತತಸ್ತೇನ ಕೃತಾ ಪೂಜಾ ಮನು ಪ್ರಿಯಾ nmol 
ಯಸ್ಯಾಸ್ತಿ ಮತ್ತಮಾತಂಗಾಃ ಸ್ವಾಮಿತ್ವೇಚ್ಛಾತಿಸೌಖ್ಯದಾ । ' 
ತೇನ ಮಲ್ಲಿಂಗಮಭ್ಮೈರ್ಚ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನುಯೋಚ್ಯತೇ ॥೫೨॥ 


ಯಸ್ಕೋಚ್ಡೆ 4 ಶಿನತುಲ್ಯಾಶ್ವ ಸ್ವಾಮಿತ್ವೆ «ಚ್ಛಾ ತಿಸೌಖ್ಯದಾ । 
ಶತೇನ: 'ಮಲ್ಲಿಂಗಮಭ್ಮರ್ಚ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೫೩॥ 


ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ ಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಹೊಂದುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಸರ್ವಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನಾದ(ನನ್ನನ್ನು ಯಾವಾತನು ಪೂಜೆ: 
ಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಕೂಡಲೇ ಆ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನಾಗುವನು. ' 


ತ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಪ್ಪಜೇ ಹೊಂದುವನು.) 19೮ 


ಶ್ವೇಶ್ವ 11 ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ಮಾನವನು, ತಾನು ಬಯಸುವ 


, ಐಹಿಕ ತ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ) ಆಮುಸ್ಕಿಕ (ಸರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಬಹುದಾದ) 


ಫಲಗಳನ್ನು ನನ್ನಿಂದ ತಪ್ಪಜೀ ಪಡೆಯುವನು. ಮಹಾಡೇವನೆನಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನು 


` ತನ್ನ ಶಕ್ತ ಕ್ಷ್ಯಾನುಸಾರ ಪೂಜಿಸಿ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಕ್ರವನಾಗಿರುವ ಮಾನ 


ವನು, ಯಾನಾಗಲೂ ಸ್ವಲ್ಪ ದುಃಖವನ್ನೂ ಹೊಂದಲಾರನು. lve -ssoll 
ತಾನು ಮಾಡುವ ಶುಭಕರ್ಮಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನನಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತ, ನನ್ನ 


ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ಸರನಾದವನು ನನ್ನ ಭಕ್ತನೆನಿಸಿಸುವನು. ಆ ನನ್ನ ಭಿಕನು 
ಫನಗೆಖ ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನು. ೧! 


ಮಧಿಸಿದ ಆನೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ, ತಾನು ಅವುಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು 


ಅಸೇಕ್ಷಿಸುವವನು, ನನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನಾನು 


ಹೇಳುವೆನು. ಮತ್ತು ಉಚ್ಛೈಶ್ರ ವಸ್ಸೆಂಬ ಕುದುಕೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕುದುಕಿ 
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೩೯೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಯೆಸ್ಕ ವಹ್ನಿಸದೇ ವಾಂಛಾ ಮೋಕ್ಷವಾಂಭಾಪಿ ಶೋಭನೇ | 
ತೇನ ಮಲ್ಲಿಂಗಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯಂ.-ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೫೪॥ 


ಯಸ್ಯ ರಾಜ್ಯಾಧಿಸಕ್ಕೇಚ್ಛಾ ಮೋಸ್ಷವಾಂಛಾಪಿ ಶೋಭನೇ । 
ತೇನ ಮಲ್ಲಿಂಗಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೫೫1 


ಯಸ್ಯ ಸೋಮಸದೇ ವಾಂಭಾ ನೋಸ್ಷನಾಂಛಾಪಿ ಶೋಭನೇ । 
ತೇನ ಮಲ್ಲಿಂಗಮಭ್ಮರ್ಚ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೫೬॥ 


ಯಸ್ಕ ವಿಷ್ಣುಪದೇ ವಾಂಭಾ ನೋಕ್ಸವಾಂಛಾ€ಸಿ ಶೋಭನೇ । 
ತೇನ ಮಲ್ಲಿಂಗಮಭ್ಯ್ಮೆರ್ಚ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೫೭॥ 


ಯಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಪದೇ ನಾಂಛಾ ಮೋಕ್ಷನಾಂಭಾಪಿ ಶೋಭನೇ । 
ತೇನ ಮಲ್ಲಿಂಗನುಭೈರ್ಚ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ 1೫೮॥ 


ಯಸ್ಯ ರುದ್ರಸದೇ ವಾಂಛಾ:ಮೋಕ್ಸನಾಂಛಾಸನಿ ಶೋಭನೇ । 


ತೇನ ಮಲ್ಲಿಂಗಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ೫೯ 


ಮಾ 


ಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಅವುಗಳ ಸ್ತಾಮಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಅಫೇಕ್ಷೆನಡುವವನು `ಸತ್ಯವಾ. 
ಗಿಯೂ ನನ್ನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ ಆ ಫಲವನ್ನು, ಹೊಂದುವನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 
`ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. 1೫೨-೫೩1 ಹ 


ಶೋಭನಾಂಗಿಯೇ, ಆಗಿ ಪದವಿಯನ್ನೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಅಸೇಕ್ಷಿಸುವನೂ, 


ರಾಜ್ಯಾಧಿಸತಿಪದವಿಯನ್ನೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಬಯಸುವವನ್ಕೂ ನನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು ; 


"ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಆ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ॥೫೪:೫೫!॥ 


ಚಂದ್ರನ ಪದವಿ, ಮೋಕ್ಷ ಇವುಗಳನ್ನೂ, ವಿಷ್ಣು ಪದವಿ -ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷ 
ಇವುಗಳನ್ನೂ ಬಯಸುವ -ಮಾನವನು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಭಕ್ತಿ 


ಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲದೇ ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ 
॥೫೬-೫೭॥ ತ 


ಶುಭಾಂಗಿಯೇ, ಬ ಬ್ರಹ್ಮಪದನಿಯಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ರುದ ಪ್ರಷದವಿಯಲ್ಲಿಯೂ . ಮತ್ತು 


ನೋಕ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಅಷೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳ ವನು ನನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸಸ 
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ಹಾ ತತ ವ ತಾತಾ ಾಸಾಾವಾಾವಾಸಹಾಭಾ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೫ ೩೯೬ 


ಯಸ್ಯ ಚೆಂದ್ರಷದೇ ನಾಂಭಾ ನೋಕ್ಷವಾಂಭಾಪಿ ಶೋಭನೇ । 


ತೇನ ಮಲ್ಲಿಂಗಮಭ್ಮರ್ಚ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೬೦॥ . 


ಯಸ್ಯ ವಿಶ್ವೇಶತಾವಾಂಭಾ ಮೋಕ್ಷನಾಂಭಾಫಿ ಶೋಭನೇ । 
ತೇನ ಮಲ್ಲಿಂಗಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೬೧॥ 
ಯಸ್ಕ ನಿತ್ತೇಶತಾವಾಂಭಾ ಮೋಕ್ಷವಾಂಛಾಸಿ ಶೋಭನೇ |: 
ತೇನ ಮಲ್ಲಿಂಗನುಭ್ಯರ್ಚ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೬೨॥ 
: ಯಸ್ಕ ಸೂರ್ಯಪದೇ ವಾಂಭಾ ಮೋಕ್ಷವಾಂಛಾಪಿ ಶೋಭನೇ |: 
ತೇನ ಮಲ್ಲಿಂಗಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೬೩॥ 
ಯಸ್ಯ ಕಾಲಪದೇ ವಾಂಭಾ ನೋಕ್ಷವಾಂಛಾಾಪಿ ಶೋಭನೇ । 
ತೇನ ಮಲ್ಲಿಂಗಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ Wel 


ಯಸ್ಕಾಪ್ಪತಿಸದೇ ವಾಂಛಾ'ನೋಕ್ಷವಾಂಭೋಪಿ ಶೋಭನೇ । 
ತೇನ ಮುಗ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೬೫॥ 


ಮಾಡುವನು. ಆದರೆ ಅವನ ನರತರ ಸಂಶಯನಿಭದೇ ಸಿದ್ಧಿಸುವುವು. 


1೫೮-೫೯॥ 


ತೋಭನೇ, ಚಂದ್ರಪದವಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಶ್ವೇಶಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು 


ಮೋಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಇಚ್ಛೆ ಪಡುವವನು ನನ್ನಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ" 


ಗಳನ್ನು ತಪ್ಪ ದೇ ಚಾ ॥೬೦-೬೧॥ 


ಧನಾಧಿಸತಿಯಾದ ಕುಬೇರನ ಪದವಿಯನ್ನು ಅನೇಕ್ಷಿಸುವವಕೊ, ಸೂರ್ಯ 
ಪದವಿಯನ್ನು ಬಯಸುವವನೂ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಸುಪೇಕ್ಸೆ ಯುಳ ಕೃವನೂ ಸತ್ಯ 
' ವಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಜೀಕು.. ೬೨-೬೩1 


ಯಮನ ಪದನಿಯಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ವರುಣನ ಪದವಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷ 
ಪದವಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಫೇಕ್ಟೆಯುಳ್ಳ ವನು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನನ್ನ .ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸಂಕಯಭಿಳ್ನದೆ ಅವನಿಗೆ ಆ ಫಲಗಳು ದೊರೆಯು 
ವುವು. 1೬೪- ೬೫॥ 
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ಎಮ 


ತಿಲ | ಶ್ರೀಕಿನಂಹಸ್ಮೇ ... 
ಯಸ್ಕ ವಿದ್ಕಾಧಿಪತ್ಕೇಚ್ಛಾ ಮೋಕ್ಷನಾಂಭಾ*ನಿ ಶೋಭನೇ | 
ತೇನ "ಮಲ್ಲಿಂಗಮಭ್ಯಚ್ಯ ೯೦ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೬೬॥ 


ಗಾಣಪತ್ಕಸ್ಕ ವಾಂಭಾಪಿ ಮೋಕ್ಷನಾಂಭಾ*ಸಿ ಶೋಭನೇ! 


ತೇನ ಮಲ್ಲಿಂಗಮಭ್ಯರ್ಜೈಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೬೭॥ ' 
ಪರಮೇಶ್ವರಮಾರಾಧ್ಯಂ ಸರ್ವೈಶ್ವರ್ಯಪತಿಂ ಶಿವಂ । 

ಅನಾರಾಭ್ಯೈ ಕೆಮಷ್ಯರ್ಥಂ' ನೈವ ಪ್ರಾಪ್ಲೋತಿ ಮಾನವಃ " ॥೬೮॥ 
ಧನವನಾನೇವ ಧನದೋ ನ ದರಿಡ್ರೋ ಧನಪ್ರದಃ । 

ತೆಕೊೋಆಹಮೇೋನ ಧನವಾನ್ಸೊಜನೀಯೋ ಧನಾರ್ಥಿಭಿಃ MeN 
ಬ್ರಹೆ ಹ್ಮೋಪೇಂದ್ರೇಂದ್ರ ಚಂದ್ರಾ ವ್ಯೆ ರಶೇಷೈೆ ರಮಕೈರಪಿ । 
ಪೂಜನೀಯೋಕತ ಏವಾಃಹಂ sy ನರೈರಪಿ ॥೭೦॥ 


ಬ್ರಹ್ಮೋಸೇಂದ್ರಪ್ರಭೃತಯೋ ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ | 


. ಮಾನುರ್ಚಯಂತಿ ಮಾಮೇವ ಶರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುನಂತಿ ಚ ೭೧೦॥ 


ಎಲೌ ಶೋಭನಾಂಗಿಯೇ, ನಿದ್ಯಾಧಿಸಕಿನದನಿಯನ್ನೂ, ಗಣಾಧಿಪತಿಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಅಸೇಕ್ಷಿಸುವ ಮಾನವನು ನನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಜೇಕು. ಅದರಿಂದ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಅವೆಲ್ಲವೂ 
ಸಿದ್ಧಿಸುವುವು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ: ॥೬೬-೬೭॥ 


ಸಕಲರಿಂದಲೂ ಪೂಜಾರ್ಹನೂ, ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯೂ, : 
ಪರಮೇಶ್ವರನೆನಿಸಿದವನೂ ಆದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಜೇ ಮಾನವನು ಯಾವು ' 


ದೊಂದು ಫಲವನ್ನೂ ಹೊಂದಲಾರನು. ॥೬೮॥ 


| ಧನಿಕನು ಮಾತ್ರ ಹೆಣವನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲನೇ ಹೊರತು ದರಿದ್ರನಾದವ ' : 
' ನೆಂದಿಗೂ ಹಣವನ್ನು ಕೊಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ದ್ರವ್ಯಾಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳವರು ' 


ಹಣವಂತನೆನಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನೇ ತಪ್ಪದೇ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ॥೬೯॥ 


ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಇಂದ್ರ » ಚಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ದೇವಶೆಗಳಿಂದಲೂ a 
ಸಕಲ 'ಮಾನವರಿಂದಲೂ ನನ ಪೂಜಿತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮತ್ತು 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ 6 ೧೪ ಕೆ ತ್ನ 
. ಸರ್ವೇಭ್ಯೆ ಏವ ದೇವೇಭ್ಯೋ ಯತ ಏನ ಮಹಾನಹಂ । 
ತತ ವ ಮಹಾದೇವಂ ವದಂತಿ ನಿಗೆಮಾಶ್ನ ಮಾಂ -. 1೭೨॥ 


ರಾಜಮಥ್ಯೇ ಮುಹಾರಾಜ್ಞಾನುಹಾರಾಜೇತಿ ಗೀಯತೇ | 
ಯಥಾ ತಥೈನ ದೇವೇಷು ಮಹಾಜೇನೋಃಹನೇನ ಹ ೪೭೩ 


ನ ಮತ್ತೊಆಭ್ಯ ಧಿಕೋ ದೇವಃ ಸರ್ನೇಭ್ಯೋಪಿ ಮಹಾನಹಂ। 
ಅತ ಏನ ಮಹಾಜೀವಃ ಪ್ರಥಿಕೋ ನಿಗಮೇಷ್ವಹಂ: ॥೭೪॥ 
ಯಂ ಯಮುದ್ಧಿಶ್ಯ ಸರ್ವೇಷಿ ಕರಿಷ್ಕಂತಿ ಫಲೇಪ್ಸವಃ । 

ತಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಮಯ್ಯೇವ ಪ್ರವಿಶಂತಿ ಫಲಸ್ರಜೇ ॥೭೫॥ 


ನಿಷ್ಣುಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಯತ್ವರ್ಮ ಕೃತಂ ತದ್ವಿಷ್ಟುನಾ ಮಯಿ | 

ನಿವೇಷ್ಯಕೇ ಫಲಂ ದಾತುಂ ಅಶಕ್ತೋ ಸ ಸ್ವಯಂ ಶಿವನೇ ೭೬॥ 
ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಸಹ ನನ್ನನ್ನೇ: ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ನನ್ನನ್ನೇ ಶರಣುಹೊಕ್ಳಿರುವರು. 
॥೬೦-೭೧॥ 


ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ನಾನೇ ದೊಡ್ಡೆವನಾದುವರಿಂದ ವೇದಗಳೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಮಹಾದೇವಕೆಂಪೇ ಸಾರುತ್ತಿವೆ. ರಾಜರ "ಸುಂಪ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಲಾ ಜೊಡ್ಡೆವನಾದ ಒಬ್ಬ 
"ರಾಜನನ್ನು ಮಹಾರಾಜನೆಂಬುವ ಹಾಗೆ, ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನನಗೆ 
ಮಹಾದೇವನೆಂಬ ಹೆಸರು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ॥೬ ೨-೭೩! 


' ನನಗಿಂತಲೂ “ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ` ಜೀವತೆಗಳಿಲ್ಲದೆ, ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ನಾನೇ 
ದೊಡ್ಡ ವನಾದುದರಿಂದ ವೇದಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಾನು, ಮಹಾಡೇವಕೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ 
ಹೊಂದಿರುವೆನು. ಇಷ್ಟವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವವರು ಯಾವ ಯಾವ 
ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರೋ, ಅನ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಕಲ ಫಲಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಡುವ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತವೆ. |೭೪-೭॥ 


ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಾದ 'ದೇವಿಯೇ, ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ದ್ಪೇಶಿಸಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮ 
'ವನ್ನು ಆ ವಿಷ್ಣುವು ತಾನು ಆ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಫಲಕೊಡಲು ಅಸಮರ್ಥನಾದುದರಿಂದ 
ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿ ನನ್ನ ಮೂಲಕ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಕೊಡಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಅಂಥ 
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೪ಂಂ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ. 
ಏವಮಿಂಪ್ರಾಗ್ಲಿವರುಣಸೂರೈ್ಕಚಂದ್ರಾದಿಭಿಃ ಶಿವೇ । | 
ನಿನೇದ್ಯತೇಃಖಲಂ ಕರ್ನು ಸ್ವಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಕೈತಂ ಮಯಿ 1೭೭॥ 


ಫಲಪ್ರದಾತಾ ಭಗವಾನ್ಫರ್ಮಣಾಮಹನೇನ ಜ। 

ತಸ್ಮಾನ್ಮದನ್ಯಃ ಫೆಲವಃ ಕರ್ಮಣಾಂ ನಾಸ್ತಿ ಸರ್ವಥಾ neon 
ಪ್ರಜಾಭ್ಯಃ ಕರಮಾದಾಯ ರಾಜ್ಞೇ ಪ್ರಕೃತಿಭಿರ್ಯಥಾ । 

ನಿನೇದ್ಯಕೇ ತಥಾ ಮಹ್ಯಂ ಕರ್ಮ ದೇವೈರ್ಸಿವೇದ್ಯತೇ Arn 


ನಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಾದಯಃ ಸರ್ವೇ ಮನು ಪ್ರಕೃತಯಸ್ತತಃ। ಸೆ 
ನಿವೇದೃತೇಃಖಲಂ ಕರ್ಮ ತೈರಾನೀಯ ಮಮ ಪ್ರಿಯೇ ॥೮೦॥ 


ಯಂ ಯಂ ದೇವಂ ಸಮುದ್ಧಿಶ್ಯ ನಮಸ್ಕಾರಾಃ ಕತಾ ನರೈಃ | 
ತೇ ಸರ್ವೇಆಪಿ ನಮಸ್ಕಾರಾಃ ಪ್ರವಿಶಂತಿ ಚ ಮಾಂ ಶಿವೇ ॥೮೧॥ 


ನಾ ಖಸಅಂಐಘಭ್ರ್ರಂ ಒಜಥಭರಭ ಭಖ ಸಪಹಾಖ ಖಾ ನಸ ಫಾ ್ಥೂ್ವಾ ಸ್ಯ ಹ್ಪಾಘ್ಣ ಪಾಸಪಘಾಘಾ 7 ಜಾ 


ಆಗ್ಲಿ ವರುಣ್ಯ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮನ್ನು ದ್ದೇತಿಸಿ ಮಾಡಿದ 


ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸ್ವತಃ ಫಲಕೊಡಲಾರದೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 
॥೬೬-೭೭॥ 


ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ, ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ಭಗವಂತನು, ನಾನೇ 
ಆಗಿರುವೆನು. ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇಕಿ ಯಾರಿಗೂ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅನುರೂಪವಾದ 
ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲ. ೭೮ ' Vek AE 


ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ ಕಪ್ಪವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ರಾಜನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿ 
ಸುವಂತೆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮನ್ನು ದ್ದೇತಿಸಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವನ್ನು ನನಗೆ 
ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರೇಯಸಿಯೇ, ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ .ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರೂ 
ನನ್ನ ಪ್ರಕೃತಿಗಳೇ (ಸಾಮಂತರಂತಿರುವರು) ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮಗೆ . 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಕರ್ಮಫಲಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ತಾವು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕೊನೆಗೆ ಎಲ್ಲ. 
ವನ್ನೂ ನನಗೇ ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ॥೬೯-೮೦॥ 


ಶಿನೇ, ಯಾವ ಜೀವತೆಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದರ್ಕೂ ಅವೆಲ್ಲವೂ ನನಗೇ 


ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲಡೀ ಯಾವ ಯಾವ ದೇವತೆಯನ್ನು ದ್ಹೇಶಮಾಡಿ, ಸಂತೋಷದಿಂದ 
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ಸೆಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ, ೧೫ ನ 


ಯಂ ಯಂ ದೇವಂ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಯಾಯಾ ಪೂಜಾ ಕೈತಾ ಮುದಾ | 
ಸಾ ಮಯಿ ಪ್ರನಿಶತ್ಕೇವ ಪೂಜಾ ಸರ್ವಾಃಪಿ ಸರ್ನಥಾ ॥೮೨॥ 
ಯಥಾಃಧಿಕಾರಿಣೋ ದತ್ತೋಪ್ರ್ಯತ್ತನೋ ರತ್ನ ಸಂಚಯಃ । 

`ರಾಜಾಸಂ ಪ್ರವಿಶತ್ಕ್ಯೇವಂ ನುಯಿ ಪೂಜಾಧಿತಿಷ್ಯತಿ ' ॥೮೩॥ 


ಸಾಕ್ಸಾನ್ಮತ್ಪೂಜನೇ ಯೇಷಾನುಧಿಕಾಕೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ । 
ತೇಷಾಮನ್ಯತ್ರ ಜೇತ್ಪೊಜಾ ಸಾ ಮಯೆ ್ಯೀವಾಧಿತಿಷ್ಯತಿ ॥೮೪॥ 


ರಾಜ್ಞಿ € ಸಾಕಾ ಕ್ಪಾದ್ಧ ನಂ ದಾತುಮಶಳ್ತೋ ಮನುಜಾಧಮಃ। 
Pr ತುಪ ಸ್ರಕೃ ತಿದ್ವಾರಾ ಪ್ರವೇಶಯತಿ ಭೂಸತಾ 1೮೫ 


ಸಾಕ್ಸಾನ್ಮತ್ಪೂಜನೇ ಯಸ್ತು ಸಮರ್ಥಸ್ತೇನ ಸರ್ವದಾ । 
ಮಮೈನ ಪೂಜಾ ಕರ್ತವ್ಯಾ ನಾನ್ಯಸ್ಕಾಲ್ಬಸ್ಯ ಸರ್ವಥಾ ॥೮೬॥ 


ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೂ, ಆ ಪೂಜೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿ ನನಗೇ ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ. ॥೮೧-೮೨॥ 


ರಾಜನ ಪರವಾಗಿರುವ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಉತ್ತಮವಾದ ರತ್ನಗಳ 
ಸಮೂಹವು ಕೊನೆಗೆ ರಾಜನಿಗೇ ಸಲ್ಲುವಂತೆ, ಯಾವ ಜೀವತೆಗೇ ಸೇವೆಮಾಡಿದರೂ 
ಆ ಪೂಜೆಯು ನನಗೇ ಸಲ್ಲುವುದು. ನನ್ನನ್ನೇ ಸಾಕ್ಲಾತ್ಪೂಜೆಮಾಡಲು ಅಧಿಕಾರ 
ವಿಲ್ಲದವರು ಬೇಕಿ ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿಜೀವತೆಗಳನ್ನೇ . ಉದ್ದೇಶಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಿದರೂ 
ಅವೆಲ್ಲವೂ ನನಗೇ ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ. ॥೮೩-೮೪॥. 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ರಾಜನಿಗೇ ಹಣವನ್ನು ಕೊಡಲು ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲದ ಮಾನ 
ವಾಧಮನು, ಅದೇ ಹಣವನ್ನು ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಮೂಲಕ ರಾಜನಿಗೆ ತಲಪಿಸುವಂತೆ, 
ನನ್ನನ್ನೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಪೂಜೆಮಾಡಲು ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲದವನು. ನನ್ನ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಾದ 
ವಿಷ್ಟು ವೇ ಮೊದಲಾದ ಡೇವತೆಗಳನ್ನೇ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಅವರ ಮುಖಾಂತರ ನನ್ನನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವರು. ಒಂದುವೇಳೆ ನನ್ನನ್ನೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸೂ ಜೆಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿದ್ದರೆ 
ಅಂತಹವನು ನನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೇ ಹೊರತು ಅಲ್ಬರಾದ ಆ ನಿಷ್ಣಾ ಸ್ವಾದಿ 


: ಗಳನ್ನೆಂದಿಗೂ ಪೂಜಿಮಾಡಬಾರದು. ॥೮೫-೮೬[॥ 
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೪03 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಪ್ರವ್ಯದಾನೇ ಸಮುರ್ಥೀ ಯಃ ಸಾಕ್ಸಾಪ್ರಾ ಜ್ಞ್ನೇ ನರಸ್ತದಾ । 


ರಾಜ್ಞೇ ದ್ರವ್ಯಂ ದದಾಶ್ಮೇನ ಸಾಕ್ಸಾ ನ್ಮಾನಪುರಸ್ಸ ರೆಂ ॥೮೭॥ - 


ಅತಃ ಸಾಕ್ಟಾದ್ಮನಂ ದತ್ತಂ ಯೇನ ರಾಜ್ಞೇ ಮನೀಷಿಣಾ । 
ತೇನ ರಾಜಪ್ರಸಾಮೋ*ಸಿ ಪ್ರಾಸ್ಯತೇ ಸರ್ವಸೌಖ್ಯದೆಃ ೮೮॥ 


ಯಂ ಸಾಕ್ಸಾದ್ವೇತ್ತಿ ರಾಜಾನಂ ಯಸ್ತು ರಾಜ್ಞಾ ಪ್ರಸಾದಿತಃ । 
ಸ ರಾಜಾ$ನ್ಶಾನ್ಪ್ರ್ರಧಾನಾಂಸ್ತು ನಾರಾಥಯತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೮೯॥ 


ಏನಮೇವ ಮದರ್ಚಾಯಾಮಧಿಕಾರೀ ತತಃ ಸತು.! | 
ಮದನ್ಯಂ ನಾರ್ಚಯತ್ಕೇನ ಮತ್ಸ್ವರೂಪನಿದಂತರಾ ue on 


ಕಿಮನ್ಯಾರಾಧನೇನಾಸಿ ಮದನ್ಯಃ ಫೆಲಷಸ್ತು ನ! 
ತಕೊೋಆಹಮೇಕ ಏಿನಾರ್ಕ್ಯಃ ಪೂಜನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ 1೯೧॥ 


ನಾ ಸಾರಾ ನಾನಾನಾ ಸಾಘಘ/:)ೂು]್ಷ]:ುಾ ರಗಘ/ಗರಾರ್ವತಾಹಾಾ, 
ಹ ರಾ ನವಾಟಾ 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ರಾಜನಿಗೇ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 


ವುಳ್ಳ ಮಾನವನು ಗೌರವಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರಾಜನಿಗೇ ಹಣವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಹಾಗೆ ರಾಜನಿಗೆ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸಮರ್ನಣೆಮಾಡುವ ಧೀರನಿಗೆ ಸಕಲಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಡುವ ರಾಜಾನುಗ್ರಹವೂ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 1೬೭-೬೮॥ 


ಕ ಸಾಕ್ಲಾದ್ರಾಜನಣ್ನೇ ಕಂಡು ಅನನಿಂದಲೇ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನು ಇತರ 

ಮಂತ್ರಿಗಳೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಮಾಡದಿರುವಂತೆ 
ನನ್ನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವತಃ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿರುವನನು ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನ ರಿತು 
ನನ್ನನ್ನೇ ಪೂಜೆಮಾಡುವನೇ ನಿನಾ ಎಂದಿಗೂ ನನಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯವರನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಲಾರನು. ॥೮೯-೯೦॥ 


ನನಗಿಂತಲೂ ಜೀರೆಯಾದ ಠೇವಕೆಗಳು ಫಲದಾತರಲ್ಲಪಾದುದರಿಂದ 
ಅನರನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲವು ತಾನೇ ಏನು? ಆದುದರಿಂದ ಪೂಜ್ಯ 
ರಾದವರು ನನ್ನೊ ಬೃನನ್ನೇ ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುವರು. ॥ಂ॥ 
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ಸ ಸಪ್ತಮಾಂತ। ಆ, ೧೫ ೪೦4 
ಶಿವಾಸ್ಕಃ ಫಸಲಡೋಃಸ್ತೀತಿ ಪ್ರವದಂತೃಶಿವಾಸ್ತತಃ । | 
ತಾವೃಶಾನಶಿನಾನ್ಸ್ಪಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಸಚೇಲಂ ಸ್ನಾನಮಾಚರೇತ್‌] ॥೯೨॥ 
ಮದನ್ಯಃ ಕೆರ್ಮಫಲದಃ ಕಥಂ ಭನಿತುಮರ್ಹತಿ। 

ಮಶ್ಚ್ರೇರ್ಯಾ ಮದಧೀನಾಸ್ತೇ ನಿಷ್ಣ್ವಾದ್ಕಾಃ ಫಲದಾಸ್ತು ನೆ ॥೯೩॥ 
ಪುರಾ ತು ನಿಷ್ಲುಮುದ್ದಿಶ್ಯ ತನಸ್ತೇಷೇ ಜಲಾಳರಃ । 
ನಿಷ್ಣುಪೂಜಾಸರೋ ನಿತ್ಯಂ ಸಾಲಗ್ರಾಮಶಿಲಾಸ್ಕಲೇ ॥೯೪॥ 
ತದ್ಭೋರತಪೆಸಾ ಕ್ಸುಬ್ಬಂ ಸರ್ವಂ ಚೆ ಪೃಥಿನೀತಲಂ। 
ಫಣೆದಿಕ್ಕೆರಿಮುಖ್ಯಾಶ್ಹ ಕ್ಸುಜ್ಛಾಃ ಸರ್ನೇಃಪ್ಯಹರ್ನಿಶಂ ॥(೯೫॥ 
ದೇವಾಶ್ಚೇಂಪ್ರಾವಯಃ ಸರ್ವೆ ಕ್ಪುಬ್ಬಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಹೀತಲಂ | 
೫ಕ್ಸಿಚ್ಛಾ ಏಸಾನೆಃ ಚ ಜ್ಞಾನನಿಷ್ಟಲಾಃ ೯೬ 


ತಿವಭಕ್ತ ರಲ್ಲದವರು ನಾನಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ವಿಷ್ಣಾ ನ ಎದಿದೇ ೇವಶೆಗಳು ಫಲಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಾರೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಅಂತಹ ಶಿವಭಕ್ತ ರಲ್ಲದವರನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ದರೆ ಕೂಡಲೇ 
ಸಚೇಲಸ್ನಾನಮಾಡಬಚೇಕು. (ತಾನು ಉಟ್ಟಿದ್ದ ಬಟ್ಟಿಯೊಡನೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು.) 
llsll 
ನನ್ನಿಂದ ಇತರ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ನನಗೆ ಅಧೀನರಾಗಿರುವ 
ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪರಾಧೀನರಾದುದರಿಂದ ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಸಕಲ ಫಲ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡಬಲ್ಲೆನೇ ಹೊರತು ಅವರು ಹೇಗೆತಾನೇ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡ 
ಬಲ್ಲರು? ral 
ಹಂದಿ ವಿಷ್ಣು ಪೂಜಾತತ್ಸರನಾದ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ನಿತ್ಯವೂ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ 
ವಿರುವ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯಮದಿಂದ ವಿಷ್ಣು ನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. 
ಆ ವರುಣನ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಸಂಚನೆಲ್ಲವೂ ಕ್ಲೋಜೆ ಹೊಂದಿತು. 
ಆದಿಶೇಷ, ಅಷ್ಟದಿಗ್ಗಜಗಳು ಇವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ತಪೋಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ 
ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಖಿನ್ನ ವಾದವು. ॥೯೪-೯೫॥ 
ಶಿವೇ, ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲ 
ವಾದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ, ಪ್ರ ಪ್ರಕೃತ ಏನೂ ಮಾಡಲಾರಜೀ ಬುದ್ಧಿ ಗೆಟ್ಟಿ ವರಾದರು. ಆಗ 
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ತೆತಶೆ ೇಂದ್ರಾವಯೋ ದೇನಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಗೆಶಾಃ । 


ಪರಿಮ್ಹಾನಗತಾಃ ಸರ್ವೇ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಹಾಃ ಶಿನೇ (೯೩! 

ಜೇವಾನ್ಸೈಷ್ಟ್ಯಾ ಸ ದೇನೇಂದ್ರಪ್ರನುಖಾಂಶ್ಚತುರಾನನಃ | 

ಜಗಾದ ವಚನಂ ಚಾರು ಸುರಮಃಖನಿನಾಶಕಂ TT 
` ॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


$೦ ಭೋ ದೇವಾ ಭಯಕ್ರಸ್ತಾಃ ಕ ವಾ ತದ್ಭುಯಕಾರಣಂ । 
ಕಿಮೀದೃತಂ ಭಯಂ ಯೇನ ಬಹುದುಃಖಮನಾಪ್ಯಶೇ ॥೯೯॥ 


ಕುರ್ವಂತು ದೇವದೇನಸ್ಯ ಮುಹಾದೇವಸ್ಯ ಶೂಲಿನಃ । 
ಸ್ಮರಣಂ ಪೂಜನಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭಯಸಂಹರ್ತುರಾಷದರಾತ್‌ ॥೧೦೦॥ 


ಶಂಕರಾರ್ಚನಶೀಲಾನಾಂ ಶಿವೈಕರತಚೇತಸಾಂ। ಜಟ್‌ 
ಭಯಲೇಶೋಷಿ ನಾಸ್ತೇವ ಕ್ವ ಮಹದ್ಭಯಮುಚ್ಯತೇ ॥೧೦೧॥ 


ಆ ಇಂದ್ರಾದಿದೀವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬಾಡಿದ ಮುಖನುಳ್ಳವರಾಗಿ ಕೈಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು, 


, ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕರು. ॥೯೬-೯೭॥ 
ಆಗ ಆ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದ. 


ದೇವೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ ದೇವತೆಗಳ ದುಃಖವನ್ನು 
ನಾಶಪಡಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಸಂತೋಷವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಅವರೊಡನೆ 
ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿದನು. ॥೯೮॥ ಸ ಶಿ 


4 ಭಯಗ್ರಸ್ತರಾದ ಎಲ್ಯ ಜೇವತೆಗಳಿರಾ, ನಿಮ್ಮ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಭಯಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೇನು? ಇಷ್ಟೊಂದು ದುಃಖವಾಗುವಷ್ಟು ಭಯವು ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾ 
ಯಿತು? ಓ ಇಂದ್ರಾದಿಡೇವಕೆಗಳಿರಾ ಸಕಲ ಭಯವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ ಆ 


ದೇವದೇವನೂ ಶೂಲಾಯುಧಧಾರಿಯೂ ಆದ. ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿ 


ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ದೇವೋತ್ತಮನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿರಿ. ॥೯೯:೧೦೦॥ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯೇ ಯಾರಿಗೆ ಸ್ವಾಭಾನಿಕವಾಗಿರುವುಡೋ 


: ಅನರಿಗೂ ಪರಶಿನನಲಿಯೇ - | 
ನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಿಗೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಭಯವೇ 


ಉಂಟಾಗದೇ ಇರುವಾಗ ಇಂತಹ ಭಯವು ಹೇಗೆತಾನೇ ಉಂಟಾದೀತು? 1೧೦೧/॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೫ | ೪೦೫ 
ಗೌರೀಕಾಂತೋ ಯದಾ ಚಿತ್ತೇ ಸಂಚರತ್ಯಮರೋತ್ತಮಃ । 
ತದಾ ಭಯಾನಿ ಯಾಂತ್ಯೇನ ದೂರತಃ ಶಿನಶಾಸನಾತಕ್‌ : ॥೧೦೨॥ 


ಲಾಭಃ ಪ್ರತಿಪಡೇ ತೇಷಾಂ ತೇಷಾಂ ಪ್ರತಿಸದಂ ಜಯಃ । 
ಯೇಷಾಂ ಚೇತಸಿ ಕುಂದೇಂದುಧವಲಃ ಪಾರ್ವತೀಪೆತಿಃ ॥೧೦೩॥ 


ಸಂಪಡೋನುದಿನಂ ಕೇಷಾಂ ತೇಷಾಂ ಕೆಲ್ಯಾಣನುನ್ವಹಂ 1 

ಯೇಷಾಂ ಜೇತಸಿ ಕುಂದೇಂದುಧನಲಃ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಃ ॥೧೦೪॥ 

ತೇಷಾಂ ಸ್ರತ್ರಾಶ್ಚ ಸೌತ್ರಾಶ್ಚ ನೇಡಶಾಸ್ತ್ರನಿಶಾರದಾಃ । 

ಯೇಷಾಂ ಚೇತಸಿ ಕುಂದೇಂದುಧವಲಃ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಃ 1೧೦೫॥ 
: ತೇಷಾಮಾಕೋಗ್ಯಮೈಶ್ವರ್ಯಂ ತೇಷಾಮೌದಾರ್ಯಮುತ್ಯಟಿಂ । 

ಯೇಷಾಂ ಜೇತಸಿ ಕುಂದೇಂದುಧನಲಃ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಃ ॥೧೦೬॥ 


ತೇಷಾಂ ಭಾಗ್ಯಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಶೇಷಾಮಾನಂದಮನ್ವಹಂ.। 
ಯೇಷಾಂ ಚೇತಸಿ ಕುಂದೇಂದುಧವಲಃ ಪಾರ್ವತೀಪತಶಿಃ '॥೧೦೭॥ 


ಡೀವೋತ್ತಮನಾದ.ಆ ಗೌರೀರಮಣನೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರಲು ಆಗ ಆ 
ಪರಶಿವನ ಅಜ್ಞೆಯಿಂದ ಭಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತವೆಯಲ್ಲನೆ? 
1೧೦೨॥ ಜ್ಯ | 

ಕುಂಡಪುಷ್ಪ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರ ಇವರಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಬಣ್ಣದಿಂದ ಶೋಭಿ 
ಸುವ ಆ ಪಾರ್ವತೀರಮಣನು ಯಾರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನೋ, ಅವರಿಗೆ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಲಾಭವೂ ವಿಜಯವೂ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸಂಪತ್ತುಗಳೂ ಫಿತ್ಯಮಂಗಳವೂ 
' ಉಂಟಾಗುವುವು. ॥೧೦೩-೧೦೪॥ 1 

ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಗಿಡಮಲ್ಲಿಗೆ, ಚಂದ್ರ ಇವುಗಳಂತೆ ಶುಭ್ರವರ್ಣದವನಾದ 
ಫಾರ್ವತೀರೆಮಣನನ್ನು ಸದಾ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವವರಿಗೇ ಮಕ್ಕಳು ಮುಮ್ಮಕ್ಕಳ್ಳೂ 
ವೇಡಶಾಸ್ತ್ರಸಾಂಡಿತ್ಯವೂ, ಆರೋಗ್ಯವೂ, ವಿಶ್ವರ್ಯವೂ . ಮತ್ತು ಹೆಚ್ಚಾದ 
ಔದಾರ್ಯವೂ ಸಹ ಲಭಿಸುವುವು. ೧೦೫-೧೦೬1 | 

ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕುಂಡಪುನ್ಪು ಮತ್ತು ಚಂದ್ರ ಇವರಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ವರ್ಣ 
` ದಿಂದ ಕೋಭಿಸುವ ಪಾರ್ವಶೀರಮಣನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವವರಿಗೇ ಸಕಲ 
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. ೪೦೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತೇಷಾಂ ದ್ವಾರಿ ಮಜೋಸ್ಮತ್ತಾ ಮಾತೆಂಗೋತ್ತಮಕೋಜಿಯಃ । 
ಯೇಷಾಂ ಚೇತಸಿ ಕುಂದೇಂದುಧವಲಃ ಪಾರ್ವಶೀಪತಿಃ ॥೧೦೮॥ 


ತೇಷಾಂ ಗೃಹೇ ಘಟೋಧಾಢ್ಯಾಃ ಗಾವಃ ಶ್ಷೀರಾಮೃ ತಾಶೆಯಾಃ । 


ಯೇಷಾಂ ಚೇತಸಿ ಕುಂದೇಂದುಧವಲಃ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಃ ॥೧೦೯॥ 


ತೇಷಾಂ ಕರಸ್ಥಿತಃ ಸ್ವರ್ಗೋ ನಾನಾಯಜ್ಞಫಲಪ್ರದಃ । 
ಯೇಷಾಂ ಚೇತಸಿ ಕುಂದೇಂದುಧವಲಃ ಪಾರ್ವಕೀಪತಿಃ ॥೧೧೦॥ 


ತೇಷಾಂ ಕರಸ್ಥಿತೋ ಮೋಸ್ಷೆಃ ಪುನರಾವೃತ್ತಿವರ್ಜಿತಃ । 


ಯೇಷಾಂ ಚೇತಸಿ ಕುಂದೇಂದುಧನಲಃ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಃ nooo 


ಭಾಗ್ಯಂ ಶಂಕರಭಕ್ತಾನಾನುಮೇಯಮಮಲಂ ಧ್ರುವಂ । 
ಯೇಷಾಂ ವಯಮನಮೀಂದ್ರಾದ್ಯಾಃ ಸೇವಕಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೧೧೨॥ 


ಧನ್ಯಾಃ ತಂಕೆರಸಾದಾಬ್ದಧ್ಯಾನಮಾತ್ರಸರಾ ನರಾಃ । 
ಯೇಷಾಂ ಚೇತಸಿ ಕುಂಜೇಂದುಧನಲಃ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಃ ॥೧೧೩॥ 


ಭಾಗ್ಯಗಳೂ, ಪುಣ್ಯಗಳೂ, ನಿತ್ಯಾನಂದವೂೂ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಮದೆಸಿದ ಅನೇಕ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಆಸೆಗಳೂ ಲಭಿಸುವುವು. ॥೧೦೭-೧೦೮॥ 


ಆ ಪಾರ್ವತೀರಮಣನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 


ಅಮೃತಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಕೊಡಗಟ್ಟಿಲೆ ಹಾಲುಕೊಡುವ ಹಸುಗಳೂ ವಾಸಿಸುವುವು. | 


ಅಲ್ಲದೇ ಅಂತಹವರಿಗೆ ಅನೇಕ ಯಜ್ಞಗಳ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ಸ್ಪರ್ಗವೂ ತಮ್ಮ 
ಕೈಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದು. (ಅಂದರೆ ಅವರು ಒಂದುವೇಳೆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ 
ದರೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಅದು ದೊರೆಯುವುದೆಂದು ಭಾವ.) ॥೧೦೯-೧೧೦॥ 

ಗಿಡಮಲ್ಲಿಗೆ ಹೂ, ಚಂದ್ರ ಇವುಗಳಂ ಶುಭ್ರವಾದ ಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ಪಾರ್ವತೀ 
ರಮಣನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನಿಗೆ ಸುನರ್ಜನ್ಮವೇ ಇಲ್ಲದ ಮೋಕ್ಸವೂ ಕೈಗೆ 
ದೊರತಂತೆಯೇ. ಶಂಕರನ ಭಕ್ತರ ಭಾಗ್ಯವು ಅಪರಿಮಿತವೂ, ಪರಿಶುದ್ಧವೂ 


ಆಗಿರುವು ದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ನಾವೆಲರೂ 
ಆ ದೇವದೇವನಿಗೆ ಸೇವಕರಾಗಿರುವೆವು. ॥೧೧೧-೧೧೨॥ p 


ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕುಂದಪುಷ್ಪ, ಚಂದ್ರ ಇವುಗಳಂತೆ ಶುಜ್ಞ ವಾದ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ 
ವುಳ್ಳ 
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POSE ks 
ದ ಈ 


` | `ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೫ ೪೦೬ : 
ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚಾಸಕ್ತಾಂತಃಕರಣಾ ನರಾಃ । 
-ಯೇಷಾಂ ಚೇತಸಿ ಕುಂದೇಂದುಧವಲಃ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಃ 


॥೧೧೪॥ - 
ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ಶಿವಪೂಜಾರ್ಥಮುಸಾತ್ತದ್ರನಿಣಾ ನರಾಃ । 
ಯೇಷಾಂ ಚೇತಸಿ ಕುಂದೇಂದುಧವಲಃ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಃ ॥೧೧೫॥ 


ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ಮಂತ್ರಪೂತಾಚ್ಛಭಸ್ಮಫಾಲಾ ನರೋತ್ತೆಮ್ಯಾಃ । 
ಯೇಷಾಂ ಚೇತಸಿ ಕುಂದೇಂದುಧನಲಃ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಃ ॥೧೧೬॥ 
ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ಕೆಂಕಸಂಸಕ್ತಿಕುದ್ರಾಕ್ಷಾ ಭರಣಾ ನರಾಃ । 

ಯೇಷಾಂ ಚೇತಸಿ ಕುಂದೇಂದುಧನಲಃ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಃ ॥೧೧೭॥ 


ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ಶಿನನಾಮೈಕೆಜೀವನಾಃ ಶಿವಪೂಜಕಾಃ । 
ಯೇಷಾಂ ಚೇತೆಸಿ ಕುಂದೇಂದುಧವಲಃ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಃ ॥೧೦೮॥ 


ಪಾರ್ವತೀರಮಣನನ್ನು ಢ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಶಂಕರನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ 
ಧ್ಯಾನತತ್ಸರರಾಗಿರುವ ಮಾನವರೇ ಧನ್ಯರು. ಮತ್ತು ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನಾನಿರತ 
ರಾದ ಮಾನವರೂ ಧನ್ಯಕೇ ಆಗುವರು. l೧೧೩- ೧೧೪॥ 


ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕುಂದಪುಷ್ಪ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರ ಇವುಗಳಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ 
ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನೇ ಢ್ಯಾಸಿಸುತ್ತಾ ತಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ದುಡ್ಡನ್ನೈಲ್ಲಾ ಶಿನ 
ಪೂಜೆಗೆಂದೇ ವಿನಿಯೋಗಮಾಡುವ ಮಾನವರು ಧನ್ಯರು. ಮತ್ತು ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಧಾರಣೆಮಾಡಿ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಅನವರ 


೨, ತವೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡುನ ಮಾನವಕ್ರೀಷ್ಮರೂ ತುಂಬಾ ಧನ್ಯಕೇ, 1೧೧೫-೧೧೬॥ 


ಕೊರಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಯೆಂಬ ಆಭರಣವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವರೂ, ಸದಾ 
ಆ ಶಿವನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲೇ ಜೀವಿಸುವವರೂ, ಮತ್ತು ಆ ಪರಶಿನನ ಪೂಜ 
ಕರೂ ಆದ ಮಾನವರು, ಅನವರತವೂ ಕುಂದಪುಷ್ಪದಂತೆಯೂ, ಚಂದ್ರನಂತೆಯೂ 
ಶುಭ್ರವಾದ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ಆ ಪಾರ್ವತೀರಮಣನನ್ನು ಢ್ಯಾನಮಾಡುವವರಾಗಿ ಧನ್ಯ 
ಕಿನಿಸುವರು. llaae-೧nwl 
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೪೦೮ ' ಶ್ರೀತಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ಶಿನನಾಮಾಂಕಕಥಾಶ್ರ ವಣತತ್ಸರಾಃ । 
ಯೇಷಾಂ ಚೇತಸಿ ಕುಂದೇಂದುಧನಲಃ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಃ8 ॥೧೧೯॥ 


ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ಶಿನನಾಮಾಂಳೆಶಿನೈಕೆಕುಲದೇವತಾಃ । 
ಯೇಷಾಂ ಜೇತಸಿ ಕುಂದೇಂದುಧನಲಃ ಪಾರ್ನತೀಪತಿಃ : ॥೧೨೦॥ 


ಧನ್ಯಾಸ್ತೆ ಕ ಶಿವನಾಮಾಂಕೆಗಾಯನಾಸಕ್ತ ಚೇತಸಃ । 


ಯೇಷಾರೆ ಚಿತ್ತೇ ಚ ಕುಂದೇಂದುಧವಲಃ ಪಾರ್ವತೀಪ್ರಿಯಃ॥೧೨೧॥ _ 


ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ಶಿನಸೊಜಾರ್ಥಂ ನಿತ್ಯಮುದ್ಯುಕ್ತಮಾನಸಾಃ | 
ಯೇಷಾಂ ಚಿತ್ತೇ ಚ ಕುಂದೇಂದುಧವಲಃ ಪಾರ್ವತೀಪ್ರಿಯಃ॥೧೨೨॥ 


ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ಶಿನಭಕ್ತಾರ್ಥಂ ದತ್ತನಿತ್ತಾ ನರೋತ್ತಮಾಃ । 
ಮಾಂ ಎಟ! ಕುಂದೇಂದುಧವಲಃ ಸಾರ್ವತೀಪತಿಃ ॥೧೨೩॥ 


ಶಿವನನಾಮ ಮತ್ತು ಶಿವನ ಗುರುತು, ಶಿನಕಥಾಶ್ರವಣ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 


ವುಗಳಲ್ಲಿ ತತ್ಪರರಾಗಿ, ಕುಂದಪುಷ್ಪ, ಚಂದ್ರ ಇವುಗಳಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ 


ಆ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ ಮಾನವರೇ ಧನ್ಯರು. 
ಶಿವನಾಮಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ ಆ ಶಿವನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಕುಲದೇವತೆಯನ್ನಾಗಿ ನಂಬಿರುವ 
ಮಾನವರೂ ಧನ್ಯರು. ॥೧೧೯-೧೨೦॥ 


ಶಿವನಾಮಢ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾದವರು, ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಕುಂದಪುಷ್ಟ 


ಚಂದ್ರ ಇವುಗಳಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ವರ್ಣವುಳ್ಳ ಪಾರ್ವತೀರಮಣನನ್ನು ಅತನರಕವೂ 


ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಧನ್ಯರೆನಿಸುವರು. ॥೧.೨೦॥ 


ಕುಂದಪುಷ್ಪ, ಚಂದ್ರ ಇವುಗಳಂತೆ ಶುಭ ))ವರ್ಣವುಳ್ಳವನಾದ ಆ ಪಾರ್ವತೀ 
ಪ್ರಿಯನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ನಿತ್ಯವೂ ಆ ಶಿವಪೂಜೆ 
ಗೋಸ್ಟರವೇ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಾನವರು ಧನ್ಯರು. 
॥೧೨೨[ 


ಶಿವಭಕ್ತ ರಿಗೋಸ್ಫರವೇ ತನ್ನ ಸಕಲ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡುತ್ತಾ, 
ಸದಾ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕುಂದಪುಷ್ಪ, ಚಂದ್ರ ಇವುಗಳಂತೆ ಶುಭ್ರವರ್ಣವುಳ್ಳ 


ಫಾರ್ವಕೀಸತಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ ಮಾನನರೇ ಧನ್ಯರು. ॥೧.೨೩॥ 
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NE ಅಕ ಗ ಚ 


ME SE 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೫ 


ನ ಭಯಂ ಶಿನಭಕ್ತಾನಾನುಭಯಪ್ರದಮೀಶ್ವರಂ । 
ಯಶೋಇರ್ಚಯಂತಿ ಸತತಮಪ್ರಮತ್ತಾಃ ಶಿವಾರ್ಚಕಾಃ॥ ೧೨೪॥ 
ಉಜೇತು ಭಾನುರಸ್ಯೇಷಃ ಪಶ್ಚಿಮಾದಿಶಿ ಸರ್ವಥಾ । 


ತಥಾಪಿ ಶಿನಭಕ್ತಾನಾಂ ಭೆಯಲೇಶೋಪಿ ನ ಧ್ರುವಂ ॥೧೨೫॥ 
ಭವಂತು ಸಾಗರಾಃ 'ಸರ್ನೇ ಉದ್ವೇಲಾಃ ಕ್ಪೋಭಹೇತನಃ। 

ತಥಾಪಿ ಶಿವಭಕ್ತಾನಾಂ ಭಯೆಲೇಶೋಪಿ ನ ಧ್ರುವಂ ॥೧೨೬॥ 
ಕೆಂಪಮೇತ್ವನಿತಂ ಭೂಮಿಃ ಸಶೈಲವನಕಾನನಾ | | 
ತಥಾಪಿ ಶಿವಭಕ್ತಾನಾಂ ಭಯಲೇಶೋಫಿ ನ ಧ್ರುವಂ ॥೧೨೭॥ 
ಅಮಾಯಾಮುದಯಂ ಯಾತು ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರೋ ಭಯಪ್ರದಃ । 
ತೆಥಾಪಿ ಶಿನಭಕ್ತಾನಾಂ ಭಯಲೇಶೋಇಸಿ ನ ಧ್ರುವಂ ॥೧೨೮॥ 


ಉದಯುಂ ಯಾಂತು ನಕ್ಸತ್ರಾಣ್ಯಸಿ ನಿತ್ಯಮಹರ್ನಿಶಂ। ಕ 
ತಥಾನಿ ಶಿನಭಕ್ತಾನಾಂ ಭಯಲೇಶೋಃಸಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೨೯॥ 


ಶಿವಪೂಜಾತತ್ಸರರಾದ ಮಾನನರು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಮಾದನಿಲ್ಲದೇ 
ಅಭಯಪ್ರದನಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ, ಆ ಪರಶಿನ 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಭಯವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೨೪॥ 

ಸೂರ್ಯನು ಒಂದುವೇಳೆ ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೇ ಉದಯಿಸಲಿ, ಏಳು ಸಾಗರ 
ಗಳೂ ಎಲ್ಲೆಮಾರಿ ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವಾಗಿ ಪ್ರಸಂಚನೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಳಯವಾಗಲಿ ; 
ಏನೇ ಆದರೂ, ಆ ಪರಶಿವನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಭಯವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
1೧೨೫-೧೨೬॥ 

ಬೆಟ್ಟಗುಡ್ಡಗಳೂ ಮತ್ತು ಕಾಡು ಇವುಗಳೊಡಗೂಡಿದ ಭೂಮಿಯೇ 

ಯಾವಾಗಲೂ ಕಂಪಿಸಿದರೊ (ನಡುಗಿದರೂ) ಒಂದುವೇಳೆ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನೇ 
ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಭಯಂಕರನಾದರೂ, ಸದಾಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಭಯವೇ ಇಲ್ಲ. ॥೧೨೭- | 

ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಹಗಲುರಾತ್ರಿ ಎಡಬಿಡದೇ ಕಂಡುಬಂದರೂ Siar 
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೪೧೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ವರ್ಷಂತು ಪುಷ್ಕಲಾನರ್ತಾಃ ಸ್ಲಾವಯಂತ್ವವನೀಮಿಮಾಂ | 


ತಥಾಪಿ ಶಿನಭಕ್ತಾನಾಂ ಭೆಯಲೇಕೋಪಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೩೦॥ . 


ಉಲ್ಫ್ಯಾಃ ಪತಂತು ಸತತಮಾಸಮುದ್ರಾ ಂತಮಂಡಲೇ । 
ತಥಾಪಿ ಶಿನಭಕ್ತಾನಾಂ ಭಯಲೇಶೋಆಪಿ ಸರ್ವಥಾ _॥೧೩೧॥ 


ಧೂಸರಾಃ ಸಂತು ಸರ್ವಾಸ್ತಾಃ ದಿಶಃ ಪ್ರತಿದಿಕಸ್ತಥಾ । 
ತೆಥಾಪಿ ಶಿನಭಕ್ತಾನಾಂ ಭಯಲೇಶೋಪಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೩೨॥ 


ಪತಂತ್ವಶನಿಸಂಘಾಶ್ಚ ಬಹವಃ ಸತತಂ ಭುನಿ। ' 
ತಥಾಪಿ ಶಿನಭಕ್ತಾನಾಂ ಭಯಲೇಶೋಪಿ ನ ಧ್ರುವಂ ೧೩೩! 


ದೇವಾಃ ಕಂ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಸರ್ವಥಾ ಶಾಂಕೆರೈರ್ಜನೈಃ । 
ಸದೇಪಡೇಪಿ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಪ್ರಾಸ್ತವ್ಯಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೧೩೪॥ 


ತಂಕರಾಸಕ್ತೆ ಚಿತ್ತಾನಾಂ ಶಂಕೆರಃ ಕರುಣಾಕರಃ । 
ದದಾತಿ ನುಂಗಲಂ ಯಸ್ಮಾನ್ಮಂಗಲಾಸತಿರೀಶ್ವರಃ ॥೧೩೫॥ 


: ವೆಂಬ-ಮೇಘೆಗಳು ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅನವರತವೂ ಮಳೆಗರೆದು ಕೊಚ್ಚುವಂತೆ 


ಮಾಡಿದರೂ ಪರಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಭಯವೇ ಇಲ್ಲ. ॥೧೨೯-೧೩೦॥ 

ಅನವರತವೂ ಸಮುದ್ರದವರೆಗಿರುವ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಫಾಪಾತಗಳೇ 
ತೋರಿದರೂ, ದಿಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರತಿದಿಕ್ಳುಗಳೊಡನೆ ಧೂಸರಬಣ್ಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದರೂ, ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಸ್ನ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಭಯವೇ ಇಲ್ಲ. ॥೧೩೧-೧೩೨॥ 

ಆನೇಕ ಸಿಡಿಲುಗಳ ಸಮೂಹವೇ ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಹೊಡಿ 
ದರೂ ಆ ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ ಕೊಂಚಭಯವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ನಿಶ್ಚಯವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಿರಿ. ಓ ಇಂದ್ರಾದಿಡೇವತೆಗಳಿರಾ, ಹೆಚ್ಚೆ ಗೆ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನ 
ವೇನು? ಸರ್ವರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಶಂಕರನ. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಪಡೇ ಪಡೇ ಮಂಗಳ 

ವುಂಟಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ॥೧೩೩-೧೩೪॥ 


ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಿಗೆ ದಯಾಸಮುದ ದ್ರನಾದ ಗೌರೀ 
ಶಂಕರನು. ಮಂಗಳವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಮಂಗಳಾ 
ದೇವಿಯ ಪೆಕಿಯೆನಿಸಿ ಅನ್ಫರ್ಥನಾಮವುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವನು. 1೧೩೫ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ, ೧೫ ೪೧೧ 


ಧ್ಯಾತೋ ದದಾತಿ ಗೌರೀಶೋ ಮಂಗಲಂ ಮಂಗಲಾಶ್ರಯಃ । 
ಮಂಗಲಾಪತಿಸಂಸಕ್ತೆಚಿತ್ತಾನಾಂ ನಾಸ್ತ್ಯಮಂಗಲಂ 


॥೧೩೬॥ 
ಅತ ಏವ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಶಿನತತ್ವನಿಶಾರದಾಃ । - 
ಶಿನಮೇವ ಶಿವಪ್ರೀತ್ಮೆ 9 ಧ್ಯಾತ್ವಾ ತಿಷ್ಕಂತ್ಯನಾಕುಲಾಃ ॥೧೩೭॥ 
ಅನೇಕಜನ್ಮಭಿರ್ಯೇನ ತಪ್ತಂ ಘೋರತರಂ ತಸಃ । 

_ಶೇನೈನ ಶಂಕರೇ ಭಕ್ತಿಃ ಕ್ರಿಯಕೇಇನನ್ಮಸೇನಿನಾ ॥೧೩೮॥ 
ಅನನ್ಯಭಾಜ್ಮಹಾದೇನಂ ಯೊರ್ಚಯಿಸ್ಯತಿ ಸರ್ವದಾ । 
ಸ ಏನ ಧನ್ಕಃ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಾ ತಸ್ಕಾಪ್ರಾಸ್ಕಂ ನ ಕಿಂಚನ ॥೧೩೯॥ 
ಯಜಂತಿ ಶಂಕೆರಾದನ್ಯಂ ಕೇಚಿನ್ಮಾಯಾನಿನೋಹಿತಾಃ । 
ನ ತೇಷಾಂ ಸುಖಸಂಪತ್ತಿಃ ಕೆಲ್ಬಕೋಹಿಶತೈರಪಿ ॥೧೪೦॥ 


ಸಕಲ ಮಂಗಳಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವ: ಆ ಗೌರೀರನುಣನು ತನ್ನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು. ಮಂಗಲಾದೇವಿಯ 
ಪತಿಯಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಅಮಂಗಳವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೩೬॥ 

ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ತಿವನ ತತ್ವವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರು ಆ 
ಪರಶಿವನ ಪ್ರೀತಿಗೋಸ್ಕರವೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಆತಂಕವಿಲ್ಲದೆ ಆ ಶಿವನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ॥೧೩೭! 

ಅನೇಕಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಘೋರವಾದ ತನಸ್ಸುಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಮತ್ತಾರನ್ನೂ ಸೇವೆಮಾಡದೇ ಶಂಕರನೊಬ್ಬ ನಲ್ಲಿಯೇ ದೃಢವಾದ' ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾ 
ಗುವುದು. ॥೧೩೮॥ 3 

ವಿಸಾ .ದಿಜೀವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸದೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಮಹಾದೇವ 

ಇವ | 

ನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುವ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನೇ ಧನ್ಯನು. ಅವನಿಗೆ ಸಕಲವೂ ಸುಲಭವಾ 
ಗಿಯೇ ದೊರೆಯುವುದೇ ಹೊರತು ಯಾನ ಕಾರೈವೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ.!೧೩೯॥ 

ಕೆಲವರು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಭ್ರಾಂತೆರಾಗಿ ಆ ಶಂಕರನಿಗಿಂತಲೂ ಚೀರೆಯವ 
ರಾದ ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವರು. ಅವರಿಗೆ ನೂರಾರು 
ಕೋಟಿ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದರೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸುಖಸಂಪತ್ತೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. .॥೧೪೦॥ 
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೪೧೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ ಕ್ಲ 


ಅಪ್ರಮೇಯಮನಾ ವ್ಯಂತಂ ನಿತ್ಯಂ ಶಂಕೆರಮೀಶ್ವರಂ ।' 
ಅನಾರಾಧ್ಯ ಜಡಾಃ ಸ 01 ಹ್ಯನೀಶ್ವ ರಂ ॥೧೪೧॥ 


ಈಶ್ವರತ್ವೇನ ವಿಜ್ಞಾಯಾನೀಶ್ವರಂ ಯೇ ಭಜಂತಿ ತೇ। 


ಸ್ವೇಷ್ಟಂನ ಪ್ರಾಪ್ಲುನಂತ್ಕೇವ ಕೆಲ್ಬಕೋಟಿಕತ್ಯರಪಿ ‘Novo 


ರಜತತ್ವೇನ ನಿಜ್ಞಾಯಾರಜತೇ ಯಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ । 
ತಸ್ಯ ಕಿಂ ಶುಕ್ತಿಶಕೆಲಂ ಕೆಂಕೆಣಾಯೋಪಯುಜ್ಯತೇ ॥೧೪೩॥ 


ಈಶ್ವರಃ ಶಿವ ಏನೇತಿ ನದತ್ಯೇನ ಶ್ರುತಿಸ್ತತಃ । 
ಸರ್ವಭಾನೇನ ಸತತಂ ಭಜನೀಯೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೧೪೪॥ 


ಮಹಾದೇವಂ ನಿಹಾಯಾನ್ಯಂ ಸುರಂ ಯಂ ಸಮುಪಾಸತಶೇ। 


_ ಶೇ ಮೂರ್ಹಾ ಇತಿ ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೪೫॥ ' 


—————— ————————— ಅ ಅ ರ ———್ಲ———— 


ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೆ ಸಿಗದವನೂ, ಅದಿಶೂನ್ಯನ್ಶೂ ನಿತ್ಯನೂ ಐಶ್ವರ್ಯಭರಿತನೂ, 
ಆದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಡೇ ಕೆಲ ಮಂದಿ ಮೂರ್ಯರು ಈಶ್ವರಾತಿರಿಕ್ತರಾದ 
ವಿಷ್ಣುನೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ॥೧೪೧॥. 


ಐಶ್ವರ್ಯಶಾಲಿಯೆಂದು ತಿಳಿದೂ ಆ ಈಶ್ವರನಲ್ಲದೇ ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಸೇವೆ 
ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಅನೇಕ ಕೋಟಿ ಕಲ್ಪಗಳಾದರೂ ಅವರು ತಮ್ಮ "ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು: 
ಎಂದಿಗೂ ಹೊಂದಲಾರರು. Mavs’ 


. ಚೆಳ್ಳಿಯಲ್ಲದ ಕಪ್ಪೆ ಚಿಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳಿ ಯೆಂಬ ಭ್ರಮೆಯಿಂದ ಪ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವವನು 
ಆ ಕಪ್ಪಿಚಿಪ್ರಿನಿಂದ ಕಂಕಣವನ್ನು ಜ್‌ ಸಾಧ್ಯವಾದೀಶಕೇ! ॥೧೪೩॥ 


ವೇದವು, ಆ ಪರಶಿವನೇ ಐಶ್ವರ್ಯಭರಿತನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿ ತ್ರಿರುವುದರಿಂದ ಸಕಲ 
ಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಆ ಮಹೇಶ್ವ ರನೇ ಪೂಜಾರ್ಹನಾಗಿರುವರು. ॥೧೪೪॥ 


ಮಹಾಜೀವನನ್ನು, ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪಫೂಜೆಮಾಡುವವನು 


ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಮೂರ್ಜನೆಂದೇ ತಿಳಿಯಲ ಬಿಡುವನು. ' ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. 
೧೪೫1 
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SESS ನ್‌ - 


ಬ 


ST EI SESS 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ೪64 
ಯಃ ಶಂಕೆರಂ ನಿಹಾಯಾನ್ಯಂ ಸುರಮರ್ಚಿತುಮಿಚ್ಛತಿ | 
ಸಮುಖಸ್ಥಾಂ ಸುಧಾಂತ್ಕಕ್ತ್ವಾಕ್ಸಾರಾಂಭಃ ಪಾತುಮಿಚ್ಛತಿ॥೧೪೬॥ 
ಯಃ ಶಂಕರಂ ನಿಹಾಯಾನ್ಯಂ ಸುರಮರ್ಚಿತುಮಿಚ್ಛತಿ । 


ಸ ಕರೆಸ್ಕನಿಧಿಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಚೆಂಡಾಲಮುಪಸೇನತೇ ॥೧೪೭॥ 


ಯಃ ಶಂಳರಂ ವಿಹಾಯಾನ್ಯಂ ಸುರಮರ್ಚಿತುಮಿಚ್ಛತಿ । 


ಸ ಕಾಮಮೋಗ್ಯಿ 60 ಸಂತ್ಯಕ್ತ್ಯಾ ನಿಟಿಸ್ತ್ರೀಮನುಸೇವತೇ ॥೧೪೮॥ . 


ಯಃ ಶಂಕರಂ ನಿಹಾಯಾನ್ಯಂ ಸುರಮರ್ಚಿತುಮಿಚ್ಛತಿ । 


ಸ ರತ್ನಂ ಸ್ವವಶಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಕಾಚಂ ಸಂಪ್ರಾಪು_ನಿಚ್ಛತಿ ॥೧೪೯॥ 
ಯಃ ಶಂಕರಂ ನಿಹಾಯಾನ್ಯಂ ಸುರಮರ್ಚಿತುಮಿಚ್ಛತಿ 1 


ಸ ಭಾರ್ಯಾಂ ಯುವತೀಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಗಾರ್ದಭೀಮನುಸೇವತೆಃ ॥೧೫೦॥ 


ಯಃ ಶಂಕರಂ ನಿಹಾಯಾನ್ಯಂ ಸುರಮರ್ಚಿತುಮಿಚ್ಛತಿ । 
ಸ ಭಕ್ಷ್ಯಂ ಸಫೈತಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಲೋಷ್ಕಭತಕ್ಷಣಮಿಚ್ಛತಿ ... 1೧೫೧॥ 


ಆ ಲೋಕಶಂಕರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜೀರೆ ದೇವತೆಯನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಲು 
ಬಯಸುವವನು ತನ್ನ ಬಾಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅಮೃತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಉಪ್ಪು ನೀರನ್ನು 
ಕುಡಿಯಲು ಅಪೇಕ್ಷೆಸಡುವವನಂತೆ ಮೂರ್ಪನೆನಿಸುವನು. ॥೧೪೬॥ 

ಶಂಕರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ 'ಹೇವತೆಯನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಲು ಅಪೇಕ್ಷೆ 
' ಸಡುವನನು, ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ನಿಧಿಯನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಚಂಡಾಲನನ್ನು ಸೇವೆ 
ಮಾಡುವನನಂತೆಯೂ, ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ ಕಾಮಥೇನುವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ವೇಶ್ಯಾಸ್ರ್ರೀಯನ್ನು ಸೇವಿಸಿದಂತೆಯೂ ಆಗುವನು. ॥೧೪೭-೧೪೮॥ 

ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕೆ ದೇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ಬಯಸುವ ಮಾನ 
ವನು ತನ್ನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿದ್ದ ರತ್ನವನ್ನು ಎಸೆದು ಗಾಜನ್ನಪೇಕ್ತಿಸುವನನಂತೆಯೂ, 
ಯೌವ್ವನಭರಿತಳಾದ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ನೂಕಿ ಹೆಣ್ಣುಕತ್ತೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವ 
ವಂತೆಯೂ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದನಾಗುವನು. ॥೧೪೯-೧೫೦॥ 

ಗೌರೀಶಂಕರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರಿ ದೇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ಬಯೆಸುವವನ್ಕು 
ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಕರಿದ್ದು, ತುಪ್ಪಡೊಡಗೂಡಿದ ರುಚಿಕರವಾದ ಭಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ತಿನ್ನಿ 
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NE ರ ಕಚ ಪಗ ಟಟ 


A ್ರೀಶಿನರಡಸ್ಮೇ 


ಯಃ ಶಂಕರಂ ನಿಹಾಯಾನ್ಯಂ ಸುರಮರ್ಚಿತುನಿಚ್ಛೆತಿ I 
ಸ ನಿಹಾಯ ಸ್ವರ್ಗಭೋಗಂ ನರಕಾವಾಸಮಿಚ್ಛೆತಿ ॥೧೫೨॥ 


ಯಃ ಶಂಕರಂ ವಿಹಾಯಾನ್ಯಂ ಸುರಮರ್ಚಿತುಮಿಚ್ಛತಿ । 
ಸ ಪಾಯಸಾನ್ನಂ ಸಫೃೃತಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ನಿಣ್ವಾಂ ಸನಿಚ್ಛತಿ ೧೫೩೬॥ 


ಯಃ ಶಂಕರಂ ವಿಹಾಯಾನ್ಯಂ ಸುರಮರ್ಚಿತುಮಿಚ್ಛತಿ । 
ಸ ಪೀತಮಂಬರಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಕೆಂಬಲಂ ಪ್ರಾಪ್ರನಮಿಚ್ಛತಿ ॥೧೫೪॥ 


ಯಃ ಶಂಕರಂ ವಿಹಾಯಾನ್ಯಂ ಸುರಮುರ್ಚಿತುಮಿಚ್ಛತಿ । 


ಸ ವಿಹಾಯ್ಕೆವ ಕಸ್ತೂರೀಂ ನಿಷ್ಟಾಲೇಸನಮಿಚ್ಛೆತಿ ॥೧೫೫॥ _ 


ಯಃ ಶಂಕರಂ ನಿಹಾಯಾನ್ಯಂ ಸುರಮುರ್ಚಿತುನಿಚ್ಛತಿ I 


ಸ ರತ್ನಮಾಲಿಕಾಂ ತೃಕ್ತ್ಯಾ ಕಾಷ್ಮಮಾಲಾಂ ಸಮಿಚ್ಛೃತಿ ॥೧೫೬॥ 


ಯಃ ಶಂಕರಂ ವಿಹಾಯಾನ್ಯಂ 'ಸುರಮರ್ಚಿತುಮಿಚ್ಛೆತಿ I 


ಸ ವಿಹಾಯ ಗಜಾರೋಹಂ ಗೃಧ್ರಾಕೋಹಣನಿಚ್ಛತಿ ॥೧೫೭॥ಭ 


ಜೊಂಡು ಹುಲ್ಲನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಬಯಸುವನನಂತೆಯೂ, ಆನಂದಪ್ರದವಾದ ಸ್ವರ್ಗ 
ಭೋಗವನ್ನು ತೃಜಿಸಿ ನರಕವಾಸವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷೆಸಡುವವನಂತೆಯೂ ಆಗುವನು. 
೧೫೧-೧೫೨! 


ಶಂಕರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕಿ ದೇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಲಸೇಕ್ಷಿಸುವವನು, 
ತುಪ್ಪದೊಡನೆ ಬೆರೆಸಿದ ಪಾಯಸಾನ್ಸ ನನ್ನು ಒಲ್ಲದೆ ಪುರೀಷವನ್ನು ಬಯಸುವವ 


' ನಂತೆಯೂ, ಫೀತಾಂಬರವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ, ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಹೊದಿಯ ಬಯಸು 


ವನನಂತೆಯೂ ನಗೆಗೀಡಾಗುವನು. `॥೧೫೩-೧೫೪॥ 
ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ದೇವತೆಯನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಬಯಸುವವನು, 


ದಿವ್ಯವಾದ ಕಸ್ತೂರಿಯನ್ನು ಬಯಸದೆ ಪುರೀಷದಿಂದಲೇ ಲೇಪನೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ' 


ಬಯಸುವವನಂತೆಯೂ, ರತ್ನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಗಾಜಿನ ಮಾಲೆಯನ್ನು 
ನ ಟ್ಮೆ 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವಂತೆಯೂ ಆಗುವನು. ॥೧೫೫-೧೫೬॥ 


ಶಂಕರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕಿ ದೇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದಕ್ಕಪೇಕ್ಷೆಸಡುವ 


' ಮಾನವನು, ಆನೆಯ ಮೇಲೆ ಸವಾರಿಮಾಡುವುದನ್ನು ತೊರೆದು ಹ ನ್ನು ಏರಿ 
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EE 


ದಿ 


ನ ವಾನ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೫ ಳಂಜ 


ಯಃ ಶಂಕೆರಂ ವಿಹಾಯಾನ್ಯಂ ಸುರಮರ್ಜಿತುಮಿಚ್ಛತಿ । 


ಸ ವಿಹಾಯ ಧರಾಧೀಶಂ ಕಿರಾತಮನುಸೇವತೇ 12851 
ಯಃ ಶಂಕರಂ ನಿಹಾಯಾನ್ಯಂ ಸುರಮರ್ಚಿತುಮಿಚ್ಛತಿ | 
ಸ ನಿಹಾಯ ಮಹಾರಾಜ್ಯಂ ನೀಚಳೈತ್ಯತ್ವಮಿಚ್ಛತಿ ॥೧೫೯॥ 
ಯಃ ಶೆಂಕರಂ ನಿಹಾಯಾನ್ಯಂ ಸುರಮರ್ಚಿತುಮಿಚ್ಛತಿ । 
`ಸ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ನಿಪ್ರತ್ವಂ ಚಂಡಾಲತ್ವಂ ಸಮಿಚ್ಛತಿ 1೧೬೦॥ 
ಯಃ ಶಂಕರಂ ನಿಹಾಯಾನ್ಯಂ ಸುರಮರ್ಚಿತುಮಿಚ್ಛತಿ । 
ತೇ ಸರ್ವೇ ಶಂಕರೇಷೈನ ವಂಚಿತಾಃ ಸತ್ಯಮುಚ್ಯಶೇ ॥೧೬೧॥ 


ಯಸ್ಕಾಸ್ತ್ಯನನ್ಮಗಾ ಭಕ್ತಿರ್ಮಹಾದೇನೇ ಸುರೋತ್ತಮೇ । 
ತಸ್ಯ ತಜ್ಜನ್ಮನಿಗಮೇ ಮುಕ್ತಿರೇವ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೬೨॥ 
ಯಸ್ಕಾಸ್ತ್ಯನನ್ಯಗಾ ಭಕ್ತಿರ್ಮಹಾಜೇನೇ ಸುರೋತ್ತಮೇ । 
ಸ ಏವ ಕೈತಕೃತ್ಯತ್ವ ಸ ನವ ಸುಭೆಗೋತ್ತಮಃ ॥೧೬೩! 


ಹೋಗ ಬಯಸುವವನಂತೆಯ್ಕೂ ಭೂಮಂಡಲಾಧಿಪಕಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಿರಾತನನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವವನಂತೆಯೂ ಆಗುವನು. ॥೧೫೭॥ | | 
ಶಂಕರನನ್ನಲ್ಲದೇ ಇತರ ಡೀವಕೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಲಿಚ್ಛೆಪಡುವವನು ದೊಡ್ಡ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು, ನೀಚನ ಸೇನಕತನನನ್ನು ಅಪೇಶ್ಷಿಸುವವನಂತೆಯೂ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್ವವನ್ನು ತೊರೆದು ಚಂಡಾಲತನವನ್ನು ಆಶಿಸುವನನಂತೆಯೂ ಆಗು 
ವನು. ॥೧೫೯-೧೬೦॥ | 
ಶಂಕರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜೀಕೆ ದೇವತೆಯನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಲಿಚ್ಛಿಸುವವಕೆಲ್ಲರೂ 
ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಆ ಶಂಕರನಿಂದ ವಂಚಸಲ್ಪಟ್ಟವಕೆಂದೇ ಸಂಶಯನಲ್ಲದೇ ಹೇಳು 
ವೆನು. ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಆ ಮಹಾಡೀವನಲ್ಲಿ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ವನಿಗೆ ಆ ಜನ್ಮವು. ಕಳೆಡ ನಂತರ ಸಂಶಯನಿಲ್ಲದೇ ಮೋತ್ಷವುಂಟಾಗುವುದು. 
ಇದು ಸತ್ಯ. ॥೧೬೧-೧೬.೨॥ 
ಜೇವೋಪ್ತಮನಾದ ಆ ಮಹಾಜೇವನಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾವ ದೇವತೆಗಳ ವಿಷಯವೂ 
ಇಲ್ಲದ ನಿಶ್ಚಲವಾದ . ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನು ಕೃತಕೃತ್ಯನೆನಿಸುವನು. ಅವನನ್ನೇ 
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vat ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ 


ಶಿವೇ ಸರಮಕಲ್ಯಾಣನಿವಾನೇ ಪರಮೇಶ್ವರೇ 1 


ಧನ್ಯಾ ಏವ ಹಿ ಕುರ್ವಂತಿ ಭಕ್ತಿಂ ಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾಯಿನೀಂ  1೧೬೪॥ 


ಯಂ ಯಂ ಸದಾಶಿವೋ ನಿತ್ಯಮನುಗೃಹ್ನಾ ತುಮಿಚ್ಛತಿ । 


ತಸ್ಯೈವ ಶಂಕರೇ ತ್ರದ್ಯಾಭಕ್ತಿಶ್ಲಾನನ್ಯಗಾ ಧ್ರುನಂ ॥೧೬೫॥ 


ಯಃ ಶಂಕಕ್ಕಿಕೆಕರಣೋ ನ ಭನಿಷ್ಕತಿ ಸರ್ವಥಾ | 
ಸ ಏವ ದುರ್ಭೆಗೊಳಭಾಗ್ಯ8 ಸ ಏನಾಘಫೌಘಭಾಜನಂ ॥೧೬೬॥ 


ಯಃ ಶಂಕರಾರ್ಜಾನಿಯತೋ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸರ್ವಥಾ । 
ಸ ಏನ ದುರ್ಭಗೊಭಾಗ್ಯಃ ಸ ಏವಾಘೌಫಭಾಜನಂ ॥೧೬೭॥ 


ಯಃ ಶಂಕರಳೆಥಾಲಾಪಸಕ್ತಚಿತ್ತೋ ನ ಸರ್ವಥಾ । 
ಸ ಏನ ದುರ್ಭಗೋಳಾಗ್ಯಃ ಸ ಏನಾಘೌಘಭಾಜನಂ . 1೧೬೮॥ 


—— 


ಸೌಭಾಗ್ಯವಂತರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೆಂದೂ ಕರೆಯುವರು. ಅತಿಶಯವಾದ ಮಂಗಳಗಳಿ 


ಗೆಲ್ಲಾ ಮೂಲಕಾರಣನಾದ ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯಭರಿತನಾದ ಆ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷಪ್ರದವಾದ ' 


ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿಡುವನರು ಧನೃರೆಂದೇ ಭಾವಿಸುನೆನು. ॥೧೬೩-೧೬೪॥ 


ಯಾರನ್ನು "ಆ ಸದಾಶಿವನು ನಿತ್ಯವೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲು ಅಸೇಕ್ಷೆಸಡು ' 


ವನೋ ಅವನಿಗೇ ಆ ಶಂಕರನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಅನನ್ಯಸಾಧಾರಣವಾದ ಭಕ್ತಿಯೂ 
ಉಂಟಾಗುವುದು. ನಿಶ್ಚಯ. ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಆ ಶಂಕರನೊಬ್ಬನನ್ನೇ 
ರಕ್ಷಕನೆಂದು ತಿಳಿಯದೇ ಇರುವವನೇ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯನೂ, ಭಾಗ್ಯಹೀನನೂ: ಮತ್ತು 
ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯನೂ ಆಗುವನು. ॥೧೬೫-೧೬೬॥ 


ನಿಯಮದಿಂದ ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ತತ್ಸರನಾಗದವನೂ, ಆ ಶಂಕರನ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಕಥಾಶ್ರವಣದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ ಸಹ ನಿರ್ಭಾ 
ಗ್ಯನೂ, ಭಾಗ್ಯರಹಿತನೂ ಆಗುನಕಲ್ಲಜಿ ಸಕಲ ಪಾಸರಾಶಿಗಳಿಗೋತಾನು ಅಶ್ರಯ 
ನಾಗುವನು. ॥೧೬೭-೧೬೮॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೫ ಸ ೪೧೭ 
ಯಃ ಶಂಕರಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಪೂಜಿತಂ ನಾಭಿನಂದತಿ । 
ಸ ಏನ ದುರ್ಭಗೋಂಭಾಗ್ಯಃ ಸ ನಿನಾಘೌಘಭಾಜನಂ : ॥೧೬೯॥ 


ಯಃ ಶಂಕರಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಸಾದರಂ ನಾಭಿನಂದತಿ । 

ಸ ಏನ ದುರ್ಭಗೋಳಾಗ್ಯಃ ಸ ಏವಾಘೌಘಭಾಜನಂ 1೧೭೦॥ 
ಯಃ ಶಂಕರಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕೆ ನರ್ತನಂ ನ ಕರಿಷ್ಕೃತಿ | 
ಸ ಏವ ಮೆರ್ಭಗೋಭಜಾಗ್ಯಃ ಸ ವಿವಾಘಹೌಘೆಭಾಜನಂ '1೧೭೧॥ 


ಯಃ ಶಂಕೆರಂ.ಸಮಾಲೊಕ್ಕ ನ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛತಿ । 


ಸ ಏವ ದುರ್ಭಗೋಭಾಗ್ಯಃ ಸ ಏನಾಘೌಘಭಾಜನಂ ॥೧೭೨॥ 


ಯಃ ಶಂಕರಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ್ಯ ನ ಸವ್ಯಂ ಪರಿವರ್ತತೇ। 
ಸ ಏನ ಮುರ್ಭಗೋಳಾಗ್ಯಃ ಸ ಏವಾಘೌಘ ಭಾಜನಂ ॥೧೭೩॥ 


ಯಃ ಶಂಕರಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ತತ್ಸ್ಸರ್ಶೆಂ ನ ಕರಿಷ್ಯತಿ । 


ಸ ಏನ ದುರ್ಭಗೋಜಾಗ್ಯಃ ಸ ಏವಾಘೌಘ ಭಾಜನಂ 1೧೭೪॥ 


ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ, ಅದರಿಂದ ಸಂತೋಷಪಡದಿರುವವನೂ, 


`` ಶಂಕರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಆನಂದಸಡದಿರುನವನೂ ಸಹ ದರ್ಭಾಗ್ಯನ್ಕೂ 


ಐಶ್ವರ್ಯ 


॥೧೬೯- 


ಹೀನನೂ, ಆಗುವನಲ್ಲದೇ ಪಾಪರಾಶಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ತಾನೇ ನೆಲೆಯಾಗುವನು. 
೧೭೦॥ 


ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡಿ, ನರ್ತ್ಶನಮಾಡದವನೂ, ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು ಅಪೇಕ್ಷಿ 


ಪಡದಿರುವವನೂ, ನಿರ್ಭಾಗ್ಯನೊ, ದರಿದ್ರನೂ ಸಕಲ ಪಾಪರಾಶಿಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯನೂ 
ಭಿಗಿರುವಳು: ॥೧೭೧-೧೭೨! 


ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡಿ, ಬಲಮುಂದಾಗಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡದವನೂ, ಆ 


ಜೀವನನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡದವನೂ, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಭಾಗ್ಯಹೀನನೂ, ದರಿದ್ರನೂ 


. ಮತ್ತು 


fe ಆಶ್ರಯನೂ ಆಗುವನು. ॥೧೭೩-೧೭೪॥ 
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೪೧೮ | : ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆೇ 
ಯಃ ಶಂಕರಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕೆ ಪೂಜಾಂ ನೈವ ಕೆಿಷೃತಿ 
ಸ ದಗ್ಧಕರ ಇತ್ಯೇವ ಜ್ಞೇಯಃ ಪಾಸಕುಲಾಶ್ರಯಃ ॥೧೭೫॥ 


ಯಃ ಶಂಕರಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಯ ಪ್ರಣಾಮಂ ನ ಕರಿಷ್ಕೃತಿ । 
ಸ ದಗೃದೇಹ ಇತ್ಯೇವ ಜ್ಞೇಯಃ ಪಾಸಕುಲಾಶ್ರಯಃ HOLE. 


ಯಃ ಶಂಕರಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಯ ಸ್ತೋತ್ರಂ ನೈವ ಕರಿಷ್ಯತಿ | 
ಸ ವಗ್ಯಜಿಹ್ವ ಇತ್ಯೇವ ಜ್ಞೇಯಃ ಪಾಪಳುಲಾಶ್ರಯಃ ॥೧೭೭॥. 


ಯಃ ಶಂಕರಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ನಾಭಿನಂದತಿ ಸತ್ವರಂ | 
ಸೆ ಪಗ್ಮಚಿತ್ತ ಇತ್ಯೇವ ಜ್ಞೇಯಃ ಪಾಪಕುಲಾಶ್ರಯಃ ॥೧೭೮॥ - 


ಪೂಜಿತಃ ಪ್ರಣತಃ ಸ್ಪೃಷ್ಟಃ ಜಿಂತಿತಃ ಸಂಸ್ತುತಃ ಶಿವಃ । 


ದದಾತಿ ಸೌಖ್ಯಮತುಲಂ ಮುಕ್ತಿಮನ್ಯಮರೋತ್ತಮಃ ॥೧೭೯॥ 


ಸ ಭಾಗ್ಯವಾನ್ಸ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಾ ಸ ಧನ್ಯೋ ಧನ್ಯಪೂಜಿತಃ । 
ಯಃ ಶಂಕೆರಾರ್ಜನಧ್ಯಾನನತಿಸ್ತಾತಿರತೆ ಸವಾ . ॥೧೮೦॥ 


ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡಿ ಪೂಜೆಮಾಡದಿರುವವನೂ ಪಾಪಸಮೂಹಕ್ಕೆ 
ಆಶ್ರಯನಾಗಿ ದಗೃಹಸ್ತನೆನಿಸುವನು. (ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಏನು ಇದ್ದರೂ ಸುಟ್ಟು 
ಹೋದಂತೆಯೇ ಆಂದರೆ ಅದು ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆ ಬಾರದಂತೆಯೂ ಆಗುವುದೆಂದು . 
ಭಾವನ.) ಮತ್ತು ಆ ಜೇವನ ದರ್ಶನವಾದರೂ ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡದಿರುವ 
ವನೂ ಪಾಸರಾಶಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಬೀಡಾದೆವನಾಗಿ, ದಗ ಜೇಹನೆಸನಿಸುವನು.॥೧೭೫-೧೭೬॥ 
ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡದನನೂ ಪಾಸಸಮೂಹಕ್ಕೆಲ್ಲಾ, 
ಆಶ್ರಯನಾಗಿ ಸುಟ್ಟನಾಲಿಗೆಯುಳ್ಳವನೆನಿಸುವನು.  ಅಲ್ಲಡೀ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ' 
ನೋಡಿ ಕೂಡಲೇ ಆನಂದಪಡದಿರುವವನು ಸುಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನೆಫಿಸಿ ಪಾಪರಾತಿ 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ತಾನು ಆಶ್ರಯನೆನಿಸುವನು. ॥೧೭೭-೧೭೮॥ 
ಪೂಜೆ, ನಮಸ್ಕಾರ, ಸ್ಪರ್ಶ, ಧ್ಯಾನ, ಸ್ತೋತ್ರ ಇವುಗಳಿಂದ ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ _ 
ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಪರಶಿವನು ಅಪಾರವಾದ ಸೌಖ್ಯವನ್ನೂ ಪ್ರಮಾಣರಹಿತವಾದ 
ಮೋಕ್ಷಸುಖವನ್ನೂ ತನ್ನ ಭಕ್ತ ರಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಆ ಲೋಕಶಂಕರನ ಪೂಜೆ, 
ಧ್ಯಾನ, ನಮಸ್ಸಾರ್ಯ ಸ್ತೋತ್ರ ಇನುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿರುವನರೇ ಭಾಗ್ಯವಂತರು. 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೫ | ೪೧೯ 
ತಸ್ಯೈನ ಜನನೀ ಧನ್ಯಾ ಜನ್ಮ ತಸ್ಕೈವ ಸಾರ್ಥಳಂ। 

:' ಯಸ್ಯ ಸಾಂಬ್ಲೇ ಮಹಾದೇನೇ ಸಂಸಕ್ತೆಂ ಚಿತ್ತಮನ್ವ್ಹಹಂ 1॥೧೮೧॥ 
ತಸ್ಯೈವ ಹಿ ಪಿತಾ ಧನ್ಯಃ ತಸ್ಕೈನ ಕುಲಮುನ್ನ ತಂ 1: 
ಯೇನ ಸಾಂಜೋ ಮಹಾದೇವಃ ಪೂಜ್ಯತೇ ಸರ್ನದಾ ಮುದಾ॥೧೮೨॥ 


ಸರ್ವೋತ್ತಮಂ ಮಹಾದೇನಂ ವಿದಿತ್ವಾ ಯೋರ್ಚಯಿಸ್ಕತಿ । 
ನಮಸ್ತಸ್ಮೈ ನಮಸ್ತಸ್ಮೈ ನಮಸ್ತೆಸ್ಮೈ ನಮೋ ನಮಃ 1೧೮೩॥ ಚತ 
.ಸರ್ವೋತ್ತಮಂ ಮಹಾದೇನಂ ವಿದಿತ್ವಾ ಸ್ತೌತಿ ಯಃ ಸದಾ | 
ನಮಸ್ತಸ್ಮೈ ನಮಸ್ತಸ್ಮೈ ನಮಸ್ತಸ್ಮೈ ನಮೋ ನನುಃ ॥೧೮೪॥ 
- ಸರ್ವೋತ್ತಮಂ ಘುಪಾನೇನ್ನಂ ನಿದಿತ್ವಾ ಯೋಭಿನಂದತಿ । 
ನಮಸ್ತಸ್ಮೈ ನಮಸ್ತಸ್ಮೈ ನಮಸ್ತಸ್ಕೈ ನನೋ ನಮಃ ' ॥೧೮೫॥ 


ಸರ್ವೋತ್ತಮಂ ಮಹಾಜೇನಂ ವಿದಿತ್ವಾ ಯೋನುಸೇನತೇ । 
ನಮಸ್ತ್ರಸ್ಮೈ ನಮಸ್ತಸ್ಮೈ ನಮಸ್ತಸ್ಮೈ ನನೋ ನಮಃ  0೧೮೩॥ 


ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರೂ, ಧನ್ಯರೂ ಅವರೇ... ಅವರು. ಧನ್ಯರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವವರೂ 
ಆಗುವರು. ॥೧೭೯-೧೮೦॥ | 
ಸ ಅಂಬಿಕಾಸಮೇಶನಾದ ಮಹಾದೇವನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ 
ಮಾನವನ ತಾಯಿಯೇ ಧನ್ಯಳು. ಅವಳ ಜನ್ಮವೇ ಸಾರ್ಥಕವಾದುದು. ಅಂಬಾ 
ಸಮೇತನಾದ ಆ ಮಹಾಜೀವನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡು 
ನವನ ತಂಜಿಯೂ ಧನ್ಯನು. ಅತನ ವಂಶನೇ ಶ್ರೀಷ್ಮವಾದದ್ದು, ॥೧೮೧-೧೮-೨॥ 


ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸರ್ನೋತ್ತಮನೆಂದು ತಿಳಿದು ಪೂಜಿಮಾಡುವವನೂ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವವನೂ ಆದ ಮಾನನನೇ ನಮಸ್ಸಾರಾರ್ಹನು. ಭನನ ನಾನು 
ನೃಮ್ಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವೆನು: 1೧೮೩-೧೮೪॥ 
ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸರ್ವೊ (ತ್ರಮನೆಂದು ತಿಳಿದು ಸಂತೋಸೆಸರುನವನೂ, 
- ಅವನನ್ನೇ ಸೇನಿಸುವವನೂ, ಆದ: ಮಾನವನೇ _ ನಮಸ್ಕಾರಾರ್ಹನು. ವಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವೆನು. ॥೧೮೫-೧೮೬[॥ 
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೪೨೦ ` | ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಸರ್ವೋತ್ತಮಂ ಮಹಾದೇನಂ ವಿದಿತ್ವಾಯೋ ನಮೋನ್ಮು; ಹುಃ | 
ನಮಸ್ತಸ್ಮೈ ನಮಸ್ತಸ್ಮೈ ನಮಸ್ತಸ್ಮೈ ನನೋನನುಃ  ॥೧೮೩॥ 


ಅನನ್ಯಶರಣಾಃ ಸಂತಃ ಸಕ್ತಾಂತಃಕೆರಣಾಃ ಶಿವೇ 


ಸರ್ವೈರಪಿ ನಮಸ್ಕಾರ್ಯಾಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಮಯೋಚ್ಯತೇ 1೧೮೮॥ - 


 ಅನನ್ಯಶರಣೋ ಧನ್ಯಃ ಶಾಂಕೆರೋ ವೇದ ಶಂಕರಂ । 


ಅತಃ ಶಾಂಕೆರವತ್ಸರ್ವೈಃ ಪೊಜನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೧೮೯॥ ನ 


ವಿದಿತ್ವಾ ಶಂಕರಂ ಧನ್ಯಾಶ್ಸಿನ್ನಸಂಸಾರಬಂಧನಾಃ | 
ಪ್ರಯಾಂತಿ ಶಾಂಕರಂ ರೂಪಮತಃ ಪೂಜ್ಯಾ ಹಿ ತೇ ಸದಾ ॥೧೯೦॥ 


 ಅನೇಕೆಜನ್ಮಭಿರ್ಯೇನ ತಪಸ್ತಪ್ರಮನೇಕಧಾ । 
ಸ ವೇದ ಶಂಕರಂ ಯಸ್ಮಾತ್ಸೆ ಪೊಜ್ಕೋಸ್ಮಾಭಿರನ್ವಹಂ ॥೦೯೧॥ 


ಯಾನಂತಃ ಸಂತಿ 'ಭೂಲೋಳೇ ಶಾಂಕರಾಃ ಶಂಕೆರಾರ್ಚಕಾಃ। 
ತಾನದ್ಭ್ಯೋಃಸಿ ನಮೋ ನಿತ್ಯಂ ನಮೋ ನಿತ್ಯಂ ನ ಮತ್ಕೃತಂ॥೧೯೨॥ 


——— ನಾ 


ಆ ಮಹಾದೇವನು ಸರ್ವೋತ್ತಮನೆಂದು ತಿಳಿದು ಪದೇ ನಡೀ ಅವನಿಗೆ 
-ನಮಸ್ಥಾರಮಾಡುವ ಮಾನವನಿಗೆ ನಾನೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವೆನು. ಸ್ಥಿರ 


ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಸತ್ಪುರುಷರು ಮತ್ತಾರನ್ನೂ ಮರೆಹೋಗದೇ ಪರಶಿನನೊಬ್ಬ ನಲ್ಲಿಯೇ 


ಸಿಟ್ಟಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ನಮಸ್ಕಾರಾರ್ಶರಾಗುವರಿಂು. ನಾನು 
ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಹೇಳುವೆನು. ॥೧೮೭-೧೮೮॥ 


ಮತ್ತೊಬ್ಬರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸದೇ ಆ ತಿನನೊಬ್ಬನನ್ನೀ ರಕ್ಷಕನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವ 


ಶಂಕರನ ಭಕ್ತ ನೊಬ್ಬನೇ ಧನ್ಯನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಶಂಕರನ ಭಕ್ತರಂತೆ ಎಲ್ಲರೂ " 


ದೇವನನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಶಂಕರನ ತತ್ತ ಶೈವನ್ನರಿತವರು. ಈ 


ಸಂಸಾರದ ಬಂಧನವನ್ನು ಹೊಂದದೇ ಧನ್ಯರೆನಿಸಿ, . ಕೊನೆಗೆ ಶಂಕರನ ರೂಪವನ್ನೇ 
ಹೊಂದುವರಾದ್ದರಿಂದ - ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜ್ಯರೇ. ಆಗಿರುವರು... . 


॥೧೮೯-೧೯೦॥ 


ನಾನಾ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ರೀತಿಯಿಂದ ತನಸ್ಸುಮಾಡಿದನರು ಆ ಶಂಕರನ 


| ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದರಿಂದ ಅನರನ್ನು ಪ್ರತಿ ಪ ನಾವು ಹಸರು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೫ ೪೨% 


ಶಾಂಕೆರಃ ಶಂಕರಃ ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಯೋರ್ಛೇಜೋ ನ ವಸ್ತುತಃ |` 
ನನುಸ್ತಸ್ಮೈ ನನುಸ್ತಸ್ಮೈ ನಮಸ್ತಸ್ಮೈ ನಮೋ ನಮಃ ೧೯೩1 


Jos ಶೈನಂದ್ಧ ಸ್ಟ್ರಾ «ಯೋ ನಾಭಿನಂದತಿ । 
ನ ತೆಸಾ ದಧಿಕಃ ಸಹ ಸತ್ಯೆಂ ಸತ್ಯ €ನಸಂಶಯಃ' ॥೧೯೪॥ 


ಶಂಕರಾರ್ಚಾರತಂ ಶೈನಂ ಯೋ ನಾರ್ಚಯತಿ ಸಾದರಂ | 
ಸ ಯಾತಿ ನರಕಂ ಫೋರಂ ಯಾವದಾಚೆಂದ್ರತಾರಕೆಂ  10€೫ 


ಶಂಕೆರಾರ್ಚಾಪರಃ ಶೆ ಶೈವಃ ಸರ್ವಪುಣ್ಯನಿಧಿಸ್ತತಃ । 
ಸ ಪೊಜನೀಯಂಃ ಸರ್ವ .ಸತ್ಯಮೇನ ಮಯೋಚ್ಯತೇ 8೧೯೬॥ 


ಶಂಕೆರಃ ಪೂಜಿತೋ ನೂನಂ ಸಾಕ್ಸಾ ಚ್ಛಾಂಕೆರಪೂಜಯಾ । 
ಶಾಂಕರಸ್ತೋಸಿತಃ ಸಾಕ್ಸಾತ್ತೋಷಿತಃ ತಂಕೆರೋ ಬುಧ್ಯೆಃ ॥೧೯೭॥ 


ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆ ಶಂಕರನ ಪೂಜಾತತ್ಸರರಾದ ಶಿವಭಕ್ತರೆಷ್ಟು ಮಂದಿ 
: ಇರುವರೋ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಿತ್ಯವೂ ನಾನು ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವೆನು.1೧೯೧-೧೯೨॥ 
ಶಂಕರಥಿಗೂ, ಶಂಕರನ ಭಕ್ತನಿಗೂ ವಸ್ತುತಃ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಭೇದವೇ ಇಲ್ಲದಿರು 
ವುದರಿಂದ ಆತನಿಗೇ ನಾನು ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವೆನು. 1೧೯೩! 
ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದ ಆ ಫೈವನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷ 
. ಷಡಡೀ ಇರುವವನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪಾಏಿಯು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ತಿನಪೂಜಾತತ್ಸರನಾಗಿರುವ ಶಂಕರನ ಭಕ್ತನನ್ನು ಆದರದಿಂದ 
 ಪೂಜಿಮಾಡಡೀ ಇರುವವನು. ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರೂ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳೂ ಇರುವ ವರೆಗೂ : 
ಘೋರವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನರಳುವನು. 1೧೯೪-೧೯೫॥ 
ಶಂಕರನ ಪೂಜಾತತ್ರರನಾದ ಶೈವನು ಸಕಲಪುಣ್ಯಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಅವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಲೇಬೇಕೆಂದು ನಾನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ॥೧೯೬॥ 
ಶಂಕರನ ಭಕ್ತರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ. ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಪೂಜೆ. 
ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ಆಗುವುದು. ಪರಶಿವಭಕ್ತಸಿಗೆ ಸಂತೋಷೆಸಡಿಸಿದರೆ ಪಂಡಿತರು 
ಆ ಶಂಕರನನ್ನೇ ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದಂತೆ ಆಗುವುಜಿಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಕಾರ್ಯ 
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೪೨೨ « ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಕರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಶಂಕೆರಾರ್ಚಾಪರಾಯಣಾಃ । 


ಅತೀವ ಮರ್ಲಭಾ ಲೋಕೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ  1೧೯೮॥ 


ಅನ್ಯದೇವಪರಾ: ದುಷ್ಟಾಃ ಶಂಕೆರಧ್ಯಾನವರ್ಜಿತಾಃ । 


ನಷ್ಟಧರ್ಮಾ ದುರಾಚಾರಾ ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ noe ' 


ಸರ್ವದೇವೋತ್ತನುಂ ಸಾಂಬಂ ಮಹಾದೇವಮನಾಮಯಂ । 
ಅನ್ಯದೇವಸಮಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವಿನಶ್ಯಂತಿ ಕಲೌ ಯುಗೇ ॥೨೦೦॥ 


ಸರ್ವಾರಾಧ್ಯಂ ಮಹಾದೇವನಮನಾರಾಧ್ಯಾನ್ನ ಭೋಜಿನಃ । 


ಸಂತ್ಯಕ್ತಶಂಕರಥ್ಯಾನಾಃ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಕೆಲೌ ಯುಗೇ 1೨೦೧॥ 


ಅನಾರಾಧ್ಯ ಮಹಾದೇವಂ ಪ್ರಾತರ್ನಿಯಮಪೂರ್ವಕಂ | 
ಜಲಪಾನೆರತಾ, ಮರ್ತ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಕೆಲೌ ಯುಗೇ ॥೨೦೨॥ 


ದಿಂದಲೂ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲ್ಲೂ .ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಶಂಕರನ ಪೂಜಾತತ್ಪರ 


ರಾಗಿರುವವರು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ದುರ್ಲಭರಾಗಿಯೇ ಇರುವರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಜೀಹವೇ ಇಲ್ಲ. 1೧೯೭. 3) 


ಶಂಕರನ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ನೀನ ತಾಢ್ಯಾನತ್ಯಕರಾಗಿರುವರು 
ತಮ್ಮ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಕಡು ದುಷ್ಟಾ ಫಚಾರಿಗಳಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶ 
ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೆನಿಸಿ ರೋಗರಹಿತನಾಗಿರುವ 


ಅಂಬಿಕಾರಮಣನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಇತರ ಡೀವತೆಗಳಿಗೆ ಸರಿಸಮಾನನೆಂದು :. 


ತಿಳಿಯುವ ಮಾನವರು ಈ: ನಲಿಯುಗದ್ದ್ಲ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ನಾಶವಾಗುವರು. 


+ ॥೧೯೯.೨೦೦॥ 


ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಪಾಪದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಜ್‌ 


ಅನ್ನವನ್ನು ಊಟಮಾಡುವವರು ಈ ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ ಢ್ಯಾನಮ್ಹಾಡ್ನದವ 


ರಾಗಿ ಹುಟ್ಟು ವರು. ॥೨೦೧॥ 


ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿಯಮದಿಂದ ಆ ಮ ಹ 


 ಫೀಕನ್ನು ಘು ಮಾನವರು ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವರು. ॥೨೦೨॥ 
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ಡ್ರಾ 


ಸಪ್ತ ಮಾಂಕಃ.. ಅ. ೧೫ ` 


ಅನಾರಾಧ್ಯ | ಮಹಾಜೀವಂ ಪಾ ಪ್ರಾತರ್ನಿಯಮಪೂರ್ವಕಂ | 
-ಅನ್ಯಳರ್ಮರತಾ ವಿಪ್ರಾ ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ಫೆಲೌ ಯುಗೇ 1೨೦೩ 
ಭಸ್ಮಾನುಲೇಸನಂ ಕಾರ್ಯಮಿತು ಕೆಂ ಶ್ರುತಿಭಿರ್ಮುಹುಃ । 
ತತ್ತ್ಮಕ್ತ್ವಾ ಲೇಸಯಿಷ್ನ ಂತಿ ನುತ್ಸಾಲೇಷು ಕಲೌ ಯುಗೇ 1೨೦೪॥ 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ ತೈಕ್ಟ್ಯಾ ಬೃಹಜ್ಜಾಜಾಲಜೋದಿತಂ । 
ಕಾಸ್ಟೈಮಾಲಾಲಗ್ಗೆ ೪ೆಂತಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಸೆಲೌಯುಗೇ ॥೨೦೫॥ 
ಶ್ರೀಕುದ್ರಾಲಂಕೃ ತಾನ್ವೇಡಾನನಧೀತ್ಯೈನ ದುರ್ಜನಾಃ । 
ಅನ್ಯಾಭ್ಯಾಸಪರಾ ನಿತ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಕಲೌ ಯುಗೇ . ॥೨೦೬॥ 
ಸರ್ವವೇದತ್ರುತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಶಿನನಾಮಾತಿಸಾನನಂ | 
ತ್ಯಕ್ಟ್ಯಾನ್ಯನಾಮಸಂಯುಕ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಫೆಲೌ ಯುಗೇ ॥೨೦೭॥ 


ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿಯಮದಿಂದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಮಾಡಣೇ' 


ಇರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅರ್ಹವಲ್ಲದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ತತ್ಸರರಾಗುವರು. ॥೨೦೩! 


ಕ 


ಪದೇ ಪದೇ ಭಸ್ಮಾನುಲೇಪನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಆ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಮಾನವರು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣನ್ನು 
ರೇಪನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವರು. ಬೃಹಜ್ಜಾಜ ಬಾಲ ಮುನಿಯು ಹೇಳಿರುವ ರುದ್ರಾಕ್ಷ 
ಧಾರಣೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರು ಕಡ್ಡಿ ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳ 


43 ಮಾಲೆಯನ್ನು ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವರಾಗುತ್ತಾರೆ. sow sail 


ಶ್ರೀಕುದ್ರಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ವೇದಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡದೇ ದುಷ್ಟಜನೆಗಳು, ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ದುರಭ್ಯಾಸತತ್ಸರರಾಗಿ 
ಜನಿಸುವರು. ॥೨೦೬!॥ 

ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಮಾನವರು, ಸಕಲ ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ, 
೩ ಪ್ರೆಣ್ಯಕರವೂ, ಅತ್ಯಂತ ಫಾನನವೂ ಆದ ಅಆ ಪರಶಿವನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಡು ಡೀವತೆಗಳ ನಾಮಗಳನ್ನು ಜಪಿಸುವರು: 1೨೦೩ 
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ಕ 


೪೨೪ ಕ ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಯೇ k 


ಸಾಯಂ ಶಿವಾರ್ಚನಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಮುರ್ವಾರ್ತಾಸಕ್ತಚೇತಸಃ। 


ಶಿವಾನ್ಯಾರ್ಚನಸಂಸಕ್ತಾ ಭನಿಷ್ಕಂತಿ ಕೆಲ್‌ ಯುಗೇ ॥೨೦೮॥ ' 


ಶಿವಮಾಯಾಮೋಹಿತಾನಾಮಭಾಗ್ಯಾನಾಂ ದುರಾತ್ಮನಾಂ | 
ಶಿವಾರ್ಚನೇ ಕಲೌ ಪ್ರೀತಿರ್ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸರ್ವಥಾ... 130೯॥ 


ಕೆಲಿಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಮಹಾದೇನಂ ಯೋರ್ಚಯಿಷ್ಯತಿ ಸರ್ವದಾ । 

ನ ತಸ್ಮಾದಧಿಕೋ ಧನ್ಯಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ 1೨೧೦॥ 
ಯಾವತ್ತುಣ್ಯಂ ಕೃತಯುಗೇ ಶಿನಸ್ಕಾಭ್ಯರ್ಚನೇ ಭವೇತ್‌ । 

ತತಃ ಶತಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಶ್ರೇತಾಯಾಂ ಶಿವಪೊಜನೇ ॥೨೧೧॥ 


ತ್ರೇತಾಯಾಂ ಪೂಜನೇ ಶಂಭೋರ್ಯಾವತ್ಸುಣ್ಕ ಮವಾಸ್ಕತೇ। 
ತತೋಯುತಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ದ್ವಾಪರೇ ಶಿನಪೂಜನೇ ॥೨೧೨॥ 


ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಪೂಜಿಮಾಡುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಕೆಟ್ಟಿ ವೃತ್ತಾಂತ 


೪” 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಮಾನವರು ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು 


ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ತತ್ಸರರಾಗುವರು. ॥೨೦೮॥ 


ಆ ಪರಶಿನನ ಮಾಯೆಯಿಂದ" ಮೋಹ ಹೊಂದಿ ಭಾಗ್ಯಹೀನರಾದ : 


ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಶಿವಾರ್ಚನೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಪ್ರೀತಿಯುಂ 
ಜಯ 11೨0೪ 


ಈ ಕಲಿಯುಗ ಬಂದರೂ ಆ ಮಹಾಜೀವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ 


by ಪೂಜೆಮಾಡುನವನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಧನ್ಯನಾದವನು ಸಸವಾನ್ನಿಯೂ ಐಸು) 
"ದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಜ್‌ 


ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ಪೂಜಿಮಾಡಿದುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ನೂರರಷ್ಟು 
ಪುಣ್ಯವು ಯು] ಶಿನಪೂಜೆಯಿಂದುಂಬಾಗುವುದು. ದ್ವಾಸರಯುಗದಲ್ಲಿ ಆ 
ತ್ರೇತಾಯುಗದ ಶಿವಪೂಜೆಗಿಂತ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಪಾಲು ಹೆಚ್ಚು 
ವುದು. 1೨೧೧- ೨೧೨॥ 
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ಪುಣ್ಯವುಂಟಾಗು 


ಸಪ್ತ ಮಾತ! ಆ. ೧೫ "ಅಜಿ 


ದ್ವಾ ಪರೇ ಶಿವಪೂಜಾಯಾಂ ಯಾನತ್ತು ಐ ಮನಾಶ್ಯತೇ | 
ತತೋ ಲಕ್ಷಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಕಲೌ ಶಂಕೆರಪೊಜಯಾ ॥೨೧೩॥ 


ಕೆಲಾವತಿ ಮಹಾದ್ವೀಪೋ ಜಂಬುದ್ವೀಪ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ । 
ತತ್ರ ಶಂಕರಮಭ್ಯೆರ್ಚ್ಯ ದುಃಖಂ ನಾಸ್ನೋತಿ ಮಾನವಃ 1೨೧೪॥ 


ಶ್ವೇತದ್ವೀಪಾದಯೋ ದ್ವೀಪಾ ಹ್ಯೇತೇಷು ಶಿವಪೂಜಯಾ 1 
ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ತಚ್ಛತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಜಂಬೂದ್ವೀಹೇ ಶಿವಾರ್ಚನಾತ್‌ ॥೨೧೫ 


ಜಂಬೂಡ್ವೀಪೇಃಸಿ ಸಂತ್ಯೇನ ಶಿನಕ್ಷೇತ್ರಾಣಿ ಭೂರಿಶಃ । 
ತೇಷು ಶಂಕರಮಾರಾಧ್ಯ ಲಭ್ಯತೇ ಸುಕೃತಂ ಬಹು 1೨೧೬॥ 


ಜಂಬೂದ್ವೀಸೇ ಶಿನಶ್ಲೇತ್ರಂ ಕುಂಭಕೋಣಾಭಿಧಂ ಮಹತ್‌ । 
ಸ ತಸ್ಮಿನ್ಸ್ನೇತ್ರೇ ಜನ್ಮಮಾತ್ರಾಜ್ನನ್ಮ ನ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಪುನಃ ॥೨೧೭॥ 


_ ತತ್ರ ಶಂಕೆರಮಭ್ಮೆರ್ಚ್ಯ ಯಾವತ್ತುಣ್ಯಮವಾಸ್ಕತೇ । 
ತತಃ ಶತಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ EE ಚಿದಂಬಕೇ ॥೨೧೮॥ 


ದ್ವಾಪರಯುಗದ ಶಿವಪೂಜೆಯಿಂದ ಬರುವ ಪುಣ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಲಕ್ಷಸಾಲು . 
ಪುಣ್ಯವು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಆ ಶಂಕರನ ಪೊಜೆಯಿಂದ ಬರುವುದು. ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಜಂಜೂದ್ವೀಪವೆಂಬುದು. ಅತ್ಯಂತ. ದೊಡ್ಡದೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. ಆ 
- ಜಂಬೂದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವ ಮಾನವನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ದುಃಖ 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೨೧೩-೨೧೪॥ 
ಕ್ವೀತದ್ವೀಪವೇ ಮೊದಲಾದ ' ದ್ವೀಪಗಳಲ್ಲಿ 'ಕೆವಪೂಜಿಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಉಂಬಾಗುವ ಪುಣ್ಯಕ್ಕಿಂತ ನೂರುಪಾಲು ಪುಣ್ಯವು ಈ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಶಿವಪೂಜೆ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ದೊರೆಯುವುದು. ಈ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ತಿವಶ್ಲೇತ್ರ 
ಗಳಿರುವುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಅತಿಶಯವಾದ ಭ್‌ 
ವುದು. '॥೨೧೫-೨೧೬!॥ 

| ಈ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ : ಕುಂಭಕೋಣವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ದೊಡ್ಡ ಶಿನಕ್ಷೇತ್ರ 
"ವಿರುವುದು. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ : ಮಾನವನಿಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮ 
ನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಕುಂಭಕೋಣಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿರುವ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ. ಬರುವ 
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೪೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ ' 


ಚಿದಂಬರೀ ಶಿವಾರ್ಚಾಶೋ ಯಾವತ್ತು ಜ್ಯಮವಾಪ್ಕ ತೇ । 
ತತಃ ಶತಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಶ್ರೀಮದ್ವೃದ್ಧಾ ಚಲೇಶ್ವ ಕೀ ॥೨೧೯॥ 


ವೃದ್ಧಾಚಲೇ ಶಿನಾರ್ಜಾತೋ ಯಾವತ್ಪುಜ್ಯಮವಾಪ್ಯತೇ | 
ತತಃ ಶತಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಶಿವಾರ್ಜಾತೋ ನಲೇಶ್ವರೇ' ॥೨೨೦॥ 


ತತೋಃಪ್ಯತ್ಯುತ್ತಮಂ ಕ್ಲೇತ್ರನುರುಣಾಚಲನಾಮೆಕಂ । 
ತತಃ ತತೆಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ತತ್ರ ಶಂಕರಪೂಜಯಾ ॥೨೨೧॥ 


ತಕೋಸ್ಯತ್ತು ತ್ತಮಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಕಾಂಚೀಕ್ಲೇತ್ರಂ ಶಿವಾತ್ಮಕಂ | 


Ce 


 ತಕೋಆಯುತಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ತತ್ರ ಶಂಕರಪೂಜಯಾ ॥೨೨೨॥ '` 


ತತೋ ದಕ್ಷಿಣಕೈಲಾಸಃ ಶಿನಪ್ರಿಯಕೆಶೋ ವರಃ । 

ತಗಳ ಪುಣ್ಯಂ ತತ್ರ ಶಂಳೆರಪೊಜಯಾ 1೨ ೨೩॥ 
ಪುಣ್ಯಕ್ಕಿಂತ ನೂರರಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವು ಚಿದಂಬರಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಸ ಡೆವ ಸ ವುದರಿಂದ 
ವತ ಯುವುದು. ಟು ೨೧೮॥ 


ಚಿದಂಬರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿನ ಶಿವಪೂಜೆಗಿಂತ ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತವಾದ ವೃದ್ಧಾ ಚಲೇಶ್ವರ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶಿವಪೂಜಿಮಾಡುವುದರಿಂದ ನೂರುಪಾಲು ಪುಣ್ಯವುಂಟಾಗುವುದು. "ಈ 
' ವೃದ್ಧಾ ಚಲೇಶ್ವರದಲ್ಲಿನ  ಶಿವಪೂಜೆಗಿಂತ ನಲೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯ ತಿವಪೂಜೆಯಿಂದ ' 
'ಹೊರುಸಾಲು ಪುಣ್ಯವುಂಬಾಗುವುದು. ॥೨೧೯- ೨೨೦॥ 


. ನಲೇಶ್ವರಕ್ಕಿಂತಲಣೆ ಅರುಣಾಚಲಕ್ಷೇತ್ರವು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದುದರಿಂದ ಅಲಿ 
ಶಿವಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ ನೂರುಪಾಲು ಹೆಚ್ಚುಪುಣ್ಯವುಂಟು. - ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶಿವ 

ಸ್ವರೂಪಾತ್ಮಕನಾದ ಕಾಂಚೀಕ್ಷೇತ್ರವು ಅತ್ಯುತ್ತಮನೆನಿಸಿರುವುದು. : ಕಾಂಚೀಕ್ಸೇತ್ರ 

| ದಲ್ಲಿ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಹತು ಸ ಸಾವಿರಪಾಲು ನಿಸಿಫ ಹೆಚ್ಚು 
ಬರುವುದು. ॥|೨೨೧-.೨೨.೨॥| : 


| ಕಾಂಚೀಕ್ಷೇತ್ರಕೈಂತಲೂ ದಕ್ಷಿಣಕೈಲಾಸವು -ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಥಿಸಿ ಪರಮ ಶಿವನಿಗೆ 
ಶ್ರೀತಿಕರವಾಗಿದೆ. ಅದ್ದರಿಂದ ಆ ಕಾಂಚೇಕ್ಷೇತ್ರ ಕೈಂತಲೂ ಈ ದಕ್ಷಿ ಕ್ಸಿಣಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ 
ಶಂಕರನನ್ನು ೧೭ ಹತ್ತು: ಸ್ರಿಸಾವಿರಸಾಲು ಪುಣ್ಯವು ಅಧಿಕವಾಗಿ | 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೫ ೪೨೭ 


ತತಃ ಪುಣ್ಯತಮಂ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ಶ್ರೀತೈಲಕ್ಷೇತ್ರಮುತ್ತಮಂ । 
ತಕೊಆಯುತಗುಣಂ ಪುಣ್ಮಂ ತತ್ರ ಶಂಕೆರಪೊಜಯಾ CT 
ತತಃ ಶ್ರೇಷ್ಠತರಂ ಫ್ಲೇತ್ರಂ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಮನುತ್ತಮಂ। ' 
ತತಃ ಕೋಟಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ತತ್ರ ಶಂಕೆರಸೊಜಯಾ ॥೨೨೫॥ 
ತತ್ರ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮಂ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ಶ್ರೀಮದಂತರ್ಗೃಹಾಭಿದಂ | 
ತತ್ರ ಕೋಟಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಾಸ್ಯಂ ಶೆಂಕರಪೂಜಯಾ : ॥೨೨೬॥ 
ತತ್ರಾಪ್ಯತ್ತುತ್ತಮಂ'ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಜ್ಞಾನನಾಪೀತಟಿಂ ವರಂ । 
ತತ್ರ ಕೋಟಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಾಸ್ಕಂ ಶಂಕರಪೊಜಯಾ 1೨೨೩ 
ತತ್ರಾಪ್ಯತ್ಕುತ್ತಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಮುಕ್ತಿಮಂಟಿಪನಾಮಕೆಂ | 
ತತ್ರ ಕೋಟಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯಂ ಶಂಕರಪೊಜಯಾ ॥೨೨೮॥ 


ಸಾತಾರಾ. _————— 


ಬರುವುದು: ದಕ್ಷಿಣಕೈಲಾಸಕ್ಕಿಂತ ಪುಣ್ಯಕರನಾದ ಶ್ರೀಕೈಲಕ್ಷೇತ್ರಪು ಉತ್ತಮ 
ವೆನಿಸುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ತಿವಪೂಜಿಮಾಡುವುದರಿಂದ : ಹತ್ತುಸಾವಿರಸಾಲು 
ಪುಣ್ಯವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬರುವುದು. ॥೨೨೩-೨೨೪॥ ಈ 


ಶ್ರೀಕೈಲಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕಿಂತ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವು ಅತ್ಯಂತಕ್ರೀಷ್ಠವಾಗಿ 

. ರುವುದು. , ಅಲ್ಲಿ ಶಿವಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕೋಟಿಪಾಲು ಪುಣ್ಯಬರುವುದು. 
ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿಯೂ, ಸಂಪದ್ಭರಿತವಾದ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹವೆಂಬುದು ಅತ್ಯುತ್ತಮ 
ವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರವೆನಿಸಿಜಿ. ಅಲ್ಲಿ ಶಂಕರಪೂಜಿಮಾಡುವುದರಿಂದ ಹಿಂದಿನದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಸ ಕೋಟಿಪಾಲು ಪುಣ್ಯವು ಹೆಚ್ಚು. ॥೨.೨೫-೨೨೬[ 


ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಜ್ಞಾನವಾಹೀಡಡದಲ್ಲಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಅತಿಸ್ರೀಷ್ಕವು. ಅದರಲ್ಲಿ. 
ತೋಕಶಂಕರೆನನ್ನು ಪೂಜಿಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕೋಟಿಪಾಲು ಪುಣ್ಯವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಬರುವುದು. ಆ ಜ್ಞಾನವಾಪೀತಟಿದಲ್ಲಿಯೂ ಮುಕ್ತಿಮಂಟಿಸನೆಂಬ ಸ್ಥಾನವು ಅತ್ಯು 
ತಮವಾಗರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕೋಟಿ 
ಹ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಣ್ಯವುಂಟು. ॥೨೨೭-೨೨೮॥ ಸ 
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೪೨೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ ` - 
ತತ್ರಾಸ್ಕತ್ಯುತ್ತಮಂ ಜ್ಞೇಯಂ ವಿಲಾಸಸ್ಥಾನಮೈಶ್ವರಂ । 
ತತ್ರ ಕೋಟಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಕಂ ಶಂಕರಪೊಜಯಾ . ॥೨೨೯॥ 


ತತ್ರಾಸ್ಯತ್ಯುತ್ತಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಸರ್ವದೇವಸ್ತುತಂ ಸದಾ। '' 
ಶಿವಾಗಾರನಿತಿ ಜ್ಞೇಯಂ ತತ್ತು ಸರ್ನೋತ್ತನೋತ್ತಮಂ ॥೨೩೦॥ 


ತತ್ರ ಸಾಂಜೋ ಮಹಾಡೇವಃ ಸರ್ವದೇವೋತ್ತಮೋತ್ತೆಮಃ । 
ಸರ್ವವೇದಸ್ತುತೋ ನಿತ್ಯಂ ಲಿಂಗಾಕಾರೇಣ ತಿಷ್ಠತಿ ॥೨೩೧॥ 


ತಸ್ಯ ಭಾಸಾ ನಿಭಾತೀದಂ ಸರ್ವಂ ಚ ಸಚರಾಚರಂ । 
ಸ ಏವ ಭಗವಾಕ್ರತ್ರ ಲಿಂಗರೂಪೇಣ ತಿಸ್ಮತಿ ॥೨೩೨॥ 


ನ ಯೆಂ ಭಾಸಯಿತುಂ ಶಕ್ಕೆಃ ಸರ್ವಥಾ ನಿದ್ಯುತಾಂ ಗಣಃ । 
. ಸ ಏನ ಭಗವಾಕ್ರತ್ರ ಲಿಂಗರೂಸೇಣ ತಿಷ್ಮತಿ .. .॥೨೩೩॥ 


ನ ಯಂ ಭಾಸಯಿತುಂ ಶಕ್ತಃ ಸಹಸ್ರಕಿರಣೋ ರನಿಃ । 
ಸ ಏವ ಭಗವಾನ್ತತ್ರ ಲಿಂಗರೂಪೇಣ ತಿಷ್ಮತಿ 1೨೩೪ 


| ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಈಶ್ವರನ ವಿಲಾಸಸ್ಥಾನವು ಅತ್ಯುತ್ತ ಮನೆನಿಸುವುದು. 
"ಅಲ್ಲಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕೋಔಪಾಲು ಹೆಚ್ಚುವುಣ್ಯ ಬರುವುದು. 
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಪವಿಶ್ರತಮವೂ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದ `ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಡುವುದೂ 
ಆದ ಸ್ಥಾನವು ಶಿವಾಗಾರವಾಗಿರುವುದು. ಇದು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಶ್ಯುತ್ತಮವಾಗಿರು... 
ವುದು. ॥೨೨೯-೨೩೦॥ ಲೆ | ಸ 
ಶಿವಾಗಾರದಲ್ಲಿ ಅಂಬಿಕಾಸಮೇತನಾದ' 'ಮಹಾಡೇವನು, ಸಕಲ ಜೀವಕೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತನೋತ್ತಮನೆಸಿಸಿ, ಸಕಲ ವೇದಗಳಿಂದಲೂ ನಿತ್ಯವೂ ಸತ್ರ. 
ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಾ ಲಿಂಗರೂಪದಿಂದ ನೆಲಸಿರುವನು. ಲಿಂಗಾಕಾರವಾಗಿ ಮ 
ಆ ಭಗವಂತನ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಸಕಲ ಪ್ರಸಂಚವೂ 


7 ಚಿಳಗುತ್ತಿರುವುದು. 1೨೩೧-೨೩೨/ 


| ಮಿಂಚಿನ ಸಮೂಹಗಳೂ, ಸಾವಿರಕಿರಣನಾದ ಸೂಕ್ಯನ್ನೂ ಯಾನ ಜೀವ . 
» ನನ್ನು ತಮ್ಮ ಕೇಜಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಬೆಳಗಿಸಲಾರಕ್ಕೋ "ಅಂತಹ ಭಗವಂತನೇ ಅಲಿ 


ಭಿಂಗರೂಪದಿಂದ ನೆಲಸಿರುನನು. ॥೨೩೩-,೨೩೪1 
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ನ ಯಂ ಭಾಸೆಯಿತುಂ'ಶಕ್ತೆಶ್ನಂಜ್ರೋನೇಕೆಕೆಲಾಶ್ರಯಃ 
ಸ ಏನ ಭೆಗವಾನ್ತತ್ರ ಲಿಂಗರೂಸೇಣ ತಿಸ್ಮತಿ - 1೨೩೫1 


ನ ಯಂ ಭಾಸೆಯಿತುಂ ಶಕ್ತಾಸ್ತಾರಕಾಃ ಸಪ್ರಭಾ ಅಪಿ । 
ಸ ಏನ ಭಗವಾಕ್ರತ್ರ ಲಿಂಗರೂಪೇಣ ತಿಷ್ಮತಿ ॥೨೩೬॥ 


ಯೋ ನಿಷ್ಠಲೋ ನಿರ್ಗುಣಶ್ಚ ನಿರಾಕಾರೋ ನಿರಂಜನಃ । 
ಸ ಏವ ಭಗವಾಕ್ತತ್ರ ಲಿಂಗರೂಸೇಣ ತಿಷ್ಕತಿ ॥೨೩೭॥ 


.ಯಃ ಶಾಂತೋ ಸಿಹ್ಕ್ರಿಯೋ ನಿಕ್ಕೋ ನಿರವದ್ಮೋ ನಿರಾಮಯಃ । , 
ಸ ಏವ ಭಗವಾನ್ರತ್ರ ಲಿಂಗರೂಸೇಣ ತಿಸ್ಮತಿ - 1೨೩೮1 


ಯಃ ಸರ್ವರೂಪೀ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಯಃ ಸರ್ವಾಂತರಗಃ ಸವಾ। 
ಸ ಏವ ಭಗವಾನ್ರತ್ರ ಲಿಂಗರೂಪೇಣ ತಿಸ್ಮತಿ ॥೨೩೯॥ 


ಯಃ ಪ್ರನಿಶ್ಯಾಂತರಂ. ಸುಪ್ತಂ ಪ್ರಚೋದಯತಿ ಮಾನಸಂ | 
ಸ ಏನ ಭಗವಾನ್ತತ್ರ ಲಿಂಗರೂಪೇಣ ತಿಷ್ಕತಿ 1೨೪೦೫ 


= 


ಅನೇಕ ಕಲೆಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವ ಚಂದ್ರನೂ, ,ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾದ . 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳೂ ಯಾವ ಭಗವಂತನನ್ನು ತಮ್ಮ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಜೆಳಗಿಸಲಾರವೋ, 
ಅಂತಹ ಜೀವನು ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗರೂಪದಿಂದ ನೆಲಸಿರುವನು. 
॥೨೩೫ -.೨೩.೬! EG 

ಕಲಾಶೂನ್ಯನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ, ಆಕಾರರೆಹಿತನೂ, ನಿರ್ಲಿಪ್ತನೂ ಆದ 
ಭಗವಂತನೇ ಅಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗರೂಪದಿಂದ ಸೆಲಸಿರುವನು. ಶಾಂತಸ್ವರೂನನೂ, ಕ್ರಿಯಾ 
ಶೂನ್ಯನೂ, ನಿತ್ಯನೂ, ನಿರ್ಮನ್ಟನೂ, ರೋಗಕೂನ್ಯನೂ ಆದ ಆ ಭಗವಂತನೇ 
ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಸ್ವರೊಸದಿಂದ ಕೆಲಸಿರುವನು. ॥೨೩೭-೨೩೮॥ 

ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಸ್ವರೂಸನ್ಕ, ಸರ್ವರೂಪಿಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಸರ್ನಾಂತೆ. 
ರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವನೂ ಆದ ಭಗವಂತನೇ ಆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಲಿಂಗರೂಸದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರು 
ವನು. ಎಲ್ಲರ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ಮಲಗಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮನ 
ಪನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುವ ಆ ಭಗವಂತನೇ ಅಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗರೂಪದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನು. 


॥೨೩೯-೨೪೦॥ ಕ 
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ನ್ಗ 


`` ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಯಃ ಪ್ರವಿಶ್ಯಾಂತರಂ ವಾಚಂ ಪ್ರಚೋಡಯತಿ ಸರ್ವಗಃ । : 


ಯಃ ಪ್ರವಿಶ್ಯಾಂತರಂ ತ್ವಳ್ಹ ಪ್ರಚೋಷಯತಿ ಸರ್ವಗಃ । ' 
ಸ ಏವ ಧಗನಾತ್ತತ ತ್ರ ಲಿಂಗರೂಪೇಣ ತಿಷ್ಕ ತಿ ॥೨೪೬॥ 


ಎಲ್ಲರ ಅಂತರಂಗವನ್ನೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ವಾಗ್ರೂಪದಿಂದ ಪ್ರೇರಿಸುವ ಸರ್ವ 


ಸರ್ವಸಂಚಾರಿಯಾದ ಆ ಭಗವಂತನೇ ಅಲ್ಲಿ ಲಿಂಗರೂಪದಿಂದ ' ನೆಲಸಿರುವನು. 


ಅಲ್ಲದೇ. ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಯಾವ -ಭಗವಂತನೇ ಎಲ್ಲರ ಅಂತರಂಗವನ್ನೂ. 


ಹೊಕ್ಕು ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಫ್ರೇರಿಸುತ್ತಾ ನೋ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಲಿಂಗರೂಪದಿಂದೆ 
ಆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನು. 13೪೧-೨೪೨॥ 


ಪ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯ ಮತ್ತು ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯಗಳ ರೂಪಿನಿಂದ ಪಾ ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಫ್ರೆ ಸ್ರೇರಿಸು ` 


ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಎಲ್ಲರ ಅಂತರಂಗವನ್ನೂ ಪ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, 


. ವನು. ಆ ಭಗವಂತನೇ ಅಲ್ಲಿ ನನ 17ರ3ನದಿಂತ್ಟ ನೆಲಸಿರುತ್ತಾ ನೆ. ॥1೨೪೩-೨೪೪॥ 


ಸರ್ವವ್ಯಾಸಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಎಲ್ಲರೆ ಅಂಕರಂಗವನ್ನೂ ಸ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, 


. ಅವರ ಪ್ರಾಣವನ್ನೂ. ಚರ್ಮವನ್ನೂ ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಿ ರುವನು. ಆ ಸಾ ಿಮಿಯೇ ಈ. 
ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಲಿಂಗರೂಸದಿಂದ ಸೆಲಸಿರುನನು. 160೫-೨೪೬1 
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ಕ 


ಸ ನಿವ ಭಗವಾನ್ತತ್ರ ತ್ರ ಲಿಂಗೆರೂಸೇಣ ತಿಸ್ಕತಿ ಬಸ ॥೨೪೧॥ 
ಯಃ ಪ್ರನಿಶ್ಯಾಂತರಂ ಚಕ್ಚುಃ ಪ್ರಚೋದಯತಿ ಸರ್ವಗಃ । 

ಸ ಏನ ಭಗವಾನ್ತತ್ರ ತ್ರ ಲಿಂಗಳೂಸೇಣ ತಿಷ್ಕತಿ ॥೨೪೨॥ 
ಯಃ ಪ್ರನಿಶ್ಯಾಂತರಂ ಫ್ರಾ ಣಂ ಪ್ರಚಜೋದಯತಿ ಸರ್ವಗಃ । 3 

ಸ ಏವ ಭೆಗವಾಸ್ತತ್ರ'ಲಿಂಗರೂಸೇಣ ತಿಸ್ಮತಿ . ॥೨೪೩॥:' 
ಯಃ ಪ್ರವಿಶ್ಯಾಂತರಂ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಪ್ರಚೋಷಯತಿ ಸರ್ವಗಃ । 

ಸ ಏವ ಭಗವಾಸ್ತತ್ರ ಲಿಂಗರೂಸೇಣ ತಿಷ್ಮತಿ RT 
ಯಃ ಪ್ರವಿಶ್ಯಾಂತರಂ ಪ್ರಾಣಂ ಪ್ರಚೋಷಯತಿ ಸರ್ವಗಃ 

ಸ ಏವ ಭಗವಾನ್ರತ್ರ ತಿಸ್ಕತಿ ॥೨೪೫॥ .. 


ಹ್ತ ರಲ “ಆ. ೧೫ 


ಯನ್ಭೀತ್ಕಾ ಪವತೇ ನಾಯುರ್ಯದ್ಭೀತ್ಯೋಜೇತಿ ಭಾನುಮಾನ್‌ | 
ಸ:ನಿವ ಭೆಗನಾನ್ನತ ನ್ನತ್ರ ಲಿಂಗೆರೊಪೇಣ ತಿಷ್ಠ ತಿ ॥೨೪೭! 


ಯದ್ಭೀತ್ಯಾ ಪನತೇ ವಹ್ಲಿರಿಂಡ್ರ ಶ್ಲ ಂದ್ರ ಶ್ಲ ಸರ್ನದಾ। 
ಸೆ ಏನ ಭಗವಾನ್ತತ್ರ ಲಿಂಗರೂಪೇಣ ತಿಷ್ಮತಿ 1೨೪೮॥ 


ಯಃ ಸೋಮೋ ಜನಿತಾ ನಿತ್ಯೋ ಮತೀನಾಂ ಸಳಲಾತ್ಮಳಃ। 
ಸ ಏನ ಭಗವಾಸ್ತತ್ರ ಲಿಂಗರೂಸೇಣ ತಿಷ್ಕತಿ ॥೨೪೯/ 


$8 ಸೋಮೋ ಜನಿತಾ ಶಂಭುರ್ದಿವೋತಹಿ ಸಕೆಲಾತ್ಮೆಕೆಃ । 


'ಸ.ಏವ ಭೆಗವಾನ್ಮತ ನ್ರತ್ರ ಲಿಂಗರೂಪೇಣ ತಿಷ್ಠ ತಿ ॥೨೫೦॥. 


ಯಃ ಸೋಮೋ ಜನಿತಾ ಶಂಭುಃ ಸೃಥಿವ್ಯಾಃ ಸಳಲಾತ್ಮಕೆಃ । 
ಸ ಏವ ಭಗವಾತ್ತತ್ರ ಲಿಂಗರೂಹೇಣ ತಿಹ್ಮತಿ ॥೨೫೧॥ 


ಯಃ ಸೋಮೋ ಜನಿತಾ ಶಂಭುರಗ್ಲೇಶ್ಲೆ ಸಕೆಲಾತ್ಮಳಃ । 
ಸ ಏವ ಭೆಗವಾನ್ತತ್ರ ಲಿಂಗರೂಸೇಣ ತಿಷ್ಮತಿ ॥೨೫೨॥ 


ನಾನಾ 


ಯಾರ ಭಯದಿಂದ ವಾಯುವು ತಪ್ಪದೆ ಬೀಸುವನೋ, ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿ 
ಸುವನೋ, ಅಗ್ನಿ, ಇಂದ್ರ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು 
ತಪ್ಪದೇ ನಡೆಸುತ್ತಿರುವರೋ ಅಂತಹ ಭಗವಂತನು ಈ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಸ್ವರೊಸ 
ದಿಂದ ನೆಲಸಿರುವನು.' ೨೪೭-೨೪೮ 


ಉಮಾರಮಣನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಬುದ್ಧಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಪ್ರವರ್ತಕನಾಗಿ 


x ನಿತ್ಯನೂ, ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಸ್ವರೂಸನೂ ಆದವನಾಗಿ ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗರೂಪ' 


ದಿಂದ ನೆಲಸಿರುವನು. "ಆ ಸಮೇ ಈ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನು. 
॥೨೪೯-.೨೨೫೦॥ 


ಭೂಮಿ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಸ್ಸ ಸ್ಟಿಸಿದವನ್ಯೂ ಉಮಾರನುಣನೂ 
ಸಕಲ ಪ್ರಾ ಣಿಸ್ವ ರೂಪನೂ ಆದ ಆ ಶಂಭುವೇ ಭಗವತ್ಸ ೨ರೂಸನೆನಿಸಿ ಲಿಂಗರೊಸ 
ದಿಂದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನು. 1೫೧-೨೫೨ 
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೪೧ 


ತ್ಸ 


೪43 ' ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
'ಯೆಃ ಸೋಮೋ ಜನಿತಾ ತಂಭುರ್ಥಾನೋಶ್ಹ ಸಕೆಲಾತ್ಮೆಕೆಃ | 
ಸ ಏನ ಭಗೆವಾನ್ತತ್ರ ಲಿಂಗರೂಪೇಣ ತಿಷ್ಮತಿ ॥೨೫೩॥ 


ಯಃ ಸೋನೋ ಜನಿತಾ ಶಂಭುಶ್ಚಂದ್ರಸ್ಕ ಸಕೆಲಾತ್ಮೆಕೆಃ 1 
ಸ ಏವ ಭಗವಾನ್ತ್ವತ್ರ ಲಿಂಗರೂಪೇಣ ತಿಷ್ಠತಿ ॥೨೫೪॥ 


ಯಃ ಸೋಮೋ ಜನಿತಾ ತಂಭುರ್ವಾಯೋಶ್ಚ ಸಕೆಲಾತ್ಮೆಕಃ I 
ಸ ಏವ ಭೆಗೆವಾಸ್ತತ್ರ ಲಿಂಗರೂಸೇಣ ತಿಸ್ಕತಿ ॥೨೫೫॥ 


ಯಃ ಸೋಮೋ ಜನಿತಾ ಶಂಭುರಿಂದ್ರಸ್ಯ ಸಕಲಾತ್ಮಕೆಃ । 
ಸ ಏನ ಭಗವಾಕ್ರತ್ರ.ಲಿಂಗರೂಸೇಣ ತಿಸ್ಮತಿ ॥೨೫೬॥ 
ಯಃ ಸೋಮೋ ಜನಿತಾ ಶಂಭುರ್ವಿಷ್ಣೋಶ್ಚ ಸಕಲಾತ್ಮಕಃ । 

"ಸ ಏನ ಭಗವಾನ್ರತ್ರ ಲಿಂಗರೂಪೇಣ ತಿಸ್ಮತಿ : ॥೨೫೭॥ 


ಯಃ ಸೋಮೋ ಜನಿತಾ ಶಂಭುರ್ಬಹ್ಮಣೋ ಮುಮ ಸರ್ವಗಃ 1 
,ಸ ಏವ ಭೆಗವಾನ್ರತ್ರ ಲಿಂಗರೂಪೇಣ ತಿಸ್ಕೃತಿ ॥೨೫೮॥ 


ಯಃ ಸೋಮೋ ಜನಿತಾನ್ಯೇಷಾಂ ದ್ವಿಸದಾಂ ಚ ಚತುಪ್ಪದಾಂ । | 
ಸ ಏನ ಭಗವಾನ್ರತ್ರ ಲಿಂಗರೂಪೇಣ ತಿಷ್ಠತಿ : 1೨೫೯॥ 


ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವನ್ಕ, ಸಕಲ ಜಗತ್ಸರೂನನೂ ಆದ ಉಮಾ ' 
ರಮಣನಾದಃಶಂಭುವೇ ಭಗವತ್ಸ್ವೈರೂಪನೆನಿಸಿ ಆ ಸಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗರೂಸ 
ದಿಂದ ನೆಲಸಿರುವನು. ॥1೨೫೩-೨೫೪॥ | 
ವಾಯು ಮತ್ತು ಇಂದ್ರ ಇವರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಸರ್ವಜಗತ್ಸ್ವರೂಪನೆನಿಸಿದ 
ಉಮಾರಮಣನಾದ. ಆ ಶಂಭುವೇ ಭಗವದ್ರೂಸದಿಂದ. ಲಿಂಗಾನತಾರವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನು. ೫೫-೨೬ : 
ವಿಸ್ಣುವನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮನೆನಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚಸ್ವರೂನ 


'ನಾಗಿ ಉಮಾರನುಣನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಪಡೆದ ಶಂಭುನೇ ಭಗವದ್ರೂಸದಿಂದ ಲಿಂಗಾ 


ಕಾರೆವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನು. ॥.೨೫೭-೨೫೮॥ 
ಎರಡು ಪಾದ ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕುಪಾದಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ, ಇತರ ಮರವೇ 


ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿರುವ ಉಮಾರಮಣನಾದ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೫ | 
ಯಃ ಸೋಮೋ ಜನಿತಾಂನ್ಯೇಷಾಂ ವೃಕ್ಸಾದೀನಾಂ ಚೆ ಸರ್ವಗಃ I 
ಸ ಏನ ಭಗವಾನ್ತತ್ತ ್ರತ್ರ ಲಿಂಗರೂಸೇಣ ತಿಷ್ಕೆತಿ ॥೨೬೦॥ 


ಯಃ ಸೋಮೋ ಜನಿತಾಃನ್ಯೇಷಾಂ ಶೈಲಾದೀನಾಂ ಚ ಸರ್ವಗಃ । 
ಸ ಏನ ಭಗೆವಾನ್ತತ್ತ ತ್ರ ಲಿಂಗರೂಪೇಣ ತಿಷ್ಮ ತಿ ॥೨೬೧॥ 


ಯತ್ಸ್ರಸಾದೇನ ನೈಕುಂತಂ ಪ್ರಾಪ ಪೂರ್ವಂ ಜನಾರ್ದನಃ! 

ಸ ಏನ ಭಗವಾಕ್ರತೆ ತ್ರೆ ಹ್‌ ತಿಷ್ಕತಿ ॥೨೬೨॥ 
ಯತ್ಸ್ರಸಾದೇನ ಲೋಕಾನಾಂ ಪಾಲಕೋಭೊಜ್ಜನಾರ್ದನಃ । 

ಸ ಏನ ಭಗವಾನ್ತತ್ರ ಲಿಂಗೆರೂಸೇಣ ತಿಷ್ಕತಿ ॥೨೬೩॥ 
ಯತ್ಟ್ರಸಾದಾಚ್ಛಂಖಚಕ್ರೇ ಪೂರ್ವಂ ಪ್ರಾಪ ಜನಾರ್ವನಃ । 

ಸ ಏನ ಭಗವಾಕ್ರತ್ರ ಲಿಂಗರೂಪೇಣ ತಿಷ್ಠತಿ .. 83೬೪॥ 


ಯತ್ಸ್ರಸಾದಾನ್ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಪ್ರಾಸ ಪೂರ್ವಂ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ಸ ಏನ ಭಗವಾಕ್ತತ್ರ ಲಿಂಗರೂಪೇಣ ತಿಸ್ಮತಿ ॥೨೬೫॥ 


ಆ ಶಂಭುನೇ ಭಗವತ್ಸ್ಪರೂಪದಿಂದ ಲಿಂಗಾಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ 


. ನೆಲಸಿರುವನು. ॥೨೫೯-೨೬೦॥ 


ಜಿಟ್ಟಗುಡ್ಡನೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನೈಲ್ಲಾ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿ 
ಉಮಾರಮಣನೆನಿಸಿದ ಆ ಶಂಭುವೇ ಭಗವತ್ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಾಕಾರವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ನೆಲಸಿರುವನು. ಆ ಶಂಭುವಿನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಹಿಂಡಿ ಜನಾರ್ದನ 
ನೆನಸಿದ. (ಮನ್ಪಜನಗಳನ್ನು ಶಿಕ್ಷೆಮಾಡುವ) ವಿಸ್ಣುವು. ವೈಕುಂಕರೋಕಾಧಿಸತ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು: ॥೨೬೧- ೨೬೨! 


ಯಾರ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪಡೆದು ವಿಷ್ಣುವು ಜಗದ ಕ್ಷಣಕಾಲ ನಿಕತ 
ನಾಗಿರುವನೋ, ಶಂಖ ಮತ್ತು ಚಕ್ರವೆಂಬ ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ ಯಾರಿಂದ ಸಡೆದನೋ 
ಆ ಭಗವಂತನೇ' ಲಿಂಗರೂಪದಿಂದ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುನನು: ॥೨೬೩:೨೬೪॥ 


ಹಂದೆ! ಜನಾರ್ದನನು ಯಾರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು 


ಪಡೆದಕೋ, ಯಾರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಡೀನನಾದನನೂ ಧನಾಧಿಪತಿಯಾದ. 
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೪೩೪ :'  ಶ್ರೀಶಿರಹಸ್ಯೇ 


ಯತ್ಸ್ರಸಾದೇನ ದೀನೋಪಿ ಭವತ್ಯೇನ ಧನೇಶ್ವರಃ । 
ಸ ಏವ ಭೆಗವಾನ್ತತ್ರು ಲಿಂಗರೂಸೇಣ ತಿಷ್ಕತಿ ॥೨೬೬॥ 


ಯತ್ಸ್ರಸಾದೇನ ನೋಕ್ಸೋಪಿ ಸುಲಭಸ್ತಪಸಾ ನಿನಾ। 
ಸ ಏವ ಭಗನಾಕ್ತತ್ರ ಲಿಂಗರೂಪೇಣ ತಿಸ್ಕೆತಿ ॥೨೬೭॥ 


ನ ಯಸ್ಮಾದಧಿಕೋ ದೇವಃ ಸುರಾಸುರನಮಸ್ಕೃತೆಃ [ 
ಸ ಏವ ಭೆಗವಾನ್ತತ್ರ ಲಿಂಗರೂಪೇಣ ತಿಷ್ಮತಿ ॥೨೬೮॥ 


ಯತೋ ವಾಚೋ ನಿವರ್ತಂತೇ ಅಪ್ರಾಪ್ಯ ಮನಸಾ ಸಹ । 
ಸ ಏನ ಭಗವಾನ್ತತ್ರ ಲಿಂಗರೂಸೇಣ ತಿಷ್ಕತಿ ॥೨೬೯॥ 


ಯಸ್ಕ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ಮುಚ್ಯತೇ ಕರ್ನುಬಂಧನಾತ್‌ । 
ಸ ಏವ ಭೆಗವಾನ್ರತ್ರ ಲಿಂಗರೂಹೇಣ ತಿಷ್ಕತಿ ॥೨೭೦॥ 


ಯಸ್ಯ ಪೂಜನಮಾಶ್ರೇಣ ತ್ರೈಲೋಕೈಶ್ರೀರವಾಪ್ಯತೇ । 
ಸ ಏನ ಭಗವಾನ್ತತ್ರ ಲಿಂಗರೂಪೇಣ ತಿಸ್ಮತಿ ॥೨೭೧॥ 


ಕುಬೇರನೇ ಆಗುವನೋ ಅಂತಹ ಭಗವಂತನೇ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗರೂಪದಿಂದೆ 
ನೆಲಸಿರುವನು. 1೨೬೫-.೨೬೬॥ 
ಯಾರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ತಸಕ್ಟರಣೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮೋಕ್ಷವು ಸುಲಭವಾಗಿ ' 
ದೊರೆಯುವುದೋ, ದೇವರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಡುವ ಯಾವ ದೇವಥಿಗಿಂತಲೂ 
ಕತ ಶ್ರೇಷ್ಕನಾದವನು ಯಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಆ ಭಗವಂತನೇ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗ 
ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ನೆಲಸಿರುವನು. ೨೬೭-೨೬೮॥ ್ಥ 
ಮಾತುಗಳೂ ಸಹ ಮನಸ್ಸಿ ನೊಡನೆ 'ಯಾವ ಜೀವಜೀವನ ಗುಣಗಣಗಳನ್ನು 
ಹೊಗಳಲಾರಡೀ ಯಾವನ ಸಮೀಪಕ್ಕೇ ಹೋಗಲಾರದೇ ಓಂತಿರುಗಿ ಬರುತ್ತಿರು 
ವ್ರವೋ, ಯಾರ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲೇ ಮಾನವನು ಸಕಲಕರ್ಮಗಳ ಬಂಧನದಿಂದಲೂ' 
ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವನೋ ಅಂತಹ ಭಗವಂತನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಕಾಶೀಶ್ಲೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗರೂಪದಿಂದ ನೆಲಸಿರುನನು. ॥೨೬೯-೨೭೦॥ 
ಯಾವ ದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮೂರು ಲೋಕಗಳ 
ಸಂಪತ್ತೂ ದೊರೆಯುವುಜೋ) ಯಾವ ಜೀವನ ಪೂಜಾಮಾತ್ರ ತತ್ಪರನಾದ ವಿಷ್ಣುವು: 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೫ 


೪೩೫ 

ಯತ್ಪೂಜಾಮಾತ್ರಸಂಸಕ್ತೋ ನಿಸ್ಣುಸ್ತೆ ಕ್ರಿ ಕೋಕ್ಳವಂಡಿತ 1 
ಸ ಏವ ಭಗವಾಸ್ತತ್ರ ಲಿಂಗರೂಸೇಣ ತಿಷ್ಕತಿ ॥೨೭೨1॥ 
ಯತ್ಸೂ ಜಯಾ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ'ಸ್ಪವಶೀಕ್ರಿಯತೇ ನರೈಃ। 
ಸ ನನ ಭಗವಾನ್ತತ್ರ ಲಿಂಗರೂಸೇಣ ತಿಷ್ಮತಿ.... 1... 1೨೭೩॥ 
ಯತ್ಟೂಜಾಸಕ್ತೆ ಚಿತ್ತಾನಾಂ ಯಮೋ ಭೃತಾ ್ಯಿಯತೇ ಸದಾ । 

' ಸ ಏನ ಭೆಗವಾಸ್ತತ್ರ ಲಿಂಗರೂಹೇಣ ತಿಷ ತಿ ॥೨೭೪॥ 
ಯತ್ಪೂಜಾಸಕ್ತೆಚಿತ್ತಾನಾಂ ವಯಂ ಸರ್ನೆಣಪಿ-ಸೇನಕಾಃ । 
ಸ ಏನ ಭಗವಾಸ್ತತ್ರ ಲಿಂಗರೂಸೇಣ ತಿಷ್ಮತಿ ॥೨೭೫॥ 
ಯತ್ಟೂ ಜಾಸಕ್ತೆಚಿತ್ತಾನಾಂ ನ ಕಿಂಜಿದಹಿ ದುರ್ಲಭಂ । 
ಸ ಏನ ಭಗವಾನ್ರತ್ರ ಲಿಂಗರೂಸೇಣ ತಿಷ್ಕ ತಿ - ॥೨೭೬॥ 
ಯೋ ವಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಚಂದ್ರೇಂಪ್ರಸ್ರಭೃತೀನಾಂ ಪ್ರಶಾಸಕೆಃ। 
ಸ ಏವ ಭಗವಾನ್ತತ್ರ ಶ್ರ ಲಿಂಗರೂಪೇಣ ತಿಸ್ಮತಿ ° 1೨೭೭॥ 


ಮೂರು ಗೂ 1 ಡುತಿ ಯವನ! ಅಂತಹ ಭಗವಂತನೇ 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗರೂಪದಿಂದೆ ನೆಲಸಿರುವನು. ॥೨೭೧-೨೭೨॥ 


ಯಾವ ಮಹೇಶನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಈ ಪ್ರಪಂಚನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಮಾನವರು 
ತಮ್ಮ ಅಧೀನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲರೋ, ಅಲ್ಲಡೀ ಯಾವ ದೇವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿರತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಿಗೆ ಸಾಕಾ ್ಲಾದ್ಯೈಮನೂ' ಸೇವಕನಾಗುವನೋ, ಅಂತಹ 
ಭಗವಂತನೇ ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗರೂಸದಿಂದ ನೆಲಸಿರುವನು, ॥೨೭೩-೨೭೪! 


ಯಾವ ಮಹಾದೇವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಫಿರತರಾದವರಿಗೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸೇವಕ: 


ರಾಗಿರುವೆವೋ, ಅಲ್ಲದೇ ಅವರಿಗೆ ಯಾವುದೂ ದುರ್ಲಭವಾಗದೇ ಎಲ್ಲವೂ ಸುಲಭ 
ವಾಗಿಯೇ ದೊರೆಯುವುವೋ, ಆಂತಹ ಭಗವಂತನೇ ಈ ಕಾಶೀಶ್ಬೇಶ್ರ ದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗ 
ಸ್ನ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಫೆಲಸಿರುವನು. ॥೨೭೫-.೨೭೬॥ 


ಸರ್ವಶಿಕ್ಷಕನಾದ ಆ ಭಗವಂತನೇ ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ರಿಂಗರೂಪದಿಂದ 
ನೆಲಸಿರುವರು. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಯಾವ ಭಗವಂತನ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಯಾವಾ 
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೪4೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ವಯಂ ವೇತ್ರಪ್ರಹಾರಾಣಾಂ ಪಾತ್ರಂ ಯದ್ಹಾರಿ ಸರ್ವದಾ | - ` 
ಸ ಏವ ಭಗವಾನ್ರತ್ರ ಲಿಂಗರೂಪೇಣ ತಿಷ್ಠತಿ ॥೨೭೮॥ 


ಅಚಿಂತ್ಯಾಮೇಯನುಹಿಮಾ. ಯಸ್ತು ದೇವಶಿಖಾಮಣಿಃ । 
ಸ ಏವ ಭಗವಾನ್ತತ್ರ ತ್ರ ಅಿಂಗರೂಸೇಣ ತಿಸ್ಮತಿ 19a 


ಅಮಿತಾನಂತವಿಭನೋ ಯಸ್ತು ಸರ್ವಸುರಾಧಿಪಃ । 
ಸ ಏವ ಭೆಗವಾನ್ತತ್ರ ಲಿಂಗರೂಪೇಣ ತಿಷ್ಕತಿ __ 0೨೮೦॥ 


ಯಃ ಸದಾ ನಿಷ್ಲುನೇತ್ರಾಬ್ನಪೂಜಿತಾಂಘ್ರಿಸರೋರುಹಃ । 
ಸ ಏನ ಭಗವಾನೀಶೋ,ಲಿಂಗರೂಪೇಣ ತಿಸ್ಮತಿ sso 


ಯಃ ಪ್ರಭುಃ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಸರ್ನ್ವಜೇವಾರ್ಚಿತಃ ಸವಾ | 
ಸ ಏನ ಭಗವಾನೀಶೋ ಲಿಂಗರೂಸೇಣ ತಿಹ್ಮತಿ ॥೨೮೨॥ 


ಗಲೂ ಅವನ ದರ್ಶನಾಭಿಲಾಸೆಯಿಂದ ಕಾದುಕೊಂಡಿದ್ದು ಅವನ ಭೃತ್ಯರ ಬೆತ್ತದ 
ಏಟುಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿರುವೆವೋ ಅಂತಹ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಲಿಂಗರೂಪ 
ದಿಂದ ಸೊನಿಬಸಿರುವನು: ॥೨೭೭-೨೭೮॥ 


" ಯೋಚಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವೂ ಪ್ರಮಾಣರಹಿತವೂ ಆದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ 
ದೇವಶಿಖಾಮಣಿಯೆಫಿಸಿದ ಆ ಭಗವಂತನೇ ಕಾಶೀಶ್ಲೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಸ್‌ 
ನೆಲಸಿರುವನು. ಅಸರಿಮಿತವೂ, ಅನಂತವೂ ಆದ ವೈಭವವುಳ್ಳ ಸಕಲ. ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪಕಿಯೆನಿಸಿದ ಆ ಭಗವಂತನೇ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪದಿಂದ 
ನೆಲಸಿರುವನು. ॥1೨೭೯-೨೮೦॥ ` ಕ 


ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಷ್ಟು ವಿನ ಕಣ್ಣೆಂಬ ಕಮಲದಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ Rts 
ಲವುಳ್ಳವನೂ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪ್ರಭುವೂ ಆಗ್ಕಿ ಸಕಲ ಗ 
ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವ ಆ ಭಗವಂತನಾದ ಆಕ್ತ ಕರನೇ ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಸ್ಟರೂಪ ` 
' ದಿಂದ ನೆಲಸಿರುವನು. ॥೨೮೧-೨೮೨॥. 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ'ಅ. ೧೫. ೪೭ 


. ತೆಲ್ಲಿಂಗೆಪೊಜಯಾನಂತಫಲಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯತೇ. ಜನೈಃ । 
ತಲ್ಲಿಂಗಪೂಜಾಸುಣ್ಯಸ್ಯ ನೇಯತ್ತಾ ಸತ್ಯಮುಚ್ಯತೇ ॥೨೮೩॥ 


ತಲ್ಲಿಂಗಂ ನೀಕ್ಷಿತಂ ಯೇನ ಸ್ಪ ಸ್ಫಮಭ್ಮರ್ಜಿತಂ ಮುದಾ। 
ತತ್ಪುಣ್ಯಮನ್ಯಪುಣ್ಯೇಭ್ಯೋ ಭವತ್ಯತ್ಯುತ್ತಮೋತ್ತಮಂ ೫೨೮೪॥ 


ಚತುರ್ದಶಾನಿ ಭುವನಾನ್ಯಸಿ ಕಾಶೀಸಮಾನಿ ನ । 
ಸಾ ಯತಃ ಶಿನರೂಪಾತಸ್ತತ್ತುಲ್ಯಂ ಕಿಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ :1೨೮೫॥ 


ಯತ್ರ ಕಾಶ್ಕಾಂ ಮಹಾದೇವೋ ಜಂತುಮಾತ್ರಸ್ಮ ಸಾದರಂ | 
ದೇಹಾಂಶೇ ಪರಮಂ ಮಂತ್ರಂ ಶೈವಂ ದಾತುಂ ಸಮುದ್ಯತಃ ॥೨೮೬೪ 


ತತ್ರ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಮಹಾದೇವೋ ಲೀಲಾರೂಪಥರಃ ಸದಾ । 
ಉಮಯಾ ಸಹಿತಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ನಿಚರತ್ಕಂಬಿಕಾಪತಿಃ ॥೨೮೭॥ 


ಯತ್ರ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಮಹಾದೇವಃ ಸ್ವಭಕ್ತೇಭ್ಕೋ ಯಥಾಯಥಂ । 
ಸ ದದಾತಿ ಚ ಸರ್ವಾರ್ಥಾನ್ಸಕಾಶೀ ಶ್ರುತಿಸಂಮತಾ ॥೨೮೮॥ 


ಆ ಶಿನಲಿಂಗಪೂಜೆಯಿಂದ ಮಾನವರಿಗೆ ಅಪಾರವಾದ ಫಲವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆ ಲಿಂಗಪೂಜೆಯಿಂದ ಬರುವ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಇದು ಸತ್ಯವು. ಆ 
ಶಿವಲಿಂಗದ ದರ್ಶನ, ಸ್ಪರ್ಶನ, ಪೂಜೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮಾಡುವ 
ವರಿಗೆ ಬರುವ ಪುಣ್ಯವು ಇತರ ಪ್ರಣ್ಯಗಳಿಗಿಂತ ಅತ್ಯುತ್ತಮನೆಸಿಸುವುದು. ॥೨೮೩- 


೨೮೪॥ 4 


ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳೂ ಆ ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಲಾರವು. ಆ 
ಕಾಶಿಯು ಸಾಕ್ಸಾತ್ರರತಿವನ ರೂಪವೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದದ್ದು 
ಹೇಗೆ ಇದ್ದೀತು? ಆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಜೀವನು ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರಕ್ಟೂ ಆದರದಿಂದ ` 
ತ್ರ ಶರೀರದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಕೈವಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪಡೇಶಿಸಲು .: 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವನು. ॥೨೮೫-೨೮೬[॥ 

ಅಂಬಿಕಾರಮಣನಾದ ಆ ಮಹಾಡೇವನು ಲೀಲಾರೂನವನ್ನು . ಧರಿಸಿ, 


ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ: ದೇವಿಯೊಡನೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
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೪೩೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೆ 
ಪಶ್ಯಂತು ಪುಣ್ಯಪುರುಷಂ ಶಿನಪೂಜಾಸರಾಯಣಂ । 
ಯೇನ ಮೇ ತಸ್ಯ ಸತತಂ ಪೂಜನಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಮಯಾ 1೨೮೯॥ 
ಅಯಂ ಧನ್ಯತನೋ ಮರ್ತ್ಯಃ ಕಾಶೀಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಸ್ಥಿತಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಸಾಧನೈಃ ॥೨೯೦॥ 
ಚೈತ್ರಶುಕ್ಲಾಷ್ಟಮೀಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸೋಂಯಮುದ್ಧೂಲ್ಯ ಭಸ್ಮನಾ । 
ಕೃತ್ವಾ ನಿಶ್ವೇಶ್ವರಸ್ಯಾರ್ಚಾಂ ಜಜಾಪಾಯಂ.ಷಡಶ್ಸರಂ  ॥೨೯೧॥ 
ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣಾಂ ತತಃ ಸಮ್ಮಕ್ಸೆಂಪೂಜ್ಯ ತದನಂತರಂ | 
ಅಷ್ಟೋತ್ತರಶತಂ ಚಕ್ರೇ ಮೌನೇನಾಯಂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ . 1೨೯೨॥ 


ನಮಸ್ಕಾರಾನ್ರತಶ್ಚಳ್ರೇ ಶತಮಹಷ್ಟೋತ್ತರಂ ಮುದಾ । 
ಪುನಃ ಸಮರ್ಚಯಾಮಾಸ ದೇವೀಂ ತ್ರಿಭುನನೇಶ್ವರೀಂ  1೨೯೩॥ 


ಆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಜೀವನು ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅವರು ಬೇಡಿದ ಮನೋರಥಗಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ: ಆ ಕಾಶಿಯು ವೇದಸ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ॥೨೮೭-೨೮೮॥ 


ಶಿವಪೂಜಾಸರಾಯಣನಾದ ಈ ಪುಣ್ಯಪುರುಷನನ್ನು ನೀವು ನೋಡಿರಿ: ಈ. 
ಮಹಾತ್ಮನನ್ನು `ನಾನು ಅನವರತವೂ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. . ಈತನು ತುಂಬಾ 
ಧನ್ಯನೆನಿಸಿದ ಮಾನವನು. ಇವನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇಶ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು 
_ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಯೇ . ಮೊದಲಾದ ಸಾಧನಗಳಿಂದ 

ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 1೨೮೯-೨೯೦॥ | 


ಈತನು ಚೈತ್ರಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಅಷ್ಟಮಿಯ: ದಿನ ಭಸ್ಮದಿಂದ ಶರೀರ 
ಕೈಲ್ಲಾ ಉದ್ದ್ಧೂಲನಮಾಡಿಕೊಂಡುು ಆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು . ಮಾಡಿ 
ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ” ಎಂಬ ಷಡಕ್ಸರಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಹಿಸಿದರು. ಆನಂತರ 
ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣಾದೇವಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿ, ಆ ಮೇಲೆ ಮೌನದಿಂದ . 
ನೂರೆಂಟು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿದನು. ॥೨೯೧-೨೯೨॥ 


: ಜೀವತೆಗಳಿರಾ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ: ನೂರೆಂಟು ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನೂ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಪುನಃ ಮೂಲೋಕಜನನಿಯಾದ ಆ ಅನ್ನಪೂರ್ಣಾ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ಇ | ಭಳ 
ತತಃ ಸಾಯಂ ಪುನಃ ಪ್ರಿ ತ್ಯಾ ಕೃತ್ವಾ ನಿಶ್ವೇಶ್ವರಾರ್ಜನಂ । 
ಅನ್ನಸೂರ್ಣಾಲಯೇ Ro ಚಕ್ರೇ ಜಾಗರಣಂ ಸುರಾಃ 13೯೪1 
ವಾಚೆಯನೃಂಕರಸ್ಕೈನ ಕೆಥಾಃ ಶ್ರಾವ್ಯಾ ಮನೋಹರಾಃ 
ಉಪವಾಸಂ ಚಕಾರಾಯಂ ನಿರಾಹಾರೇಣ ಸಾದರಂ ॥೨೯೫॥ 


ತಸ್ಯಾಂ ರಾತ್ರೌ ಮಹಾನಾಸೀತ್ಸಂಮರ್ದಃ ಸುರಸತ್ತಮಾಃ । | 
ಪ್ರಡೆಕ್ಷಿಣನಮುಸ್ವಾರಾಃ ಸಂಮುರ್ದೇಸಿ ಕೃತಾ ಮುದಾ H9F೬l 


ಆವಹಂತೀತಿಮಂತ್ರೇಣ ಕೃ ಫ್ಸೆಶೋ ಹೋಮೋ ಮುಭೀಶ AN | 


ಸ್ನೇಕೇಣಾಚ್ಕೇನ ಮಧುನಾ ಸರ್ವಸಂಸತ್ಸ್ರವೃದ್ಧಿದಃ ॥೨೯೭॥ . 


ಅನ್ನೇನಾಪಿ ಕೃತೋ ಹೋಮಃ ಕ್ಷೀರಾಜ್ಯಾದಿಧಿರಾದರಾಳ್‌ | 
ಆನಹಂಶೀತಿಮಂತ್ರೇಣ ಸರ್ವಸಂಪತ್ತಿಕಾನ್ಯುಯಾ ॥೨೯೮॥ 


ಜೀವಿಯನ್ನು. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸಿದರು. ಆ ಮೇಲೆ ತಿರುಗಿ ಸಾಯಂಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅನ್ನಪೂರ್ಣಾದೇನಿಯ 
ಆಲಯದಲ್ಲಿ (ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ) ಆ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿದನು. ॥೨೯೩-೨೯೪॥ 


ಈತನು ಏನೂ ಆಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ದೇ ಮನೋಹರವಾದ ಪರಶಿವನ 
ಕಥೆಗಳನ್ನೇ ಓಡುವನಾಗಿ, ಆದರದಿಂದ ಉಪವಾಸಮಾಡಿದನು. ಓ ದೇವೋತ್ತಮ 
ರಿರ್ಯಾ ಆ. ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಅಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಜನಗಳ ತುಂಬಳಿ (ಗುಂಪು): ಇದ್ದಿತು. 
ಆದರೂ ಈತನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬಿಡದೇ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿ ್ಲಿಚಿನಮನ ನ 
ಮಾಡಿದನು. ॥೨೯೫-೨೯೬॥ 


ಮುನೀಶ್ವರರು, ಅವಹಂತೀ ಎಂಬ ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹಾಲು, ತುಪ್ಪ, 
ಜೇನು ಇವುಗಳಿಂದ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವ ಹೋಮವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. ಅನ್ನ, ಹಾಲು, ತುಪ್ಪ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಸಕಲಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಲಿಸುತ್ತಾ ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ (ಆವಹೆಂತೀ) ಅವರು 
ಹೋಮಮಾಡಿದರು. ॥೨೯೭-೨೯೮॥ ತ 
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೪೪೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತತಃ ಪ್ರಾತಃ ಸಮುತ್ಸಾಯ ನಿಶ್ವೇಶಾರ್ಚನಪೂರ್ನಕಂ | 
ಅನ್ನಪೂರ್ಣಾಮಪಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಶಕ್ತಿತಃ :.13೯೯॥ 


ತತೋಯೆಂ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಶೈನಾಂಛೈನಸತೀಂಸ್ತಫಾ | 
ಸ್ವಯಂ ಚ ಪಾರಣಂ ಚಕ್ರೇ ಶಿನಧ್ಯಾನಪುರಸ್ಸರಂ ॥೩೦೦॥ 


ಈದೃಶೋಃಯಂ ಪುರಾ ಕಾಶ್ಶಾಂ ಸ್ಥಿತ್ವಾಪಿ ತದನಂತರಂ । 
ಚೈತ್ರಶುಕ್ಲ್ಸಾಸ್ಟಮೀಂ ಪ್ರಾಸ ನಾರ್ಚಯಾಮಾಸ ಶಂಕೆರಂ ॥೩೦೧॥ 


ಭ್ರಮೇಣ ಶಂಕರೀಂ ದೇನೀನುನಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಸ್ಕಿತಂ ಶಿವಾಂ | 
ಏನಂ ದೇಶಾಂತರಂ ಪ್ರಾಪ್ತ ಮುದ್ಯುಕ್ತಂ ಚ ಚಕಾರ ಸಾ ॥೩೦೨॥ 


ತತಃ ಪರಮಯಂ ನಿಪ್ರೋ ನರ್ಮದಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಿರ್ಮಲಾಂ | 
ತತ್ರ ಸ್ದಾ ತ್ವಾ ತತೋ*ನ್ರ್ನತ [ತ್ರ ಮೃತಃ ಹ ದಂಶಿತಃ ॥೩೦೩॥ 


ಅನಂತರ ಬೆಳಗಾಗಲು ಎದ್ದು ವಿಶ್ವೇಶನ ಪೂಜೆಯೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಅನ್ನ 
ಪೂರ್ಣಾದೇನಿಯ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ತನ್ನ ಶಕ ಕ್ಷ್ಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿ 
ದನು. ಹೀಗೆ ಪೂಜೆಯು ಮುಗಿದನಂತರ ಈ ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನು ಶೈವರನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಅನರ ಸತ್ತಿಯರನ್ನೂ ಕರೆದು ಅವರಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವಂತೆ ಭೋಜನ 


ಮಾಡಿಸಿ ಅನಂತರ ತಾನೂ ಪರಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಪಾರಣೆಮಾಡಿದನು. 
॥೨೯೯-೩೦೦॥ 


ಇಂತಹ “ಈಶ ರಭಕ್ತನು ಹಂಜಿ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದರೂ ಒಂದುಸಲ 
ಚೈತ್ರಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಅಷ್ಟಮಿಯ ದಿನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಆ ಶಂಕರಿಯನ್ನೂ ಆರಾಧಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಡೀ ಹೋದುದರಿಂದ ದೇವಿಯು ಅವನನ್ನು ಜೇರೆ 
ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದಳು. ॥೩೦೧-೩೦೨॥ 


ಹಾಗೆ ದೇಶಾಂತರಭ )ನ್ಸನಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸ ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತಾ 
' ನರ್ಮದಾನದಿಗೆ ಒಂದು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಆ ನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, 


ದ 
ಅಲ್ಲಿಂ ಮುಂದಿ ಹೋಗುತ್ತಾ ಹಾವಿಥಿಂದ ಕಚ ಚ್ಚಲ್ಸಟ್ಟು ಮೃತನಾದನು. ॥8೦೩॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ, ೧೫ ೪೪೧ 
ತತೋಯೆಂ ಭೊಪತಿರ್ಜಾತಃ ಸರ್ವಭೂಚಕ್ರಪಾಲಳಃ । 
ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಪನ್ನಃ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಸಮಸ್ವಿತಃ ॥೩೦೪॥ 
ತತೋ ಮೃುತೋಯೆಂ ರಾಜೇಂದ್ರೋ ವಿಮಾನವರಮಾಶ್ರಿತಃ । 
ಗೀತಸ್ಸು_ತಶ್ಹ್ಚ ಗಂಧರ್ನೈರ್ಮಮಲೋಕಮುಪಾಗತಃ -॥೩0೫॥ 


ಮಯಾಃಯೆಂ ಪೂಜ್ಯತೇ ಭಕ್ತಾ, ಮತ್ಸಜಾಸದ್ಧಿರಪ್ಯಯಂ I 
ಸಂಪೂಜ್ಯತೇ ಸುರಾ ನಿತ್ಯಂ ಸಾದರಂ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕೆಂ  ॥೩೦೬॥ 


ಕೆಲ್ಬಾಸ್ಟ್ರಕಮುಹಿತ್ವಾತ್ರ ತತೋ ಭೂತ್ವಾ ನರಾಧಿಪಃ । 
' ಕಾಶೀಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮುದಾ ತತ್ರ ದೇಹತ್ಕಾಗಂ ಕರಿಷ್ಕತಿ ॥೩೦೭॥ 


ಶಿನಯೋಃ ಪೂಜನಂ ಪೂರ್ವಂ ಕೃತಮೇತೇನ ಯತ್ನತಃ । 
;ಯತಸ್ತತಃ ಪುನಃ ಕಾಶೀಂ ಸಂಸ್ರಾಸ್ಯಾಯಂ ಶಿವಾಜ್ಞಯಾ 1೩೦೮॥ , 


ಅನಂತರ ಅನನು ಸಕಲ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ರಕ್ಷಣೆಮಾಡುವ ರಾಜನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿ, ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿಗಳೊಡನೆ ಮೆರೆಯುತ್ತಾ ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳಿಂದಲೂ 
ತೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೩0೪॥ 


ಆಮೇಲೆ ಆ ರಾಜಶ್ರೀಷ್ಠನು ಮೃತನಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ವಿಮಾನದ ಮೇಲೆ ' 
ಕುಳಿತು, ಗಂಧರ್ವರಿಂದ ಗಾನಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಲೂ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಲೂ 
ನನ್ನ (ಬ್ರಹ್ಮನ ಸತ್ಯ) ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ॥೩೦೫॥ 

, ನಾನೂ ನನ್ನ ಸಭಾಸದರೂ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಆತನನ್ನು ಪೂಜಿಮಾಡುತ್ತಿರುವೆವು. ಅತನು ನನ್ನ ಸತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಂಟು 
ಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೆ ವಾಸಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ರಾಜನಾಗಿ ಜನಿಸಿ, ಆಮೇಲೆ 
ಕಾಶೀಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡುವನು. ॥೩೦೬- 
೩೦೭! 

ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಇವನು ಪಾರ್ವತೀನರಮೇಶ್ವರರನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭ್ಛಕ್ತಿಯಿಂದ 'ಪೂಜೆಮಾಡಿದ್ದುದರಿಂದ ಈತನು ಪುನಃ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಶಿವನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣವನ್ನೇ ಹೊಂದಿ ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಸಂಸಾರಬಂಧನ 
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೪೪೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಸರ್ವಸಂಸಾರವಿಚ್ಛಿತ್ತೈ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಮರಣಪೂರ್ವಕಂ | 
ಮೋಕ್ಷಂ ಮಹೇಶಕೃಪೆಯಾ ಪ್ರಾಪ್ಲೋತ್ಕೇನ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೩೦೯॥ 


ಏತಾದೃಶೈರ್ದ್ವಿಜವಕೈಃ ಪುರಾ ಕಾಶೀಮುಪಾಶ್ರಿ ತೈಃ। 
ಮುಕ್ತಿಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಮುಹೇಶಸ್ಯ ಳ್ಳ ಸಿ ಪಯಾ ಸತ್ರ ಮುಚ್ಯತೇ ॥೩೧೦॥ 


ಕೆಲ್‌ ತು ಮಾನುಷಂ ಜನ್ಮ ಭವತ್ಯತ್ಯಂತದುರ್ಲಭಂ | 
ತತ್ರ ಜೇನ್ಮಾನುಷಂ ಜನ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶಿವಪೂಜನಂ ॥೩೧೧॥ 


ಮಾನುಷೇಷ್ವಪಿ ಚೇಜ್ಜನ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದ್ಯದಿ । 
ತದಾತ್ವನಶ್ಯಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸಾ ಕಳ ಮುದಾ ೩೧೨॥ 
ಅತ್ಯಂತದುರ್ಲಭಂ ಜನ್ಮ ಕಲೌ ಪ್ರಾಸ್ಯಾಫಿ ಮಾನುಷಂ | | 
ಯದಿ'ನಾರಾಧಯೇಚ್ಛಂಭುಂ ತಸ್ಯ 'ಜನ್ಮ ನಿರರ್ಥಕೆಂ' '॥೩೧೩॥ 
ಶಿನೈಕಶರಣೋ ಭೂತ್ವಾ ಕಲೌ ಯದಿ ನಸೇನ್ನರಃ । 

ತಸ್ಯ ಮೋಕ್ಸೋ ಭನಶ್ಶೇವ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಮುಯೋಚ್ಯತೇ ॥೩೧೪॥ 


ವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮರಣಹೊಂದಿದವನಾಗಿ, ಆ ಮಹೇ 
ಶ್ವರನ ದಯೆಯಿಂದ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲನೇ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿಯೇ ಹೊಂದುವನು. 
॥8೩.೦೮-೩೦೯॥ 


ಹಿಂದೆಯೂ ಈಗಲೂ ಇಂತಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೇ ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣ 
ನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ದಯೆಯಿಂದ . ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
' ಹೊಂದಿರುವರು. ॥೩೧೦॥ 


ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ , ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮವೇ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವು.. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 

ಮನುಸ್ಯನಾಗಿ ಹುಚ್ಚಿದ ಮೇಲೆ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಲೇಬೇಕು. ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಂಪತಿಗಳಿಂದ ಜನಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದನನು ಮಾತ್ರ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಲೇ ಬೇಕು. ॥೩೧೧-೩೧೨॥ 


ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದ ಈ ಮಾನವಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೂ ಪರಶಂಭು 
ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡದಿರುವವನ ಜನ್ಮವು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ವ್ಯರ್ಥವೇ ಸರಿ. ಈ ಕಲಿ ' 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ, ೧೫ 


೪೪೩ 
ನೋಕ್ಸೋ ಭವತಿ ಮರ್ತ್ಯಾನಾಂ ಶಂಕರಸ್ಯೈನ ಪೂಜಯಾ। 
ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ಸತ್ಯಮುದ್ಭೃತ್ಯ ಭುಜಮುಚ್ಯತೇ ॥೩೧೫॥ 


ಯಥಾ ವಿನಾ ಸುವರ್ಣೇನ ದುರ್ಲಭೇ ಹೇಮಕುಂಡಲೇ । 

ತಥಾ ನಿನಾ ಮಹಾದೇವಪೂಜಾಂ ನೋಕ್ಸೋಸಿ ಮರ್ಲಭಃ॥೩೧೬॥ 
ಯಥಾ ವಿನಾ ಭೋಜನೇನ ತೃಪ್ತಿರತ್ಯಂತದುರ್ಲಭಾ। 

ತಥಾ ವಿನಾ ಮಹಾದೇವಪೂಜಾಂ ಮೋಕ್ಸೋ ಸಹಿ ದುರ್ಲಭಃ॥೩೧೭॥ 
ಯಥಾ ಚಸ್ಸುರ್ನಿನಾ ಜ್ಞಾನಂ ಚಾಕ್ಷುಷಂ ತ್ವತಿದುರ್ಲಭಂ। 

ತಥಾ ವಿನಾ ಮಹಾದೇವಪೂಜಾಂ ಮೋಸ್ಷೊೋಪಿ ದುರ್ಲಭಃ॥೩೧೮॥ 
ಯಥಾ ಶ್ರೋತ್ರಂ ವಿನಾ ಜ್ಞಾನಂ ಶ್ರೋತ್ರಮತ್ಯಂತದುರ್ಲಭೆಂ । 
ತಥಾ ವಿನಾ ಮಹಾದೇವಪೂಜಾಂ ನೋಸ್ಷೋ*ಫಿ ದುರ್ಲಭೆಃ॥೩೧೯॥ 


ತ ಜೀ ಇಂ ಲಂ ಜಭಾಭಾವಾರಾಾ ಇ ——————————— 


ಯುಗದಲ್ಲಿ ಆ ತಿನನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ರಕ್ಷಕನನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ಅವನನ್ನೇ ಪೂಜಾಢ್ಯಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ವಾಸಮಾಡುವ ಮಾನವನಿಗೆ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಮೋಕ್ಷವು. ದೊರೆಶೇ 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ೧೩-೩೧೪! 


ಗೌರೀಶಂಕರರನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಮಾನವರಿಗೆ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ 
ಮೋಕ್ಷವುಂಟಾಗುವುಡೆಂದು ಪುನಃ ಪ್ರನಃ ಭುಜನೆತ್ತಿ ಸಾರುತ್ತೇನೆ. ಚಿನ್ನವೇ 
ಇಲ್ಲದೇ ಚಿನ್ನದ ಕುಂಡಲಗಳು ಥೊರೆಯಲಾರದಂತೆ ಮಹಾದೇವನ ಪೂಜೆಯಿಲ್ಲದೇ 
ಮೋಕ್ಷನೂ ದುರ್ಲಭವೇ ಆಗುವುದು. ॥೩೧೫-೩೧೬॥ 


, ಊಟಮಾಡದೇ ಶೃಪ್ತಿಯು ಜೊರೆಯುವುದು ಅಸಂಭವವಾಗಿರುವಂತ್ಕೆ, ಆ 
'ಮಹಾಜೀವನ ಪೂಜೆಯಿಲ್ಲದೇ ಮೋಕ್ಷನೂ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದು. ಕಣ್ಣೇ ಇಲ್ಲದೆ 
ಕಣ್ಣಿನಿಂದುಂಟಾಗುವ ಚಾಕ್ಷುಷನೆಂಬ (ನೋಟವೆಂಬ) ಜ್ಞಾನವು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರು 
ವಂತೆ ಆ ಮಹಾಡೀವನನ್ನು ಪೂಜಿಸದೇ ಮೋಕ್ಷವು ದುರ್ಲಭವೇ ಆಗಿರುವುದು. ` 


A 


॥೩೧೭-೩೧೮॥ 


ಕಿವಿಯೇ ಇಲ್ಲಜೇ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆಯೂ, 
ನಾಲಿಗೆಯೇ ಇಲ್ಲದೆ ರುಚಿನೋಡುವ ಬುದ್ಧಿಯು ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವಂತೆಯೂ ಆ 
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೪೪೪ 


ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಯಥಾ ಧೀರಸನಾಭಾವೇ ರಸನಾತ್ವತಿದುರ್ಲಭಾ । 

ತಥಾ ನಿನಾ ಮಹಾದೇನಪೊಜಾಂ ಮೋಕ್ಷೋಸಪಿ ದುರ್ಲಭಃ॥೩೨೦॥ 
ಯಥಾರ್ಥಂ ಘ್ರಾಣವಿರಹೇ ಪ್ರಾಣಧೀಸ್ತ್ವತಿದುರ್ಲಭಾ । 

ತಥಾ ನಿನಾ ಮಹಾದೇನಪೂಜಾಂ ಮೋಕ್ಲೋಪಿ ದುರ್ಲಭಃ॥೨೨೧॥ 
ಯಥಾ ತ್ವಗಿಂದ್ರಿಯಾಭಾವೇ ತ್ವಾಜೇಯಾ ದುರ್ಲಭಾ ಮತಿಃ । 
ತಥಾ ನಿನಾ ಮಹಾದೇವಪೊಜಾಂ ಮೋಸ್ಷೋ*ಪಿ ಮರ್ಲಭಃ॥೩೨೨॥ 


ಯಥಾ ಮನೋ ವಿನಾ ಜ್ಞಾನಂ ಮಾನಸಂ ತ್ವಕಿದುರ್ಲಭಂ । 
ತಥಾ ನಿನಾ ಮಹಾದೇವಪೊಜಾಂ ಮೋಕ್ಸೋ*ಪಿ ದುರ್ಲಭ॥೩೨೩॥' 


, ಯಥಾ ನುಮಾನವಿರಹೇ ದುರ್ಲಭಾಃನುಮತಿರ್ಮತಾ । 


ತಥಾ ವಿನಾ ಮಹಾದೇವಪೂಜಾಂ ಮೋಕ್ಷೋಪಿ ದುರ್ಲಭಃ॥೩೨೪॥ 


ಯಥಾ ಸುಖಸ್ಯ ವಿರಹೇ ನ ಸುಖಾನುಭವೋ ಮತಃ । 
ತಥಾ ವಿನಾ ಮಹಾದೇವಪೂಜಾಂ ನೋಕ್ಷೊಆಪಿ ದುರ್ಲಭಃ ॥೩೨೫॥ 


ಯಥಾ ವೃಷ್ಟಿಂ ನಿನಾ ಸಸ್ಕಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸರ್ವಥಾ । 
ತಥಾ ವಿನಾ ಮಹಾದೇನಪೂಜಾಂ ನೋಸೋಸನಿ ದುರ್ಲಭಃ॥೩೨೬॥ 


ಮಹಾಜೀವನ ಪೂಜೆಯಿಲ್ಲದೆ ಮೋಕ್ಷವೂ ನಿಜನಾಗಿ ದುರ್ಲಭವೇ ಆಗಿರುವುದು. 
॥೩೧೯-೩೨೦॥ 


ಮೂಗಿಲ್ಲಡೆ ವಾಸನೆ ಕೋಡುವ ಬು ಆಸದಳವಾಗಿರುವಂತೆಯೂ 


ಚರ್ಮವಿಲ್ಲದೆ ಸ್ಪರ್ಶರೂಪವಾದ ತ್ವಗಿಂದ್ರಿಯದ ಗುಣವು ತಿಳಿಯದಿರುವಂತೆಯೂ, 
ಆ ಮಹಾದೇವನ ಪೂಜೆಯಿಲ್ಲದೇ ನೋಕ್ಷವೂ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದು.!2.೨೧-೩೨.೨॥ 


ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಮಾನಸಿಕಜ್ಞಾನದಂತೆಯೂ, ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲದ ಅನುಮತಿ 


ಯಂತೆಯೂ, ಆ ಮಹಾದೇವನ ಪೂಜೆಯಿಲ್ಲದೆ ಮೋಕ್ಷವೂ ಮ ವಿನಸುವುದು. 
8.೨೩-೩.೨೪ 


ಸುಖವಿಲ್ಲದ ಸೌಖ್ಯಾನುಭವದಂತೆಯೂ, ಮಳೆಯಿಲ್ಲದ ಸಸ್ಯಗಳ ಜಿಳೆ 


ಯಂತೆಯೂ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದೇ ಮೋಸ್ಸವು ದೊರೆಯುವುದು 


ದುರ್ಲಭ. ೩೨೫-೩೨೬1 


೦೨-0೦. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಸಪ್ತಮಾಂಶ। ಆ. ೧೫ vei 
ಯಥಾ ವಿನಾ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರೇಣ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಮತಿದುರ್ಲಭೆಂ । 
ತಥಾ ನಿನಾ ಮಹಾದೇವಸಪೂಜಾಂ ಮೋಕ್ತೋಅಪಿ ದುರ್ಲಭೆಃ॥೩೨೭॥ 


ಶಿವಸೂಜಾಂ ವಿನಾ ಮೋಕ್ಷಂ ಯಸ್ತು ಕಾನುಯಕೇ ನರಃ । 
ಸ ಮೂರ ಇತಿ ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೩೨೮॥ 


ಮಯಾ ಯೆದಿ ಕಲಾ ಜನ್ಮ ಮಾನುಷಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ತದಾ | 
ಶಿನಪೂಜಾಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ನೋಕ್ಸಾರ್ಥಮತಿಯತ್ನತಃ ॥೩೨೯॥ 


ಕ್ರಿಯತೇ ಯಾ ಮಯಾ ಪೂಜಾ ಮಹಾದೇವಸ್ಯ ಸಾ ಮಯಾ । 
ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತೇತ್ಯೇವ ಸತತಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಶಿವಸಂಮತಾ 1೩೩೦1 


ದೇವತ್ವನೇವ ದೇವಾನಾಂ ನೋಕ್ಷಸ್ಕ ಸ್ರತಿಬಂಧಕೆಂ 1 
ತತಃ ಕೃತಾಃಸಿ ಸಾ ಸೊಜಾ ನಾಧುನಾ ಮೋಕ್ಷದಾಯಿನೀ ॥೩೩೦॥ 


ತದಾ ದೇವತ್ವಸಂಬಂಧನಾಶೋಇಸ್ಮಾಕಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಕದಾ ದಾಸ್ಯತಿ ಗೌರೀಶೋ ಮೋಕ್ಷಂ ವಿಶ್ವೇಶಪೊಜಯಾ ॥೩೩೨॥ 

ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರ ವಿಲ್ಲದೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯವು ಅನರ್ಥಕವಾಗಿರುವಂತೆ, ಆ ಮಹಾ 
ಜೀವನ ಪೂಜೆಯಿಲ್ಲದೆ. ಮೋಕ್ಷವೂ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದು. ಶಿವನನ್ನು ಪೂಣೆ 
ಮಾಡದೇ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಬಯಸುವ ಮಾನವನು ಸತೃವಾಗಿಯೂ ಮೂರ್ಯನೆಂಬು 
ವುಡರಲ್ಲಿ ಲೇಶಮಾತ್ರವೂ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. lls.s2-a-9ull 


ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನನಗೇನಾದರೂ ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮವು ಬಂದರೆ ಆಗ ನಾನೂ 
ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ರಿಗೋಸ್ಪರ ಕಡು ನಿಯಮದಿಂದ ಆ. ಪರಶಿವನ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಶಿವನಿಗೆ ಸಂಮತಿಯಿರುವ ಈ ಪೂಜೆಯು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದ 
ರಿಂದ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಮಹಾದೇವನ ಪ್ಲೂಜೆಯನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. 


lls. 9-3. oll 


*  ಡೇವತೆಗಳಾದ ನಮಗೆ ಆ ಡೀವತ್ವನೇ ನೋಸ್ತಪ್ರಾಪಿಗೆ ಪ್ರತಿಬಂಥಕವಾಗಿ 

ರುವುದು. (ಅಡ್ಡಿ ಯಾಗಿರುವುದು) ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಶಿನಪೂಜೆಮಾಡಿದರೂ ಈಗ 
ಫ್‌ @ 

ಅವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವುಂಟಾಗುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಈ ದೇವತ್ವಸಂಬಂಧವು ಎಂದಿಗೆ 
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೪೪೬ ಸ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಪುರಾ ಶಂಕರನುಭೈರ್ಚ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮತ್ವಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ಮಯಾ । 
ತದ್ದತ್ತಂ ಶಂಕರೇಣೇದಂ ಕದೈತನ್ಮೇ ನಿನಶ್ಯತಿ ॥೩೩೩॥ 


ಏವಂ ಶಂಕೆರಮಭ್ಯೆಚ್ಕ ೯ ನಿಷ್ಣು ನಾಸ್ಯ ತಿಯತ್ನ್ಹತಃ । 
ನಿಷ್ಣುತ್ವಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ತೇನ ತತ್ಪಾ) ಭಂ ಶಂಕೆರಾರ್ಜಯಾ॥೩೩೪॥ 


ಏವಂ ಶಂಕರಮಭ್ಯೆರ್ಚ್ಯ ದೇವೈರನೈೈಶ್ಚ ಸಾವರಂ । 
ಮಹಾಜೀನಪ್ರಸಾದೇನ ತತ್ತ ಯತ ಕೇತು ॥೩೩೫॥ 


ಇದಾನೀಂ ಮಾನುಷಂ ಜನ್ಮ ನಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಾರ್ಥಯಶೇ ಸ್ವಯಂ । 
ಮಯಾನಿ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯತೇ ನಿತ್ಯಂ ಕತ್ಯದಾ ವಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೩೩೬॥ 


ಇವಾನೀಂ ವಿಷ್ಣುರನಿಶಂ ಶಿನಸೂಜಾಪರಾಯಣಃ । 

ಶಿವಪೊಜಾಂ ಕಕೋತ್ಕೇನ ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥಮತಿಯತ್ನ್ನತಃ ॥೩೩೩॥ 
ತೊಲಗುವುಡ್ಯೋ ಯಾವಾಗ ಗೌರೀರಮಣನು ಆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಲಿಂಗದ ಪೂಜೆಯಿಂದ 
ತೃಪ್ತನಾಗಿ ನಮಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವನೋ ಕಾಣೆವು. ॥೩೩೧-೩೩೨॥ 


ಹಿಂದೆ ನಾನು ಆ ಶಂಕರನನ್ನು 'ಪೂಜಿಸಿಯೇ, ಈ ಬ್ರಹ್ಮೆಸದನಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಆಗ ದೇವದೇವನು ನನಗೆ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಸದವಿಯನ್ನು ಕರುಣಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಈ ಪದನಿಯು ಎಂದಿಗೆ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಕಾಣೆನು. ಹೀಗೆಯೇ 
ವಿಷ್ಣುವೂ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ತುಂಬಾ ಪ್ರಯತ್ನ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿಯೇ 
ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ವಿಷ್ಣುಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. |೩೩೩-೩೩೪॥ 


ಇದೇ ರೀತಿ ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳೂ (ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವಶೆಗಳೂ) ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ` 


ಪೂಜಿಸಿ, ಆಯಾ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು. ಈಗ ವಿಸ್ಣುವೂ ಮತ್ತು; ನಾನೂ, 
ಮನುಸ್ಯಜನ್ಮವನ್ನೇ ನಿತ್ಯವೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುವೆವು. ಅದು ಯಾವಾಗ ಡೊರೆ 
ಯುತ್ತದೆಯೋ ಕಾಣೆನು. 188೫-೩೩೬1 


ಈಗ ವಿಷ್ಣು ್ಲುವು ಅನವರತವೂ ,ತಿವಪೂಜಾಶತ್ಸ ರನಾಗಿ. ದೇವದೇವನನ್ನೆ [ ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಮೋಕ್ಷಪ್ತಾ ್ರಾಪ್ರಿಗೋಸ್ಪರ ತುಂಬಾ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


ನಾನೂ ಈ ಶಿನಲಿಂಗವನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಮಾಡುತ್ತಿರು 
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GE ಲಲ್‌ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ ೧೫ ೪೪2 
ಮಯೇದ್ದೆಂ ಪೂಜ್ಯತೇ ನಿತ್ಯಂ ಶಿನಲಿಂಗೆಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ಭವದ್ಧಿಶ್ನ ಮಹಾದೇನಃ ಪೂಜನೀಯಃ ಸದಾ ಸುರಾಃ . ॥೩೩ಲಗ॥ 


ವಸಾಮಃ ಶಂಕರಂ ನಿತ್ಯಂ ಸಂಪೂಜ್ಯಾತ್ಕಂತಯತ್ನತಃ। 

ಏವಂ ಸತಿ ಮಹಾದೇವಃ ಫೈಸಾಂ 80 ನ ಕರಿಷ್ಕತಿ ॥೩೩೯॥ 
`ಕೆದಾಚಿನ್ಮಾನುಷಂ ಜನ್ಮಸ್ರಾಪ್ಕಂ ಕಾಶೀಮವಾಪ್ಯ ಚ । 

ಸಂಪೊಜ್ಯ ಶಂಕರಂ ಮೋಕ್ಷಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಾಮಃ ಶಿನಪೂಜಯಾ॥೩೪೦॥ 
ಸ್ಮರಥ್ವಂ ದೇವದೇನೇಶಂ ಶಂಕರಂ ಸಾಂಬಮನ್ವಹಂ। 

ತೇನೈವ ದುಃಖಲೇಶೋಇಪಿ ಭನತಾಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೩೪೧॥ 
ಭವಡಾಗಮನೇ ಹೇತುಃ ಜ್ಞಾತ ನಿನ ಮಯಾಧುನಾ । 

ತತ್ತಾಪೋ ಭವತಾಂ ದುಃಖಂ ನ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಸರ್ವಥಾ 1೩೪೨! 


' ಫೆನು. ಓ ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ನೀವೊ ಆ ಮಹಾಜೀವನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿರಿ. 1೩೩೭-೩೩೮॥ 


ನಾವೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ನಿಯಮದಿಂದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ನಿತ್ಯವೂ ಅವನ 


ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡೋಣ. ಹೀಗೆ ನಾವು ಮಾಡಿದರೆ ಆ ಮಹಾಜೀವನು - 


ಏಕೆ ದಯೆಯಿಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ನೋಡೋಣ. ॥1೩೩೯॥ 

ಒಂದುಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾವೂ ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಕಾಶೀಶ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಆ ಶಿವಪೂಜೆಯಿಂದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಹೊಂಡೋಣ: 18೪೦॥ 

ನೀವೆಲ್ಲರೂ, ಡೇವನಡೀವೋತ್ತೆಮನೆನಿಸಿರುವ  ಅಂಬಿಕಾರಮಣನಾದ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿರಿ. ಅದರಿಂದಲೇ ದುಃಖಲೇಶವೂ ನಿಮಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಉಂಟಾಗ 
ಲಾರದು. ॥೩೪೧॥ 

ಓ ಡೇವತೆಗಳಿರಾ! ಈಗ ನಿಮ್ಮ ಬರುವಿಕೆಯ ಕಾರಣವು ನನಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. 
ಅತನ ತಪಶ್ಚಕ್ಕಿಯಿಂದ ನಿಮಗೆ ಎಂದಿಗೂ ದುಃಖವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. 


॥೩೪.೨॥ 
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೪೪೮ ' ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಮೇ 

ಯಾಮೊಟದ್ಯ ವೈಷ್ಣವಂ ಧಾಮ ನಿಷ್ಣುಃ ಕಿಂವಾ ವೃದಿಷ್ಯತಿ | 

ಶ್ರುತ್ವಾ ತದ್ದಾಕ್ಕಮಸ್ಯಗ್ರೇ ಯತ್ನಃ ಕಾರ್ಕೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ . 8೩೪೩॥ 
॥ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ | 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ದೇನಿ ವೈಕುಂಠೆಂ ಜಗುರ್ಜ್ರಹ್ಮಾ ದಯಃ ಸುರಾಃ |. I 
ಮದೇಶಸಕ್ತ ಚಿತ್ತಾಸ್ತೇ ಸ್ಮರಂತೋ ಮಾಮನುತ್ತಮಂ ॥೩೪೪॥ 


ಯೇ ನಿತ್ಯಮನ್ಮಾಹತದತ್ತ ಚಿತ್ತಾಃ 
ಸವಾಶಿವಾರಾಧನಸಕ್ತ ಚಿತ್ತಾಃ । 
ನ್ಯಾಶ್ರಯಾರಾಧನತೋ ನಿವೃತ್ತಾಃ 
ಸಂತ್ಯೇವ ಧನ್ಯಾಃ ಶಿವದತ್ತಚಿತ್ತಾಃ ॥೩೪೫॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೇ ಸಪ್ತಮಾಂತೇ ಪಂಚದಕೋಇಧ್ಯಾಯಃ 


ಮ 


TE 


ಈಗ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಆ-ನಿನ್ನು ವಸ ಸನ್ನನವಾಥ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಅವನೊಡನೆಯೇ ಈ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡು, ಅವನ ಅಭಿಪ್ರಾ 
ವನ್ನೂ ತಿಿಡು: ಮುಂದೆ ಪ್ರ ಯತ್ನಿ ್ರಿಸೋಣನೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ pe 
ಇಂದ್ರಾದಿ! ಜೇವತೆಗಳೊಡನೆ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ''18೪೩॥ 

ನೇನಿಯೇ, 'ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಜೇವತೆಗಳು ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತ 
ವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನನ್ನನ್ನೇ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ ವೈಕುಂಠಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದ 
ಕೆಂದು ಮಹಾದೇವನು ಪಾರ್ವತೀಡೇವಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 1೩೪೪॥ 

ನಿತ್ಯವೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲದೇ ಶಿವನಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು, ಆ ಪರಶಿವನ ಪೂಜಾ 
ನಿರತರಾದ ಮಾನವರು, ಮತ್ತಾವ ದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಕ್ತರಾಗಡೇ 
ಪರತಿವನನ್ಸೆ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಧನ್ಯರೆನಿಸಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವರು. ಎಂದು ಕುಮಾರ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಜೈಗೀಷವ್ಯಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಗುಂಧಿನನಿ ನುಡಿದನು: lava 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯದ ಏಳನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಹದಿಸ್ಸೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
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